
NARODNE NOVINE

S   A   D   R   Ž   A   J

S L U Ž B E N I  L I S T  R E P U B L I K E  H R V A T S K E

BROJ 83, ZAGREB, 21. SRPNJA 2023. ISSN 0027-7932GODIŠTE CLXXXV,

STRANICA STRANICA

1305	 Odluka o dodjeli odlikovanja Reda kneza Branimi-
ra s ogrlicom, Njegovoj Ekscelenciji dr. Hendriku 
Janu Voskampu........................................................... 79

1306	 Odluka o dodjeli odlikovanja Reda kneza Brani-
mira s ogrlicom, Njegovoj Ekscelenciji Nicolaasu 
Rogeru R. Buycku....................................................... 80

1307	 Odluka o dodjeli priznanja Povelja Republike Hr-
vatske, Udruženju hrvatsko-američkih stručnjaka.. 80

1308	 Uredba o izmjenama i dopunama Uredbe o unu-
tarnjem ustrojstvu Državne geodetske uprave........ 80

1309	 Odluka o preraspodjeli sredstava planiranih u Dr-
žavnom proračunu Republike Hrvatske za 2023. 
godinu.......................................................................... 90

1310	 Odluka o donošenju Nacionalnog plana razvoja bi-
ciklističkog prometa za razdoblje od 2023. do 2027. 
godine i Akcijskog plana za provedbu Nacionalnog 
plana razvoja biciklističkog prometa za razdoblje 
od 2023. do 2025. godine.......................................... 91

1311	 Odluka o otvaranju računa za donacije financijskih 
sredstava tijekom Međunarodne donatorske konfe-
rencije o humanitarnom razminiranju u Ukrajini. 92

1312	 Zaključak o mjeri potpore sektoru svinjogojstva 
zbog onemogućene aktivnosti uslijed pojave afričke 
svinjske kuge u zonama ograničenja........................ 92

1313	 Zaključak o nadoknadi za odstrel divljih svinja i 
oslobađanje od obveze plaćanja dijela godišnje na-
knade za pravo lova.................................................... 93

1293	 Zakon o pomorskom dobru i morskim lukama.... 2
1294	 Zakon o nadzoru robe s dvojnom namjenom........ 48
1295	 Zakon o izmjenama Zakona o tržištu električne 

energije......................................................................... 53
1296	 Zakon o izmjenama Zakona o terminalu za uka-

pljeni prirodni plin..................................................... 53
1297	 Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o rudar-

stvu............................................................................... 54
1298	 Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o obnov-

ljivim izvorima energije i visokoučinkovitoj koge-
neraciji.......................................................................... 61

1299	 Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o fiskal-
noj odgovornosti......................................................... 65

1300	 Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o alter-
nativnim investicijskim fondovima.......................... 70

1301	 Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o proved-
bi Uredbe (EU) 2020/1503 o europskim pružatelji-
ma usluga skupnog financiranja............................... 74

1302	 Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o savje-
tima mladih................................................................. 75

1303	 Odluka o dodjeli odlikovanja Reda kneza Branimi-
ra s ogrlicom, Njezinoj Ekscelenciji Genki Vasilevoj 
Georgievoj.................................................................... 79

1304	 Odluka o dodjeli odlikovanja Reda kneza Branimi-
ra s ogrlicom, Njegovoj Ekscelenciji Gaëlu Veyssie-
reu................................................................................. 79



STRANICA 2 – BROJ 83	 PETAK, 21. SRPNJA 2023.NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

STRANICA HRVATSKI SABOR
1293

Na temelju članka 89. Ustava Republike Hrvatske, donosim

ODLUKU
O PROGLAŠENJU ZAKONA O POMORSKOM 

DOBRU I MORSKIM LUKAMA
Proglašavam Zakon o pomorskom dobru i morskim lukama, 

koji je Hrvatski sabor donio na sjednici 14. srpnja 2023.
Klasa: 011-02/23-02/58 
Urbroj: 71-10-01/1-23-2 
Zagreb, 18. srpnja 2023.

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r.

ZAKON
O POMORSKOM DOBRU I MORSKIM LUKAMA

DIO PRVI 
UVODNE ODREDBE

Predmet i cilj ovoga Zakona
Članak 1.

(1) Ovim se Zakonom uređuju pojam i pravni status pomor-
skog dobra, zaštita pomorskog dobra, određivanje njegovih granica, 
evidencija i upis pomorskog dobra u katastru i zemljišnoj knjizi, 
imovinskopravna pitanja, upravljanje, upotreba pomorskog dobra, 
koncesije za gospodarsko korištenje pomorskog dobra, morske pla-
že, sidrišta i privezišta, pojam i razvrstaj morskih luka, lučko pod-
ručje, lučke djelatnosti, luke otvorene za javni promet i osnivanje 
lučkih uprava, luke posebne namjene te nadzor nad provedbom 
ovoga Zakona.

(2) Cilj ovoga Zakona je uspostavljanje integralnog, kvalitetnog 
i transparentnog sustava zaštite, upravljanja i korištenja pomorskog 
dobra u Republici Hrvatskoj.

Primjenjivost propisa
Članak 2.

(1) Na sva pitanja vezana za pripremne radnje, postupak da-
vanja koncesije, ugovor o koncesiji, izmjenu ugovora o koncesiji, 
prestanak koncesije, prijenos koncesije, pravnu zaštitu u postupci-
ma davanja koncesije, politiku koncesija i nadzor nad izvršavanjem 
obveza u skladu s ugovorom o koncesiji, način izračuna vrijednosti 
koncesije i koncesijske naknade primjenjuju se odredbe propisa ko-
jima se uređuju koncesije.

(2) Na odredbe ovoga Zakona kojima se uređuje pružanje luč-
kih usluga, financijska transparentnost te pristojbe za lučke usluge i 
pristojbe za upotrebu lučke infrastrukture u lukama transeuropske 
prometne mreže navedenim u Prilogu II. Uredbe (EU) br. 1315/2013 
primjenjuju se odredbe Zakona o provedbi Uredbe (EU) 2017/352 
Europskog parlamenta i Vijeća od 15. veljače 2017. o uspostavi 
okvira za pružanje lučkih usluga i zajedničkih pravila o financij-
skoj transparentnosti luka (»Narodne novine«, br. 66/19.) i Uredba 
(EU) 2017/352 Europskog parlamenta i Vijeća od 15. veljače 2017. 
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sukladno njezinoj namjeni i u granicama raspoloživih kapaciteta, 
sukladno ovom Zakonu, propisu kojim se uređuje sigurnost plovidbe 
i općima aktima nadležne lučke uprave

13. luka posebne namjene je morska luka koja je u posebnoj 
upotrebi ili je dana u koncesiju gospodarskom subjektu (luka na-
utičkog turizma, industrijska luka, brodogradilišna luka, ribarska 
luka, sportska luka i dr.) i luka kojom upravlja tijelo državne uprave 
(vojna luka)

14. ministar je ministar u čijem su djelokrugu poslovi pomor-
stva

15. Ministarstvo je ministarstvo u čijem su djelokrugu poslovi 
pomorstva

16. morska luka je morski i s morem neposredno povezani 
kopneni prostor na kojem su utvrđene granice lučkog područja, a 
sastoji se od izgrađenih i neizgrađenih obala, lukobrana, uređaja, 
postrojenja i drugih objekata namijenjenih pristajanju, sidrenju i 
zaštiti plovnih objekata, ukrcaju i iskrcaju putnika i tereta, uskladi-
štenju i drugom manipuliranju teretom, proizvodnji, oplemenjivanju 
i doradi robe te obavljanju ostalih gospodarskih djelatnosti koje su 
s tim djelatnostima u međusobnoj ekonomskoj, prometnoj ili teh-
nološkoj vezi

17. morska plaža je prirodni ili izgrađeni i uređeni kopneni i 
pripadajući morski prostor pomorskog dobra koji služi za boravak, 
rekreaciju i kupanje te s tim povezane aktivnosti

18. nasip je kopno nastalo nasipavanjem mora
19. nasipavanje mora je svaka ljudska radnja kojom se proširuje 

kopno u more
20. nekretnina je čestica zemljišne površine, zajedno sa svim što 

je sa zemljištem trajno spojeno na površini ili ispod nje
21. ovlaštenik dozvole na pomorskom dobru je gospodarski 

subjekt kojem je izdana dozvola na pomorskom dobru u skladu s 
odredbama ovoga Zakona

22. ovlaštenik prava na posebnu upotrebu je pravni subjekt s 
kojim je sklopljen ugovor o posebnoj upotrebi pomorskog dobra u 
skladu s odredbama ovoga Zakona

23. posebna upotreba pomorskog dobra je vremenski ograničeno 
pravo koje se stječe ugovorom o posebnoj upotrebi pomorskog dobra

24. prekrcajna oprema su pojedinačni uređaji, strojevi, procesne 
instalacije, lučke dizalice i drugi proizvodi od kojih se sastoji postro-
jenje ili su samostalno ugrađeni u građevinu i služe tehnološkom 
procesu u luci

25. privezište je izdvojeni i samostalni, infrastrukturni objekt 
(ponton, gat, mol, riva i sl.) duljine najviše 50 metara ukupno upo-
trebljive operativne obale i dio morskog akvatorija izvan lučkog 
područja

26. sidrište je dio morskog akvatorija namijenjen za sidrenje i/
ili vez plovnih objekata

27. sidrište luke otvorene za javni promet je dio morskog akva-
torija koji je označen na pomorskim kartama i služi u svrhu čeka-
nja plovila radi obavljanja ukrcaja/iskrcaja u luci i čini dio lučkog 
područja

28. tradicijsko brodogradilište jest brodogradilište u kojem se 
grade tradicijska plovila ili replike plovila projektiranih prije 1950. 
godine uz korištenje pretežito izvornih materijala gradnje

29. upravno tijelo je upravno tijelo jedinice područne (regional-
ne) samouprave u čijem su djelokrugu poslovi pomorstva

30. žalo je niska, šljunkovita ili pjeskovita morska obala.
(2) Izrazi koji se koriste u ovom Zakonu, a imaju rodno znače-

nje odnose se jednako na muški i ženski rod.

o uspostavi okvira za pružanje lučkih usluga i zajedničkih pravila o 
financijskoj transparentnosti luka.

(3) Na zaštitu morske obale i mora od onečišćenja, osim oneči-
šćenja s plovnih i plutajućih objekata, primjenjuju se odredbe propi-
sa kojima se uređuju vode i propisa kojima se uređuje zaštita okoliša.

Pojmovi upotrijebljeni u ovom Zakonu
Članak 3.

(1) Pojedini pojmovi u smislu ovoga Zakona imaju sljedeće 
značenje:

1. DOF 5/2011 je digitalna ortofotokarta u mjerilu 1:5000 Dr-
žavne geodetske uprave izrađena na temelju aerofotogrametrijskog 
snimanja Republike Hrvatske započetog 21. lipnja 2011. i druga di-
gitalna ortofotokarta Državne geodetske uprave izrađena na temelju 
aerofotogrametrijskog snimanja započetog 21. lipnja 2011.

2. dohranjivanje plaže je dopremanje i razastiranje kamenog 
materijala i morskog biljnog materijala (lažine), pijeska ili šljunka 
na površinu žala, bez prisustva veće količine praha i/ili gline, sa 
svrhom nadomještanja količine materijala koja je trajno izgubljena 
zbog prirodnih procesa

3. dozvola na pomorskom dobru je upravni akt kojim se ovla-
šteniku daje vremenski ograničeno pravo na obavljanje djelatnosti 
na pomorskom dobru, kojom se ne ograničava niti isključuje opća 
upotreba pomorskog dobra, a za obavljanje djelatnosti može služiti 
isključivo jednostavna građevina koja se prema propisima kojima 
se uređuje građenje ne smatra građenjem, izvedena u skladu s po-
sebnim propisima kojima se uređuje zaštita prirode, prostornim 
planom i uredbom iz čanka 14. stavka 4. točke 11. ovoga Zakona

4. infrastrukturne građevine su ceste, pruge, mostovi, šetnice, 
vodovodna, kanalizacijska, energetska mreža, regulacijske i zaštitne 
vodne građevine i vodotoci, elektronička komunikacijska infrastruk-
tura i sl. izgrađena na pomorskom dobru

5. isključenje dijela pomorskog dobra iz opće upotrebe jest ko-
rištenje pomorskog dobra na način koji potpuno isključuje opću 
upotrebu dijela pomorskog dobra

6. izdvojeni lučki objekti su infrastrukturne operativne obale 
(rive, gatovi, molovi i sl.) s odgovarajućim akvatorijem koje služe za 
prihvat plovnih objekata isključivo u svrhu ukrcaja i iskrcaja putnika 
i tereta, a kojima upravlja lučka uprava

7. koncesija na pomorskom dobru (u daljnjem tekstu: koncesija) 
je pravo gospodarskog korištenja pomorskog dobra koje se stječe 
ugovorom o koncesiji

8. koncesionar je gospodarski subjekt s kojim je davatelj konce-
sije sklopio ugovor o koncesiji sukladno odredbama ovoga Zakona

9. lučka nadgradnja (suprastruktura) su građevine izgrađene na 
lučkom području

10. lučka podgradnja (infrastruktura) su operativne obale i 
druge lučke kopnene površine, lukobrani i druge infrastrukturne 
građevine (npr. lučke cestovne i željezničke prometnice, vodovod-
na, kanalizacijska, energetska mreža, elektronička komunikacijska 
infrastruktura, objekti za sigurnost plovidbe u luci i sl.) izgrađene 
na lučkom području

11. lučko područje je područje morske luke koje obuhvaća jedan 
ili više morskih i kopnenih prostora (lučki bazen), koje se koristi za 
obavljanje lučkih djelatnosti, a kojim upravlja lučka uprava, konce-
sionar ili tijelo državne uprave

12. luka otvorena za javni promet je morska luka koju, pod 
jednakim uvjetima, može upotrebljavati svaka fizička i pravna osoba 
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(2) Morska obala proteže se od crte srednjih viših visokih voda 
i obuhvaća pojas kopna koji je ograničen crtom do koje dopiru naj-
veći valovi za vrijeme nevremena, na čije prirodno obilježje i izgled 
utječe more, a koji je prema svom položaju i izgledu u izravnom 
kontaktu s morem.

(3) Kopneni dio pomorskog dobra je pojas kopna uz more koji 
je po svojoj prirodi u neposrednoj vezi s morem i prema namjeni i 
načinu upotrebe služi uobičajenom korištenju i upotrebi mora kao 
općeg dobra, a širok je najmanje šest metara od crte srednjih viših 
visokih voda mjereno vodoravno.

(4) Sve nekretnine u obuhvatu lučkog područja su pomorsko 
dobro.

(5) Granica pomorskog dobra na moru je vanjska granica teri-
torijalnog mora Republike Hrvatske.

(6) Crtu srednjih viših visokih voda utvrđuje Hrvatski hidro-
grafski institut.

Pomorski svjetionici
Članak 7.

(1) Pomorski svjetionici koji se nalaze na pomorskom dobru 
njegov su sastavni dio i imaju status pomorskog dobra.

(2) Pomorskim svjetionicima iz stavka 1. ovoga članka upravlja 
pravna osoba osnovana posebnim propisom kojim se uređuje osni-
vanje društva za upravljanje pomorskim svjetionicima te je ta prav-
na osoba ovlaštena pomorske svjetionike koji su pomorsko dobro 
gospodarski koristiti sukladno tom propisu.

(3) Pomorski svjetionici koji se ne nalaze na pomorskom dobru, 
a u funkciji su sigurnosti plovidbe, pomorsko su dobro, zajedno sa 
zemljištem koje služi redovnoj upotrebi zgrade pomorskog svjeti-
onika.

Načela upravljanja, planiranja i zaštite pomorskog dobra
Članak 8.

(1) Poslovi upravljanja pomorskim dobrom su od javnog in-
teresa.

(2) Upravljanje pomorskim dobrom mora biti cjelovito te zajed-
no s planiranjem prostora mora imati za cilj održivi razvoj i očuva-
nje pomorskog dobra za buduće naraštaje.

(3) Prilikom upravljanja pomorskim dobrom Republika Hrvat-
ska, jedinica područne (regionalne) samouprave, jedinica lokalne 
samouprave, javna ustanova osnovana za upravljanje zaštićenim 
dijelom prirode (u daljnjem tekstu: javna ustanova za zaštićene di-
jelove prirode), pravna osoba iz članka 7. stavka 2. ovoga Zakona i 
lučka uprava dužni su poštivati načela javnosti, predvidljivosti, raz-
mjernosti, učinkovitosti i odgovornosti, sve na način koji osigurava 
zaštitu javnog interesa i zaštitu pomorskog dobra.

(4) Upravljanje pomorskim dobrom uključuje cjeloviti koordi-
nirani proces radnji i aktivnosti, koje se provode sukladno ovom 
Zakonu, radi osiguravanja opće upotrebe pomorskog dobra, pravne 
i stvarne zaštite i reda na pomorskom dobru, odgovornog planiranja 
uz održivi razvoj i sustavnog nadzora.

(5) Integralno upravljanje jest dinamički proces održivog 
upravljanja i korištenja pomorskog dobra, kojim se istodobno uzima 
u obzir krhkost obalnih ekosustava i krajobraza, raznolikost aktiv-
nosti i korištenja, njihovo međusobno djelovanje, pomorska usmje-
renost pojedinih aktivnosti i korištenja te njihov utjecaj na morske 
i kopnene dijelove.

DIO DRUGI 
POMORSKO DOBRO

GLAVA I. 
OSNOVNE ODREDBE

Definicija pomorskog dobra kao općeg dobra u upotrebi svih, 
upravitelj pomorskog dobra i zaštita pomorskog dobra

Članak 4.
(1) Pomorsko dobro je opće dobro od interesa za Republiku 

Hrvatsku i ima njezinu osobitu zaštitu, a upotrebljava se i koristi 
pod uvjetima i na način propisan ovim Zakonom.

(2) Republika Hrvatska vodi brigu, skrbi i upravlja pomorskim 
dobrom.

(3) Kada je u skladu s ovim Zakonom upravljanje pomorskim 
dobrom povjereno drugoj osobi javnog prava ili pravnoj osobi s jav-
nim ovlastima, ta osoba odgovara za pomorsko dobro.

(4) Republika Hrvatska provodi nadzor i poduzima sve radnje 
radi zaštite pomorskog dobra neovisno o tome je li pomorsko dobro 
povjereno drugoj osobi javnog prava ili osobi (ustanovi) s javnim 
ovlastima.

(5) Pomorsko dobro je u upotrebi svih i svatko ima pravo, pod 
jednakim uvjetima, služiti se pomorskim dobrom u skladu s nje-
govim osobinama, prirodi i namjeni, osim kad je ovim Zakonom 
drukčije propisano.

Status pomorskog dobra kao stvari izvan prometa i zabrana 
stjecanja stvarnih prava na pomorskom dobru

Članak 5.
(1) Pomorsko dobro je izvan pravnog prometa i na njemu se 

ne može steći pravo vlasništva niti druga stvarna prava po bilo kojoj 
osnovi.

(2) Pomorsko dobro ne može biti predmet ugovora o zakupu 
niti ugovora o najmu.

(3) Građevine i drugi objekti na pomorskom dobru koji su traj-
no povezani s pomorskim dobrom njegova su pripadnost.

(4) Nitko se ne može pozivati na zaštitu povjerenja u istinitost i 
potpunost zemljišne knjige u odnosu na nekretninu koja je pomor-
sko dobro iz članka 6. ovoga Zakona.

(5) Pravni poslovi sklopljeni suprotno stavku 1. ovoga članka 
ništetni su.

Sastavnice pomorskog dobra i granica pomorskog dobra  
na moru
Članak 6.

(1) Pomorsko dobro čine:
– unutarnje morske vode i teritorijalno more, njihovo dno, pod-

zemlje i podmorje
– dio kopna koji je po svojoj prirodi namijenjen općoj upotrebi 

i koji je određen takvim, kao i sve što je s tim dijelom kopna trajno 
spojeno na površini ili ispod nje i čine ga nekretnine koje su po pri-
rodnim obilježjima, izgledu, namjeni, položaju i načinu upotrebe:; 
morska obala, morske plaže, sprudovi, rtovi, hridi, grebeni, otočići 
koje za vrijeme nevremena prekrivaju najveći valovi, žala, luke, lu-
kobrani, rive, molovi, valobrani, nasipi, privezišta, gatovi, morske 
solane, ušća vodotoka koji se izlijevaju u more i kanali spojeni s 
morem, uključujući i građevine koje su trajno povezane s pomor-
skim dobrom i njegova su pripadnost.
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osoba koje su koristile pomorsko dobro bez pravne osnove ili ga 
uzurpirale, devastirale i sl. te svojim radnjama prouzročile ekološku 
i drugu štetu ili spriječile da se pomorsko dobro koristi sukladno 
njegovu statusu i namjeni.

(8) Ekološka šteta na pomorskom dobru je svaka šteta na 
okolišu i prirodi prouzročena onečišćenjem ili uništenjem obale i 
podmorja odnosno mora i biljnog i životinjskog svijeta u moru i 
na morskoj obali, te svako naruženje krajolika, kao i svako unište-
nje izvorne strukture mora i morske obale te ekosustava koje ima 
značenje protupravnog prekidanja biološkog ciklusa koji bi, da nije 
prekinut, rezultirao rastom, razvojem i umnažanjem prirodnog bo-
gatstva kao općeg dobra. Ne smatra se ekološkom štetom imovinska 
šteta uzrokovana troškovima nastalim zbog uklanjanja onečišćenja, 
olupina, nasipa i sl., koja se uobičajeno popravlja i nadoknađuje po 
pravilima obveznog prava.

(9) Odgovornost za ekološku štetu iz stavka 8. ovoga članka 
procjenjuje se prema kriterijima različitim od tržišnih kriterija su-
kladno posebnim propisima, a prilikom određivanja visine štete po-
sebno se vrednuje značaj općeg dobra, kao imovine posebne naravi 
koja pripada svima, neovisno o tome je li neko područje zaštićeno 
zakonom. Sud visinu ekološke štete iz stavka 8. ovoga članka može 
odrediti i po slobodnoj ocjeni, uzimajući u obzir značaj povrijeđe-
nog dobra i težinu povrede.

(10) Republika Hrvatska ima položaj stranke, umješača ili za-
interesirane osobe u svim upravnim i sudskim postupcima koji se 
tiču pomorskog dobra.

(11) Ministarstvo ima položaj stranke kada je tako zakonom 
propisano.

Određivanje statusa i evidentiranje pomorskog dobra
Članak 10.

(1) Nekretnina ima status pomorskog dobra ako po svom polo-
žaju, izgledu, namjeni, prirodnim obilježjima i uobičajenom načinu 
upotrebe odgovara definiciji pomorskog dobra iz članka 6. ovoga 
Zakona.

(2) Odluka suda ili upravnog tijela kojom se utvrđuje status 
nekretnine kao pomorskog dobra ima deklaratorni učinak.

(3) Upis statusa pomorskog dobra provodi se u zemljišnoj knjizi 
i katastru.

(4) Nitko ne može dokazati valjani pravni temelj stjecanja prava 
vlasništva niti drugih stvarnih prava na nasipu.

(5) Evidentiranje pomorskog dobra u zemljišnoj knjizi predu-
vjet je za donošenje obavijesti o namjeri davanja koncesije i dono-
šenje odluke o posebnoj upotrebi osim za namjene iz članka 45. 
stavka 1. ovoga Zakona.

(6) Nakon isteka koncesije za pokretanje novog postupka da-
vanja koncesije nije potrebno ponovno određivati granicu pomor-
skog dobra ako nije došlo do promjene dokumenata prostornoga 
uređenja.

(7) Upis statusa pomorskog dobra u zemljišnoj knjizi iz stavka 
3. ovoga članka iznimno nije preduvjet za donošenje obavijesti o na-
mjeri davanja koncesije i donošenje odluke o posebnoj upotrebi ako 
je nedvojbeno da su nekretnine koje se daju u koncesiju u statusu 
pomorskog dobra iz članka 6. ovoga Zakona.

(8) Koncesija na pomorskom dobru, kao i druga prava mogu 
se dati iako nekretnina nije u zemljišnoj knjizi evidentirana kao po-
morsko dobro ako nema dvojbi da se radi o pomorskom dobru po 
samom zakonu.

(6) Upravljanjem pomorskim dobrom mora se osigurati održivi 
razvoj, očuvanje prostora, okoliša, prirode i kulturne baštine.

(7) Svatko tko na temelju ovlasti dane zakonom ili drugim 
propisom, na temelju odluke nadležnog državnog tijela ili jedinice 
područne (regionalne) samouprave ili tijela jedinice lokalne samo-
uprave odlučuje i upravlja pomorskim dobrom, kao i osoba koja 
se njime služi i koristi ga, dužan je to činiti u skladu s načelima iz 
ovoga članka, javnim interesom te je kao dobar gospodarstvenik i 
dobar domaćin odgovoran za to.

(8) U upravljanju pomorskim dobrom posebno se mora voditi 
računa o:

1. vrednovanju biološkog bogatstva, prirodne dinamike i funk-
cioniranja područja pod plimom i osekom, kao i o međuzavisnosti 
prirode morskog i kopnenog dijela koji čine cjelinu na određenom 
području pomorskog dobra

2. prethodnoj promjeni procjene rizika povezanih sa zahvatima 
u prostoru, djelatnostima i infrastrukturom kako bi se spriječio ili 
umanjio njihov negativni učinak na pomorsko dobro

3. sagledavanju na integralan način svih elementa koji se od-
nose na hidrološke, geomorfološke, klimatske i kulturološke sustave 
kako se ne bi premašili prihvatni kapaciteti određenog dijela obale 
i kako bi se spriječili negativni učinci razvitka u prostoru

4. primjeni ekosustavnog pristupa pri planiranju prostora i 
upravljanju, uz održivi razvitak pomorskog dobra uz izbjegavanje 
nepotrebne koncentracije i nekontroliranog širenja gradnje na po-
morskom dobru.

(9) U upravljanju pomorskim dobrom potrebno je ponajprije 
osigurati slobodan pristup javnosti moru i obali, osigurati da briga 
za okoliš bude uključena u pravila upravljanja i korištenja pomor-
skog dobra te ograničiti linearno širenje urbanističkog razvoja i stva-
ranje nove prometne infrastrukture duž obale.

Upravljanje pomorskim dobrom
Članak 9.

(1) Nositelj vlasti i upravljanja nad pomorskim dobrom je Re-
publika Hrvatska.

(2) Republika Hrvatska u izvršavanju vlasti nad pomorskim 
dobrom:

1. upravlja pomorskim dobrom
2. vodi brigu o pomorskom dobru
3. odgovara za pomorsko dobro.
(3) U ime Republike Hrvatske poslove iz stavka 2. ovoga članka 

izvršava Vlada Republike Hrvatske.
(4) Republika Hrvatska ovim Zakonom dio poslova upravljanja 

pomorskim dobrom te razmjerno s tim brigu o zaštiti i odgovornost 
povjerava jedinicama područne (regionalne) samouprave i jedinica-
ma lokalne samouprave te lučkim upravama i javnim ustanovama 
za zaštićene dijelove prirode, koje u njezino ime obavljaju pojedine 
poslove upravljanja pomorskim dobrom propisane ovim Zakonom.

(5) U svrhu integralnog upravljanja pomorskim dobrom osno-
vat će se posebna ustanova za upravljanje pomorskim dobrom.

(6) Nadležnost i organizacija ustanove iz stavka 5. ovoga članka 
pobliže će se urediti posebnim zakonom.

(7) Republika Hrvatska, kao nositelj vlasti na pomorskom dobru 
ovlaštena je pokretati i poduzimati sve radnje radi zaštite pomorskog 
dobra, kao i podnositi tužbe radi utvrđivanja statusa pomorskog do-
bra, naknade štete ili stjecanja bez osnove, radi činidbe i dr. protiv 
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uređuje građenje ne smatraju građenjem, kao i uredbom iz članka 
14. stavka 4. točke 11. ovoga Zakona

5. ograničavanje i/ili isključivanje opće upotrebe pomorskog 
dobra

6. zaposjedanje pomorskog dobra na bilo koji način za sebe 
ili drugoga.

(2) Pravna i fizička osoba koja je, na temelju akta koji predstav-
lja valjanu pravnu osnovu određenu ovim Zakonom, stekla pravo 
posebne upotrebe i/ili gospodarskog korištenja pomorskog dobra, 
gradnje i/ili obavljanja drugih radova, ograničenja ili isključenja 
dijela pomorskog dobra od opće upotrebe te drugog ovlaštenja ste-
čenog na temelju odredbi ovoga Zakona, dužna je to pravo koristiti 
na način, u opsegu i granicama određenim aktom kojim je to pravo 
stekla te u skladu s odredbama ovoga Zakona.

Opća upotreba pomorskog dobra i njezino ograničenje
Članak 13.

(1) Na dijelu pomorskog dobra opća upotreba pomorskog do-
bra može se ograničiti, ili iznimno isključiti na određeno vrijeme na 
temelju koncesije, posebne upotrebe pomorskog dobra, davanjem 
prava na privremeno gospodarsko korištenje pomorskog dobra te 
davanjem luke otvorene za javni promet na upravljanje lučkoj up-
ravi.

(2) Osobama u stanju neposredne ugroze za život, zdravlje ili 
imovinu nitko ne može zabraniti niti smije onemogućiti pristup bilo 
kojem dijelu pomorskog dobra, uključujući i one dijelove koji su 
isključeni od opće upotrebe ili čija je opća upotreba ograničena.

Planiranje i građenje na pomorskom dobru
Članak 14.

(1) Vlada Republike Hrvatske posebnom odlukom osnovat će 
Stručni savjet za planiranje i gradnju na pomorskom dobru u sa-
stavu od devet članova imenovanih od istaknutih stručnjaka arhi-
tekture, pejzažne arhitekture, zaštite okoliša i prirode, urbanizma, 
krajobraza i dr.

(2) Jedinice lokalne samouprave dužne su prilikom izrade pla-
nova uređenja prostora ugraditi detalje uređenja pomorskog dobra 
sukladno posebnom propisu uz poštivanje svih načela iz stavka 4. 
ovoga članka te drugih odredbi ovoga Zakona, kao i uvjeta propisa-
nih uredbom iz stavka 4. točke 11. ovoga članka te drugih posebnih 
propisa.

(3) Na planove iz stavka 2. ovoga članka Stručni savjet za pla-
niranje i gradnju daje prethodnu suglasnost u dijelu koji se odnosi 
na pomorsko dobro. Ako se prethodna suglasnost Stručnog savjeta 
iz stavka 1. ovoga članka uskrati, plan se ne smatra važećim u dijelu 
kojim se uređuje pomorsko dobro.

(4) Planiranje i građenje zgrada i drugih građevina, kao i drugi 
zahvati na pomorskom dobru koji se ne smatraju građenjem moraju 
se provoditi tako:

1. da se osigura prolaz uz more i do mora
2. da se građenje i zahvati koji se ne smatraju građenjem po-

duzimaju uz najviše oblikovne i tehničke standarde i u skladu s pri-
rodnim i kulturnim obilježjima toga područja

3. da se ne zadire u morska područja na kojima se nalaze sta-
ništa i vrste visoke vrijednosti očuvanja, neovisno o tome je li to 
područje zaštićeno zakonom

4. da se u najvećoj mogućoj mjeri sačuvaju obalne šume i zele-
nilo na morskoj obali uz more (autohtono drveće i dr.)

(9) Odredba stavka 8. ovoga članka primjenjuje se osobito na 
postojeće luke, kao i na plaže, lukobrane, gatove, molove i druge 
dijelove morske obale čija oznaka kulture odnosno namjene upućuje 
na to da se radi o pomorskom dobru po samom zakonu i koje je u 
općoj uporabi, neovisno o upisu u zemljišnoj knjizi.

(10) U postupku dodjele koncesija ili drugog prava, kao i u 
postupku inspekcijskog nadzora, nadležno tijelo će, po potrebi, kao 
prethodno pitanje, samo riješiti je li neka nekretnina pomorsko 
dobro. U tom postupku sudjeluju kao stranke sve osobe upisane u 
zemljišnoj knjizi.

(11) Vlasnik nekretnine na koju se proširuje prostor pomorskog 
dobra u dubinu kopna radi izgradnje ili proširenja neke građevine 
(primjerice radi izgradnje ili proširenja luke ili šetnice u svrhu pro-
vedbe dokumenata prostornog uređenja i sl.), a koja izvorno nije bila 
pomorsko dobro, ima pravo na naknadu po propisima o izvlaštenju.

(12) Ako je nekretnina ili dio nekretnine iz stavka 1. ovoga 
članka, zbog proširenja pomorskog dobra, u naravi već postala po-
morsko dobro (primjerice jer je u naravi obuhvaćena u lučko po-
dručje ili je preko nje izgrađena šetnica i sl.), vlasnik ima pravo 
na naknadu kao da je provedeno izvlaštenje. Sporazum u ime Re-
publike Hrvatske s vlasnikom nekretnine sklapa nadležno državno 
odvjetništvo. U slučaju dvojbe ili spora radi li se o nekretnini koja 
je izvorno pomorsko dobro te postoji li pravo na naknadu, odluku 
donosi sud.

(13) Pravo na naknadu ima i vlasnik nekretnine koja izvorno 
nije bila pomorsko dobro, ali je zbog prirodnih pojava ili ljudske 
radnje to postala naknadno (otklizavanje prema moru zbog erozije, 
prodor morske vode zbog rudarskih radova, otkopavanje kopna i 
sl.).

Upotreba i gospodarsko korištenje pomorskog dobra
Članak 11.

(1) Pomorsko dobro prije svega je u općoj upotrebi, a može biti 
dano na posebnu upotrebu i na gospodarsko korištenje u skladu s 
odredbama ovoga Zakona.

(2) Opća upotreba pomorskog dobra podrazumijeva da svatko 
ima pravo služiti se pomorskim dobrom sukladno njegovoj prirodi 
i namjeni.

(3) Posebna upotreba pomorskog dobra je vremenski ograniče-
no pravo upotrebe pomorskog dobra u svrhu obavljanja djelatnosti 
koja se ne obavlja radi stjecanja dobiti, s ili bez prava korištenja 
građevina i zahvata u prostoru te u skladu s uredbom iz članka 14. 
stavka 4. točke 11. ovoga Zakona.

(4) Gospodarsko korištenje pomorskog dobra je vremenski 
ograničeno pravo korištenja pomorskog dobra sa ili bez prava ko-
rištenja građevina i zahvata u prostoru te u skladu s uredbom iz 
članka 14. stavka 4. točke 11. ovoga Zakona.

Zabrana upotrebe i korištenja pomorskog dobra  
bez pravne osnove

Članak 12.
(1) Nitko nema pravo bez pravne osnove propisane ovim Za-

konom na:
1. posebnu upotrebu pomorskog dobra
2. gospodarsko korištenje pomorskog dobra
3. obavljanje djelatnosti na pomorskom dobru
4. gradnju i/ili obavljanje drugih radova i/ili zahvata u prosto-

ru pomorskog dobra koji se prema posebnim propisima kojima se 
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Prostorno uređenje pomorskog dobra
Članak 16.

(1) Ministarstvo sudjeluje u postupku izrade i donošenja pro-
stornih planova koji obuhvaćaju područje pomorskog dobra na na-
čin utvrđen propisom kojim se uređuje prostorno uređenje.

(2) Na dijelu pomorskog dobra danog u koncesiju, za vrijeme 
trajanja koncesije, nije dozvoljeno prostornim planovima promije-
niti ili ograničiti namjenu područja bez prethodne suglasnosti da-
vatelja koncesije.

(3) Za zahvate na pomorskom dobru za koje se izdaju dozvole 
prema propisima kojima se uređuje prostorno uređenje i gradnja, 
koji su sukladno dokumentima prostornoga uređenja od lokalnog 
i županijskog značaja, mjesno nadležna lučka kapetanija i mjesno 
nadležno upravno tijelo utvrđuju posebne uvjete odnosno sudjeluju 
u radnjama i postupcima na način utvrđen propisom kojim se ure-
đuje prostorno uređenje i gradnja.

(4) Za zahvate na pomorskom dobru za koje se izdaju dozvole 
prema propisima kojima se uređuje prostorno uređenje i gradnja, 
koji su sukladno dokumentima prostornoga uređenja od državnog 
značaja Ministarstvo utvrđuje posebne uvjete odnosno sudjeluje u 
radnjama i postupcima na način utvrđen propisom kojim se uređuje 
prostorno uređenje i gradnja.

Nasipavanje mora i odlaganje materijala na morsku obalu i 
u more

Članak 17.
(1) Nasipavanje mora ljudskom radnjom i odlaganje materijala 

na morsku obalu ili u more (od iskopa, rušenja objekata, otpadnog 
materijala i dr.) nije dopušteno.

(2) Nasipavanje mora smatra se građenjem i može se izvoditi 
samo unutar građevinskog područja i u okviru zahvata za koje je 
potrebno ishoditi građevinsku dozvolu i dokumentaciju vezanu za 
zaštitu okoliša (zbog građenja ili proširenja luke, građenja lukobra-
na i sl.), a sve u skladu s uredbom iz članka 14. stavka 4. točke 11. 
ovoga Zakona.

(3) Ako je u okviru izvanrednog upravljanja potrebno provesti 
zahvat građenja, zbog rekonstrukcije obale zbog nastupa više sile i 
sl., mora se izraditi projektna dokumentacija te projekt izvanrednog 
održavanja, na temelju kojeg će se građevina vratiti u prvobitno sta-
nje, a sukladno propisima kojima se uređuje građenje.

(4) Za nasipavanje mora iz stavka 2. ovoga članka mora se kori-
stiti neonečišćeni geološki materijal prikladan za svrhu nasipavanja.

(5) Nasip predstavlja nekretninu u statusu pomorskog dobra.

GLAVA II. 
ODREĐIVANJE STATUSA POMORSKOG DOBRA
Svrha i cilj određivanja statusa pomorskog dobra

Članak 18.
(1) Svrha i cilj određivanja statusa pomorskog dobra je utvrditi 

koji dio kopna jest pomorsko dobro sukladno članku 6. ovoga Za-
kona, a sve kako bi se status pomorskog dobra upisao u zemljišnu 
knjigu i katastar.

(2) Granica pomorskog dobra na kopnu je crta koja razgraniču-
je pojas kopna koji je pomorsko dobro od kopna u stvarnopravnom 
režimu.

(3) Granica lučkog područja je crta kojom se definira pojas ko-
pna i mora koji čini luku posebne namjene.

5. da se sačuvaju autentične prirodne i kulturne vrijednosti 
obalnog krajobraza, neovisno je li to područje zaštićeno zakonom

6. da se u najvećoj mjeri sačuva izvornost prirode i ekosustavi 
u moru i na morskoj obali te izbjegne betonizacija obale uz more u 
području koje je široko najmanje 6 metara od crte koja je vodoravno 
udaljena od crte srednjih viših visokih voda

7. da se područja pomorskog dobra s obilježjima nedirnute 
prirode isključe od bilo kakve gradnje i drugih zahvata u prostoru

8. da se planiranje i građenje na česticama koje neposredno gra-
niče s pomorskim dobrom ne smije izvoditi na udaljenosti manjoj 
od 5 metara od granice pomorskog dobra u građevinskom području 
naselja te manje od 25 metara u izdvojenom građevinskom području 
izvan naselja. Navedena odredba ne odnosi se na kampove

9. da na pomorskom dobru nije dopušteno planiranje ni građe-
nje građevina koje nisu u vezi s morem. Za izgradnju jednostavnih 
građevina na pomorskom dobru ne primjenjuju se odredbe propisa 
kojima se uređuje izgradnja jednostavnih građevina, nego je potreb-
no ishoditi odgovarajuće dokumente za izgradnju

10. da je, iznimno od stavka 3. ovoga članka, dopušteno gra-
đenje infrastrukturnih građevina kada je nužno da se dijelom ili u 
cijelosti nalaze na pomorskom dobru, te objekata za potrebe držav-
nih tijela ako su njihovi poslovi u vezi s morem (lučka kapetanija, 
carinarnica, pomorska policija i sl.), kao i objekata u kojima se u 
javnom interesu ili interesu sporta ili edukacije obavlja djelatnost 
koja je povezana s morem (pomorski muzej, škola jedrenja, škola 
ronjenja i sl.)

11. da Vlada Republike Hrvatske uredbom uređuje gradnju 
građevina i izvođenje zahvata u prostoru koji se prema propisima 
kojima se uređuje građenje ne smatraju građenjem, a koji su dopu-
šteni na prostoru pomorskog dobra

12. da su jedinice lokalne samouprave dužne konačni prijedlog 
prostornog plana iz stavka 2. ovoga članka dostaviti na mišljenje mi-
nistarstvu nadležnom za prostorno uređenje i gradnju na suglasnost. 
Prije izdavanja suglasnosti nadležno ministarstvo dužno je zatražiti 
mišljenje Stručnog savjeta iz stavka 1. ovoga članka. Stručni savjet 
daje mišljenje o prihvatljivosti prostornog plana koji se odnosi na 
pomorsko dobro s obzirom na načela i kriterije propisane ovim Za-
konom i drugim posebnim propisima kojima se uređuje priroda i 
okoliš, zaštita kulturnog dobra, javnog interesa i dr.

Nezakonite građevine na pomorskom dobru
Članak 15.

(1) Nezakonito izgrađene zgrade i druge građevine izgrađe-
ne na pomorskom dobru, jednostavne građevine i drugi izvedeni 
zahvati u prostoru na pomorskom dobru koji se prema posebnim 
propisima kojima se uređuje građenje ne smatraju građenjem ne 
mogu se ozakoniti.

(2) Nezakonito izgrađene građevine i izvedene zahvate u pro-
storu koji se prema posebnim propisima kojima se uređuje građenje 
ne smatraju građenjem dužan je ukloniti graditelj odnosno investitor 
gradnje o svom trošku na temelju rješenja inspektora pomorskog 
dobra.

(3) Ako se graditelj odnosno investitor gradnje ne može utvr-
diti, nezakonito izgrađenu građevinu i/ili izveden zahvat u prostoru 
koji se prema propisima kojima se uređuje građenje ne smatraju 
građenjem dužna je ukloniti jedinica lokalne samouprave na čijem 
se području građevina nalazi, u okviru redovnog upravljanja pomor-
skim dobrom na temelju rješenja inspektora pomorskog dobra.

(4) Žalba protiv rješenja iz stavka 2. ovoga članka nije dopušte-
na, ali se može pokrenuti upravni spor.
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mom zakonu, a koje to postaju zbog provedbe dokumenata prostor-
nog uređenja radi izgradnje luke. Isto se odnosi na proširenje luke.

(6) Prilozi prijedloga granice pomorskog dobra i granice lučkog 
područja luke posebne namjene su:

1. kopija katastarskog plana
2. geodetska snimka područja i digitalni ortofotoplan s preklo-

pom katastarskog plana, legendom, ovjerom od strane Županijskog 
povjerenstva za granice pomorskog dobra te ucrtanom crtom sred-
njih viših visokih voda, crtom zakonskog minimuma širine kopne-
nog dijela pomorskog dobra te linijom prijedloga granice

3. izvod iz dokumentacije prostornog uređenja
4. izvod iz zemljišne knjige
5. izvod iz katastra
6. povijesni katastarski i zemljišnoknjižni podaci o česticama 

zemljišta i zgrada, kao i podaci o česticama zemljišta i zgrade čijim 
je cijepanjem čestica zemljišta odnosno zgrade nastala, a radi utvrđi-
vanja izvornog statusa čestica zemljišta i zgrada od osnutka katastra

7. fotografije područja za koje se predlaže granica s označenom 
linijom prijedloga granice.

(7) Prijedlog granice dostavlja se u pisanoj formi i u elektro-
ničkom obliku.

(8) Iznimno od stavka 2. ovoga članka, tijelo državne uprave 
i zainteresirana pravna ili fizička osoba mogu podnijeti zahtjev za 
izradu prijedloga granice pomorskog dobra odnosno lučkog područ-
ja luke posebne namjene.

(9) Županijsko povjerenstvo za granice pomorskog dobra dužno 
je na zahtjev tijela državne uprave iz stavka 8. ovoga članka izraditi 
prijedlog granice pomorskog dobra odnosno lučkog područja luke 
posebne namjene u roku od 30 dana od dana podnošenja urednog 
zahtjeva te prijedlog po provedbi javnog uvida dostaviti Ministar-
stvu.

(10) Stranke u postupku određivanja granice pomorskog dobra 
i lučkog područja luke posebne namjene su svi vlasnici upisani u 
zemljišne knjige i katastar i nadležno državno odvjetništvo.

(11) Ako Republika Hrvatska podnosi zahtjev za utvrđivanje 
pomorskog dobra u javnom interesu, a radi zaštite pomorskog do-
bra, takav zahtjev rješava se u hitnom postupku.

Predlaganje granice pomorskog dobra
Članak 21.

(1) Granicom pomorskog dobra obuhvaća se pojas kopna uz 
more koji prema članku 6. ovoga Zakona čini pomorsko dobro.

(2) Prilikom predlaganja granice pomorskog dobra iz stavka 1. 
ovoga članka Županijsko povjerenstvo za granice pomorskog dobra 
dužno je prijedlogom u cijelosti obuhvatiti kopno koje je po svojoj 
prirodi u neposrednoj vezi s morem, kopno koje je po svojim pri-
rodnim obilježjima i izvornom statusu nekretnine pomorsko dobro, 
te mora voditi računa o prirodnim obilježjima.

(3) Prilikom izrade prijedloga granice pomorskog dobra Župa-
nijsko povjerenstvo za granice može uzeti u obzir:

1. morski rub ceste s pripadajućim zemljištem i površinama 
definirane kao takve posebnim propisom kojim se uređuju ceste

2. kopneni rub šetnice.
(4) Ako zbog prirodnog izgleda dijela kopna za koji se predlaže 

granica pomorskog dobra odredba stavka 3. ovoga članka nije pri-
mjenjiva, granica pomorskog dobra može se predložiti tako da sli-
jedi kopnenu katastarsku među prve obalne katastarske čestice koja 

(4) Kada je prostornim planom planirana izgradnja i/ili proši-
renje luke posebne namjene, prvo se određuje granica pomorskog 
dobra, a nakon toga se određuje granica lučkog područja. Isto vrijedi 
i za luke otvorene za javni promet.

Županijsko povjerenstvo za granice pomorskog dobra
Članak 19.

(1) Županijsko povjerenstvo za granice pomorskog dobra ima 
predsjednika i četiri člana, a imenuje ga izvršno tijelo jedinice po-
dručne (regionalne) samouprave odlukom.

(2) Predsjednik Županijskog povjerenstva za granice pomorskog 
dobra je predstavnik upravnog tijela jedinice područne (regionalne) 
samouprave u čijem su djelokrugu poslovi pomorstva, a članovi su 
predstavnik nadležne lučke kapetanije, predstavnik područnog ure-
da za katastar, predstavnik mjesno nadležnog zemljišnoknjižnog 
suda, dok je promjenjivi član predstavnik jedinice lokalne samou-
prave na čijem se području određuje ili mijenja granica pomorskog 
dobra i granica lučkog područja luke posebne namjene.

(3) Iznimno od stavka 2. ovoga članka, kada se određuje grani-
ca pomorskog dobra na područjima koja predstavljaju ušća vodoto-
ka koji se ulijevaju u mora i/ili kanale spojene s morem, predstavnik 
Hrvatskih voda sudjeluje u radu Županijskog povjerenstva za grani-
ce pomorskog dobra kao promjenjivi član.

(4) Predstavnika jedinice lokalne samouprave iz stavka 2. ovoga 
članka predlaže izvršno tijelo jedinice lokalne samouprave.

Izrada prijedloga granice pomorskog dobra i granice lučkog 
područja luke posebne namjene

Članak 20.
(1) Granicu pomorskog dobra i granicu lučkog područja luke 

posebne namjene u upravnom postupku rješenjem određuje Mini-
starstvo na prijedlog Županijskog povjerenstva za granice pomor-
skog dobra.

(2) Prijedlog granice pomorskog dobra i granice lučkog pod-
ručja luke posebne namjene izrađuje se po službenoj dužnosti.

(3) Prijedlog granice pomorskog dobra i granice lučkog pod-
ručja luke posebne namjene mora biti izrađen u skladu s kriterijima 
propisanim člancima 21., 22. i 23. ovoga Zakona.

(4) Prijedlog granice pomorskog dobra i granice lučkog pod-
ručja luke posebne namjene sastoji se od tekstualnog dijela s obra-
zloženjem i priloga.

(5) Tekstualni dio prijedloga granice pomorskog dobra i granice 
lučkog područja luke posebne namjene mora sadržavati:

1. opis granice i identifikacija svih nekretnina koje čine po-
morsko dobro

2. podatke o eventualno određenoj granici na osnovi prijašnjih 
zakonskih propisa

3. podatke o nasipavanju ili eroziji kopna
4. podatke o konfiguraciji i postojećem stanju u prostoru
5. obrazloženje o provjeri podataka iz katastra i zemljišne knji-

ge o nekretninama (zemljište i zgrade) i njihovu izvornom statusu
6. popis koordinata svih lomnih točaka predložene granice u 

važećem državnom koordinatnom sustavu
7. razloge koji uvjetuju prijedlog granice
8. izvješće o javnoj raspravi.
Ako se određuje granica luke posebne namjene, potrebno je, u 

izreci rješenja, utvrditi koje su nekretnine pomorsko dobro po sa-
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3. popis sudionika u javnoj raspravi čiji su prijedlozi i primjed-
be prihvaćeni

4. prijedloge i primjedbe sudionika u javnoj raspravi koji nisu 
prihvaćeni ili su djelomično prihvaćeni s razlozima neprihvaćanja

5. popis sudionika u javnoj raspravi čiji prijedlozi i primjedbe 
nisu razmatrani zbog razloga propisanih ovim Zakonom.

(7) Izvješće o javnoj raspravi objavljuje se na oglasnoj ploči i 
mrežnim stranicama jedinice područne (regionalne) samouprave i 
jedinice lokalne samouprave za čije područje se predlaže granica 
pomorskog dobra i lučkog područja luke posebne namjene.

Određivanje granice lučkog područja luke posebne namjene
Članak 24.

(1) Granica lučkog područja luke posebne namjene obuhvaća 
pojas kopna uz more i dio morskog prostora koji je dokumentima 
prostornoga uređenja planiran kao luka posebne namjene.

(2) Granicom lučkog područja luke posebne namjene na kopnu 
obuhvaća se prostor potreban za obavljanje djelatnosti sukladno na-
mjeni luke te ostalih pratećih sadržaja.

(3) Granica lučkog područja luke posebne namjene na moru 
obuhvaća morski prostor koji omogućava siguran manevar plovnih 
objekata za koje je luka namijenjena.

(4) U slučaju izmjene dokumenata prostornoga uređenja Mi-
nistarstvo, na prijedlog Županijskog povjerenstva za granice po-
morskog dobra, može donijeti rješenje o izmjeni granice lučkog 
područja. Navedeno ne utječe na stečena prava koncesionara te je 
neovisno o izmjeni dokumenata prostornoga uređenja dopuštena 
rekonstrukcija građevina na koncesijskom području.

(5) Ako se izmijene dokumenti prostornoga uređenja tako da 
luka više nije planirana, onaj dio dosadašnjeg lučkog područja koji 
ne predstavlja pomorsko dobro iz članka 6. ovoga Zakona eviden-
tirat će se u katastru i zemljišnoj knjizi kao vlasništvo Republike 
Hrvatske.

(6) Žalba protiv rješenja iz stavka 4. ovoga članka nije dopušte-
na, ali se može pokrenuti upravni spor.

Sadržaj rješenja o određivanju granice pomorskog dobra i 
granice lučkog područja luke posebne namjene

Članak 25.
(1) Rješenje o određivanju granice pomorskog dobra odnosno 

lučkog područja luke posebne namjene u izreci mora sadržavati:
1. naziv katastarske općine za koju se provodi postupak
2. mikrolokaciju za koju se provodi postupak
3. broj katastarske čestice, prema podacima iz katastra i ze-

mljišne knjige, koja je obuhvaćena određenom granicom u pojas 
pomorskog dobra odnosno lučkog područja

4. popis točaka i njihovih koordinatnih vrijednosti određene 
granice pomorskog dobra odnosno lučkog područja

5. obvezu izrade geodetskog elaborata u svrhu provedbe rješe-
nja o određivanju granice pomorskog dobra odnosno lučkog pod-
ručja luke posebne namjene

6. navod da nekretnina gubi status pomorskog dobra ako se dio 
nekretnine prema kriterijima iz ovoga Zakona iznimno treba izuzeti 
iz pomorskog dobra

7. nalog zemljišnoknjižnom sudu da izvrši upis prava vlasništva 
u korist Republike Hrvatske na nekretnini koja gubi status pomor-
skog dobra.

graniči s česticom pomorskog dobra, vodeći računa o povijesnim 
katastarskim i zemljišnoknjižnim podacima o nekretninama, kao i 
podacima o nekretninama čijim cijepanjem su one nastale, a radi 
utvrđivanja izvornog statusa nekretnine od osnutka katastra kako se 
na nekretnini koja je oduvijek pomorsko dobro ne bi povlačenjem 
granice ukidao ovaj status.

Predlaganje granice pomorskog dobra u širini manjoj od 
zakonskog minimuma

Članak 22.
(1) Iznimno od članka 21. ovoga Zakona, granica pomorskog 

dobra može se predložiti tako da obuhvaća pojas kopna uz more u 
širini manjoj od minimuma propisanog ovim Zakonom.

(2) Prilikom izrade prijedloga granice pomorskog dobra iz stav-
ka 1. ovoga članka Županijsko povjerenstvo za granice može uzeti 
u obzir:

1. morski rub ceste s pripadajućim zemljištem i površinama 
definirane kao takve posebnim propisom kojim se uređuju ceste

2. morski rub građevine i sastavnog dijela građevine koja pre-
ma obilježjima, vremenu, načinu i svrsi gradnje predstavlja povi-
jesnu, kulturnu ili vjersku građevinu, koja je vidljiva na državnoj 
snimci iz zraka iz 1968. godine.

(3) Prilikom izrade prijedloga granice pomorskog dobra iz 
stavka 1. ovoga članka Županijsko povjerenstvo za granice dužno je 
voditi računa o povijesnim, katastarskim i zemljišnoknjižnim poda-
cima o nekretninama, kao i podacima o nekretninama čijim cijepa-
njem su one nastale, a radi utvrđivanja izvornog statusa nekretnina.

Javni uvid u prijedlog granice pomorskog dobra i lučkog 
područja luke posebne namjene

Članak 23.
(1) Županijsko povjerenstvo za granice dužno je prijedlog gra-

nice pomorskog dobra i lučkog područja luke posebne namjene 
staviti na javni uvid na oglasnu ploču i mrežne stranice jedinice 
područne (regionalne) samouprave i jedinice lokalne samouprave 
za čije područje se predlaže granica pomorskog dobra i lučkog po-
dručja luke posebne namjene.

(2) Javni uvid u prijedlog granice pomorskog dobra i lučkog 
područja luke posebne namjene traje 30 dana.

(3) Sudionici sudjeluju u javnoj raspravi tako da:
1. imaju pravo pristupa na javni uvid u prijedlog granice po-

morskog dobra i lučkog područja luke posebne namjene
2. daju pisane prijedloge i primjedbe upravnom tijelu za vrije-

me trajanja javnog uvida.
(4) Prijedlozi i primjedbe iz stavka 3. točke 2. ovoga članka koji 

nisu dostavljeni u roku ili nisu čitljivo napisani ne moraju se uzeti u 
obzir u pripremi izvješća o javnoj raspravi.

(5) Prijedloge i primjedbe iz stavka 3. točke 2. ovoga član-
ka upravno tijelo dostavlja Županijskom povjerenstvu za granice 
pomorskog dobra koje je dužno obraditi zaprimljene prijedloge i 
primjedbe iznesene u javnoj raspravi i pripremiti izvješće o javnoj 
raspravi.

(6) Izvješće o javnoj raspravi o prijedlogu granice pomorskog 
dobra i lučkog područja luke posebne namjene sadrži osobito:

1. podatke iz objave javne rasprave
2. popis sudionika u javnoj raspravi
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Provedba geodetskog elaborata u katastru
Članak 30.

(1) Nadležno općinsko državno odvjetništvo dužno je u roku 
od 30 dana od dana zaprimanja geodetskog elaborata iz članka 29. 
stavka 4. ovoga Zakona podnijeti zahtjev nadležnom uredu za kata-
star za provedbu geodetskog elaborata.

(2) O provedenom geodetskom elaboratu nadležni ured za 
katastar rješenjem obavještava upravno tijelo i nadležno općinsko 
državno odvjetništvo.

(3) Ako se geodetskim elaboratom iz stavka 2. ovoga članka 
na područjima koja do tada nisu bila evidentirana u katastru i ze-
mljišnoj knjizi osnivaju nove katastarske čestice u pojasu pomorskog 
dobra, nove katastarske čestice upisat će se u katastar kao pomorsko 
dobro.

(4) Ako se geodetskim elaboratom iz stavka 2. ovoga članka 
na područjima koja do tada nisu bila evidentirana u katastru i ze-
mljišnim knjigama osnivaju nove katastarske čestice izvan pojasa 
pomorskog dobra, nove katastarske čestice upisat će se u katastar 
kao vlasništvo Republike Hrvatske.

(5) O provedenom geodetskom elaboratu nadležni ured za ka-
tastar, po službenoj dužnosti, obavještava nadležni zemljišnoknjižni 
odjel općinskog suda.

(6) Obavijest iz stavka 5. ovoga članka provodi se prijavnim 
listom za zemljišnu knjigu, kopijom katastarskog plana s ucrtanim 
dotadašnjim i novo uspostavljenim stanjem i primjerkom izvršnog 
rješenja o određivanju granice pomorskog dobra odnosno lučkog 
područja.

Suglasnost na geodetske elaborate
Članak 31.

Suglasnosti na geodetske elaborate čija je provedba posredno 
ili neposredno vezana za pomorsko dobro, za nekretnine koje su 
u službenim evidencijama katastra i zemljišnih knjiga upisane kao 
pomorsko dobro te za sve nekretnine koje predstavljaju pomorsko 
dobro prema članku 6. ovoga Zakona, a još nisu kao takve upisane 
kao pomorsko dobro, daje Ministarstvo.

Provedba geodetskog elaborata u zemljišnoj knjizi
Članak 32.

(1) Nadležni zemljišnoknjižni odjel općinskog suda provodi pri-
javni list iz članka 30. stavka 6. ovoga Zakona po službenoj dužnosti.

(2) Nadležni zemljišnoknjižni odjel općinskog suda na temelju 
prijavnog lista iz članka 30. stavka 6. ovoga Zakona provodi osniva-
nje katastarskih čestica te dijeljenje katastarskih čestica tako da ka-
tastarske čestice nastale diobom ostaju u sastavu zemljišnoknjižnih 
uložaka, dok se iz njih ne otpišu.

(3) O provedbi prijavnog lista iz članka 30. stavka 6. ovoga Za-
kona u zemljišnoj knjizi nadležni zemljišnoknjižni odjel općinskog 
suda obavještava upravno tijelo, nadležno državno odvjetništvo i 
nadležni katastarski ured.

(4) Zahtjev za otpisivanje katastarskih čestica koje ulaze u pojas 
pomorskog dobra iz postojećih zemljišnoknjižnih uložaka podnosi 
nadležno općinsko državno odvjetništvo, a prema popisu katastar-
skih čestica koji je sastavni dio geodetskog elaborata.

(2) Sastavni dio rješenja iz stavka 1. ovoga članka je geodetska 
snimka područja i digitalni ortofotoplan s preklopom katastarskog 
plana, legendom, ovjerom od strane Županijskog povjerenstva za 
granice pomorskog dobra te ucrtanom crtom srednjih viših visokih 
voda, crtom koja označava zakonski minimum širine kopnenog di-
jela pomorskog dobra te linijom određene granice.

(3) Žalba protiv rješenja iz stavka 1. ovoga članka nije dopušte-
na, ali se može pokrenuti upravni spor.

Javna objava rješenja o određivanju granice pomorskog 
dobra i granice lučkog područja luke posebne namjene

Članak 26.
Ministarstvo je dužno izvršno rješenje iz članka 25. ovoga Za-

kona objaviti na službenim mrežnim stranicama.

Troškovi postupka
Članak 27.

Troškove izrade prijedloga granice pomorskog dobra odnosno 
lučkog područja luke posebne namjene i izrade geodetskog elaborata 
na temelju izvršnog rješenja kojim je određena granica pomorskog 
dobra odnosno lučkog područja luke posebne namjene snosi nad-
ležna jedinica područne (regionalne) samouprave.

Vojna područja na pomorskom dobru
Članak 28.

(1) Vlada Republike Hrvatske, na prijedlog ministra nadležnog 
za poslove obrane, odlukom utvrđuje vojna područja na pomorskom 
dobru.

(2) Vojnim područjima na pomorskom dobru upravlja mini-
starstvo u čijem su djelokrugu poslovi obrane.

(3) Vojna područja utvrđena odlukom iz stavka 1. ovoga članka 
isključuju se iz opće upotrebe.

GLAVA III. 
KATASTARSKA EVIDENCIJA I 

UPIS POMORSKOG DOBRA U ZEMLJIŠNOJ KNJIZI

Izrada, pregled i potvrđivanje geodetskog elaborata
Članak 29.

(1) Na temelju rješenja o određivanju granice pomorskog dobra 
odnosno lučkog područja luke posebne namjene nadležno upravno 
tijelo dužno je u roku od 90 dana od dana dostave naručiti izradu 
geodetskog elaborata.

(2) Županijsko povjerenstvo za granice pomorskog dobra, na 
zahtjev izrađivača geodetskog elaborata, potvrđuje da je geodet-
ski elaborat izrađen u skladu s izvršnim rješenjem o određivanju 
granice pomorskog dobra odnosno lučkog područja luke posebne 
namjene.

(3) Rješenje o određivanju granice pomorskog dobra odnosno 
lučkog područja luke posebne namjene po ishođenju potvrde na 
geodetski elaborat iz stavka 2. ovoga članka upravno tijelo dužno 
je dostaviti nadležnom uredu za katastar radi pregleda i potvrde.

(4) O pregledanom i potvrđenom geodetskom elaboratu nad-
ležni ured za katastar po službenoj dužnosti obavještava upravno 
tijelo i nadležno općinsko državno odvjetništvo.

(5) Potvrda iz stavka 2. ovoga članka nije upravni akt.
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Redovno upravljanje pomorskim dobrom
Članak 37.

(1) Redovno upravljanje pomorskim dobrom uključuje:
1. redovno održavanje i unaprjeđivanje pomorskog dobra u 

općoj upotrebi
2. brigu o zaštiti i osiguravanju opće upotrebe pomorskog dobra
3. gradnju građevina i izvođenje zahvata u prostoru pomorskog 

dobra koji se prema posebnim propisima kojima se uređuje građe-
nje te uredbom iz članka 14. stavka 4. točke 11. ovoga Zakona ne 
smatraju građenjem, a koji ostaju u općoj upotrebi

4. nadzor nad pomorskim dobrom u općoj upotrebi
5. davanje dozvola na pomorskom dobru
6. unos podataka o dozvolama na pomorskom dobru u Je-

dinstvenu nacionalnu bazu podataka pomorskog dobra Republike 
Hrvatske

7. nadzor nad ovlaštenicima dozvola na pomorskom dobru radi 
osiguranja da pomorsko dobro koriste u opsegu i granicama utvrđe-
nim u dozvoli na pomorskom dobru

8. održavanje reda na pomorskom dobru u općoj upotrebi.
(2) Jedinica lokalne samouprave redovno upravlja pomorskim 

dobrom i održava ga u općoj upotrebi sukladno Planu upravljanja 
pomorskim dobrom, a javna ustanova za zaštićene dijelove prirode 
sukladno Planu upravljanja pomorskim dobrom unutar zakonom 
zaštićenog dijela prirode osim na područjima gdje zaštićeni dijelovi 
prirode obuhvaćaju građevinska područja unutar naselja ili područja 
značajnog krajobraza za koja su nadležne jedinice lokalne samou-
prave.

(3) Jedinice lokalne samouprave odnosno javne ustanove za za-
konom zaštićene dijelove prirode smiju graditi isključivo građevine 
i izvoditi zahvate u prostoru pomorskog dobra koji se prema poseb-
nim propisima kojima se uređuje građenje ne smatraju građenjem, 
koje trajno služe općoj upotrebi (potporni i zaštitni zidovi, šetnice, 
odmorišta, održavanje, rekonstrukcija ili uklanjanje postojećih gra-
đevina i sl.) izvan područja danog u koncesiju i lučkog područja 
luke otvorene za javni promet, sve u skladu s uredbom iz članka 14. 
stavka 4. točke 11. ovoga Zakona i posebnim propisima kojima se 
uređuje prostor, gradnja i zaštita prirode.

(4) Jedinice lokalne samouprave odnosno javne ustanove za 
zakonom zaštićene dijelove prirode dužne su štititi pravo na opću 
upotrebu pomorskog dobra te su dužne poduzeti sve radnje radi 
sprječavanja nezakonitog postupanja, samovlasnog zauzeća, deva-
stacije pomorskog dobra i nezakonitog nasipavanja.

Izvanredno upravljanje pomorskim dobrom
Članak 38.

Izvanredno upravljanje pomorskim dobrom uključuje:
1. održavanje pomorskog dobra u smislu otklanjanja posljedica 

izvanrednih događaja i više sile, koja nije uzrokovana nedostatkom 
redovnog održavanja pomorskog dobra

2. izrađivanje prijedloga granica pomorskog dobra i lučkog po-
dručja luka posebne namjene

3. davanje pomorskog dobra na gospodarsko korištenje
4. davanje posebne upotrebe pomorskog dobra
5. nadzor nad izvršavanjem preuzetih obveza na temelju kon-

cesija i posebne upotrebe

Način upisa u zemljišnu knjigu
Članak 33.

Pomorsko dobro upisuje se u zemljišnu knjigu:
− u posjedovnicu (list »A«) zemljišnoknjižnog uloška upisuju 

se podaci iz prijavnog lista o namjeni korištenja
− u vlastovnicu (list »B«) upisuje se oznaka »pomorsko dobro«
− u teretovnicu (list »C«) upisuju se zabilježba ugovora o kon-

cesiji, zabilježba ugovora o posebnoj upotrebi, zabilježba postupka 
utvrđivanja granice pomorskog dobra te sve druge zabilježbe propi-
sane posebnim zakonom.

Pretpostavke za upis pomorskog dobra
Članak 34.

Pomorsko dobro određeno sukladno odredbama ovoga Zakona 
upisat će se u zemljišnu knjigu bez tereta i bez obzira na postojeće 
upise u zemljišnoj knjizi na temelju akta kojim je granica pomorskog 
dobra odnosno lučkog područja određena i prijavnog lista potvr-
đenog od strane nadležnog tijela za katastar s ucrtanom granicom 
pomorskog dobra.

GLAVA IV. 
UPRAVLJANJE POMORSKIM DOBROM

Nacionalni plan upravljanja i gospodarenja pomorskim 
dobrom i morskim lukama

Članak 35.
(1) Upravljanje pomorskim dobrom temelji se na Nacionalnom 

planu upravljanja i gospodarenja pomorskim dobrom i morskim lu-
kama, koji donosi Vlada Republike Hrvatske, a s kojim svi planovi 
upravljanja pomorskim dobrom moraju biti usklađeni.

(2) Nacionalni plan iz stavka 1. ovoga članka osnovni je do-
kument kojim se, sukladno načelima iz članka 8. ovoga Zakona, 
srednjoročno određuju nacionalni interesi i upravljanje pomorskim 
dobrom, definira strategija razvoja infrastrukture na pomorskom 
dobru u općoj upotrebi, definiraju osnovni koncepti održavanja i 
uređenja plaža, definiraju smjernice za gradnju obalne pješačke i 
biciklističke infrastrukture te smjernice za osiguravanje nesmetanog 
pristupa pomorskom dobru, sve radi osiguravanja opće upotrebe po-
morskog dobra, reda na pomorskom dobru, održivoga gospodarskog 
korištenja, posebne upotrebe i zaštite pomorskog dobra.

(3) Nacionalni plan iz stavka 1. ovoga članka osnovni je doku-
ment kojim se srednjoročno određuju nacionalni interesi razvoja i 
upravljanja lukama u Republici Hrvatskoj, što pretpostavlja planira-
nje potreba ulaganja u izgradnju novih luka, razvoja i modernizacije 
postojećih luka, ocjenu uloge pojedine luke na prometnom pravcu, 
analizu postojećih kapaciteta luka i planiranje njihova proširenja, 
planiranje gospodarskih učinaka izgradnje novih luka ili proširenja 
postojećih te utjecaj modernizacije na pojedine gospodarske grane.

Poslovi upravljanja pomorskim dobrom
Članak 36.

(1) Poslovi upravljanja pomorskim dobrom su redovni i izvan-
redni.

(2) O redovnom upravljanju pomorskim dobrom vode brigu 
jedinice lokalne samouprave odnosno javne ustanove za zakonom 
zaštićena područja osim na područjima gdje zaštićeni dijelovi pri-
rode obuhvaćaju građevinska područja unutar naselja ili područja 
značajnog krajobraza za koja su nadležne jedinice lokalne samou-
prave, a o izvanrednom upravljanju jedinice područne (regionalne) 
samouprave.
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unutar zakonom zaštićenog dijela prirode objavljuje se i na služ-
benim stranicama javne ustanove za zakonom zaštićene dijelove 
prirode.

(8) Izvršno tijelo jedinice područne (regionalne) samouprave 
dužno je najkasnije do 1. rujna izraditi Prijedlog plana upravljanja 
pomorskim dobrom za iduće razdoblje od pet godina, koji sadrži 
planirane aktivnosti na pomorskom dobru i prioritete njihove re-
alizacije, izvore sredstava za njihovu realizaciju, plan održavanja i 
gradnje na pomorskom dobru, plan davanja koncesija i posebne 
upotrebe, plan nadzora koncesionara i ovlaštenika posebne upotrebe 
te provesti javno savjetovanje u skladu s propisom kojim se uređuje 
pravo na pristup informacijama u trajanju od najmanje 30 dana.

(9) Po provedbi javnog savjetovanja Plan upravljanja pomor-
skim dobrom za jedinicu područne (regionalne) samouprave donosi 
predstavničko tijelo jedinice područne (regionalne) samouprave uz 
prethodnu suglasnost Ministarstva.

(10) Po ishođenju suglasnosti iz stavka 9. ovoga članka Plan 
upravljanja pomorskim dobrom odnosno Plan upravljanja pomor-
skim dobrom unutar zakonom zaštićenih dijelova prirode objavljuju 
se u službenom glasniku jedinice lokalne područne (regionalne) sa-
mouprave i stupaju na snagu osmoga dana od dana objave. Izvršno 
tijelo jedinice područne (regionalne) samouprave dužno je dostaviti 
Ministarstvu Plan upravljanja pomorskim dobrom odnosno Plan 
upravljanja pomorskim dobrom unutar zakonom zaštićenog dijela 
prirode koji objedinjuje plan upravljanja pomorskim dobrom jedini-
ce područne (regionalne) samouprave i sve planove jedinica lokalne 
samouprave za iduće razdoblje.

(11) Ako Plan upravljanja pomorskim dobrom odnosno Plan 
upravljanja pomorskim dobrom unutar zakonom zaštićenih dijelo-
va prirode predviđa dohranjivanje plaža, mora se dostaviti na pret-
hodnu suglasnost ministarstvu u čijem su djelokrugu poslovi zaštite 
okoliša.

(12) Ministar pravilnikom propisuje sadržaj Plana upravljanja 
pomorskim dobrom.

Nadležnost Ministarstva u poslovima vezanim za pomorsko 
dobro

Članak 40.
Ministarstvo:
1. predlaže donošenje zakonskih i podzakonskih te drugih aka-

ta o pomorskom dobru i morskim lukama
2. priprema, izrađuje i vodi Jedinstvenu nacionalnu bazu poda-

taka pomorskog dobra Republike Hrvatske i Upisnik koncesija
3. sudjeluje u izradi prostornih planova državnog značaja u se-

gmentu prostornog planiranja uređenja pomorskog dobra
4. sudjeluje u postupcima izdavanja lokacijskih i građevinskih 

dozvola za zahvate državnog značaja
5. prati i analizira stanje na pomorskom dobru
6. priprema Prijedlog nacionalnog plana upravljanja i gospo-

darenja pomorskim dobrom i morskim lukama koji donosi Vlada 
Republike Hrvatske

7. nadzire planove upravljanja pomorskim dobrom jedinica po-
dručne (regionalne) samouprave i dostavljene objedinjene planove 
upravljanja pomorskim dobrom jedinica lokalne samouprave, kao i 
planove upravljanja pomorskim dobrom unutar zakonom zaštićenih 
dijelova prirode

6. unos podataka o koncesiji, posebnoj upotrebi i granici po-
morskog dobra u Jedinstvenu nacionalnu bazu podataka pomorskog 
dobra Republike Hrvatske

7. unos podataka o koncesijama i posebnoj upotrebi u Upisnik 
koncesija

8. sudjelovanje u postupcima izdavanja lokacijskih i građevin-
skih dozvola za zahvate županijskog i lokalnog značaja

9. koordiniranje i implementiranje mjera radi otklanjanja po-
sljedica iznenadnog onečišćenja pomorskog dobra te plavljenja obal-
nog područja kao posljedice podizanja razine mora i ekstremnih 
vremenskih uvjeta

10. osiguravanje provedbe intervencije prilikom iznenadnih 
onečišćenja mora u skladu s posebnim propisima te otklanjanje po-
sljedica plavljenja obalnog područja kao posljedice podizanja razine 
mora i ekstremnih vremenskih uvjeta.

Plan upravljanja pomorskim dobrom
Članak 39.

(1) Izvršno tijelo jedinice lokalne samouprave, odnosno ravna-
telj javne ustanove za zaštićene dijelove prirode, dužno je najkasnije 
do 1. rujna tekuće godine izraditi Prijedlog plana upravljanja po-
morskim dobrom odnosno Prijedlog plana upravljanja pomorskim 
dobrom unutar zaštićenog dijela prirode za iduće razdoblje od pet 
godina, koji sadrži planirane aktivnosti na pomorskom dobru i prio-
ritete njihove realizacije, izvore sredstava za njihovu realizaciju, plan 
održavanja, dohranjivanja plaža i gradnje na pomorskom dobru, 
plan davanja dozvola na pomorskom dobru i plan nadzora ovlašte-
nika dozvola na pomorskom dobru, te provesti javno savjetovanje u 
skladu s propisom kojim se uređuje pravo na pristup informacijama 
u trajanju od najmanje 30 dana. Na područjima gdje zaštićeni dije-
lovi prirode obuhvaćaju građevinska područja unutar naselja ili po-
dručja značajnog krajobraza Prijedlog plana upravljanja pomorskim 
dobrom donosi izvršno tijelo jedinice lokalne samouprave.

(2) Na Plan upravljanja pomorskim dobrom iz stavka 1. ovoga 
članka prethodnu suglasnost mora dati javnopravno tijelo nadležno 
za prostorno planiranje i gradnju.

(3) Plan iz stavka 1. ovoga članka mora planirati sredstva za 
uklanjanje nezakonito izgrađenih građevina i zahvata u prostoru 
koji se prema propisima kojima se uređuje građenje ne smatraju 
građenjem.

(4) Po provedbi javnog savjetovanja Plan upravljanja pomor-
skim dobrom za jedinicu lokalne samouprave donosi predstavničko 
tijelo jedinice lokalne samouprave, a Plan upravljanja pomorskim 
dobrom unutar zakonom zaštićenog dijela prirode za javnu usta-
novu za zakonom zaštićene dijelove prirode donosi upravno vijeće 
te javne ustanove te Plan dostavlja jedinici područne (regionalne) 
samouprave i nadležnoj lučkoj kapetaniji radi davanja suglasnosti.

(5) Ako se Planom upravljanja pomorskim dobrom predviđa 
dohranjivanje plaža, jedinica lokalne samouprave mora prije dono-
šenja Plana zatražiti prethodnu suglasnost upravnog odjela u jedini-
ci područne (regionalne) samouprave u čijem su djelokrugu poslovi 
zaštite okoliša i prirode koja se izdaje kao upravni akt.

(6) Ako javnopravno tijelo u jedinici područne (regionalne) 
samouprave, u čijem su djelokrugu poslovi zaštite okoliša i prirode, 
propusti ili odbije dati suglasnosti iz stavka 5. ovoga članka smatra 
se da Plan u tom dijelu nije valjan.

(7) Po ishođenju suglasnosti iz stavka 2. ovoga članka Plan 
upravljanja pomorskim dobrom objavljuje se u službenom glasniku 
jedinice lokalne samouprave, a Plan upravljanja pomorskim dobrom 
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Raspodjela sredstava
Članak 42.

(1) Naknada za koncesije i za posebnu upotrebu izvan luka 
otvorenih za javni promet i za luke posebne namjene se uplaćuje:

– 30 posto u korist državnog proračuna
– 40 posto u korist proračuna jedinice područne (regionalne) 

samouprave
– 30 posto u korist proračuna jedinice lokalne samouprave.
(2) Naknada za dozvole na pomorskom dobru se uplaćuje:
– 70 posto u korist proračuna jedinice lokalne samouprave
– 30 posto u korist proračuna jedinice područne (regionalne) 

samouprave.
(3) Iznimno od stavka 2. ovoga članka, naknada za dozvole na 

pomorskom dobru unutar zakonom zaštićenih dijelova prirode pri-
hod je javne ustanove za zaštićene dijelove prirode osim na područ-
jima gdje zaštićeni dijelovi prirode obuhvaćaju građevinska područ-
ja unutar naselja ili područja značajnog krajobraza kada se naknada 
raspodjeljuje u skladu sa stavkom 2. ovoga članka, a naknada od 
dozvola ostvarenih u lučkom području ostaje prihod lučke uprave.

(4) Novčane kazne naplaćene za prekršaje propisane odlukom 
o redu na pomorskom dobru prihod su proračuna jedinice lokalne 
samouprave na čijem su području učinjeni prekršaji odnosno javne 
ustanove za zaštićene dijelove prirode ako su prekršaji počinjeni na 
pomorskom dobru unutar zaštićenog dijela prirode.

(5) Naknada iz članka 41. stavka 1. točke 4. ovoga Zakona 
uplaćuje se u korist proračuna jedinice područne (regionalne) sa-
mouprave.

(6) Jedinica lokalne samouprave dužna je prihode iz stavaka 1., 
2., 3. i 4. ovoga članka namjenski koristiti za upravljanje pomorskim 
dobrom i financiranje odnosno sufinanciranje projekata na pomor-
skom dobru i za aktivnosti kojima je cilj unaprjeđenje pomorskog 
dobra u općoj upotrebi.

(7) Ministar pravilnikom propisuje visinu naknade i način pla-
ćanja naknade iz članka 41. stavka 1. točke 4. ovoga Zakona.

(8) Način uplaćivanja naknada za koncesiju i posebnu upotrebu 
na pomorskom dobru propisuje ministar nadležan za poslove finan-
cija naputkom o uplaćivanju prihoda proračuna, obveznih doprinosa 
te prihoda za financiranje drugih javnih potreba.

Savjet za pomorsko dobro i morske luke
Članak 43.

(1) Savjet za pomorsko dobro i morske luke je međuresorno 
stručno savjetodavno tijelo za integralno upravljanje pomorskim 
dobrom koje imenuje Vlada Republike Hrvatske odlukom.

(2) Vlada Republike Hrvatske na prijedlog ministra imenuje 
članove Savjeta iz stavka 1. ovoga članka i to dva predstavnika Mi-
nistarstva i po jednog predstavnika:

− ministarstva nadležnog za poslove prostornoga uređenja, gra-
diteljstva i državne imovine

− ministarstva nadležnog za poslove turizma
− ministarstva nadležnog za poslove financija
− ministarstva nadležnog za poslove zaštite okoliša i prirode
− ministarstva nadležnog za poslove gospodarstva
− ministarstva nadležnog za poslove pravosuđa
− ministarstva nadležnog za poslove ribarstva i akvakulture
− ministarstva nadležnog za poslove kulture

8. kontinuirano nadzire rad koncesionara, ovlaštenika posebne 
upotrebe i ovlaštenika dozvola na pomorskom dobru u izvršavanju 
preuzetih obveza

9. kontinuirano nadzire rad i postupanje davatelja koncesija, 
posebne upotrebe i dozvola na pomorskom dobru

10. određuje i mijenja granice pomorskog dobra i granice luč-
kog područja luke posebne namjene

11. provodi upravni nadzor
12. provodi inspekcijski nadzor
13. rješava u drugom stupnju protiv odluke o posebnoj upotrebi 

iz članka 46. stavaka 4. i 5. ovoga Zakona, rješenja o dozvoli na po-
morskom dobru, upravnog akta pomorskog redara odnosno čuvara 
zakonom zaštićenih dijelova prirode i upravnog akta lučkog redara

14. osigurava provedbu stručnog osposobljavanja pomorskih i 
lučkih redara

15. donosi rješenje o stjecanju i gubitku ovlaštenja za obavljanje 
poslova nadzora nad provedbom reda na pomorskom dobru u općoj 
upotrebi i poslova nadzora nad provedbom reda u luci otvorenoj za 
javni promet

16. osigurava koordinaciju između državne, regionalne i lokal-
ne vlasti kako bi se izbjegli sektorski pristupi i osigurali cjeloviti 
strateški interesi Republike Hrvatske na pomorskom dobru

17. pregledava i daje suglasnosti na geodetske elaborate i druge 
odgovarajuće akte koji se odnose na pomorsko dobro

18. daje suglasnosti i očitovanja na akte čija je provedba nepo-
sredno ili posredno vezana za pomorsko dobro

19. priprema prijedlog odluke o davanju koncesije i odluke o 
posebnoj upotrebi koje daje Vlada Republike Hrvatske

20. vodi javne evidencije i baze podataka o pomorskom dobru
21. osigurava sredstva za sufinanciranje zaštite pomorskog do-

bra od onečišćenja i sanaciju u slučaju prekograničnog onečišćenja
22. osigurava sredstva za sufinanciranje projekata upravljanja 

pomorskim dobrom u općoj upotrebi
23. osigurava sredstva za sufinanciranje projekata izgradnje in-

frastrukture u lukama otvorenim za javni promet od županijskog i 
lokalnog značaja

24. osigurava sredstva za sufinanciranje projekata čiji je cilj 
zaštita od plavljenja obalnog područja zbog podizanja razine mora 
i ekstremnih vremenskih uvjeta, kao i otklanjanje posljedica plav-
ljenja

25. obavlja i druge poslove propisane ovim Zakonom.

Sredstva za upravljanje pomorskim dobrom
Članak 41.

Sredstva za upravljanje pomorskim dobrom jesu:
1. sredstva od naknada za koncesije
2. sredstva od naknada za posebnu upotrebu
3. sredstva od naknada za dozvole
4. sredstva od naknade koju za upotrebu pomorskog dobra pla-

ćaju vlasnici brodica i jahti upisanih u Upisnik brodova
5. sredstva koja se osiguravaju u državnom proračunu, prora-

čunu jedinica područne (regionalne) samouprave i proračunu jedi-
nica lokalne samouprave odnosno koja su prihod javne ustanove za 
zaštićene dijelove prirode

6. sredstva od novčanih kazni naplaćenih za prekršaje propisa-
ne odlukom o redu na pomorskom dobru.
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Postupak davanja posebne upotrebe
Članak 46.

(1) Odluka o posebnoj upotrebi donosi se na zahtjev u uprav-
nom postupku.

(2) Ako posebna upotreba uključuje gradnju, nadležno tijelo iz 
članka 52. stavka 7. ovoga Zakona ovlastit će podnositelja zahtjeva 
na ishođenje lokacijske dozvole.

(3) Vlada Republike Hrvatske donosi odluku o posebnoj upo-
trebi i/ili gradnji na pomorskom dobru za građevine i druge zahvate 
u prostoru od interesa i značaja za Republiku Hrvatsku u trajanju 
do 50 godina.

(4) Odluku o posebnoj upotrebi i/ili gradnji na pomorskom do-
bru za građevine i druge zahvate u prostoru od područnog i lokalnog 
značaja na svom području donosi predstavničko tijelo jedinice po-
dručne (regionalne) samouprave, u trajanju do 20 godina.

(5) Odluku o posebnoj upotrebi i/ili gradnji na lučkom područ-
ju luka otvorenih za javni promet donosi Upravno vijeće nadležne 
lučke uprave u trajanju do deset godina.

(6) Žalba protiv odluke iz stavka 3. ovoga članka nije dopušte-
na, ali se može pokrenuti upravni spor.

(7) Protiv odluke iz stavaka 4. i 5. ovoga članka može se pod-
nijeti žalba Ministarstvu.

(8) Na temelju odluke o posebnoj upotrebi sklapa se uprav-
ni ugovor o posebnoj upotrebi kojim se detaljno uređuju odnosi 
između stranaka ugovora, a kojim se stječe ovlaštenje za posebnu 
upotrebu pomorskog dobra.

Naknada za posebnu upotrebu pomorskog dobra
Članak 47.

(1) Naknada za posebnu upotrebu pomorskog dobra ovisi o 
opsegu upotrebe pomorskog dobra, značaju objekta i djelatnosti za 
koju se daje pravo posebne upotrebe.

(2) Naknada za posebnu upotrebu utvrđuje se prema metrima 
četvornim dodijeljenog pomorskog dobra (kopneni i morski dio).

(3) Vlada Republike Hrvatske uredbom propisuje način odre-
đivanja visine naknade za posebnu upotrebu pomorskog dobra, sa-
držaj zahtjeva i potrebnu dokumentaciju.

GLAVA III. 
GOSPODARSKO KORIŠTENJE POMORSKOG DOBRA

Koncesija na pomorskom dobru
Članak 48.

(1) Koncesija na pomorskom dobru, u smislu ovoga Zakona, 
jest koncesija za gospodarsko korištenje općeg dobra.

(2) Koncesija na pomorskom dobru je vremenski ograničeno 
pravo gospodarskog korištenja pomorskog dobra, sa ili bez prava na 
gradnju, a koje se stječe ugovorom o koncesiji.

(3) Koncesija na pomorskom dobru daje se na temelju javnog 
prikupljanja ponuda.

(4) Iznimno od stavka 3. ovoga članka, koncesija se može dati 
na zahtjev u slučajevima uređenim člankom 63. stavkom 1. ovoga 
Zakona.

(5) Ugovor o koncesiji na pomorskom dobru je upravni ugovor.
(6) Koncesionar je ovlašten podnositi tužbe u vezi s pomorskim 

dobrom koje mu je dano u koncesiju, kao i podnositi tužbe radi na-

− ministarstva nadležnog za poslove obrane
− Državne geodetske uprave
− Hrvatske zajednice županija
− Hrvatske zajednice općina
− Hrvatske zajednice gradova
− Hrvatske gospodarske komore
− Hrvatske obrtničke komore
− Hrvatskog hidrografskog instituta
− Zajednice lučkih uprava
− Zajednice županijskih lučkih uprava.
(3) Savjet iz stavka 1. ovoga članka će u rad uključiti stručnjake 

iz područja o kojima Savjet raspravlja ovisno o predmetu rasprave.
(4) Zadaci Savjeta iz stavka 1. ovoga članka su:
− predlaganje stručnih rješenja i davanje mišljenja u postupku 

usklađivanja zakonskih i provedbenih propisa o pomorskom dobru
− predlaganje rješenja i davanje mišljenja u postupku realizacije 

investicija na pomorskom dobru, kao i rješenja radi zaštite pomor-
skog dobra

− davanje stručnih mišljenja i prijedloga o strateškim pitanjima 
vezanim za pomorsko dobro i morske luke

− izrada okvira za integralno upravljanje pomorskim dobrom.
(5) Savjet iz stavka 1. ovoga članka saziva i njegovim radom 

rukovodi ministar.

DIO TREĆI 
POSEBNA UPOTREBA I GOSPODARSKO 

KORIŠTENJE POMORSKOG DOBRA
GLAVA I. 

INSTITUTI RASPOLAGANJA POMORSKIM DOBROM

Vrste instituta raspolaganja pomorskim dobrom
Članak 44.

Instituti raspolaganja pomorskim dobrom jesu:
1. posebna upotreba pomorskog dobra
2. koncesija za gospodarsko korištenje pomorskog dobra
3. dozvola na pomorskom dobru
4. privremeno gospodarsko korištenje pomorskog dobra.

GLAVA II. 
POSEBNA UPOTREBA POMORSKOG DOBRA

Određenje posebne upotrebe pomorskog dobra
Članak 45.

Posebna upotreba je:
1. upotreba pomorskog dobra koja može uključivati gradnju 

građevina na pomorskom dobru za potrebe tijela državne uprave ili 
pravnih osoba koje imaju javne ovlasti (potrebe obrane, unutarnjih 
poslova, sigurnosti plovidbe, zaštite od štetnog djelovanja vode, za-
štitu prirode i okoliša i drugih sličnih potreba)

2. upotreba infrastrukture koja može uključivati gradnju in-
frastrukture koja se dijelom nalazi na pomorskom dobru i čija je 
izgradnja uređena posebnim propisom, a može se graditi na pomor-
skom dobru i lučkom području (mostovi, vodovodna, kanalizacijska, 
energetska i dr.).
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skim dobrom, kao i sve druge podatke potrebne za odlučivanje o 
pokretanju postupka davanja koncesije.

(5) Nadležno tijelo iz stavka 2. ovoga članka može zatražiti do-
punu dokumentacije iz stavka 3. ovoga članka ako je ista potrebna 
za donošenje odluke o pokretanju pripremnih radnji.

(6) Nadležno tijelo na temelju zaprimljenog iskaza interesa 
zainteresiranog gospodarskog subjekta iz stavka 2. ovoga članka u 
okviru pripremnih radnji provjerava jesu li ispunjene pretpostavke, 
i to:

1. ako koncesija obuhvaća gradnju ili postavljanje, da je zahvat 
u prostoru, koji je predmet koncesije, u skladu s dokumentima pro-
stornoga uređenja

2. usuglašenost predmeta koncesije s planom davanja koncesija
3. je li određena granica pomorskog dobra i/ili pomorsko dobro 

upisano u zemljišnu knjigu.
(7) Na temelju zaprimljenog iskaza interesa zainteresiranoga 

gospodarskog subjekta iz stavka 2. ovoga članka nadležno tijelo iz 
članka 52. stavka 7. ovoga Zakona nije dužno pokrenuti postupak 
davanja koncesije, o čemu je dužno obavijestiti zainteresiranoga gos-
podarskog subjekta iz stavka 2. ovoga članka.

Stručno povjerenstvo za koncesije
Članak 51.

(1) Davatelj koncesije osniva Stručno povjerenstvo za koncesije 
koje se sastoji od stalnih i promjenjivih članova.

(2) Stručno povjerenstvo iz stavka 1. ovoga članka imenuje se 
na rok od četiri godine, a ista osoba može biti ponovno imenovana.

(3) Stalni članovi Stručnog povjerenstva iz stavka 1. ovoga 
članka su stručnjaci iz područja pomorstva, prostornoga uređenja, 
gospodarstva i financija, a promjenjivi iz područja turizma, poljo-
privrede, zaštite okoliša i kulture.

(4) Najmanje jedan stalni član stručnog povjerenstva za konce-
siju mora imati važeći certifikat u području javne nabave.

(5) Promjenjivi članovi Stručnog povjerenstva iz stavka 1. ovoga 
članka sudjeluju u radu Stručnog povjerenstva s obzirom na poseb-
nosti predmeta koncesije.

(6) O sudjelovanju promjenjivih članova odlučuje predsjednik 
Stručnog povjerenstva.

(7) Kada je davatelj koncesije Vlada Republike Hrvatske, Struč-
no povjerenstvo za koncesije odlukom imenuje Vlada Republike Hr-
vatske na prijedlog ministra.

(8) Kada je davatelj koncesije jedinica područne (regionalne) 
samouprave, Stručno povjerenstvo za koncesije imenuje predstav-
ničko tijelo jedinice područne (regionalne) samouprave na prijedlog 
izvršnog tijela jedinice područne (regionalne) samouprave.

(9) Jedinica područne (regionalne) samouprave dužna je od 
Ministarstva zatražiti prijedlog jednog člana Stručnog povjerenstva 
za koncesije, a Ministarstvo može predložiti jednog člana u roku od 
15 dana od dana zaprimanja zahtjeva.

(10) Ako davatelj koncesije iz stavka 8. ovoga članka ne zatraži 
prijedlog od Ministarstva, postupak dodjele koncesije je nezakonit, 
a odluka o dodjeli koncesije će se poništiti kao nezakonita u roku 
od dvije godine od dana dostave rješenja stranki.

(11) Kada je davatelj koncesije jedinica lokalne samouprave, su-
kladno članku 54. ovoga Zakona Stručno povjerenstvo za koncesije 
imenuje predstavničko tijelo jedinice lokalne samouprave na pri-
jedlog izvršnog tijela jedinice lokalne samouprave, s time da jedan 
član Stručnog povjerenstva mora biti predstavnik jedinice područne 
(regionalne) samouprave.

knade štete, radi činidbe i dr. protiv osoba koje mu ometaju izvršenje 
prava i obveza iz ugovora o koncesiji.

(7) Javne ustanove za zaštićene dijelove prirode oslobođene su 
plaćanja naknade za koncesiju na pomorskom dobru danu za dje-
latnosti u zakonom zaštićene dijelove prirode

Predmet koncesije na pomorskom dobru
Članak 49.

(1) Koncesija na pomorskom dobru daje se za namjene plani-
rane prostornim planom, i to:

1. za luku posebne namjene
2. za nautičko sidrište
3. za privezište
4. za zahvaćanje mora (npr. punjenje bazena morskom vodom, 

eksploatacija mora za medicinske proizvode, desalinizatori, za uzgoj 
ribe i drugih morskih organizama i sl.)

5. za korištenje snage mora za grijanje i/ili hlađenje, postavlja-
nje i upotrebu solarnog/fotonaponskog sustava te za druga inovativ-
na rješenja koja se odnose na energetsku učinkovitost

6. za obavljanje proizvodnih i uslužnih djelatnosti (npr. morska 
solana, ugostiteljski objekt, objekt za proizvode ribarstva i akvakul-
ture, uključujući žive školjkaše i dr.)

7. za objekt prometne infrastrukture i suprastrukture (aero-
drom na vodi, helidrom i sl.)

8. za gospodarsko korištenje morske plaže
9. za pomorski servis, izgrađeni plažni ili bazenski objekt
10. za uzgoj ribe i drugih morskih organizama, s potrebnom 

popratnom infrastrukturom koja uključuje i plutajuće objekte koji su 
postavljeni na lokaciji koncesije i koriste se za djelatnost akvakulture

11. i za drugu namjenu.
(2) Koncesija iz stavka 1. može se dati za već izgrađene i/ili 

izvedene građevine i/ili zahvate u prostoru koji se prema poseb-
nim propisima kojima se uređuje građenje ne smatraju građenjem, 
a može uključivati gradnju i gospodarsko korištenje građevina na 
pomorskom dobru te izvođenje i gospodarsko korištenje zahvata u 
prostoru koji se prema posebnim propisima kojima se uređuje gra-
đenje ne smatraju građenjem te sukladno uredbi iz članka 14. stavka 
4. točke 11. ovoga Zakona i prostornim planovima.

Pripremne radnje
Članak 50.

(1) Pripremnim radnjama, osim kako je navedeno u propisu 
o koncesijama smatraju se sve radnje koje provodi nadležno tije-
lo iz članka 52. stavka 7. ovoga Zakona radi utvrđivanja potreba 
i interesa za provođenje postupka dodjele koncesije, ponajprije na 
zadovoljenje potrebe za određenom uslugom, razvojem privatnih 
investicijskih projekata, financijskim učincima davanja koncesije i 
drugim potrebama.

(2) Pripremne radnje može samostalno pokrenuti nadležno 
tijelo iz članka 52. stavka 7. ovoga Zakona ili se pripremne radnje 
pokreću na osnovi iskaza interesa zainteresiranoga gospodarskog 
subjekta.

(3) Zainteresirani gospodarski subjekt iz stavka 2. ovoga član-
ka dostavlja dokumentaciju kojom iskazuje interes za gospodarsko 
korištenje pomorskog dobra.

(4) Dokumentacija iz stavka 3. ovoga članka sadrži podatke koji 
se odnose na usklađenost davanja koncesije s prostornim planovima, 
financijskim učincima i udovoljenjima načelima upravljanja pomor-



STRANICA 16 – BROJ 83	 PETAK, 21. SRPNJA 2023.NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

Koncesije na pomorskom dobru od interesa za Republiku 
Hrvatsku
Članak 53.

(1) Ako je određeni projekt od interesa za Republiku Hrvatsku 
ili radi zaštite pomorskog dobra (prirode, ekosustava, krajolika i sl.), 
Vlada Republike Hrvatske uvijek može odlukom:

1. dati koncesiju
2. preuzeti ugovor o koncesiji tako da stupi u pravni položaj 

drugog davatelja koncesije, neovisno o nadležnostima propisanim 
člankom 52. ovoga Zakona

3. zabraniti davanje koncesije za osobito vrijedne ili osjetljive 
dijelove pomorskog dobra.

(2) Vlada Republike Hrvatske donijet će odluku o preuzimanju 
odluke o koncesiji ako se za vrijeme trajanja ugovora o koncesiji 
utvrdi da je koncesiju dalo nenadležno tijelo.

(3) Na temelju odluke iz stavka 2. ovoga članka zaključit će se 
ugovor o preuzimanju koncesije između koncesionara, dosadašnjeg 
davatelja koncesije i Vlade Republike Hrvatske.

(4) Vlada Republike Hrvatske u slučaju opetovanog kršenja 
ovoga Zakona od strane davatelja koncesije, kao i u slučaju potrebe 
za posebnom zaštitom nekog dijela pomorskog dobra od davanja 
koncesije, građevinskih intervencija, devastacija i sl., može poseb-
nom odlukom oduzeti pravo na upravljanje tim dijelom pomorskog 
dobra zakonom ovlaštenom upravitelju.

Uvjeti pod kojima jedinica lokalne samouprave može biti 
davatelj koncesije

Članak 54.
(1) Predstavničko tijelo jedinice područne (regionalne) samo-

uprave na prijedlog izvršnog tijela jedinice (područne) regionalne 
samouprave, a na zahtjev jedinice lokalne samouprave može ovla-
štenje za davanje pojedine ili svih koncesija na području te jedinice 
lokalne samouprave povjeriti jedinici lokalne samouprave do kraja 
tekućeg mandatnog razdoblja na koje je izabrano predstavničko ti-
jelo jedinice lokalne samouprave.

(2) Predstavničko tijelo jedinice područne (regionalne) sa-
mouprave može oduzeti ovlast iz stavka 1. ovoga članka u slučaju 
nepoštivanja odredaba ovoga Zakona ili propisa kojim se uređuju 
koncesije.

(3) Odluku o davanju koncesije iz stavka 1. ovoga članka donosi 
predstavničko tijelo jedinice lokalne samouprave.

(4) Protiv odluke kojom se odbija zahtjev iz stavka 1. ovoga 
članka i oduzima ovlast sukladno stavku 2. ovoga članka može se 
pokrenuti upravni spor.

Određivanje roka na koji se daje koncesija
Članak 55.

(1) Davatelj koncesije određuje rok na koji se daje koncesija u 
skladu s odredbama ovoga Zakona, a na temelju financijskih poda-
taka i pokazatelja iz Studije opravdanosti davanja koncesije koju je 
izradilo tijelo iz članka 52. stavka 7. ovoga Zakona.

(2) Koncesija se daje tako da rok ne ograničava tržišno natje-
canje više nego što je to nužno kako bi se osigurala amortizacija 
stvarne vrijednosti ulaganja koncesionara i razuman povrat ulo-
ženog kapitala, istodobno uzimajući u obzir troškove i rizike koje 
koncesionar preuzima za vrijeme trajanja koncesije.

(3) Koncesija za prirodne morske plaže može se dati najduže 
na rok do pet godina.

Nadležnost i rokovi za davanje koncesija izvan luka 
otvorenih za javni promet

Članak 52.
(1) Davatelji koncesija jesu:
1. Vlada Republike Hrvatske
2. jedinica područne (regionalne) samouprave.
(2) Davatelj koncesije dužan je izraditi Studiju opravdanosti da-

vanja koncesije, sukladno općem propisu kojim se uređuju koncesi-
je, kojom se utvrđuje rok na koji se daje koncesija, posebno vodeći 
računa da taj rok ne ograničava tržišno natjecanje, način plaćanja 
naknade za koncesiju koji se određuje ovisno o predmetu koncesije, 
procijenjenoj vrijednosti koncesije, rizicima i troškovima koje kon-
cesionar preuzima i očekivanoj dobiti, opremljenosti i vrijednosti 
imovine te površini pomorskog dobra koje se daje u koncesiju.

(3) Vlada Republike Hrvatske odlukom daje koncesiju iz članka 
48. ovoga Zakona za predmete koncesije iz članka 49. ovoga Zakona 
od interesa i značaja za Republiku Hrvatsku i koncesije u zakonom 
zaštićenim dijelovima prirode koje je proglasio Hrvatski sabor, na 
rok do 50 godina.

(4) Kada postoje opravdani gospodarski interesi i koncesija 
obuhvaća i gradnju novih građevina uz ulaganja koja se ne mogu 
amortizirati u roku iz stavka 3. ovoga članka te se ukupni gospodar-
ski učinci ne mogu, sukladno Studiji opravdanosti davanja koncesije, 
ostvariti u roku iz stavka 3. ovoga članka, Vlada Republike Hrvatske 
može dati koncesiju na rok preko 50 godina uz prethodnu suglasnost 
Hrvatskoga sabora na obavijest o namjeri davanja koncesije.

(5) Jedinica područne (regionalne) samouprave daje koncesi-
ju iz članka 48. ovoga Zakona za predmete koncesije iz članka 49. 
ovoga Zakona, koji su od interesa i značaja za jedinicu područne 
(regionalne) samouprave i koncesije u ostalim zaštićenim dijelovima 
prirode na rok do 20 godina.

(6) U ime jedinice područne (regionalne) samouprave odluku 
o davanju koncesije donosi predstavničko tijelo.

(7) Pripremne radnje za davanje koncesije iz stavaka 3. i 4. ovo-
ga članka provodi Ministarstvo, a za davanje koncesija iz stavka 5. 
ovoga članka provodi nadležno upravno tijelo.

(8) Jedinica lokalne samouprave može biti davatelj koncesije 
pod uvjetima propisanim u članku 54. ovoga Zakona.

(9) Tijelo državne uprave nadležno za poslove zaštite prirode i 
okoliša daje posebne uvjete u postupku donošenja obavijesti o na-
mjeri davanja koncesije u zaštićenom dijelu prirode, osim u slučaju 
donošenja obavijesti o namjeri davanja koncesije koja se temelji na 
izvršnoj lokacijskoj dozvoli.

(10) Odluku o davanju koncesije, kao i sve njezine izmjene i 
dopune davatelj koncesije dužan je objaviti u »Narodnim novina-
ma«, službenom listu Republike Hrvatske odnosno službenom gla-
sniku jedinice područne (regionalne) samouprave i jedinice lokalne 
samouprave.

(11) Protiv odluke Vlade Republike Hrvatske o davanju konce-
sije ili o zabrani davanja koncesije žalba nije dopuštena, ali se može 
pokrenuti upravni spor.

(12) Protiv odluke o koncesiji koju donosi jedinica područne 
(regionalne) samouprave i jedinica lokalne samouprave može se 
izjaviti žalba Državnoj komisiji za kontrolu postupaka javne nabave 
u skladu s propisom kojim se uređuju koncesije.

(13) Davatelj koncesije dužan je obavijest o namjeri davanja 
koncesije objaviti na službenim mrežnim stranicama, nakon objave 
u Elektroničkom oglasniku javne nabave.
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(2) Stalni dio naknade za koncesiju utvrđuje se prema površini 
pomorskog dobra (kopnenog i morskog dijela) danog u koncesiju.

(3) Promjenjivi dio naknade za koncesiju utvrđuje se u postot-
ku prihoda ostvarenog obavljanjem djelatnosti za koju je koncesija 
dana, s time da godišnji iznos promjenjivog dijela naknade za kon-
cesiju za sve godine korištenja ne može biti manji od iznosa ponu-
đenog studijom gospodarske opravdanosti.

(4) Početni iznosi naknade za koncesiju prilikom raspisa jav-
nog prikupljanja ponuda određuju se na temelju izračuna i analiza 
iz studije opravdanosti davanja koncesije, ovisno o predmetu kon-
cesije, procijenjenoj vrijednosti koncesije, roku trajanja, rizicima i 
troškovima koje koncesionar preuzima i očekivane dobiti, opremlje-
nosti i vrijednosti imovine, površini pomorskog dobra koji se daje u 
koncesiju, a u skladu s propisom iz stavka 6. ovoga članka i općim 
propisom kojim se uređuju koncesije.

(5) Iznimno od stavka 1. ovoga članka, ako davatelj koncesije 
ocijeni opravdanom studiju opravdanosti davanja koncesije, konce-
sijska naknada može se odrediti isključivo u stalnom dijelu.

(6) Vlada Republike Hrvatske uredbom utvrđuje početne iznose 
naknade za koncesiju u ovisnosti o namjeni koncesije, obuhvaća li 
koncesija gradnju ili samo gospodarsko korištenje, o zonama, stup-
nju isključenja opće upotrebe te minimalnom sadržaju ponude i 
minimalnim kriterijima za ocjenjivanje ponuda.

(7) Visina naknade s obilježjem naknade za koncesiju utvrđuje 
se u iznosu dvostruke naknade za koncesiju postignute na natječaju 
za takav ili sličan predmet koncesije u razdoblju od pet godina od 
dana njezina određivanja.

Izmjene ugovora o koncesiji
Članak 59.

(1) Osim odredbi posebnog propisa kojim se uređuju koncesije, 
koncesionar može zatražiti od davatelja koncesije izmjenu ugovora o 
koncesiji bez pokretanja novoga postupka davanja koncesije:

1. ako koncesionar radi izmjene dokumenata prostornog uređe-
nja i/ili akta za provedbu dokumenata prostornog uređenja zatraži 
promjenu obuhvata koncesije

2. zbog investicije koja nije bila predviđena dokumentacijom 
za nadmetanje, a koja je nužna zbog događaja koji su posljedica 
više sile ili zbog prilagodbe novim tehnološkim uvjetima poslovanja 
ako je koncesionar primoran učiniti te prilagodbe zbog promjene u 
propisima.

(2) Koncesionar može za vrijeme trajanja koncesije podnijeti 
obrazloženi zahtjev za izmjenu ugovora o koncesiji, kojem se prilaže 
studija gospodarske opravdanosti izmjene ugovora o koncesiji.

(3) Davatelj koncesije donijet će odluku kojom dopušta izmjenu 
ili odbija zahtjev.

(4) Ako davatelj koncesije odbije zahtjev za izmjenu produženja 
roka, ali dopusti investiciju iz stavka 1. točke 2. ovoga članka, na po-
vrat dijela investicije koji se, sukladno studiji gospodarske opravda-
nosti, ne može amortizirati u preostalom ugovorenom roku trajanja 
koncesije obvezat će novoga koncesionara.

(5) Vrijednost izmjene ugovora o koncesiji ne smije prijeći vri-
jednost 50 posto prvotno procijenjene vrijednosti koncesije.

(6) Ako je davatelj koncesije jedinica područne (regionalne) 
samouprave ili jedinica lokalne samouprave, na odluku iz stavka 3. 
ovoga članka prethodnu suglasnost daje Vlada Republike Hrvatske.

Posebne pretpostavke za koncesionara
Članak 56.

Posebne pretpostavke za dobivanje koncesije na pomorskom 
dobru koje gospodarski subjekt mora ispunjavati jesu:

1. da je registriran za obavljanje gospodarske djelatnosti za koju 
traži koncesiju

2. da su do dana podnošenja ponude odnosno zahtjeva podmi-
rene sve obveze iz prijašnjih koncesija

3. da u pet godina koje prethode danu podnošenja ponude od-
nosno zahtjeva nije oduzimana koncesija za gospodarsko korištenje 
pomorskog dobra

4. da nije koristio pomorsko dobro bez valjane pravne osnove 
i/ili uzrokovao štetu na pomorskom dobru, ako prethodno ne plati 
naknadu štete ili naknadu zbog stjecanja bez osnove, s tim da visina 
naknade štete ne može biti manja od naknade za koncesiju, koju bi 
bio dužan platiti ovlaštenik koncesije da pomorsko dobro koristi na 
temelju valjane pravne osnove

5. nepostojanja razloga isključenja ponuditelja iz postupka jav-
nog prikupljanja ponuda propisanih posebnim propisom kojim su 
uređene koncesije

6. posebne pretpostavke koje propisuje opći propis kojim se 
uređuju koncesije.

Dokumentacija za zahvate u prostoru
Članak 57.

(1) Davatelj koncesije dužan je, ako koncesija na pomorskom 
dobru uključuje provedbu zahvata u prostoru, sukladno propisima 
kojima se uređuje prostorno uređenje, do dana objave obavijesti o 
namjeri davanja koncesije na pomorskom dobru sam ishoditi loka-
cijsku dozvolu.

(2) Nadležno tijelo iz članka 52. stavka 7. ovoga Zakona, po 
službenoj dužnosti ili po prijedlogu osobe iz članka 50. stavka 2. 
ovoga Zakona, objavit će na službenim mrežnim stranicama javni 
poziv za davanje ovlaštenja za ishođenje lokacijske dozvole u traja-
nju od najmanje 15 dana.

(3) Na temelju prijava zaprimljenih na temelju javnog poziva 
iz stavka 2. ovoga članka nadležno tijelo iz članka 52. stavka 7. ovo-
ga Zakona odlukom ovlašćuje odabranog ponuditelja na ishođenje 
lokacijske dozvole.

(4) Ako odabrani ponuditelj iz stavka 3. ovoga članka koji je 
ishodio lokacijsku dozvolu na temelju odluke iz stavka 3. ovoga 
članka nije izabran za koncesionara, ima pravo na povrat stvarnih 
troškova izrade lokacijske dozvole od izabranog koncesionara, koji 
troškovi ne mogu prelaziti 3 % procijenjene vrijednosti investicije, 
a informacija o pravu na povrat i uvjetima ostvarenja mora biti dio 
natječajne dokumentacije.

(5) Ako odabrani ponuditelj iz stavka 3. ovoga članka nije pre-
dao ponudu na raspisanu obavijest o namjeri davanja koncesije na 
temelju lokacijske dozvole koju je ishodio, nema pravo na naknadu 
stvarnih troškova izrade lokacijske dozvole.

(6) Ministar pravilnikom propisuje mjerila za vrednovanje pri-
java iz stavka 3. ovoga članka.

Naknada za koncesiju
Članak 58.

(1) Naknada za koncesiju za gospodarsko korištenje pomorskog 
dobra sastoji se od godišnjeg stalnog i promjenjivog dijela.
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(4) Nakon prestanka koncesije koncesionar je dužan u roku od 
dva mjeseca napustiti pomorsko dobro koje je bilo predmet kon-
cesije.

(5) Nakon prestanka koncesionar ima pravo u roku od dva 
mjeseca uzeti pripatke stvari koje je izgradio ako one nisu trajno 
povezane s pomorskim dobrom, ako je to moguće po prirodi stvari 
i bez štete za pomorsko dobro te ako nisu obuhvaćeni procjenom iz 
stavka 2. ovoga članka.

(6) Ako su pripadci trajno povezani s pomorskim dobrom ili 
obuhvaćeni procjenom iz stavka 2. ovoga članka, smatraju se pri-
padnošću pomorskog dobra.

Koncesije na zahtjev
Članak 63.

(1) Koncesija za gospodarsko korištenje pomorskog dobra izni-
mno se može dati na zahtjev:

1. za gospodarsko korištenje dijela pomorskog dobra ako je 
isto potrebno za provedbu već ishođene koncesije prema posebnom 
propisu (solane, iskorištavanje mineralnih i rudnih bogatstava i sl.)

2. za obavljanje gospodarske aktivnosti, na javnoj uređenoj 
morskoj plaži iz članka 76. stavka 2. podstavka 2. ovoga Zakona 
koja se ne smije ograditi, ne smije se naplaćivati ulaz niti se može 
isključiti iz opće upotrebe, koju obavlja hotel, kamp ili turističko 
naselje minimalne kategorizacije četiri zvjezdice ili više, a koji su 
izgrađeni izvan pomorskog dobra i s kojim je uređena morska pla-
ža infrastrukturno povezana te gdje je izvršeno ulaganje u infra-
strukturu od strane hotela, kampa ili turističkog naselja s kojim je 
u neposrednoj vezi

3. za privremeno pontonsko privezište koje je infrastrukturno 
povezano sa samo jednim ugostiteljskim objektom do kojeg pristup 
nije moguć na drugi način osim morskim putem ili cestovnim pu-
tem nije moguća opskrba objekta niti pristup gostiju

4. za industrijsku luku koja je infrastrukturno povezana sa 
samo jednim postrojenjem

5. za ribarsku luku koja je infrastrukturno povezana sa samo 
jednim postrojenjem

6. za tradicijsko brodogradilište
7. za sportsku luku u sustavu vrhunskog sporta.
(2) Koncesija na zahtjev iz stavka 1. točke 3. ovoga članka 

unutar zaštićenog dijela parka prirode i značajnog krajobraza može 
se dati uz prethodno mišljenje ministarstva nadležnog za poslove 
zaštite prirode.

(3) Koncesija na zahtjev iz stavka 1. točaka 2. i 3. ovoga članka 
može se dati na rok od najdulje pet godina.

Postupak davanja koncesije na zahtjev i sadržaj zahtjeva
Članak 64.

(1) Zahtjevu za davanje koncesije iz članka 63. stavka 1. ovo-
ga Zakona, osim dokumentacije propisane općim propisom kojim 
se uređuju koncesije, prilaže se studija gospodarske opravdanosti, 
a kojom podnositelj zahtjeva dokazuje gospodarsku opravdanost te 
rentabilnost i profitabilnosti gospodarskog korištenja pomorskog 
dobra, predlaže visinu stalnog i promjenjivog dijela naknade za kon-
cesiju za gospodarsko korištenje pomorskog dobra, iznos predlože-
nog ukupnog investicijskog ulaganja uključujući ulaganje u zaštitu 
okoliša, te poslovni i financijski plan podnosi se tijelu koje provodi 
pripremne radnje za davanje koncesije.

Potkoncesija
Članak 60.

(1) Potkoncesija je pravni odnos koji nastaje između koncesio-
nara i treće osobe u svrhu gospodarskog korištenja dijela pomorskog 
dobra obuhvaćenog koncesijom, a radi čije provedbe se zahtijeva iz-
gradnja građevina radi obavljanja srodnih djelatnosti onima za koje 
je koncesija dodijeljena, a koje sam koncesionar ne može obavljati 
ili smatra da bi obavljanje takvih djelatnosti na području danom u 
koncesiju bilo učinkovitije davanjem prava na gradnju i obavljanje 
srodnih djelatnosti od strane treće osobe.

(2) Ugovor o potkoncesiji može biti zaključen samo na temelju 
prethodne suglasnosti davatelja koncesije.

(3) Potkoncesionar mora ispunjavati uvjete iz članka 56. ovoga 
Zakona.

(4) Koncesionar je dužan ugovor o potkoncesiji dostaviti da-
vatelju koncesije u roku od 30 dana od dana zaključenja ugovora 
o potkoncesiji.

(5) Mogućnost davanja potkoncesije mora biti predviđena u 
studiji opravdanosti davanja koncesije, dokumentaciji za nadmeta-
nje, obavijesti o namjeri davanja koncesije te u ugovoru o koncesiji.

(6) Ne može se dati potkoncesija za glavnu djelatnost koncesije, 
kako je određena na temelju podatka iz studije opravdanosti dava-
nja koncesije i svih ostalih relevantnih saznanja o glavnoj djelatnost 
koncesije.

(7) Na sve odnose u obavljanju djelatnosti iz potkoncesije pri-
mjenjuju se odredbe zakona kojim su uređene koncesije.

Sporedna djelatnost
Članak 61.

(1) Sporedna djelatnost je djelatnost iz područja usluga koja se 
obavlja na području danom u koncesiju od strane pravnih osoba ili 
obrtnika kao dopunska i srodna osnovnoj namjeni koncesije koja ne 
zahtijeva izgradnju građevina, a uređuje se ugovorom o poslovnoj 
suradnji.

(2) Koncesionar je dužan ugovor o poslovnoj suradnji, zajedno 
s dokazom da ne postoje razlozi isključenja gospodarskog subjekta 
iz postupka dodjele koncesije, dostaviti tijelu iz članka 52. stavka 7. 
ovoga Zakona radi davanja suglasnosti.

(3) Ugovor iz stavka 2. ovoga Zakona stupa na snagu danom 
ishođenja suglasnosti tijela iz članka 52. stavka 7. ovoga Zakona.

(4) Obavljanje sporednih djelatnosti ne može se povjeriti gos-
podarskom subjektu koji ima nepodmirena dospjela dugovanja pre-
ma Republici Hrvatskoj.

Uređenje međusobnih odnosa po prestanku koncesije
Članak 62.

(1) Najkasnije 12 mjeseci prije isteka roka koncesije koncesi-
onar je ovlašten podnijeti zahtjev davatelju koncesije za procjenu 
izvršene neamortizirane građevinske vrijednosti objekata, gradnju 
kojih je davatelj koncesije dopustio sukladno članku 59. stavku 4. 
ovoga Zakona, a nije bila predviđena studijom gospodarske oprav-
danosti koncesionara.

(2) Procjena neamortizirane građevinske vrijednosti objekata 
obavlja se putem ovlaštenog sudskog vještaka.

(3) Na povrat neamortizirane građevinske vrijednosti objekata, 
sukladno nalazu ovlaštenog sudskog vještaka, davatelj koncesije ob-
vezat će novoga koncesionara.
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(2) U sporazumu o osnivanju založnog prava, koji sklapaju kon-
cesionar i založni vjerovnik, mora biti određeno navedena tražbina 
vjerovnika, koja se osigurava i vrijeme njezina dospijeća te spora-
zumu mora biti priložena izjava koncesionara o pristanku na upis 
založnog prava u Upisnik koncesija i izjava koncesionara da je založ-
ni vjerovnik na temelju sporazuma, radi naplate zalogom osigurane 
tražbine, ovlašten zatražiti prijenos koncesije.

Upis založnog prava na koncesiji
Članak 67.

(1) Prijedlog za upis, prijenos ili brisanje založnog prava na 
koncesiji iz Upisnika ovlašteni su podnijeti koncesionar i založni 
vjerovnik.

(2) Uz prijedlog za upis u Upisnik treba biti priložen solemni-
ziran sporazum koji je pravni temelj za upis, prijenos ili brisanje 
založnog prava na koncesiji.

Prava založnog vjerovnika po dospijeću tražbine
Članak 68.

(1) Ako koncesionar zalogom osiguranu tražbinu ne ispuni do 
dana njezina dospijeća, založni vjerovnik ovlašten je predložiti da-
vatelju koncesije prijenos ugovora o koncesiji tako da sam stupi na 
mjesto koncesionara, ako ispunjava uvjete za koncesionara određene 
u dokumentaciji za nadmetanje, obavijesti o namjeri davanja konce-
sije, ovim Zakonom i propisom kojim se uređuju koncesije odnosno 
prijenos ugovora o koncesiji na treću osobu koja ispunjava uvjete 
određene za koncesionara u dokumentaciji za nadmetanje, obavijesti 
o namjeri davanja koncesije, ovim Zakonom i propisom kojim se 
uređuju koncesije.

(2) Davatelj koncesije odlukom će uskratiti suglasnost na pri-
jenos ugovora o koncesiji i oduzeti koncesiju ako založni vjerovnik 
odnosno treća osoba ne ispunjava uvjete sposobnosti određene za 
koncesionara u dokumentaciji za nadmetanje, obavijesti o namje-
ri davanja koncesije, ovim Zakonom i propisom kojim se uređuju 
koncesije.

Namirenje založnog vjerovnika prijenosom koncesije
Članak 69.

(1) Ako su ispunjeni uvjeti iz članka 68. stavka 1. ovoga Zakona, 
davatelj koncesije donosi odluku o prijenosu koncesije.

(2) Na temelju odluke iz stavka 1. ovoga članka ugovor o prije-
nosu koncesije u pisanom obliku sklapaju davatelj koncesije, založni 
dužnik i založni vjerovnik odnosno treća osoba na koju se prenosi 
koncesija.

Primjenjivost propisa kojim se uređuju koncesije i založno 
pravo

Članak 70.
Na pitanja pravnog odnosa nastalog sklapanjem sporazuma o 

osnivanju zaloga na koncesiji, koja nisu uređena ovim Zakonom, 
primjenjuju se odgovarajuće odredbe propisa kojim se uređuju kon-
cesije i založno pravo.

Dozvole na pomorskom dobru
Članak 71.

(1) Na temelju Plana upravljanja pomorskim dobrom iz članka 
39. stavka 1. ovoga Zakona izvršno tijelo jedinice lokalne samou-

(2) Zahtjev iz stavka 1. ovoga članka ne može podnijeti ponu-
ditelj na strani kojega postoje razlozi za isključenje propisani ovim 
Zakonom te zakonom kojim se uređuju koncesije.

(3) Na temelju zahtjeva iz stavka 1. ovoga članka, tijelo koje 
provodi pripremne radnje za davanje koncesije izradit će Studiju 
opravdanosti davanja koncesije te, sukladno podacima iz Studije, 
može zahtjev prihvatiti u cijelosti ili djelomično, a može odlukom 
zahtjev odbiti kao neosnovan uz obrazloženje.

(4) Ako tijelo koje provodi pripremne radnje za davanje konce-
sije prihvati zahtjev, predložit će nadležnom tijelu donošenje odluke 
o koncesiji.

(5) Visina naknade za koncesiju iz članka 63. stavka 1. točaka 2. 
i 3. ovoga Zakona utvrđuje se studijom opravdanosti davanja konce-
sije, s time da naknada za koncesiju iz članka 63. stavka 1. točke 2. 
ovoga Zakona ne može biti niža od dvostruke naknade postignute 
na natječaju za takav ili sličan predmet koncesije u razdoblju od pet 
godina od dana podnošenja zahtjeva.

(6) Na nadležnost za davanje koncesije iz članka 63. stavka 1. 
ovoga Zakona, trajanje koncesije i vođenje postupka odgovarajuće se 
primjenjuju odredbe članka 52. ovoga Zakona.

(7) Tijelo državne uprave nadležno za poslove zaštite prirode i 
okoliša daje posebne uvjete u postupku donošenja odluke o davanju 
koncesije u zaštićenom dijelu prirode, osim u slučaju da se odluka o 
davanju koncesije temelji na izvršnoj lokacijskoj dozvoli.

(8) Ako koncesija iz članka 63. stavka 1. ovoga Zakona uklju-
čuje provedbu zahvata u prostoru, sukladno propisima kojima se 
uređuje prostorno uređenje, nadležno tijelo iz članka 52. stavka 7. 
ovoga Zakona može ovlastiti podnositelja zahtjeva iz stavka 1. ovoga 
članka na ishođenje lokacijske dozvole.

Založno pravo na koncesiji
Članak 65.

(1) Na koncesiji se može osnovati založno pravo radi osiguranja 
tražbine nastale na temelju ugovora o kreditu koji je koncesionar 
kao dužnik zaključio s financijskom institucijom kao vjerovnikom 
radi pribavljanja financijskih sredstava isključivo u svrhu provedbe 
ugovora o koncesiji.

(2) Založno pravo na koncesiji stječe se upisom u Upisnik kon-
cesija, a prestaje brisanjem iz Upisnika ili prestankom koncesije.

(3) Pravo na koncesiju može se opteretiti samo jednim založ-
nim pravom.

(4) Vrijednost koncesije procjenjuje se ponovo prilikom ostva-
renja prava na namirenje radi utvrđivanja odnosa vrijednosti kon-
cesije s vrijednosti tražbine založnog vjerovnika.

(5) Ako iz procjene vrijednosti koncesije iz stavka 4. ovoga 
članka proizlazi da je tražbina vjerovnika niža od vrijednosti kon-
cesije u trenutku namirenja, davatelj koncesije mora izmijeniti rok 
trajanja koncesije razmjerno preostaloj vrijednosti koncesije.

(6) Koncesionar je dužan podnijeti financijsko izviješće o iz-
vršenom ulaganju u pomorsko dobro do trenutka prijenosa kon-
cesije. Izvršena ulaganja koncesionar mora dokazati vjerodostojnim 
ispravama iz kojih će biti vidljivo da je iz svojih sredstava podmirio 
obvezu po osnovi ulaganja. Ovo izviješće ne obvezuje ni davatelja 
koncesije ni Republiku Hrvatsku.

Sporazum o osnivanju založnog prava
Članak 66.

(1) Sporazum o osnivanju založnog prava na koncesiji mora 
biti sklopljen u pisanom obliku, u obliku ovršne isprave, koju mora 
solemnizirati javni bilježnik.
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(11) Protiv rješenja o davanju i ukidanju dozvole na pomor-
skom dobru može se izjaviti žalba Ministarstvu.

(12) Rješenje kojim se daje dozvola umjesto koncesije za po-
morsko dobro ništavo je i nema pravni učinak.

Prava i obveze ovlaštenika dozvole na pomorskom dobru
Članak 72.

(1) Ovlaštenik dozvole na pomorskom dobru može obavljati 
djelatnost na pomorskom dobru samo u opsegu i pod uvjetima utvr-
đenim u dozvoli na pomorskom dobru.

(2) Ovlaštenik dozvole na pomorskom dobru nema pravo skla-
pati ugovore s trećim osobama na temelju kojih bi treće osobe obav-
ljale djelatnost ili dio djelatnosti iz dozvole, niti ga davatelj dozvole 
može na to ovlastiti.

(3) Zabrana iz stavka 2. ovoga članka ne odnosi se na najam, 
posudbu i sl. samih sredstava kojima se obavlja djelatnost iz dozvole 
na pomorskom dobru.

(4) Davatelj dozvole na pomorskom dobru dužan je brinuti se o 
tome da se pomorsko dobro koristi u opsegu i granicama utvrđenim 
u dozvoli na pomorskom dobru.

(5) Davatelj dozvole na pomorskom dobru dužan je osigurati da 
ovlaštenik dozvole na pomorskom dobru ne ograničava opću upo-
trebu pomorskog dobra.

(6) Ako utvrdi da se pomorsko dobro koristi izvan opsega i 
uvjeta utvrđenih u dozvoli na pomorskom dobru i/ili da ovlaštenik 
dozvole na pomorskom dobru ograničava opću upotrebu, davatelj 
dozvole na pomorskom dobru dužan je donijeti rješenje o ukidanju 
dozvole na pomorskom dobru.

(7) Vlada Republike Hrvatske uredbom propisuje vrste djelat-
nosti i visinu minimalne naknade za dodjelu dozvola na pomorskom 
dobru.

Upisnik koncesija
Članak 73.

(1) Ministarstvo je dužno ustrojiti i voditi Upisnik koncesija, 
koji čini zaseban dio Jedinstvene nacionalne baze podataka pomor-
skog dobra Republike Hrvatske, u koji su svi davatelji koncesija 
dužni redovno upisivati sve koncesije, potkoncesije na pomorskom 
dobru i posebne upotrebe pomorskog dobra, kao i sve promjene 
vezane za koncesije, potkoncesije na pomorskom dobru i posebne 
upotrebe pomorskog dobra, a u roku ne dužem od 30 dana od dana 
nastupa okolnosti.

(2) Upisnik se vodi kao javna knjiga u elektroničkom obliku.
(3) Ministar pravilnikom propisuje sadržaj i način vođenja Upi-

snika koncesija.

Jedinstvena nacionalna baza podataka pomorskog dobra 
Republike Hrvatske

Članak 74.
(1) Ministarstvo je dužno ustrojiti i voditi Jedinstvenu naci-

onalnu bazu podataka pomorskog dobra Republike Hrvatske, kao 
interoperabilnu bazu prostornih podataka radi vođenja evidencije te 

prave dužno je do 1. veljače tekuće godine objaviti javni natječaj 
za dodjelu dozvola na pomorskom dobru u službenom glasilu, na 
oglasnoj ploči, na službenim mrežnim stranicama jedinice lokalne 
samouprave i najmanje u jednom dnevnom listu. Na temelju Plana 
upravljanja pomorskim dobrom unutar zakonom zaštićenog dijela 
prirode ravnatelj javne ustanove za zakonom zaštićene dijelove pri-
rode dužan je do 1. veljače tekuće godine objaviti javni natječaj za 
dodjelu dozvola na pomorskom dobru unutar zakonom zaštićenog 
dijela prirode na službenim mrežnim stranicama javne ustanove za 
zaštićene dijelove prirode i najmanje u jednom dnevnom listu, osim 
na područjima gdje zaštićeni dijelovi prirode obuhvaćaju građevin-
ska područja naselja ili područja značajnog krajobraza. Na temelju 
Plana upravljanja lučkog područja ravnatelj državne odnosno žu-
panijske lučke uprave dužan je do 1. veljače tekuće godine objaviti 
javni natječaj za dodjelu dozvola na lučkom području na službenim 
mrežnim stranicama državne odnosno županijske lučke uprave i 
najmanje u jednom dnevnom listu.

(2) Ako izvršno tijelo jedinice lokalne samouprave odnosno 
ravnatelj javne ustanove za zaštićene dijelove prirode odnosno rav-
natelj državne ili županijske lučke uprave ne objave javni natječaj u 
roku iz stavka 1. ovoga članka, smatra se da u tekućoj godini neće 
davati dozvole na pomorskom dobru.

(3) Na temelju zaprimljenih ponuda na javnom natječaju, na 
temelju odluke predstavničkog tijela jedinice lokalne samouprave 
odnosno upravnog vijeća javne ustanove za zakonom zaštićene di-
jelove prirode odnosno upravnog vijeća državne ili županijske lučke 
uprave, rješenje o davanju dozvole na pomorskom dobru najpovolj-
nijem ponuditelju donosi izvršno tijelo jedinice lokalne samouprave, 
ravnatelj javne ustanove za zaštićene dijelove prirode odnosno rav-
natelj državne ili županijske lučke uprave.

(4) Dozvola na pomorskom dobru može se dati gospodarskom 
subjektu koji je registriran za obavljanje gospodarske djelatnosti za 
koju je podnio ponudu na javnom natječaju.

(5) Dozvola se može dati samo za obavljanje djelatnosti i kori-
štenje pomorskog dobra manjeg značaja.

(6) Dozvola na pomorskom dobru ne može se dati ponudite-
lju koji je koristio pomorsko dobro bez valjane pravne osnove i/ili 
uzrokovao štetu na pomorskom dobru.

(7) Rješenje o davanju dozvole na pomorskom dobru je upravni 
akt na temelju kojeg gospodarski subjekt stječe pravo na obavljanje 
djelatnosti kojom se ne ograničava opća upotreba pomorskog dobra.

(8) Izreka rješenja iz stavka 3. ovoga članka mora sadržavati:
1. djelatnost za koju se izdaje
2. način obavljanja djelatnosti
3. opseg pomorskog dobra na kojem se djelatnost smije izvr-

šavati
4. zabranu ograničavanja ili isključenja opće upotrebe pomor-

skog dobra na kojem je dozvola dana.
(9) Dozvole na pomorskom dobru daju se na rok od dvije do 

pet godina.
(10) Iznimno od stavka 9. ovoga članka, dozvola na pomor-

skom dobru može se dati na zahtjev na rok do 20 dana za obavljanje 
privremene ili prigodne djelatnosti, samo jednom u kalendarskoj 
godini (kulturne, komercijalne, sportske priredbe, snimanje komer-
cijalnog programa i sl.), uz mogućnost ograničenja opće upotrebe u 
smislu ograđivanja i naplate ulaska.
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(4) Jedinica lokalne samouprave odnosno javna ustanova za 
zaštićene dijelove prirode i koncesionar dužni su plažu štititi i odr-
žavati te osigurati zadovoljenje javnog interesa za korištenjem.

(5) Morske plaže moraju biti dostupne svima pod istim uvje-
tima.

(6) Morska plaža ne smije se isključiti iz opće upotrebe.
(7) Jedinica lokalne samouprave odnosno koncesionar koji 

upravlja javnom morskom plažom ne smije plažu ograditi niti na 
drugi način ograničiti pristup plaži.

(8) Jedinica lokalne samouprave odnosno koncesionar koji 
upravlja javnom morskom plažom ne smije naplaćivati ulaz na pla-
žu.

Dohranjivanje morske plaže
Članak 77.

(1) Zabranjeno je dohranjivanje plaža zemljanim materijalom, 
otpadom, iskopom i sl. Plaže se mogu dohranjivati samo prirodnim 
šljunkom i/ili pijeskom.

(2) Nije dozvoljeno godišnje dohranjivanje plaže s većom količi-
nom od 0,35 kubnih metara po dužnom metru obale plaže.

(3) Iznimno od stavka 2. ovoga članka, plaža se može dohraniti 
većom količinom ako je isto potrebno za očuvanje prosječne godiš-
nje pozicije obalne crte uz prethodnu suglasnost upravnog tijela u 
jedinici područne (regionalne) samouprave u čijem su djelokrugu 
poslovi zaštite okoliša i prirode.

(4) Osoba koja upravlja plažom može dohranjivati uređenu 
morsku plažu tako da se ne mijenja prosječna godišnja pozicija 
obalne crte niti izgled plaže niti njezine karakteristike.

Prirodna morska plaža
Članak 78.

(1) Prirodna morska plaža jest plaža koja se nalazi unutar ili 
izvan naselja, infrastrukturno je neopremljena, potpuno očuvanih 
prirodnih obilježja čiji kopneni dio obuhvaća prostor prirodnog ma-
terijala (kamena, pijeska, šljunka, njihove kombinacije i sl.).

(2) Na prirodnoj plaži građenje građevina nije dozvoljeno, već 
isključivo izvođenje zahvata u prostoru koji se prema posebnim 
propisima kojima se uređuje građenje ne smatraju građenjem te u 
skladu s uredbom iz članka 14. stavka 4. točke 11. ovoga Zakona.

(3) Prirodna morska plaža ne smije se ograditi niti se na drugi 
način smije ograničiti pristup prirodnoj morskoj plaži.

(4) Ne smije se naplaćivati ulaz na prirodnu morsku plažu.
(5) Prirodna morska plaža ne se smije isključiti iz opće upo-

trebe.
(6) Na prirodnim morskim plažama nije moguće dati koncesiju 

ako je prirodna morska plaža izvan građevinskog područja.

Uređena morska plaža
Članak 79.

(1) Uređena morska plaža jest morska plaža koja se nalazi 
unutar ili izvan naselja i koja je pristupačna svima pod jednakim 
uvjetima, uključivo i osobama smanjene pokretljivosti, uređenog i 
izmijenjenog prirodnog obilježja te infrastrukturno i sadržajno ure-
đenog kopnenog prostora neposredno povezanog s morem.

(2) Jedinica lokalne samouprave ili koncesionar dužan je na 
morsku plažu iz stavka 1. ovoga članka označiti i zaštiti s morske 
strane te na vidljivim mjestima istaknuti informativnu ploču s po-

razmjene podataka i povezivanja s ostalim sustavima: prostornoga 
uređenja, zaštite okoliša i prirode, kulturnih dobara i drugih.

(2) U Jedinstvenu nacionalnu bazu podataka pomorskog dobra 
Republike Hrvatske unose se podaci o koncesijama, posebnoj upo-
trebi, dozvolama na pomorskom dobru i privremenom gospodar-
skom korištenju pomorskog dobra.

(3) Jedinstvena nacionalna baza podataka pomorskog dobra 
Republike Hrvatske vodi se u elektroničkom obliku.

(4) Svi davatelji koncesija, posebne upotrebe i dozvola na po-
morskom dobru dužni su u roku ne dužem od 30 dana od nastupa 
okolnosti unijeti sve podatke o danim koncesijama i dozvolama na 
pomorskom dobru u Jedinstvenu nacionalnu bazu podataka pomor-
skog dobra Republike Hrvatske.

(5) Ministarstvo je dužno unositi podatke, dokumente i grafičke 
podloge svih određenih granica pomorskog dobra i lučkog područja 
u Jedinstvenu nacionalnu bazu podataka pomorskog dobra Repu-
blike Hrvatske.

(6) Ministar pravilnikom propisuje sadržaj, način vođenja i 
način unosa podataka u Jedinstvenu nacionalnu bazu podataka po-
morskog dobra Republike Hrvatske.

Privremeno gospodarsko korištenje pomorskog dobra
Članak 75.

(1) Vlada Republike Hrvatske može u slučaju izvanrednih okol-
nosti koje se nisu mogle predvidjeti, izbjeći i otkloniti, neovisno o 
značaju zahvata sukladno dokumentima prostornoga uređenja, radi 
brige o javnom interesu, brige o lučkom području luke posebne 
namjene ili radi sprječavanja nastanka štete (npr. nije dovršen po-
stupak dodjele nove koncesije, dosadašnji koncesionar je umro ili 
prestao postojati, istekao je rok koncesije, a nisu ispunjene pretpo-
stavke za dodjelu nove koncesije, luka se nezakonito koristi) doni-
jeti odluku o davanju na privremeno gospodarsko korištenje lučkog 
područja luke posebne namjene lučkoj upravi.

(2) Odluka iz stavka 1. ovoga članka donosi se po službenoj 
dužnosti, na rok do jedne godine.

(3) Ako se u roku iz stavka 2. ovoga članka ne ispune zakon-
ski uvjeti za davanje koncesije, pomorsko dobro stavlja se u opću 
upotrebu.

(4) Žalba protiv odluke iz stavka 1. ovoga članka nije dopušte-
na, ali se može pokrenuti upravni spor.

DIO ČETVRTI 
MORSKE PLAŽE

Podjela morskih plaža
Članak 76.

(1) Morske plaže dijele se na:
1. javne morske plaže
2. morske plaže posebne namjene.
(2) Javne morske plaže su:
1. prirodne morske plaže
2. uređene morske plaže.
(3) Morskom plažom upravlja jedinica lokalne samouprave od-

nosno javna ustanova za zaštićene dijelove prirode u skladu s Pla-
nom upravljanja pomorskim dobrom odnosno Planom upravljanja 
pomorskim dobrom unutar zaštićenog dijela prirode ili koncesionar 
u skladu s odlukom i ugovorom o koncesiji.
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(2) Odluka iz stavka 1. ovoga članka sadrži naziv luke, podatke 
o lučkoj upravi odnosno o koncesionaru koji upravlja lukom, geo-
grafske koordinate luke, radno vrijeme i telefon za kontakt.

(3) Lučka uprava odnosno koncesionar koji upravlja lukom 
u kojoj je određeno iskrcajno mjesto odlukom iz stavka 1. ovoga 
članka dužan je omogućiti iskrcaj ulova iz gospodarskog ribolova 
u radnom vremenu navedenom u odluci iz stavka 1. ovoga članka.

Razvrstaj luka otvorenih za javni promet prema značaju
Članak 84.

(1) Luke otvorene za javni promet razvrstavaju se prema zna-
čaju na:

1. luke od osobitog (međunarodnog) gospodarskog interesa za 
Republiku Hrvatsku

2. luke županijskog značaja
3. luke lokalnog značaja.
(2) Razvrstaj luka sukladno stavku 1. ovoga članka obavlja se s 

obzirom na opseg lučkih djelatnosti, operativnu opremljenost luke, 
duljinu operativne obale, broj vezova te planirani razvoj luke i njezin 
prometni i gospodarski značaj.

(3) Vlada Republike Hrvatske uredbom određuje mjerila za 
razvrstaj luka.

(4) Vlada Republike Hrvatske donosi uredbu kojom uređuje 
uvjete kojima mora udovoljavati luka, privezište i sidrište.

(5) Ministar donosi odluku o razvrstaju luka u skladu s ured-
bom iz stavka 3. ovoga članka.

(6) Nadležne lučke uprave koje upravljaju lukama otvorenim za 
javni promet dužne su pratiti promjenu svih kriterija koji su odre-
đeni uredbom iz stavka 3. ovoga članka te, ako pojedina luka tri 
uzastopne godine ispunjava uvjete za drukčiji razvrstaj o promjeni, 
izvijestiti Ministarstvo da bi se uskladila odluka o razvrstaju luka 
otvorenih za javni promet županijskog i lokalnog značaja iz stavka 
5. ovoga članka.

Razvrstaj luka posebne namjene prema značaju
Članak 85.

(1) Luke posebne namjene razvrstavaju se prema značaju na:
1. luke državnog značaja
2. luke županijskog značaja.
(2) Luka posebne namjene državnog značaja je luka čija je ukupna 

površina lučkog područja veća od pet hektara i vojna luka.
(3) Luka posebne namjene županijskog značaja je luka čija je uku-

pna površina lučkog područja manja od 5 hektara, osim vojnih luka.

GLAVA II. 
LUKE OTVORENE ZA JAVNI PROMET

Osnovne odredbe
Članak 86.

(1) Luke otvorene za javni promet su luke u kojima je svakom 
pod jednakim uvjetima omogućena upotreba operativnih obala, lu-
kobrana, sidrišta i drugih objekata u luci u skladu s njihovom na-
mjenom i u granicama raspoloživih kapaciteta, te u skladu s ovim 
Zakonom i općim aktima nadležne lučke uprave.

(2) Namjenu i obuhvat pojedinih dijelova luke određuje nad-
ležna lučka uprava pravilnikom o redu u luci.

(3) Luka može obuhvaćati jedan ili više lučkih bazena, sidrišta 
luke i izdvojene lučke objekte.

dacima o kakvoći mora za kupanje, podatkom je li dopušten pristup 
kućnim ljubimcima, morskom i kopnenom dijelu plaže i informa-
cijama o mogućim izvanrednim događajima na morskoj plaži, a u 
skladu s važećim provedbenim propisima tijela državne uprave nad-
ležnog za zaštitu okoliša i prirode.

(3) Uređena morska plaža ne smije se ograditi niti se na drugi 
način smije ograničiti pristup uređenoj morskoj plaži.

(4) Ne smije se naplaćivati ulaz na uređenu morsku plažu.
(5) Uređena morska plaža ne smije se isključiti iz opće upo-

trebe.

Morska plaža posebne namjene
Članak 80.

(1) Morska plaža posebne namjene je morska plaža koja udo-
voljava zahtjevima posebnih grupa korisnika i njihovim specifičnim 
potrebama.

(2) Morska plaža posebne namjene koristi se na temelju kon-
cesije koja se može dati:

1. javnoj ustanovi u sustavu zdravstva čiji osnivač je Republike 
Hrvatske ili jedinica područne (regionalne) samouprave, a čiji su 
korisnici u toj ustanovi radi liječenja i/ili rehabilitacije

2. pravnoj osobi koja je koncesionar na morskoj plaži čiji su 
korisnici naturalni turisti.

Načelo zadovoljavanja javnog interesa
Članak 81.

(1) Davatelj koncesije za gospodarsko korištenje javne plaže 
dužan je prilikom odlučivanja o površini plaže na kojoj koncesionar 
može obavljati gospodarske djelatnosti osigurati i štititi javni interes 
korištenja plaže.

(2) Koncesija za javnu plažu u naselju mora se davati tako da 
cijela plaža bude dostupna svima na korištenje, a na najviše 40 % 
kopnenog i 20 % morskog dijela plaže koncesionar može obavljati 
gospodarske djelatnosti za koje mu je koncesija dana.

(3) Koncesija za javnu plažu izvan naselja mora se davati tako 
da cijela plaža bude dostupna svima na korištenje, a na najviše 60 
% kopnenog i 40 % morskog dijela plaže koncesionar može obavljati 
gospodarske djelatnosti za koje mu je koncesija dana.

DIO PETI 
MORSKE LUKE

GLAVA I. 
RAZVRSTAJ MORSKIH LUKA

Razvrstaj luka prema namjeni
Članak 82.

Luke se razvrstavaju prema namjeni na:
1. luke otvorene za javni promet
2. luke posebne namjene.

Iskrcajna mjesta za iskrcaj ulova iz gospodarskog ribolova
Članak 83.

(1) Ministar uz prethodnu suglasnost ministra nadležnog za 
poslove ribarstva odlukom određuje popis iskrcajnih mjesta za iskr-
caj ulova iz gospodarskog ribolova.
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(3) Vlada Republike Hrvatske donosi uredbu o osnivanju lučke 
uprave.

(4) Lučka uprava je javna ustanova čije je osnivanje, ustrojstvo 
i djelokrug propisano ovim Zakonom.

(5) Lučka uprava je upravljačko tijelo luke otvorene za javni 
promet.

(6) Ako ovim Zakonom nije drukčije propisano, na lučku upra-
vu primjenjuju se propisi kojima se uređuju ustanove.

Djelatnost lučke uprave
Članak 90.

Djelatnost lučke uprave je upravljanje i korištenje luke otvorene 
za javni promet od osobitog (međunarodnog) gospodarskog interesa 
za Republiku Hrvatsku, a obavlja se kao javna služba.

Poslovi lučke uprave
Članak 91.

(1) Lučka uprava obavlja sljedeće poslove:
1. osigurava strateški razvoj i konkurentnost luke
2. osigurava gradnju i održavanje lučke podgradnje
3. osigurava stručni nadzor nad građenjem, održavanjem, 

upravljanjem i zaštitom lučkog područja (lučke podgradnje i nad-
gradnje)

4. osigurava trajno i nesmetano obavljanje lučkog prometa, 
tehničko-tehnološkog jedinstva i sigurnosti lučkog područja za plo-
vidbu i održavanje reda u luci

5. osigurava prihvat otpada s plovnih objekata i predaju otpada 
osobi koja obavlja djelatnost gospodarenja otpadom, sukladno pro-
pisu kojim se uređuje gospodarenje otpadom

6. usklađuje i nadzire rad koncesionara na lučkom području
7. daje koncesiju i posebnu upotrebu
8. druge poslove utvrđene ovim Zakonom.
(2) Poslove iz stavka 1. točke 7. ovoga članka lučka uprava obav-

lja kao javnu ovlast.
(3) Poslove iz stavka 1. točke 5. ovoga članka lučka uprava može 

putem koncesije za gospodarsko korištenje povjeriti trećim osoba-
ma.

(4) Radi obavljanja poslova iz stavka 1. točke 1. ovoga članka 
lučka uprava može, uz prethodnu suglasnost osnivača, sudjelovati u 
razvoju vezane infrastrukture izvan lučkog područja.

Upravno vijeće
Članak 92.

(1) Upravno vijeće upravlja lučkom upravom.
(2) Upravno vijeće:
1. donosi statut lučke uprave i odlučuje o njegovim promjenama
2. donosi četverogodišnji plan razvoja luke kojim se postavljaju 

ciljevi u skladu s kojima se definira godišnji plan rada luke i finan-
cijski plan

3. donosi godišnji plan rada luke s financijskim planom
4. prihvaća izvještaj o ostvarenju godišnjeg plana rada luke te 

financijski izvještaj
5. donosi lučke tarife
6. daje koncesije za obavljanje lučkih djelatnosti
7. donosi odluku o posebnoj upotrebi

Utvrđivanje obuhvata lučkog područja luke otvorene za javni 
promet

Članak 87.
(1) Obuhvat lučkog područja luke otvorene za javni promet 

utvrđuje i mijenja osnivač uredbom odnosno odlukom o osnivanju 
lučke uprave.

(2) Obuhvat lučkog područja luke otvorene za javni promet 
utvrđuje se tako da je u skladu s prostornim planovima. U odluci 
o osnivanju lučke uprave kojom se određuje lučko područje luke iz 
stavka 1. ovoga članka potrebno je utvrditi koje su nekretnine po-
morsko dobro po samom zakonu, a koje to postaju zbog provedbe 
dokumenata prostornog uređenja radi izgradnje luke. Navedeno se 
odnosi i na proširenje lučkog područja.

(3) Prije donošenja odluke o određivanju lučkog područja luke 
iz stavka 1. ovoga članka utvrđuje se granica pomorskog dobra za to 
područje i to po hitnom postupku. Isto se odnosi i na proširenje luč-
kog područja. Iznimno, ako se radi o proširenju luke na novi bazen 
koji se u naravi koristi kao luka, nije potrebno utvrđivati granicu, ali 
se u odluci o utvrđivanju lučkog područja to mora izrijekom navesti.

(4) Lučka uprava dužna je predložiti osnivaču izmjenu obu-
hvata lučkog područja kada to zahtijevaju razvojni, gospodarski, 
administrativni, prostornoplanski ili drugi razlozi.

(5) Lučko područje luke od osobitog (međunarodnog) gospo-
darskog interesa za Republiku Hrvatsku može se nalaziti na područ-
ju više jedinica lokalne samouprave i jedinica područne (regionalne) 
samouprave.

(6) Lučko područje luke otvorene za javni promet od županij-
skog i lokalnog značaja utvrđuje se tako da obuhvati sva područja 
koja se u stvarnosti koriste kao lučka područja, a izvan su lučkog 
sustava.

(7) Na temelju uredbe odnosno odluke o osnivanju kojom je 
utvrđen ili izmijenjen obuhvat lučkog područja luke otvorene za jav-
ni promet nadležna lučka uprava dužna je naručiti geodetski elabo-
rat u svrhu uknjižbe utvrđenog pomorskog dobra – lučkog područja 
kao takvog u katastru i zemljišnoj knjizi.

(8) Na upis utvrđenog lučkog područja luke otvorene za javni 
promet odgovarajuće se primjenjuju odredbe ovoga Zakona o evi-
denciji pomorskog dobra u katastru i zemljišnoj knjizi.

Tijela lučke uprave
Članak 88.

(1) Tijela lučke uprave su Upravno vijeće i ravnatelj.
(2) Unutarnje ustrojstvo lučke uprave uređuje se statutom lučke 

uprave, u skladu s ovim Zakonom i aktom o osnivanju.

POGLAVLJE I. 
LUKE OTVORENE ZA JAVNI PROMET OD OSOBITOG 
(MEĐUNARODNOG) GOSPODARSKOG INTERESA ZA 

REPUBLIKU HRVATSKU

Lučka uprava
Članak 89.

(1) Radi gradnje, upravljanja i korištenja luke otvorene za javni 
promet koja je od osobitog (međunarodnog) gospodarskog interesa 
za Republiku Hrvatsku osniva se lučka uprava.

(2) Osnivač lučke uprave je Republika Hrvatska, a osnivačka 
prava u ime Republike Hrvatske izvršava Vlada Republike Hrvatske.
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poslovima, dok se ostali uvjeti koje mora ispunjavati osoba koja se 
imenuje za ravnatelja uređuju statutom lučke uprave.

(3) Mandat ravnatelja je četiri godine.
(4) Ista osoba može se ponovno imenovati za ravnatelja.
(5) Ravnatelj može imati pomoćnika.

Dužnosti ravnatelja
Članak 96.

(1) Ravnatelj s predsjednikom Upravnog vijeća lučke uprave 
zaključuje ugovor o radu.

(2) Dužnosti ravnatelja su:
1. izvršava opće akte i druge odluke Upravnog vijeća te prati 

njihovu provedbu
2. predlaže Upravnom vijeću opće akte
3. predlaže Upravnom vijeću četverogodišnji plan razvoja luke
4. predlaže Upravnom vijeću godišnji plan rada luke s finan-

cijskim planom
5. predlaže Upravnom vijeću izvještaj o ostvarenju godišnjeg 

plana rada luke i financijski izvještaj
6. predlaže Upravnom vijeću ustroj, potreban broj i sastav 

stručno-tehničkog osoblja te raspis javnog natječaja za zapošljavanje
7. odlučuje o zasnivanju i prestanku radnog odnosa te zaklju-

čuje ugovore o radu stručno-tehničkog osoblja, a na temelju prove-
denog javnog natječaja

8. redovito izvješćuje Upravno vijeće o stanju u luci, lučkim 
kapacitetima, stanju podgradnje i nadgradnje

9. usklađuje rad koncesionara na lučkom području
10. nadzire izvršavanje preuzetih obveza na temelju koncesija 

i posebne upotrebe
11. unosi podatke o koncesiji i posebnoj upotrebi u Jedinstvenu 

nacionalnu bazu podataka pomorskog dobra Republike Hrvatske
12. unosi podatke o koncesijama i posebnoj upotrebi u Upisnik 

koncesija
13. obavlja druge poslove u skladu s ovim Zakonom, statutom 

i općim aktima lučke uprave.

Razrješenje ravnatelja
Članak 97.

(1) Ravnatelj može biti razriješen prije isteka vremena na koje 
je imenovan.

(2) Upravno vijeće dužno je razriješiti ravnatelja u slučajevima 
propisanima propisom kojim se uređuju ustanove.

(3) Prije donošenja odluke o razrješenju ravnatelju se mora dati 
mogućnost da se izjasni o razlozima za razrješenje.

Financiranje lučke uprave
Članak 98.

(1) Prihodi lučke uprave su:
1. lučke pristojbe
2. prihod od koncesije na lučkom području
3. prihod od posebne upotrebe na lučkom području
4. sredstva iz državnog proračuna
5. bespovratne potpore iz strukturnih fondova Europske unije

8. imenuje stručnu komisiju za izbor ravnatelja
9. imenuje i razrješava ravnatelja
10. donosi opće akte lučke uprave
11. osniva stručno povjerenstvo za koncesije
12. osniva radna tijela za obavljanje i praćenje poslova iz njego-

va djelokruga te imenuje i razrješava njihove članove
13. obavlja i druge poslove u skladu s ovim Zakonom i statutom 

lučke uprave.
(3) Upravno vijeće donosi statut lučke uprave uz prethodnu 

suglasnost Vlade Republike Hrvatske.
(4) Upravno vijeće donosi četverogodišnji plan razvoja luke na 

temelju Nacionalnog plana iz članka 35. stavka 1. ovoga Zakona.

Sastav i način imenovanja Upravnog vijeća
Članak 93.

(1) Upravno vijeće ima predsjednika i šest članova koje imenuje 
i razrješava Vlada Republike Hrvatske.

(2) Predsjednika i četiri člana Vlada Republike Hrvatske imenu-
je i razrješava na prijedlog ministra te po jednog člana na prijedlog 
izvršnog tijela jedinice područne (regionalne) samouprave i izvršnog 
tijela jedinice lokalne samouprave u kojima je sjedište lučke uprave.

(3) Iznimno od stavka 2. ovoga članka, ako lučko područje luč-
ke uprave obuhvaća gradove odnosno općine dviju ili više jedinica 
područne (regionalne) samouprave, u Upravno vijeće se uz članove 
iz stavka 2. ovoga članka imenuje jedan predstavnik na prijedlog 
izvršnog tijela jedinice područne (regionalne) samouprave na čijem 
se području ne nalazi sjedište lučke uprave.

(4) Mandat predsjednika i članova Upravnog vijeća je četiri 
godine i ista osoba može biti ponovno imenovana.

(5) Prava i obveze predsjednika i članova Upravnog vijeća, na-
čin njihova rada i donošenja odluka uređuju se statutom i općim 
aktima lučke uprave.

(6) Radom Upravnog vijeća rukovodi predsjednik Upravnog 
vijeća.

(7) Upravno vijeće sastaje se po potrebi, a najmanje jednom u 
tri mjeseca, a odluke donosi većinom glasova svih članova Upravnog 
vijeća.

(8) Upravno vijeće može osnivati privremena ili stalna radna 
tijela za stručnu obradu i praćenje pojedinih zadataka iz svoje nad-
ležnosti.

Ravnatelj
Članak 94.

(1) Ravnatelj je poslovodni i stručni voditelj lučke uprave.
(2) Ravnatelj organizira i vodi poslovanje lučke uprave, pred-

stavlja i zastupa lučku upravu te odgovara za zakonitost rada lučke 
uprave.

(3) Ravnatelj je za svoj rad odgovoran Upravnom vijeću i mi-
nistru.

Način imenovanja ravnatelja
Članak 95.

(1) Ravnatelja na temelju provedenog javnog natječaja i zapi-
snika stručne komisije imenuje Upravno vijeće.

(2) Za ravnatelja se može imenovati osoba koja ima najmanje 
visoku stručnu spremu i pet godina radnog iskustva na rukovodećim 
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(2) Brodska ležarina može se odrediti samo s obzirom na vrije-
me tijekom kojeg brod koristi luku i s obzirom na duljinu i namjenu 
broda.

(3) Brodska ležarina ne plaća se za vrijeme korištenja luke za 
vrijeme za koje se plaća pristojba za upotrebu obale.

(4) Obveznik plaćanja pristojbe iz stavka 1. ovoga članka je vla-
snik plovnog objekta ili brodar koji koristi luku.

(5) Iznimno od stavka 4. ovoga članka, brodsku ležarinu ne 
plaćaju vlasnici brodova ili brodari dok obavljaju javni prijevoz u 
linijskom putničkom obalnom pomorskom prometu.

Pristojba za vez
Članak 103.

(1) Pristojba za vez plaća se za upotrebu veza u luci.
(2) Pristojba za vez može se odrediti samo u odnosu na vrijeme 

tijekom kojeg plovni objekt koristi luku i s obzirom na duljinu i 
njegovu namjenu.

(3) Obveznik plaćanja pristojbe iz stavka 1. ovoga članka je vla-
snik plovnog objekta ili brodar koji koristi luku.

Sigurnosna pristojba
Članak 104.

(1) Sigurnosna pristojba plaća se za obavljanje poslova sigur-
nosne zaštite.

(2) Pristojba iz stavka 1. ovoga članka može se odrediti samo za 
vrijeme tijekom kojeg brod, na koji se primjenjuju odredbe sigurno-
sne zaštite pomorskih brodova i luka propisane posebnim propisom, 
koristi luku.

(3) Obveznik plaćanja pristojbe iz stavka 1. ovoga članka vla-
snik je plovnog objekta ili brodar koji koristi luku.

Nalog za plaćanje lučke pristojbe
Članak 105.

(1) Lučke pristojbe plaćaju se na temelju naloga za plaćanje 
lučke pristojbe.

(2) Nalog za plaćanje lučke pristojbe ovršna je isprava koja 
sadrži nalog obvezniku plaćanja lučke pristojbe da utvrđeni iznos 
pristojbe u određenom roku uplati na račun lučke uprave, kao i 
nalog Financijskoj agenciji za provedbu ovrhe na novčanim sred-
stvima obveznika plaćanja lučke pristojbe sa svih njegovih računa 
i oročenih novčanih sredstava prema odredbama propisa kojim se 
uređuje provedba ovrhe na novčanim sredstvima, ako obveznik ne 
plati dužnu pristojbu.

(3) Ministar pravilnikom propisuje sadržaj i obrazac naloga za 
plaćanje lučke pristojbe.

Lučke naknade
Članak 106.

(1) Lučke naknade korisnici lučkih usluga plaćaju koncesiona-
ru za usluge koje im koncesionar stvarno isporuči, kao pristojbu za 
lučku uslugu.

(2) Lučke naknade plaćaju se za obavljene usluge lučkih djelat-
nosti koje se obavljaju na temelju koncesije.

(3) Najviše iznose lučkih naknada posebno za svaku od luč-
kih djelatnosti koje su predmet koncesije utvrđuje nadležna lučka 
uprava.

6. ostali prihodi u skladu s ovim Zakonom i općim aktima lučke 
uprave

7. prihod od dozvola.
(2) Prihodi iz stavka 1. ovoga članka pripadaju u cijelosti lučkoj 

upravi na čijem području se ubiru i namijenjeni su za:
1. izgradnju i održavanje lučke nadgradnje i podgradnje
2. opremanje luke opremom za zaštitu mora od onečišćenja s 

brodova
3. održavanje dubine u luci i na sidrištu luke
4. troškove poslovanja lučke uprave.
(3) Financiranje lučke uprave mora biti u skladu s posebnim 

propisom kojim je uređena uspostava okvira za pružanje lučkih 
usluga i zajedničkih pravila o financijskoj transparentnosti luka.

Lučke tarife
Članak 99.

(1) Lučkim tarifama određuju se iznosi lučkih pristojbi i najviši 
iznosi lučkih naknada.

(2) Lučke tarife javno se objavljuju na mrežnim stranicama 
nadležne lučke uprave, u skladu s njezinim općim aktima, a potom 
u neizmijenjenom obliku na oglasnoj ploči.

(3) Lučke tarife stupaju na snagu istekom osmoga dana od dana 
objave u skladu sa stavkom 2. ovoga članka.

Lučke pristojbe
Članak 100.

(1) Lučke pristojbe plaćaju korisnici luka otvorenih za javni 
promet za upotrebu lučke infrastrukture.

(2) Lučke pristojbe su:
1. pristojba za upotrebu obale
2. brodska ležarina
3. pristojba za vez
4. sigurnosna pristojba.
(3) Lučke pristojbe ne plaćaju hrvatski ratni brodovi i brodice 

te hrvatski javni brodovi i brodice.

Pristojba za upotrebu obale
Članak 101.

(1) Pristojba za upotrebu obale plaća se za korištenje luke u 
svrhu ukrcaja i iskrcaja tereta, putnika i vozila s uređenih lučkih 
površina.

(2) Pristojba za upotrebu obale može se odrediti s obzirom na 
količinu i vrstu tereta odnosno broj putnika i vozila ili duljinu obale 
odnosno plovnog objekta.

(3) Obveznik plaćanja pristojbe iz stavka 1. ovoga članka je vla-
snik broda ili brodar koji koristi luku.

Brodska ležarina
Članak 102.

(1) Brodska ležarina plaća se za korištenje luke u bilo koju 
drugu svrhu osim radi ukrcaja i iskrcaja tereta, putnika i vozila s 
uređenih lučkih površina.
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lučke podgradnje i nadgradnje stječe se na temelju provedenog po-
stupka dodjele koncesije na pomorskom dobru, sukladno članku 48. 
stavku 3. ovoga Zakona.

(3) Koncesija za obavljanje lučkih djelatnosti iz članka 107. 
stavaka 2. i 3. ovoga Zakona koja ne zahtijeva isključivo korištenje 
izgrađene lučke podgradnje i nadgradnje niti gradnju nove lučke 
podgradnje i nadgradnje stječe se na temelju provedenog postupka 
dodjele koncesije na pomorskom dobru, a daje se u postupku pro-
pisanom člankom 64. ovoga Zakona.

(4) Iznimno od stavka 3. ovoga članka, Upravno vijeće može 
odlučiti o pravu na obavljanje ostalih gospodarskih djelatnosti iz 
članka 107. stavka 3. točke 2. ovoga Zakona, koje ne zahtijevaju 
gradnju i/ili korištenje lučke podgradnje i nadgradnje i čiji broj nije 
ograničen dodijeliti, sukladno članku 48. stavku 3. ovoga Zakona.

(5) Ugovor o pružanju lučke usluge je ugovor o koncesiji. 

Osiguravanje pružanja usluga od javnog interesa
Članak 109.

(1) Koncesija za obavljanje lučkih djelatnosti daje se, u pravilu, 
za obavljanje jedne lučke djelatnosti.

(2) Iznimno od stavka 1. ovoga članka, ako ne postoji gospo-
darski interes ili gospodarska opravdanost za obavljanje jedne lučke 
djelatnosti, lučka uprava će povezivanjem više djelatnosti u jednoj 
koncesiji osigurati gospodarsku opravdanost i pružanje usluga od 
javnog interesa.

(3) Za jednu lučku djelatnost može se dati više koncesija.

Davatelj koncesije na području luke otvorene za javni promet
Članak 110.

(1) Davatelj koncesije na području luke otvorene za javni pro-
met je lučka uprava.

(2) U ime lučke uprave odluku o davanju koncesije donosi 
Upravno vijeće lučke uprave.

(3) Upravno vijeće lučke uprave daje koncesiju na lučkom po-
dručju, sukladno ovom Zakonu i propisu kojim se uređuju koncesije.

(4) Ako obavljanje djelatnosti na lučkom području zahtijeva 
gradnju objekata podgradnje i nadgradnje, koncesija iz stavka 1. 
ovoga članka daje se na razdoblje do 30 godina.

(5) Ako obavljanje djelatnosti na lučkom području ne zahtije-
va gradnju objekata nadgradnje, koncesija iz stavka 1. ovoga članka 
daje se na razdoblje do deset godina.

(6) Kada postoje opravdani gospodarski interesi i koncesija 
obuhvaća i gradnju novih građevina uz ulaganja koja se ne mogu 
amortizirati u roku iz stavka 4. ovoga članka te se ukupni gospodar-
ski učinci ne mogu, sukladno Studiji opravdanosti davanja koncesije, 
ostvariti u roku iz stavka 4. ovoga članka, lučka uprava može dati 
koncesiju na rok do 50 godina uz prethodnu suglasnost ministra na 
obavijest o namjeri davanja koncesije.

(7) Odlukom o koncesiji lučka uprava može obvezati koncesio-
nara na korištenje zajedničkog informacijskog sustava.

(8) Odlukom o koncesiji lučka uprava dužna je predvidjeti na-
čin i rokove izmjene tarifa lučkih naknada.

Posebna upotreba dijela luke otvorene za javni promet
Članak 111.

Na lučkom području lučka uprava daje posebnu upotrebu za:

(4) Lučke naknade donosi koncesionar samostalno te je dužan 
njihove iznose određivati do visine najviših iznosa što ih je odredila 
nadležna lučka uprava, te o tome obavijestiti nadležnu lučku upravu.

(5) Ugovorom o koncesiji moraju se predvidjeti način i rokovi 
izmjene najviših iznosa lučkih naknada.

Lučke djelatnosti
Članak 107.

(1) Lučke djelatnosti su osnovne lučke djelatnosti i pomoćne 
lučke djelatnosti.

(2) Osnovne lučke djelatnosti su:
1. privez i odvez plovnih i plutajućih objekata i hidroaviona
2. ukrcaj i iskrcaj te prekrcaj i prijenos tereta i njegovo skla-

dištenje
3. ukrcaj i iskrcaj putnika uz upotrebu lučke prekrcajne opreme
4. ukrcaj i iskrcaj motornih vozila uz upotrebu lučke prekrcajne 

opreme
5. lučko tegljenje i potiskivanje
6. opskrba plovnih objekata robom i uslugama
7. pružanje usluga putnicima putem terminala (osiguranje sa-

nitarnog čvora, prostora za čekanje, garderobe, ugostiteljskih usluga, 
prostora za kupnju karata i sl.)

8. prihvat i predaja svih vrsta otpada s pomorskih objekata oso-
bi koja obavlja djelatnost gospodarenja otpadom, sukladno propisu 
kojim se uređuje gospodarenje otpadom

9. opskrba plovnih objekata gorivom
10. opskrba plovnih objekata vodom i energijom.
(3) Pomoćne lučke djelatnosti su:
1. gospodarske djelatnosti koje se obavljaju u lukama i koje 

su neposredno u funkciji obavljanja osnovnih lučkih djelatnosti i 
s njima su u logističkoj, tehnološkoj ili ekonomskoj vezi (fumigaci-
ja i deratizacija, pranje brodske robe, pomorske agencije, otpreme 
(špedicije), zastupanja u carinskim i poreznim postupcima, poslovi 
kontrole količine i kakvoće robe te ostale djelatnosti isporuke dobara 
i pružanja usluga manjeg opsega)

2. gospodarske djelatnosti koje se obavljaju u lukama, a nisu 
neposredno u funkciji obavljanja osnovnih lučkih djelatnosti.

(4) Pomoćne lučke djelatnosti mogu se dati pod uvjetom da 
osoba podnositelj zahtjeva ima sklopljen ugovor o obavljanju tih 
djelatnosti s korisnicima luke.

(5) Pomoćne lučke djelatnosti iz stavka 3. točke 2. ovoga članka 
ne mogu se obavljati u lukama ako se time isključuje ili ograničava 
obavljanje osnovnih lučkih djelatnosti.

Stjecanje prava na obavljanje lučkih djelatnosti
Članak 108.

(1) Pravo na obavljanje lučkih djelatnosti iz članka 107. stavaka 
2. i 3. ovoga Zakona pružatelj lučke usluge stječe na temelju kon-
cesije, u skladu s posebnim propisom kojim je uređena uspostava 
okvira za pružanje lučkih usluga i zajedničkih pravila o financijskoj 
transparentnosti luka.

(2) Koncesija za obavljanje lučkih djelatnosti iz članka 107. sta-
vaka 2. i 3. ovoga Zakona koja obuhvaća pravo isključivog korištenja 
izgrađene lučke podgradnje i nadgradnje i/ili pravo na gradnju nove 
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ovoga članka dužno je dostaviti Ministarstvu u roku od 15 dana od 
dana donošenja.

(4) Županijska lučka uprava je pravna osoba s javnim ovlastima 
čije je osnivanje, ustrojstvo i djelokrug propisano ovim Zakonom.

(5) Ako ovim Zakonom nije što drukčije propisano, na županij-
sku lučku upravu primjenjuju se propisi kojima se uređuju ustanove.

(6) Županijska lučka uprava stječe svojstvo pravne osobe upi-
som u sudski registar, a gubi svojstvo pravne osobe brisanjem iz 
toga registra.

(7) Županijska lučka uprava može u pravnom prometu stjecati 
prava i preuzimati obveze.

Djelatnosti županijske lučke uprave
Članak 116.

(1) Djelatnost županijske lučke uprave je upravljanje i korište-
nje luka otvorenih za javni promet od županijskog i lokalnog zna-
čaja, a obavlja se kao javna služba.

(2) Djelatnosti županijske lučke uprave su:
1. građenje, održavanje, upravljanje, zaštita i unaprjeđenje luč-

kog područja
2. građenje i održavanje lučke podgradnje i nadgradnje
3. osiguravanje trajnog i nesmetanog obavljanja lučkog prome-

ta, tehničko-tehnološkog jedinstva i sigurnosti lučkog područja za 
plovidbu

4. provođenje reda u luci, koje osim ostaloga uključuje ukrcaj 
i iskrcaj putnika i vozila

5. osiguranje pružanja osnovnih lučkih djelatnosti, i to:
a) privez i odvez plovnih i plutajućih objekata
b) ukrcaj i iskrcaj tereta
c) opskrba plovnih objekata vodom i energijom
d) usluga dizanja i spuštanja plovnih objekata u more
e) lučko tegljenje i potiskivanje
6. osiguravanje prihvata i predaje svih vrsta otpada s pomor-

skih objekata osobi koja obavlja djelatnost gospodarenja otpadom, 
sukladno propisu kojim se uređuje gospodarenje otpadom

7. osiguravanje opskrbe plovnih objekata gorivom
8. usklađivanje i nadzor rada koncesionara na lučkom području
9. davanje koncesija i posebne upotrebe
10. obavljanje drugih poslova utvrđenih ovim Zakonom.
(3) Županijska lučka uprava dužna je osigurati uslugu priveza i 

odveza plovnih i plutajućih objekata u svim lukama u kojima postoji 
operativni dio luke i nautički dio luke.

Upravno vijeće
Članak 117.

(1) Upravno vijeće upravlja županijskom lučkom upravom.
(2) Upravno vijeće:
1. donosi statut županijske lučke uprave i odlučuje o njegovim 

promjenama
2. donosi četverogodišnji plan razvoja luka pod upravljanjem 

županijske lučke uprave kojim se postavljaju ciljevi u skladu s kojima 
se definiraju godišnji plan rada luke i financijski plan

3. donosi godišnji plan rada luke s financijskim planom
4. prihvaća izvještaj o ostvarenju godišnjeg plana rada luke i 

financijski izvještaj

1. gradnju i/ili upotrebu građevina za potrebe tijela državne 
uprave i pravnih osoba s javnim ovlastima, čija je djelatnost u nepo-
srednoj svezi s lučkim područjem ili sa sigurnošću plovidbe, održa-
vanjem objekata sigurnosti plovidbe i radijske službe na pomorskim 
plovnim putovima, a koje se obavljaju u javnom interesu

2. gradnju i/ili održavanje infrastrukture, koja se dijelom nalazi 
na lučkom području i čija izgradnja je uređena posebnim propisom, 
a može se graditi na pomorskom dobru i lučkom području (pruge, 
mostovi, vodovodna, kanalizacijska, energetska, elektronička komu-
nikacijska infrastruktura i dr.).

Odluka o posebnoj upotrebi
Članak 112.

(1) Odluku o posebnoj upotrebi donosi Upravno vijeće na za-
htjev.

(2) Ovlaštenje na posebnu upotrebu pomorskog dobra stječe se 
ugovorom o posebnoj upotrebi.

(3) Ako posebna upotreba uključuje gradnju, ravnatelj će ovla-
stiti podnositelja zahtjeva na ishođenje lokacijske dozvole.

(4) Protiv odluke o posebnoj upotrebi iz stavka 1. ovoga članka 
može se podnijeti žalba Ministarstvu.

(5) Protiv odluke o posebnoj upotrebi koju je donijelo tijelo 
iz članka 117. ovoga Zakona može se podnijeti žalba Ministarstvu.

Privremeno gospodarsko korištenje dijela luke otvorene za 
javni promet

Članak 113.
(1) Za održavanje kulturnih manifestacija, sajmova, ribarskih 

večeri i sl. na dijelu lučkog područja lučka uprava može dati kon-
cesije u postupku propisanom člankom 64. ovoga Zakona na rok ne 
duži od jednog mjeseca u jednoj godini.

(2) Obavljanje djelatnosti iz stavka 1. ovoga članka ne smije 
ometati niti ugrožavati obavljanje osnovnih lučkih djelatnosti.

Primjedba općih odredbi
Članak 114.

Na sva pitanja koja se odnose na koncesije u lukama otvorenim 
za javni promet od osobitog (međunarodnog) gospodarskog interesa 
za Republiku Hrvatsku, koja nisu uređena u ovom poglavlju, odgo-
varajuće se primjenjuju odredbe ovoga Zakona.

POGLAVLJE II. 
LUKE OTVORENE ZA JAVNI PROMET OD ŽUPANIJSKOG I 

LOKALNOG ZNAČAJA

Županijska lučka uprava
Članak 115.

(1) U jedinici područne (regionalne) samouprave zbog gradnje, 
upravljanja i korištenja luka otvorenih za javni promet koje su od 
županijskog i lokalnog značaja osniva se županijska lučka uprava.

(2) Osnivač županijske lučke uprave je jedinica područne (regi-
onalne) samouprave, a odluku o osnivanju županijske lučke uprave 
donosi predstavničko tijelo jedinice područne (regionalne) samou-
prave, koja ima osnivačka prava.

(3) Odluku o osnivanju županijske lučke uprave, kao i sve iz-
mjene odluke o osnivanju županijske lučke uprave tijelo iz stavka 2. 
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2. predlaže Upravnom vijeću opće akte
3. predlaže Upravnom vijeću četverogodišnji plan razvoja luke
4. predlaže Upravnom vijeću godišnji plan rada luke s finan-

cijskim planom
5. predlaže Upravnom vijeću izvještaj o ostvarenju godišnjeg 

plana rada luke i financijski izvještaj
6. predlaže Upravnom vijeću županijske lučke uprave ustroj, 

potreban broj i sastav stručno-tehničkog osoblja te raspis javnog 
natječaja za zapošljavanje

7. odlučuje o zasnivanju i prestanku radnog odnosa te zaklju-
čuje ugovore o radu stručno-tehničkog osoblja, a na temelju prove-
denog javnog natječaja

8. redovito izvješćuje Upravno vijeće o stanju u luci, lučkim 
kapacitetima, stanju podgradnje i nadgradnje

9. usklađuje rad koncesionara na lučkom području
10. nadzire izvršavanje preuzetih obveza na temelju koncesija 

i posebne upotrebe
11. unosi podatke o koncesiji i posebnoj upotrebi u Jedinstvenu 

nacionalnu bazu podataka pomorskog dobra Republike Hrvatske
12. unosi podatke o koncesijama i posebnoj upotrebi u Upisnik 

koncesija
13. obavlja druge poslove u skladu s ovim Zakonom, statutom 

i općim aktima županijske lučke uprave.

Razrješenje ravnatelja
Članak 122.

(1) Ravnatelj može biti razriješen prije isteka vremena na koje 
je imenovan.

(2) Upravno vijeće dužno je razriješiti ravnatelja u slučajevima 
propisanima propisom kojim se uređuju ustanove.

(3) Prije donošenja odluke o razrješenju ravnatelju se mora dati 
mogućnost da se izjasni o razlozima za razrješenje.

Financiranje županijske lučke uprave
Članak 123.

(1) Prihodi županijske lučke uprave jesu:
1. lučke tarife
2. prihod od koncesije na lučkom području
3. prihod od posebne upotrebe na lučkom području
4. sredstva iz proračuna osnivača
5. sredstva iz državnog proračuna
6. bespovratne potpore iz strukturnih fondova Europske unije
7. ostali prihodi u skladu s ovim Zakonom i općim aktima žu-

panijske lučke uprave.
(2) Sredstvima iz stavka 1. točke 5. ovoga članka županijska 

lučka uprava može financirati samo izgradnju i održavanje lučke 
podgradnje.

(3) Sredstva iz stavka 1. točaka 1. do 4., 6. i 7. ovoga članka 
pripadaju u cijelosti županijskoj lučkoj upravi na čijem području se 
ubiru i namijenjena su za:

1. izgradnju i održavanje lučke nadgradnje i podgradnje
2. opremanje luke opremom za zaštitu mora od onečišćenja s 

brodova
3. održavanje dubine u luci i na sidrištu luke
4. troškove poslovanja županijske lučke uprave.

5. donosi lučke tarife
6. daje koncesiju za obavljanje lučkih djelatnosti
7. donosi odluku o posebnoj upotrebi na lučkom području
8. imenuje i razrješava ravnatelja
9. imenuje stručnu komisiju za izbor ravnatelja
10. donosi opće akte županijske lučke uprave
11. osniva stručno povjerenstvo za koncesije
12. osniva radna tijela za obavljanje i praćenje poslova iz njego-

va djelokruga te imenuje i razrješava njihove članove
13. obavlja i druge poslove u skladu s ovim Zakonom i statutom 

županijske lučke uprave.
(3) Upravno vijeće donosi statut županijske lučke uprave iz 

stavka 2. točke 1. ovoga članka uz prethodnu suglasnost osnivača.

Sastav i način imenovanja Upravnog vijeća
Članak 118.

(1) Upravno vijeće županijske lučke uprave ima predsjednika i 
četiri člana koje imenuje i razrješava izvršno tijelo jedinice područne 
(regionalne) samouprave, s time da predsjednika i dva člana izvršno 
tijelo jedinice područne (regionalne) samouprave imenuje samostal-
no, jednog člana na prijedlog Ministarstva, a jednog na prijedlog 
svih jedinica lokalne samouprave na čijem području se nalaze luke 
kojima upravlja županijska lučka uprava.

(2) Prava i obveze članova upravnog vijeća, način njihova rada 
i donošenja odluka uređuju se statutom i općim aktima županijske 
lučke uprave.

Ravnatelj
Članak 119.

(1) Ravnatelj je poslovodni i stručni voditelj županijske lučke 
uprave.

(2) Ravnatelj organizira i vodi poslovanje županijske lučke 
uprave, predstavlja i zastupa županijsku lučku upravu te je odgovo-
ran za zakonitost rada županijske lučke uprave.

Način imenovanja ravnatelja
Članak 120.

(1) Ravnatelja na temelju javnog natječaja i zapisnika stručne 
komisije imenuje Upravno vijeće.

(2) Za ravnatelja može se imenovati osoba koja ispunjava uvjete 
propisane statutom županijske lučke uprave.

(3) Mandat ravnatelja je četiri godine.
(4) Ista osoba može se ponovno imenovati za ravnatelja.
(5) Postupak imenovanja ravnatelja podrobnije se utvrđuje sta-

tutom županijske lučke uprave.
(6) Ravnatelj može imati pomoćnika.
(7) Ravnatelj je za svoj rad odgovoran Upravnom vijeću i izvrš-

nom tijelu jedinice područne (regionalne) samouprave.

Dužnosti ravnatelja
Članak 121.

(1) Ravnatelj s predsjednikom Upravnog vijeća županijske luč-
ke uprave zaključuje ugovor o radu.

(2) Dužnosti ravnatelja su:
1. izvršava opće akte i druge odluke Upravnog vijeća te prati 

njihovu provedbu
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Dijelovi luka otvorenih za javni promet županijskog i 
lokalnog značaja

Članak 127.
(1) Lučko područje luke županijskog i lokalnog značaja obu-

hvaća područje koje se dijeli na operativni dio luke, komunalni dio 
luke, ribarski dio luke (ribarska luka), nautički dio luke, sidrište 
luke, sportski dio luke, dio luke za opskrbu gorivom i servisni dio.

(2) Pri određivanju namjene pojedinog dijela luke županijskog i 
lokalnog značaja osigurava se prije svega operativni dio luke, prikla-
dan za potrebe linijskog obalnog pomorskog prometa, a potom ko-
munalni i ribarski dio luke čime se zadovoljava javna funkcija luke.

(3) Namjena ostalog područja luke određuje se sukladno mo-
gućnostima i potrebama gravitirajućih plovila.

(4) Grafički prikaz s namjenom pojedinog dijela luke mora biti 
javno objavljen i dostupan korisnicima luke.

(5) Ministar pravilnikom propisuje kriterije za određivanje na-
mjene pojedinog dijela luke otvorene za javni promet županijskog i 
lokalnog značaja i uvijete za dobivanje i korištenje veza.

Operativni dio luke otvorene za javni promet
Članak 128.

(1) Operativni dio luke otvorene za javni promet je dio luke na-
mijenjen pristajanju brodova u javnom prijevozu u linijskom obal-
nom pomorskom prometu, brodova i brodica koji prevoze teret radi 
ukrcaja i iskrcaja, brodova i brodica za povremeni prijevoz putnika 
te jahti u svrhu ukrcaja i iskrcaja putnika i osoba.

(2) Na operativnom dijelu luke otvorene za javni promet može 
se odrediti iskrcajno mjesto za ribarska plovila sukladno posebnom 
propisu.

Komunalni dio luke otvorene za javni promet
Članak 129.

(1) Komunalni dio luke otvorene za javni promet dio je luke 
otvorene za javni promet namijenjen za stalni vez brodova i brodica.

(2) Komunalni dio luke otvorene za javni promet dijeli se na 
dio luke namijenjen za stalni vez brodova i brodica registriranih za 
gospodarstvo i dio luke namijenjen za stalni vez brodica registrira-
nih za osobne potrebe.

(3) Na komunalnom dijelu luke otvorene za javni promet na-
mijenjenom za gospodarstvo dozvoljeno je obavljanje djelatnosti 
ukrcaja i iskrcaja osoba i robe i/ili iznajmljivanje plovnog objekta, 
sukladno namjeni broda ili brodice za koji je ugovor o stalnom vezu 
zaključen.

(4) Županijska lučka uprava može sklopiti ugovor o stalnom 
vezu isključivo s vlasnikom plovnog objekta za plovni objekt, koji 
pretežito boravi na tom području i upisan je na području nadležne 
lučke kapetanije ili ispostave.

(5) Prednost za dobivanje jednog stalnog veza imaju vlasnici 
plovnih objekata koji imaju prebivalište odnosno sjedište na područ-
ju jedinice lokalne samouprave u kojoj se luka nalazi.

(6) Prilikom dodjele pojedinog stalnog veza na komunalnom 
dijelu luke otvorene za javni promet potrebno je voditi brigu o du-
žini i namjeni plovila te ista plovila prema tim kriterijima i grupirati.

(7) Županijska lučka uprava dužna je javno objaviti listu sklo-
pljenih ugovora o stalnom vezu i listu čekanja, koje liste sadrže 
podatak o imenu ili registarskoj oznaci plovnog objekta i njegovu 
vlasniku.

Lučke tarife
Članak 124.

(1) Županijska lučka uprava naplaćuje jedinstvenu lučku tarifu 
koja se sastoji od lučke pristojbe i lučke naknade za pruženu uslugu 
prema članku 116. stavku 2. ovoga Zakona.

(2) Lučke tarife donosi županijska lučka uprava i javno se 
objavljuju na službenim mrežnim stranicama, a u skladu s njezinim 
općim aktima, a potom u neizmijenjenom obliku na oglasnoj ploči.

(3) Lučke tarife stupaju na snagu istekom osmoga dana od dana 
objave u skladu sa stavkom 2. ovoga članka.

(4) Lučke pristojbe ne plaćaju hrvatski ratni brodovi i brodice 
te hrvatski javni brodovi i brodice.

Nalog za plaćanje lučke tarife
Članak 125.

(1) Lučke tarife plaćaju se na temelju naloga za plaćanje.
(2) Županijska lučka uprava dužna je samostalno naplaćivati 

lučke tarife.
(3) Nalog za plaćanje lučke tarife ovršna je isprava na čije izda-

vanje se primjenjuju odredbe propisa o ovrsi.
(4) Nalog za plaćanje lučke tarife sadrži nalog obvezniku pla-

ćanja lučke tarife da utvrđeni iznos tarife u određenom roku uplati 
na račun županijske lučke uprave, kao i nalog Financijskoj agenciji 
za provedbu ovrhe na novčanim sredstvima obveznika plaćanja luč-
ke pristojbe sa svih njegovih računa i oročenih novčanih sredstava 
prema odredbama propisa kojim se uređuje provedba ovrhe na nov-
čanim sredstvima, ako obveznik ne plati dužnu pristojbu.

(5) Ministar pravilnikom propisuje kriterije za određivanje 
iznosa lučkih tarifa i najviše iznose lučkih tarifa te sadržaj i obrazac 
naloga za plaćanje lučke tarife.

Koncesija za obavljanje lučke djelatnosti
Članak 126.

(1) Županijska lučka uprava iznimno daje koncesiju na lučkom 
području na rok do 20 godina u postupku propisanom ovim Zako-
nom za:

1. prihvat i predaju svih vrsta otpada s pomorskih objekata
2. opskrbu plovnih objekata gorivom
3. lučko tegljenje i potiskivanje
4. izgradnju i gospodarsko korištenje nove infrastrukture
5. servisne djelatnosti za plovne objekte
6. privez i odvez plovnih i plutajućih objekata
7. pomoćne lučke djelatnosti iz članka 107. stavka 3. ovoga 

Zakona
8. privremeno gospodarsko korištenje dijela luke otvorene za 

javni promet.
(2) Županijska lučka uprava će brodarima koji obavljaju linijski 

obalni putnički pomorski promet na zahtjev dodijeliti koncesiju za 
postavljanje i/ili gospodarsko korištenje objekta za prodaju karata, 
u postupku propisanom člankom 64. ovoga Zakona.

(3) Odlukom o koncesiji županijska lučka uprava dužna je pro-
pisati najviše iznose lučkih naknada koje je koncesionar ovlašten 
naplaćivati za usluge pružene na lučkom području danom u kon-
cesiju te predvidjeti način i rokove izmjene iznosa lučkih naknada.

(4) Poslove iz stavka 1. ovoga članka županijska lučka uprava 
obavlja kao javnu ovlast.
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Primjena odredaba na luke otvorene za javni promet od 
županijskog i lokalnog značaja

Članak 135.
Na sva pitanja koja se odnose na luke otvorene za javni promet 

od županijskog i lokalnog značaja, koja nisu uređena u ovoj glavi 
ovoga Zakona, odgovarajuće se primjenjuju odredbe ovoga Zakona 
o lukama otvorenim za javni promet od osobitog (međunarodnog) 
gospodarskog interesa za Republiku Hrvatsku.

GLAVA III. 
LUKA POSEBNE NAMJENE

Podjela luka posebne namjene
Članak 136.

Luka posebne namjene može biti:
1. vojna luka
2. brodogradilišna luka
3. industrijska luka
4. ribarska luka
5. luka nautičkog turizma
6. sportska luka
7. luka za opskrbu plovnih objekata gorivom.

Vojna luka
Članak 137.

(1) Vojna luka je luka namijenjena isključivo za pristajanje, si-
drenje i zaštitu hrvatskih ratnih brodova i brodica, hrvatskih javnih 
brodova i brodica i stranih ratnih brodova, u skladu s posebnim 
propisima.

(2) Lukom iz stavka 1. ovoga članka upravlja ministarstvo nad-
ležno za poslove obrane.

(3) Vojna luka osniva se odlukom Vlade Republike Hrvatske 
o vojnim područjima na pomorskom dobru iz članka 28. stavka 1. 
ovoga Zakona.

(4) Iznimno od stavka 1. ovoga članka, ministarstvo nadlež-
no za poslove obrane može odobriti uplovljavanje u vojne luke i 
trgovačkih brodova radi osiguranja opskrbe vojnih postrojbi ili osi-
guranja robnih rezervi ili drugih potreba od značaja za obranu i 
sigurnost zemlje.

(5) U slučaju iz stavka 4. ovoga članka ministarstvo nadležno za 
poslove obrane mora osigurati da luka udovoljava svim standardima 
sigurnosti plovidbe, sigurnosne zaštite i zaštite mora od onečišćenja 
s brodova propisanima međunarodnim i nacionalnim propisima za 
luke otvorene za međunarodni promet.

Brodogradilišna luka
Članak 138.

(1) Brodogradilišna luka je luka namijenjena obavljanju gospo-
darskih djelatnosti koje su u funkciji gradnje, popravka i održavanja 
pomorskih objekata.

(2) Koncesija za gospodarsko korištenje brodogradilišne luke 
može se dati samo gospodarskim subjektima koji su registrirani za 
obavljanje gradnje i/ili popravka i/ili održavanja pomorskih objekata.

Industrijska luka
Članak 139.

Industrijska luka je luka namijenjena ukrcaju, iskrcaju, prekrca-
ju i skladištenju ili daljnjem transportu tereta koji koncesionar kori-
sti za vlastitu proizvodnju i/ili obradu i/ili preradu u obavljanju regi-
strirane djelatnosti i za potrebe proizvodnog procesa koncesionara.

Nautički dio luke otvorene za javni promet
Članak 130.

Nautički dio luke otvorene za javni promet dio je luke namije-
njen za vez brodova, velikih putničkih jahti, jahti i brodica.

Ribarski dio luke otvorene za javni promet (ribarska luka)
Članak 131.

(1) Ribarski dio luke otvorene za javni promet (ribarska luka) 
dio je luke namijenjen za vez ribarskih brodova i brodica, a sastoji 
se od operativne obale i stalnog veza za ribarske brodove i brodice.

(2) Operativna obala iz stavka 1. ovoga članka namijenjena je 
isključivo za ukrcaj, iskrcaj i prekrcaj ulova ribe i drugih morskih or-
ganizama ili njihovih proizvoda iz gospodarskog ribolova na moru.

(3) Odluku o proglašenju operativne obale iz stavka 1. ovoga 
članka, određivanju njezinih granica i radnog vremena te ostale uv-
jete i način korištenja donosi Vlada Republike Hrvatske u skladu s 
posebnim propisom.

(4) Operativna obala iz stavka 1. ovoga članka mora biti po-
sebno označena.

(5) Uz svako iskrcajno mjesto na operativnoj obali iz stavka 
1. ovoga članka potrebno je navesti podatke koji moraju biti javno 
dostupni sukladno posebnom propisu.

(6) Županijska lučka uprava može sklopiti ugovor o stalnom 
vezu isključivo s vlasnikom ribarskog broda/brodice, koji pretežito 
boravi na tom području i upisan je na području nadležne lučke ka-
petanije ili ispostave.

(7) Prednost za dobivanje jednog veza u ribarskom dijelu luke 
otvorene za javni promet ima vlasnik ribarskog broda/brodice koji 
ima prebivalište odnosno sjedište na području jedinice lokalne sa-
mouprave u kojoj se luka nalazi.

Sportski dio luke otvorene za javni promet
Članak 132.

Sportski dio luke dio je luke namijenjen za vez, dizanje i spu-
štanje brodica te ostalih plovila za sportska natjecanja, a koja su 
u vlasništvu pravnih osoba u sustavu sporta, neovisno o njihovu 
organizacijskom obliku, koje se bave sportovima na ili u moru, i 
njihovih članova, te za korištenje suprastrukture za pohranjivanje 
tih plovila i opreme za sport.

Servisni dio luke otvorene za javni promet
Članak 133.

(1) Servisni dio luke dio je luke namijenjen za dizanje, spušta-
nje i izvlačenje brodica te ostalih plovila radi obavljanja djelatnosti 
servisiranja plovnih objekata.

(2) Na servisnom dijelu luke mogu biti najviše tri privezna mje-
sta za pristajanje plovila radi servisa.

Način određivanja namjene dijelova luke otvorene za javni 
promet

Članak 134.
Namjena dijelova luke županijskog i lokalnog značaja te način 

njihova korištenja i označavanja uređuje se pravilnikom o redu u 
luci sukladno članku 164. ovoga Zakona, a u skladu s pravilnikom 
iz članka 127. stavka 5. ovoga Zakona.
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Nautičko sidrište
Članak 145.

(1) Nautičko sidrište je dio morskog akvatorija opremljeno na-
pravama za sidrenje, a gospodarski se koristi putem koncesije su-
kladno ovom Zakonu.

(2) Obuhvat nautičkog sidrišta određuje se odlukom o koncesiji 
vodeći računa o nesmetanoj plovidbi i nesmetanom pristupu obali, 
a može imati jedan interventni vez na obali.

(3) Obuhvat nautičkog sidrišta mora biti vidljivo i jasno ozna-
čen, a sidreni sustav mora posjedovati ateste, sve sukladno propisi-
ma kojima se uređuje sigurnost plovidbe.

(4) Koncesionar nautičkog sidrišta odgovara za sigurnost i red 
na sidrištu, dužan je prihvatiti komunalni otpad s plovila, a može 
pružati i ostale usluge nautičarima sukladno ugovoru o koncesiji i 
ovom Zakonu.

(5) Koncesionar nautičkog sidrišta iz stavka 1. ovoga članka du-
žan je donijeti i primjenjivati Plan za prihvat i rukovanje otpadom 
na sidrištu, sukladno propisu kojim se uređuje prihvat i rukovanje 
otpadom u luci.

GLAVA V. 
PRIVEZIŠTE

Privezište
Članak 146.

(1) Privezište čini nedjeljivi prostor upotrebljive obale duljine 
do 50 metara s pripadajućim sidrenim sustavom i dio morskog akva-
torija, koje služi za privez brodica i jahti, a gospodarski se koristi na 
temelju koncesije sukladno odredbama ovoga Zakona.

(2) Na privezištu iz stavka 1. ovoga članka mogu se pružati 
usluge opskrbe plovila (voda, električna energija i sl.), a koncesionar 
je dužan naplatiti vez i prihvatiti komunalni otpad s plovila.

(3) Koncesionar privezišta iz stavka 1. ovoga članka dužan 
je donijeti i primjenjivati Plan za prihvat i rukovanje otpadom na 
privezištu, sukladno propisu kojim se uređuje prihvat i rukovanje 
otpadom u luci.

Servisno privezište
Članak 147.

(1) Servisno privezište čini nedjeljivi prostor upotrebljive obale 
duljine do 50 metara opremljeno opremom za dizanje, spuštanje i 
izvlačenje plovila na koji se naslanja kopneni dio privezišta maksi-
malne površine 1000 metara četvornih te dio morskog akvatorija, 
koje služi obavljanju djelatnosti servisiranja plovnih objekata i nami-
jenjeno je za pristajanje plovila radi servisa, a gospodarski se koristi 
na temelju koncesije sukladno odredbama ovoga Zakona.

(2) Na servisnom privezištu ne smije se naplatiti vez, a pristajati 
smiju isključivo plovila radi servisa.

(3) Koncesionar servisnog privezišta iz stavka 1. ovoga članka 
dužan je donijeti i primjenjivati Plan za prihvat i rukovanje otpadom 
na servisnom privezištu, sukladno propisu kojim se uređuje prihvat 
i rukovanje otpadom u luci.

Privremeno pontonsko privezište
Članak 148.

(1) Privremeno pontonsko privezište čini nedjeljivi prostor do 
50 metara upotrebljive obale s pripadajućim sidrenim sustavom i 
dio morskog akvatorija, koji služi za privez brodica i jahti, a kojim 

Ribarska luka
Članak 140.

(1) Ribarska luka, koja nije dio luke otvorene za javni promet, 
je luka namijenjena isključivo za prihvat, čuvanje i održavanje ribar-
skih plovila, ribarskih alata i opreme te za ukrcaj, iskrcaj, prekrcaj 
i skladištenje ulova ribe i drugih morskih organizama ili njihovih 
proizvoda iz gospodarskog ribolova na moru.

(2) Koncesija za izgradnju i gospodarsko korištenje ribarske 
luke može se dati samo gospodarskim subjektima i zajednicama tih 
subjekata koji su upisani u Registar subjekta u ribarstvu sukladno 
zakonu kojim se uređuje morsko ribarstvo.

Luka nautičkog turizma
Članak 141.

Luka nautičkog turizma je luka namijenjena za prihvat, smještaj 
i održavanje plovila te je opremljena za pružanje usluga korisnicima 
i plovilima, a u poslovnom, građevinskom i funkcionalnom pogledu 
čini jedinstvenu cjelinu.

Sportska luka
Članak 142.

(1) Sportska luka je luka namijenjena pristajanju, čuvanju i odr-
žavanju brodica, upisanih u hrvatski Upisnik brodova s namjenom 
za osobne potrebe, u vlasništvu članova i koncesionara sportske luke.

(2) Koncesija za sportsku luku daje se pravnim osobama u 
sustavu sporta, neovisno o njihovu organizacijskom obliku, koje se 
bave sportovima na ili u moru i koje imaju aktivne natjecatelje u 
najmanje tri dobne kategorije.

(3) Koncesionar koji je dobio koncesiju za sportsku luku ovla-
šten je na kopnenom dijelu luke pružati usluge održavanja brodica, 
ugostiteljske usluge, uslugu dizanja i spuštanja brodica, uslugu smje-
štaja sportaša, uslugu prodaje opreme za plovila i sportska natjecanja 
te drugo u funkciji razvoja sporta i u skladu s prostornim planom.

(4) Koncesionar koji je dobio koncesiju za sportsku luku dužan 
je ostvareni prihod namjenski koristiti za razvoj sporta te održavanje 
i unaprjeđenje lučke suprastrukture i infrastrukture, bez ostvariva-
nja dobiti.

Luka za opskrbu plovnih objekata gorivom
Članak 143.

Luka za opskrbu plovnih objekata gorivom je luka namijenjena 
pristajanju i opskrbi gorivom plovnih objekata i vozila, a po svom 
smještaju predstavlja zasebnu lučku cjelinu.

GLAVA IV. 
SIDRIŠTE

Prirodno morsko sidrište
Članak 144.

(1) Prirodno morsko sidrište je dio morskog akvatorija potpuno 
očuvanih prirodnih karakteristika, izvan zaštićenih područja, a služi 
za sigurno sidrenje i označeno je na nautičkim kartama i službenim 
pomorskim publikacijama.

(2) Prirodno sidrište je u općoj upotrebi te se sidrenje ne može 
naplaćivati.
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1. način uređenja i korištenja pomorskog dobra u općoj upo-
trebi za gospodarske i druge svrhe, građenje građevina koje se pre-
ma posebnim propisima grade bez građevinske dozvole i glavnog 
projekta te održavanje reda na pomorskom dobru u općoj upotrebi

2. održavanje čistoće i čuvanje površina pomorskog dobra u 
općoj upotrebi

3. osiguranje nesmetanog prolaska duž pomorskog dobra.
(5) Odlukom iz stavka 3. ovoga članka propisuju se mjere za 

provođenje mjera za održavanje reda na pomorskom dobru koje 
poduzima pomorski redar odnosno čuvar prirode zakonom zašti-
ćenih područja prirode, obveze pravnih i fizičkih osoba i prekršajne 
odredbe.

(6) Odlukom iz stavka 3. ovoga članka mora se osigurati mo-
gućnost korištenja površina pomorskog dobra u općoj upotrebi na 
način koji omogućava kretanje osoba s posebnim potrebama.

(7) Sve osobe na pomorskom dobru u općoj upotrebi dužne 
su pridržavati se odluke o redu na pomorskom dobru iz stavka 3. 
ovoga članka.

Upravno tijelo jedinice lokalne samouprave 
i čuvarska služba zakonom zaštićenog dijela prirode

Članak 150.
(1) Poslove provedbe reda na pomorskom dobru obavlja uprav-

no tijelo jedinice lokalne samouprave određeno općim aktom pred-
stavničkog tijela jedinice lokalne samouprave o ustroju upravnih ti-
jela (u daljnjem tekstu: upravno tijelo jedinice lokalne samouprave) 
odnosno čuvarska služba zakonom zaštićenog dijela prirode.

(2) Upravno tijelo jedinice lokalne samouprave odnosno ču-
varska služba zakonom zaštićenog dijela prirode iz stavka 1. ovoga 
članka odnosno javna ustanova u provedbi reda na pomorskom do-
bru obavlja poslove:

1. nadzora nad provedbom odluke o redu na pomorskom dobru
2. druge poslove određene odlukom o redu na pomorskom 

dobru.

Pomorski redari i čuvari zakonom zaštićenog dijela prirode
Članak 151.

(1) Poslove nadzora koje na temelju ovoga Zakona obavlja 
upravno tijelo jedinice lokalne samouprave odnosno čuvarska služba 
zakonom zaštićenog dijela prirode provode pomorski redari, ovlašte-
ni službenici tog tijela (u daljnjem tekstu: pomorski redari) odnosno 
čuvari zaštićenog dijela prirode.

(2) Pomorski redari odnosno čuvari zakonom zaštićenog dijela 
prirode imaju ovlasti obavljanja nadzora propisane ovim Zakonom 
i odlukom o redu na pomorskom dobru.

Stjecanje i gubitak ovlaštenja za obavljanje poslova 
pomorskog redara

Članak 152.
(1) Pomorski redar odnosno čuvar zaštićenog dijela prirode 

stječe i gubi ovlaštenje za obavljanje poslova nadzora pomorskog 
dobra u općoj upotrebi na temelju rješenja koje donosi Ministarstvo 
u postupku i na način propisan odredbama ovoga Zakona.

(2) Rješenje kojim pomorski redar odnosno čuvar zakonom za-
štićenog dijela prirode stječu ovlaštenje za obavljanje poslova nadzo-
ra pomorskog dobra u općoj upotrebi Ministarstvo donosi na zahtjev 
izvršnog tijela jedinice lokalne samouprave odnosno ravnatelja javne 
ustanove za zaštićene dijelove prirode.

se ne obavlja djelatnost na pomorskom dobru, nego služi obavljanju 
ugostiteljske djelatnosti u ugostiteljskom objektu koji je razvrstan 
kao restoran ili konoba sukladno posebnom propisu i smješten je 
uz pomorsko dobro, ako pristup gostiju tom objektu nije moguć na 
drugi način osim morskim putem ili cestovnim putem nije moguća 
opskrba objekta niti pristup gostiju.

(2) Koncesija za privremeno pontonsko privezište iz stavka 1. 
ovoga članka može se dati iznimno ako su kumulativno ispunjeni 
sljedeći uvjeti:

1. da se ugostiteljska djelatnost obavlja iz ugostiteljskog objekta 
razvrstanog kao restoran ili konoba sukladno posebnom propisu

2. da je ugostiteljski objekt smješten uz pomorsko dobro
3. da pristup gostiju ugostiteljskom objektu nije moguć na drugi 

način osim morskim putem ili cestovnim putem nije moguća opskr-
ba objekta niti pristup gostiju

4. da ugostiteljski objekt ima važeće rješenje o udovoljavanju 
minimalnim uvjetima za restoran ili konobu

5. da privremeno pontonsko privezište bude postavljeno najdu-
že šest mjeseci u jednoj kalendarskoj godini, s time da je ugostitelj 
dužan sam ukloniti i spremiti pontonski objekt

6. da privremeno pontonsko privezište ima potvrdu o tipskom 
odobrenju i odobrenju sidrenog sustava izdanom od Hrvatskog re-
gistra brodova

7. da nema zapreka s osnove sigurnosti plovidbe što se dokazuje 
prethodno pribavljenim rješenjem nadležne lučke kapetanije o uvje-
tima sigurnosti plovidbe radi postavljanja privremenog pontona.

(3) Na privezištu iz stavka 1. ovoga članka ne smije se naplatiti 
vez, a koncesionar je dužan prihvatiti komunalni otpad s plovila.

(4) Koncesionar privezišta iz stavka 1. ovoga članka dužan 
je donijeti i primjenjivati Plan za prihvat i rukovanje otpadom na 
privezištu, sukladno propisu kojim se uređuje prihvat i rukovanje 
otpadom u luci.

DIO ŠESTI 
RED NA POMORSKOM DOBRU I RED U LUCI

GLAVA I. 
RED NA POMORSKOM DOBRU

Odluka o redu na pomorskom dobru i na pomorskom dobru 
unutar zaštićenog dijela prirode

Članak 149.
(1) Red na pomorskom dobru je cjelovit sustav mjera i radnji 

kojima se osigurava zaštita i održavanje pomorskog dobra u općoj 
upotrebi.

(2) Održavanje reda na pomorskom dobru financira se iz sred-
stava za upravljanje pomorskim dobrom koja su prihod jedinice lo-
kalne samouprave i iz vlastitih sredstava jedinice lokalne samoupra-
ve odnosno iz sredstava koja su prihod javne ustanove za zaštićene 
dijelove prirode.

(3) U svrhu održavanja reda na pomorskom dobru na prijed-
log izvršnog tijela jedinice lokalne samouprave odnosno ravnatelja 
javne ustanove za zaštićene dijelove prirode, predstavničko tijelo je-
dinice lokalne samouprave odnosno upravno vijeće javne ustanove 
za zaštićene dijelove prirode donosi odluku o redu na pomorskom 
dobru odnosno odluku o pomorskom redu unutar zaštićenog dijela 
prirode.

(4) Odlukom iz stavka 3. ovoga članka propisuje se:
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Službena iskaznica i odora pomorskog redara
Članak 155.

(1) Pomorski redar mora imati najmanje gimnazijsko srednjoš-
kolsko obrazovanje ili četverogodišnje strukovno srednjoškolsko ob-
razovanje.

(2) Pomorski redar u obavljanju službene dužnosti nosi službe-
nu odoru i ima službenu iskaznicu.

(3) Izgled službene odore te izgled i sadržaj službene iskaznice 
pomorskog

redara propisuje predstavničko tijelo jedinice lokalne samou-
prave odlukom.

(4) Odredbe ovoga članka ne odnose se na čuvare zaštićenih 
dijelova prirode koji obavljaju poslove nadzora pomorskog dobra u 
općoj upotrebi unutar zaštićenih dijelova prirode, a nose službenu 
odoru, iskaznicu i značku čuvara prirode prema posebnom propisu.

Nadzor nad provedbom odluke o redu na pomorskom dobru
Članak 156.

(1) U provedbi nadzora nad provedbom odluke o redu na po-
morskom dobru pomorski redar odnosno čuvar zaštićenog dijela 
prirode ovlašten je:

1. zatražiti i pregledati isprave (osobna iskaznica, putovnica, 
izvod iz sudskog registra i sl.) na temelju kojih može utvrditi iden-
titet stranke ili zakonskog zastupnika stranke, kao i drugih osoba 
nazočnih prilikom nadzora

2. uzimati izjave od odgovornih osoba radi pribavljanja dokaza 
o činjenicama koje se ne mogu izravno utvrditi, kao i od drugih 
osoba nazočnih prilikom nadzora

3. zatražiti pisanim putem od stranke točne i potpune podatke 
i dokumentaciju potrebnu u nadzoru

4. prikupljati dokaze i utvrđivati činjenično stanje na vizualni 
i drugi odgovarajući način (fotografiranjem, snimanjem kamerom, 
videozapisom i sl.)

5. obavljati i druge radnje u svrhu provedbe nadzora.
(2) U provedbi nadzora nad provedbom odluke o redu na po-

morskom dobru pomorski redar odnosno čuvar zaštićenog dijela 
prirode ima pravo i obvezu rješenjem ili na drugi propisani način 
narediti fizičkim i pravnim osobama mjere za održavanje reda pro-
pisane odlukom o redu na pomorskom dobru.

(3) Optužni prijedlog za prekršaj propisan ovim Zakonom ili 
odlukom o redu na pomorskom dobru koji u nadzoru utvrdi pomor-
ski redar odnosno čuvar zaštićenog dijela prirode podnosi upravno 
tijelo jedinice lokalne samouprave odnosno ovlaštena osoba ili rav-
natelj javne ustanove za zaštićene dijelove prirode.

(4) Optužni prijedlog za prekršaj propisan ovim Zakonom ili 
odlukom o redu na pomorskom dobru koji u nadzoru utvrdi ču-
var zaštićenog dijela prirode podnosi ravnatelj javne ustanove koja 
upravlja zaštićenim područjem.

Neometan rad pomorskih redara i čuvara zaštićenih dijelova 
prirode

Članak 157.
(1) Javnopravna tijela te pravne i fizičke osobe obvezne su po-

morskom redaru odnosno čuvaru zaštićenih dijelova prirode, bez 
naknade za rad i troškove, u roku koji im odredi, omogućiti pro-
vedbu nadzora i osigurati uvjete za neometan rad u okviru njegovih 
ovlaštenja.

(3) Zahtjevu iz stavka 2. ovoga članka prilaže se preslika rješe-
nja o rasporedu na radno mjesto pomorskog redara odnosno preslika 
ugovora o radu čuvara zaštićenog dijela prirode za kojeg se ovlaštenje 
traži te važeća potvrda o uspješno završenom stručnom osposoblja-
vanju kojom se dokazuje osposobljenost pomorskog redara odnosno 
čuvara zakonom zaštićenog dijela prirode za obavljanje poslova nad-
zora pomorskog dobra u općoj upotrebi.

(4) Ministarstvo će na zahtjev izvršnog tijela jedinice lokalne 
samouprave odnosno ravnatelja javne ustanove za zaštićene dijelove 
prirode ili po službenoj dužnosti ukinuti rješenje kojim je pomorski 
redar odnosno čuvar zaštićenih dijelova prirode stekao ovlaštenje za 
obavljanje određenih poslova nadzora pomorskog dobra u općoj upo-
trebi u sljedećim slučajevima:

1. zbog prestanka službe pomorskog redara odnosno prestanka 
radnog odnosa čuvara zaštićenog dijela prirode

2. zbog udaljenja iz službe pomorskog redara odnosno čuvara 
zaštićenog dijela prirode

3. zbog premještaja pomorskog redara odnosno čuvara zaštiće-
nog dijela prirode na drugo radno mjesto

4. u drugim slučajevima kada je to propisano ovim Zakonom i 
propisima donesenim na temelju ovoga Zakona.

(5) Protiv rješenja Ministarstva donesenog na temelju odredbi 
ovoga članka žalba nije dopuštena, ali se može pokrenuti upravni spor.

Stručno osposobljavanje pomorskih redara i čuvara 
zaštićenih dijelova prirode

Članak 153.
(1) Stručno osposobljavanje pomorskih redara odnosno čuvara 

zaštićenih dijelova prirode za obavljanje poslova nadzora pomorskog 
dobra u općoj upotrebi organizira i provodi Ministarstvo, a troškove 
tog osposobljavanja snosi jedinica lokalne samouprave odnosno jav-
na ustanova za zaštićene dijelove prirode.

(2) Troškovi stručnog osposobljavanja iz stavka 1. ovoga članka 
uključuju materijalne troškove za njegovo održavanje te naknadu 
osobama koje ga provode.

(3) Ministar donosi odluku o iznosu participacije za sudjelova-
nje na stručnom osposobljavanju iz stavka 1. ovoga članka te iznosu 
naknade za one koji ga provode.

(4) Ministarstvo izdaje potvrdu o uspješno završenom struč-
nom osposobljavanju kojom se dokazuje osposobljenost pomorskog 
redara odnosno čuvara za zaštićene dijelove prirode za obavljanje 
poslova nadzora pomorskog dobra u općoj upotrebi.

(5) Ministar pravilnikom propisuje program i način provođenja 
stručnog osposobljavanja za obavljanje poslova nadzora pomorskog 
dobra u općoj upotrebi, a provode ga inspektori pomorskog dobra i 
drugi ovlašteni službenici Ministarstva i lučkih kapetanija.

Broj pomorskih redara u jedinici lokalne samouprave i 
javnoj ustanovi za zaštićene dijelove prirode

Članak 154.
(1) Jedinice lokalne samouprave odnosno javne ustanove za 

zaštićene dijelove prirode dužne su imati barem jednog pomorskog 
redara.

(2) Jedinice lokalne samouprave mogu ugovorom ustrojiti za-
jedničko obavljanje poslova pomorskog redara.

(3) Javna ustanova koja upravlja zaštićenim područjem dužna 
je imat barem jednog čuvara prirode osposobljenog za poslove nad-
zora pomorskog dobra u općoj upotrebi.
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(2) Ministarstvo može zbog povreda odgovornosti utvrđenih 
stavkom 1. ovoga članka:

1. donijeti rješenje o ukidanju rješenja kojim je pomorski redar 
odnosno čuvar zakonom zaštićenog dijela prirode stekao ovlast za 
obavljanje određenih poslova nadzora nad provedbom odluke o redu 
na pomorskom dobru i/ili

2. predložiti izvršnom tijelu jedinice lokalne samouprave odno-
sno ravnatelju javne ustanove za zaštićene dijelove prirode pokreta-
nje postupka protiv pomorskog redara pred nadležnim službeničkim 
sudom odnosno disciplinskog postupka protiv čuvara zakonom za-
štićenog dijela prirode i/ili

3. podnijeti kaznenu prijavu ako je pomorski redar odnosno 
čuvar zaštićenog dijela prirode u obavljanju poslova nadzora pomor-
skog dobra u općoj upotrebi počinio kazneno djelo.

(3) Pomorski redar i čuvar zaštićenog dijela prirode dužan je na 
zahtjev Ministarstva dostaviti izvješće o obavljanju poslova nadzora 
pomorskog dobra iz svoje nadležnosti, na način i u obliku kako to 
zatraži Ministarstvo.

Obveza nadzora nad pomorskim dobrom
Članak 162.

Jedinica lokalne samouprave odnosno javna ustanova za zašti-
ćene dijelove prirode dužna je jedanput mjesečno izvršiti nadzor 
pomorskog dobra na svom području radi utvrđenja nezakonitoga 
građenja ili drugog oštećenja pomorskog dobra, a i po svakoj prijavi 
bilo koje osobe te ako utvrdi nezakonite radnje, dužna je o tome 
obavijestiti nadležno tijelo (nadležne inspekcije, lučku kapetaniju i 
dr.).

GLAVA II. 
RED U LUCI

Pravilnik o redu u luci posebne namjene
Članak 163.

(1) Tijelo koje upravlja lukom posebne namjene dužno je i ovla-
šteno održavati red u luci.

(2) Red u luci je skup pravila kojima se uređuju uvjeti i na-
čin upotrebe i korištenja luke, kao što su: način odvijanja lučkog 
prometa te uvjeti uplovljavanja, pristajanja, vezivanja, premještaja, 
sidrenja i isplovljavanja plovnih objekta i hidroaviona, mjere sigur-
nosti i zaštite okoliša, namjena pojedinih dijelova luke te mjesto, 
opseg i način obavljanja lučkih djelatnosti, kao i način kontrole nad 
obavljanjem tih radnji, a koji nisu uređeni drugim propisima koji se 
odnose na sigurnost plovidbe i zaštitu okoliša.

(3) Red u luci uređuje se pravilnikom koji donosi tijelo koje 
upravlja lukom.

(4) Prethodnu suglasnost na pravilnik iz stavka 3. ovoga članka 
daje nadležna lučka kapetanija.

(5) Pravilnikom iz stavka 3. ovoga članka može se propisati red 
u dvije ili više luka ako njima upravlja isto tijelo.

(6) Pravilnik iz stavka 3. ovoga članka sastoji se od tekstualnog 
i grafičkog dijela i javno se objavljuje na oglasnoj ploči i službenim 
mrežnim stranicama tijela koje upravlja lukom.

(7) Sve osobe u luci dužne su pridržavati se pravilnika o redu 
u luci iz stavka 3. ovoga članka.

(8) Pravilnik o redu u vojnoj luci donosi ministar nadležan za 
poslove obrane uz prethodnu suglasnost ministra.

(2) Upravno tijelo jedinice lokalne samouprave odnosno ovla-
štena osoba ili ravnatelj javne ustanove za zaštićene dijelove prirode 
ovlašten je zatražiti pomoć policije ako se prilikom izvršenja rješenja 
otpor osnovano očekuje.

Pokretanje upravnog postupka zbog povrede odluke o redu 
na pomorskom dobru

Članak 158.
(1) Kada pomorski redar odnosno čuvar prirode zaštićenog 

dijela prirode utvrdi povredu propisa čije izvršenje je ovlašten nad-
zirati, obvezan je po službenoj dužnosti pokrenuti upravni postu-
pak i narediti odgovarajuće mjere u skladu s odlukom o redu na 
pomorskom dobru.

(2) Kada pomorski redar odnosno čuvar zakonom zaštićenog 
dijela prirode utvrdi da nije povrijeđen propis čije izvršenje je ovla-
šten nadzirati, pa stoga nema uvjeta za pokretanje upravnog postup-
ka, pisanim putem će o tome obavijestiti poznatog prijavitelja u roku 
od osam dana od dana utvrđenja činjeničnog stanja.

Naredba pomorskog redara i čuvara zaštićenog  
dijela prirode

Članak 159.
(1) Mjere za održavanje reda na pomorskom dobru propisa-

ne odlukom o redu na pomorskom dobru pomorski redar odnosno 
čuvar zaštićenog dijela prirode naređuje rješenjem osobi koja je po-
vrijedila odluku odnosno osobi koja je obvezna otkloniti utvrđenu 
povredu.

(2) Ako se osoba iz stavka 1. ovoga članka ne može utvrditi, 
rješenje se donosi protiv nepoznate osobe.

(3) Ako pomorski redar odnosno čuvar zaštićenog dijela priro-
de utvrdi povredu propisa čije izvršenje je ovlašten nadzirati, može 
donijeti rješenje i bez saslušanja stranke.

(4) Poslove iz stavka 1. ovoga članka pomorski redar odnosno 
čuvar zaštićenog dijela prirode obavlja kao javnu ovlast te je ovlašten 
provesti izvršenje rješenja koje donese.

Pravni lijek protiv upravnih akata pomorskog redara i 
čuvara zaštićenih dijelova prirode

Članak 160.
(1) Protiv upravnih akata koje donosi pomorski redar i čuvar 

zaštićenog dijela prirode može se izjaviti žalba Ministarstvu.
(2) Žalba izjavljena protiv rješenja pomorskog redara i čuvara 

zaštićenog dijela prirode ne odgađa njegovo izvršenje.

Odgovornosti pomorskog redara i čuvara zaštićenih dijelova 
prirode

Članak 161.
(1) Pomorski redar i čuvar zaštićenih dijelova prirode odgo-

voran je:
1. za zakonitost svog rada u obavljanju poslova na koja je ovla-

šten rješenjem Ministarstva
2. za propuštanje poduzimanja mjera ili radnji na koje je ovla-

šten ovim Zakonom
3. za neizvršavanje, nesavjesno, nepravodobno ili nemarno izvr-

šavanje poslova nadzora pomorskog dobra u općoj upotrebi
4. za davanje netočnih podataka kojima se utječe na donošenje 

upravnih i prekršajnih mjera ili drugih odluka tijela državne uprave
5. za zlouporabu položaja i prekoračenje ovlasti.
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temelju rješenja koje donosi Ministarstvo u postupku i na način pro-
pisan odredbama ovoga Zakona.

(2) Rješenje kojim lučki redar stječe ovlaštenje za obavljanje po-
slova nadzora nad provedbom reda u luci otvorenoj za javni promet 
Ministarstvo donosi na zahtjev ravnatelja lučke uprave.

(3) Zahtjevu iz stavka 2. ovoga članka prilaže se preslika ugovora 
o radu lučkog redara za kojeg se ovlaštenje traži te važeća potvrda 
o uspješno završenom stručnom osposobljavanju kojom se dokazuje 
osposobljenost lučkog redara za obavljanje poslova nadzora nad pro-
vedbom reda u luci otvorenoj za javni promet.

(4) Ministarstvo će na zahtjev ravnatelja ili po službenoj dužnosti 
ukinuti rješenje kojim je lučki redar stekao ovlaštenje za obavljanje 
nadzora nad provedbom reda u luci otvorenoj za javni promet u slje-
dećim slučajevima:

1. zbog prestanka radnog odnosa lučkog redara
2. zbog premještaja lučkog redara na drugo radno mjesto
3. u drugim slučajevima kada je to propisano ovim Zakonom i 

propisima donesenim na temelju ovoga Zakona.
(5) Protiv rješenja Ministarstva donesenog na temelju odredbi 

ovoga članka žalba nije dopuštena, ali se može pokrenuti upravni spor.

Stručno osposobljavanje lučkih redara
Članak 167.

(1) Stručno osposobljavanje lučkih redara za obavljanje poslova 
nadzora nad provedbom reda u luci otvorenoj za javni promet orga-
nizira i provodi Ministarstvo, a troškove tog osposobljavanja snosi 
lučka uprava.

(2) Troškovi stručnog osposobljavanja iz stavka 1. ovoga članka 
uključuju materijalne troškove za njegovo održavanje te naknadu 
osobama koje ga provode.

(3) Ministar donosi odluku o iznosu participacije za sudjelova-
nje na stručnom osposobljavanju iz stavka 1. ovoga članka te iznosu 
naknade za one koji ga provode.

(4) Ministarstvo izdaje potvrdu o uspješno završenom struč-
nom osposobljavanju kojom se dokazuje osposobljenost lučkog 
redara za obavljanje poslova nadzora nad provedbom reda u luci 
otvorenoj za javni promet.

(5) Potvrda o stručnoj osposobljenosti iz stavka 4. ovoga članka 
izdaje se nakon što lučki redar s uspjehom završi stručno osposo-
bljavanje iz stavka 1. ovoga članka.

(6) Ministar pravilnikom propisuje program i način provođenja 
stručnog osposobljavanja za obavljanje poslova nadzora nad proved-
bom reda u luci otvorenoj za javni promet, a provode ga inspektori 
pomorskog dobra i drugi ovlašteni službenici Ministarstva i lučkih 
kapetanija.

Broj lučkih redara
Članak 168.

Lučka uprava dužna je imati barem jednog lučkog redara u 
svakoj luci otvorenoj za javni promet županijskog značaja i luci u 
kojoj pristaje brod u sustavu javnog linijskog pomorskog prijevoza.

Službena iskaznica i odora lučkog redara
Članak 169.

(1) Lučki redar mora imati najmanje gimnazijsko srednjoškol-
sko obrazovanje ili četverogodišnje strukovno srednjoškolsko obra-
zovanje.

Pravilnik o redu u luci otvorenoj za javni promet
Članak 164.

(1) Lučka uprava dužna je i ovlaštena održavati red u luci otvo-
renoj za javni promet.

(2) Upravno vijeće lučke uprave koja upravlja lukom otvorenom 
za javni promet dužno je pravilnikom o redu u luci propisati:

1. način odvijanja lučkog prometa
2. uvjete uplovljavanja, pristajanja, vezivanja, premještaja, si-

drenja i isplovljavanja plovnih objekta i hidroaviona
3. namjenu pojedinih dijelova luke
4. mjesto, opseg i način obavljanja lučkih djelatnosti
5. način uređenja i korištenja lučkog područja za gospodarske 

i druge svrhe
6. održavanje čistoće i čuvanje površina lučkog područja
7. način obilježavanja lučkog područja radi usmjeravanja put-

nika i vozila te organizacija ulaska i prolaska putnika i vozila kroz 
lučko područje

8. mjere sigurnosti i zaštite okoliša
9. radnje kojima se priječi redovito i nesmetano odvijanje po-

morskog prometa.
(3) Pravilnikom iz stavka 2. ovoga članka propisuju se mjere 

za provođenje reda u luci, mjere za održavanje reda u luci koje po-
duzima lučki redar, obveze pravnih i fizičkih osoba te prekršajne 
odredbe.

(4) Pravilnikom iz stavka 2. ovoga članka mora se osigurati 
mogućnost korištenja površina lučkog područja na način koji omo-
gućava kretanje osoba s posebnim potrebama.

(5) Prethodnu suglasnost na pravilnik iz stavka 2. ovoga članka 
daje nadležna lučka kapetanija.

(6) Pravilnikom iz stavka 2. ovoga članka može se propisati red 
u dvije ili više luka ako njima upravlja isto tijelo.

(7) Pravilnik iz stavka 2. ovoga članka sastoji se od tekstualnog 
i grafičkog dijela i javno se objavljuje na oglasnoj ploči i službenim 
mrežnim stranicama tijela koje upravlja lukom.

(8) Sve osobe u luci dužne su pridržavati se pravilnika iz stavka 
2. ovoga članka.

(9) Na lučkom području luke otvorene za javni promet zabra-
njeno je obavljanje radnji kojima se priječi redovito i nesmetano 
odvijanje pomorskog prometa.

Lučki redar
Članak 165.

(1) Provedbu reda u lukama otvorenim za javni promet obavlja 
lučki redar.

(2) Lučki redar ima ovlasti obavljanja nadzora propisane ovim 
Zakonom i pravilnikom o redu u luci otvorenoj za javni promet.

(3) Lučkog redara zapošljava nadležna lučka uprava koja je 
dužna osigurati dovoljan broj lučkih redara za provedbu reda u luci 
otvorenoj za javni promet.

Stjecanje i gubitak ovlaštenja za obavljanje poslova lučkog 
redara

Članak 166.
(1) Lučki redar stječe i gubi ovlaštenje za obavljanje poslova 

nadzora nad provedbom reda u luci otvorenoj za javni promet na 
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redar naređuje rješenjem osobi koja je povrijedila odluku odnosno 
osobi koja je obvezna otkloniti utvrđenu povredu.

(2) Ako se osoba iz stavka 1. ovoga članka ne može utvrditi, 
rješenje se donosi protiv nepoznate osobe.

(3) Ako lučki redar utvrdi povredu propisa čije izvršenje je 
ovlašten nadzirati, može donijeti rješenje i bez saslušanja stranke.

(4) Poslove iz stavka 1. ovog članka lučki redar obavlja kao 
javnu ovlast te je ovlašten provesti izvršenje rješenja koje donese.

Pravni lijek protiv upravnih akata lučkog redara
Članak 174.

(1) Protiv upravnih akata koje donosi lučki redar može se izja-
viti žalba Ministarstvu.

(2) Žalba izjavljena protiv rješenja lučkog redara ne odgađa 
njegovo izvršenje.

Odgovornosti lučkog redara
Članak 175.

(1) Lučki redar odgovoran je:
1. za zakonitost svog rada u obavljanju poslova na koja je ovla-

šten rješenjem Ministarstva
2. za propuštanje poduzimanja mjera ili radnji na koje je ovla-

šten ovim Zakonom
3. za neizvršavanje, nesavjesno, nepravodobno ili nemarno iz-

vršavanje poslova nadzora nad provedbom reda u luci otvorenoj za 
javni promet

4. za davanje netočnih podataka kojima se utječe na donošenje 
upravnih i prekršajnih mjera ili drugih odluka tijela državne uprave

5. za zlouporabu položaja i prekoračenje ovlasti.
(2) Ministarstvo može zbog povrede odgovornosti utvrđenih 

stavkom 1. ovoga članka:
1. donijeti rješenje o ukidanju rješenja kojim je lučki redar ste-

kao ovlast za obavljanje određenih poslova nadzora nad provedbom 
reda u luci otvorenoj za javni promet i/ili

2. predložiti ravnatelju lučke uprave pokretanje disciplinskog 
postupka i poduzimanje disciplinskih mjera protiv lučkog redara u 
skladu s općim aktom lučke uprave i/ili

3. podnijeti kaznenu prijavu ako je lučki redar u obavljanju 
poslova nadzora nad redom u luci otvorenoj za javni promet počinio 
kazneno djelo.

(3) Lučki redar dužan je na zahtjev Ministarstva dostaviti izvje-
šće o obavljanju poslova nadzora nad provedbom reda u luci otvo-
renoj za javni promet iz svoje nadležnosti na način i u obliku kako 
to zatraži Ministarstvo.

Nadzor nad provedbom reda u luci posebne namjene
Članak 176.

(1) Koncesionar je dužan osigurati da se fizičke osobe, fizičke 
osobe vlasnici obrta i pravne osobe koje koriste luku posebne na-
mjene pridržavaju reda u luci.

(2) Ako se fizičke osobe, fizičke osobe vlasnici obrta i pravne 
osobe koje koriste luku posebne namjene ne pridržavaju reda u luci, 
koncesionar odnosno ovlaštenik posebne upotrebe dužan im je otka-
zati pružanje usluge, zatražiti da napuste luku i o tome obavijestiti 
lučku kapetaniju.

(2) Lučki redar u obavljanju službene dužnosti nosi službenu 
odoru i ima službenu iskaznicu.

(3) Izgled službene odore te izgled i sadržaj službene iskaznice 
lučkog redara uređuje upravno vijeće lučke uprave odlukom.

Nadzor nad provedbom reda u luci otvorenoj za javni 
promet

Članak 170.
(1) U provedbi nadzora nad provedbom reda u luci otvorenoj 

za javni promet lučki redar ovlašten je:
1. zatražiti i pregledati isprave (osobna iskaznica, putovnica, 

izvod iz sudskog registra i sl.) na temelju kojih može utvrditi iden-
titet stranke ili zakonskog zastupnika stranke, kao i drugih osoba 
nazočnih prilikom nadzora

2. uzimati izjave od odgovornih osoba radi pribavljanja dokaza 
o činjenicama koje se ne mogu izravno utvrditi, kao i od drugih 
osoba nazočnih prilikom nadzora

3. zatražiti pisanim putem od stranke točne i potpune podatke 
i dokumentaciju potrebnu u nadzoru

4. prikupljati dokaze i utvrđivati činjenično stanje na vizualni 
i drugi odgovarajući način (fotografiranjem, snimanjem kamerom, 
videozapisom i sl.)

5. obavljati i druge radnje u svrhu provedbe nadzora.
(2) U provedbi nadzora nad provedbom reda u luci otvorenoj 

za javni promet lučki redar ima pravo i obvezu rješenjem ili na dru-
gi propisani način narediti fizičkim i pravnim osobama mjere za 
održavanje reda propisane pravilnikom o redu u luci otvorenoj za 
javni promet.

(3) Optužni prijedlog za prekršaj propisan ovim Zakonom ili 
pravilnikom o redu u luci otvorenoj za javni promet koji u nadzoru 
utvrdi lučki redar podnosi ravnatelj.

Neometan rad lučkih redara
Članak 171.

(1) Javnopravna tijela te pravne i fizičke osobe obvezne su luč-
kom redaru, bez naknade za rad i troškove, u roku koji im odredi, 
omogućiti provedbu nadzora i osigurati uvjete za neometan rad u 
okviru njegovih ovlaštenja.

(2) Ravnatelj luke otvorene za javni promet ovlašten je zatražiti 
pomoć policije ako se prilikom izvršenja rješenja otpor osnovano 
očekuje.

Pokretanje upravnog postupka radi povrede reda u luci
Članak 172.

(1) Kada lučki redar utvrdi povredu reda u luci, obvezan je po 
službenoj dužnosti pokrenuti upravni postupak i narediti odgovara-
juće mjere u skladu s pravilnikom o redu u luci otvorenoj za javni 
promet.

(2) Kada lučki redar utvrdi da nije povrijeđen propis čije izvrše-
nje je ovlašten nadzirati, pa stoga nema uvjeta za pokretanje uprav-
nog postupka, pisanim putem će o tome obavijestiti poznatog prija-
vitelja u roku od osam dana od dana utvrđenja činjeničnog stanja.

Naredba lučkog redara
Članak 173.

(1) Mjere za održavanje reda u luci otvorenoj za javni promet 
propisane pravilnikom o redu u luci otvorenoj za javni promet lučki 
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daljnjem tekstu: inspektori pomorskog dobra), u skladu s odredba-
ma ovoga Zakona i propisa kojima se uređuje rad lučkih kapetanija.

(2) Inspekcijski nadzor u dijelu koji je propisan zakonom kojim 
se uređuju koncesije provode inspektori i drugi ovlašteni službenici 
ministarstva nadležnog za financije u skladu s uredbom kojom se 
uređuje unutarnje ustrojstvo tog ministarstva.

Inspektor pomorskog dobra
Članak 182.

(1) Inspektor pomorskog dobra ovlašten je obavljati sve poslove 
inspekcijskog nadzora i poduzimati sve inspekcijske mjere propisane 
ovim Zakonom, na cijelom području pomorskog dobra Republike 
Hrvatske u općoj i posebnoj upotrebi, koje je dano u koncesiju i u 
lukama otvorenim za javni promet, bez ograničenja.

(2) Inspektor pomorskog dobra neovisan je u poduzimanju 
mjera inspekcijskog nadzora pomorskog dobra.

(3) Inspektor pomorskog dobra koji je raspoređen na rad u 
lučku kapetaniju prilikom obavljanja poslova inspekcijskog nadzora 
pomorskog dobra nije ograničen granicama teritorijalne nadležnosti 
lučke kapetanije u koju je raspoređen na rad.

(4) Ministarstvo može, ako ocijeni to svrsishodnim, pojedini 
predmet koji je u radu i koji rješava inspektor pomorskog dobra 
u jednoj lučkoj kapetaniji dodijeliti na rad i u rješavanje drugom 
inspektoru pomorskog dobra iz iste ili druge lučke kapetanije od-
nosno Ministarstva.

Poslovi i mjere inspekcijskog nadzora
Članak 183.

(1) Poslovi inspekcijskog nadzora pomorskog dobra poslovi su 
nadzora primjene ovoga Zakona i drugih propisa donesenih na te-
melju ovoga Zakona, a obuhvaćaju:

1. nadzor u svrhu zaštite pomorskog dobra
2. nadzor redovnog i izvanrednog održavanja pomorskog dobra
3. nadzor opće upotrebe pomorskog dobra
4. nadzor gospodarskog korištenja pomorskog dobra
5. nadzori posebne upotrebe pomorskog dobra
6. nadzor koncesija na pomorskom dobru
7. nadzor dozvola na pomorskom dobru
8. nadzor reda na pomorskom dobru
9. nadzor reda u luci
10. nadzor nad privremenim gospodarskim korištenjem po-

morskog dobra.
(2) Upravne mjere inspekcijskog nadzora pomorskog dobra su:
1. zabrana korištenja pomorskog dobra
2. naredba za uklanjanje
3. naredba za povrat pomorskog dobra u prvotno stanje
4. naredba za otklanjanje nepravilnosti.
(3) Upravne mjere iz stavka 2. ovoga članka izriču se rješenjem.
(4) Prekršajne mjere inspekcijskog nadzora pomorskog dobra 

poduzimaju se u skladu s općim prekršajnim propisom.
(5) Ako se inspekcijskim nadzorom utvrdi da je povredom pro-

pisa počinjeno kazneno djelo, inspektor pomorskog dobra ili druga 
službena osoba koja je ovim Zakonom ovlaštena obavljati inspekcij-
ski nadzor pomorskog dobra protiv takvog će počinitelja podnijeti 
kaznenu prijavu nadležnom državnom odvjetništvu.

DIO SEDMI 
NADZOR NAD PROVEDBOM OVOGA ZAKONA

GLAVA I. 
OPĆE ODREDBE

Ostvarenje nadzora nad provedbom ovoga Zakona
Članak 177.

(1) Nadzor nad provedbom ovoga Zakona ostvaruje se kao 
upravni nadzor, inspekcijski nadzor i nadzor izvršenja obveza preu-
zetih ugovorom o koncesiji, ugovorom o posebnoj upotrebi i dozvo-
lom na pomorskom dobru.

(2) Nadzor na provedbom ovoga Zakona obuhvaća nadzor 
gospodarskih subjekata koji upotrebljavaju, odnosno gospodarski 
koriste pomorsko dobro, tijela jedinica područne (regionalne) samo-
uprave i jedinica lokalne samouprave, javnih ustanova za zaštićene 
dijelove prirode, lučkih uprava te svih fizičkih i pravnih osoba koje 
upotrebljavaju pomorsko dobro.

Nadzor nad vojnim lukama
Članak 178.

Nadzor nad vojnim lukama obavlja se u skladu s propisom 
kojim se uređuje ustrojstvo i djelokrug ministarstva nadležnog za 
poslove obrane.

Nadzor nad primjenom drugih propisa
Članak 179.

Ako odredbama ovoga dijela ovoga Zakona nije drukčije odre-
đeno, nadzor nad primjenom posebnih propisa na pomorskom do-
bru provodi se na način i u granicama utvrđenima tim propisima.

GLAVA II. 
UPRAVNI NADZOR

Upravni nadzor nad poslovima upravljanja pomorskim 
dobrom

Članak 180.
(1) Upravni nadzor nad poslovima upravljanja pomorskim do-

brom, koji su ovim Zakonom povjereni na obavljanje jedinicama 
područne (regionalne) samouprave, jedinicama lokalne samouprave, 
javnim ustanovama za zaštićene dijelove prirode i lučkim upravama, 
obavlja Ministarstvo.

(2) Upravni nadzor nad radom pomorskih i lučkih redara od-
nosno čuvara zaštićenih dijelova javne ustanove za zaštićene dijelove 
prirode obavlja Ministarstvo.

(3)  U provedbi upravnog nadzora Ministarstvo nadzire pro-
vedbu ovoga Zakona i propisa donesenih na temelju ovoga Zakona, 
zakonitost rada i postupanja te zakonitost općih akata tijela jedini-
ca područne (regionalne) samouprave, jedinica lokalne samouprave, 
javnih ustanova za zaštićene dijelove prirode i lučkih uprava.

GLAVA III. 
INSPEKCIJSKI NADZOR

Obavljanje poslova inspekcijskog nadzora pomorskog dobra
Članak 181.

(1) Poslove inspekcijskog nadzora pomorskog dobra obavlja-
ju ovlašteni službenici Ministarstva i inspektori lučke kapetanije (u 
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1. protupravno ograničavanje opće upotrebe pomorskog dobra 
i/ili

2. protupravnu posebnu upotrebu i gospodarsko korištenje po-
morskog dobra ili korištenje protivno uvjetima utvrđenim u konce-
siji i dozvoli i/ili

3. protupravno korištenje veza, priveza ili sidrišta na lučkom 
području ili izvan njega, i/ili

4. protupravno nasipavanje pomorskog dobra i/ili
5. protupravno odlaganje na pomorskom dobru pomorskih 

objekata, lučkih uređaja, vozila, olupina, podrtina, štandova, raznih 
drugih predmeta, stvari, otpada i sličnog i/ili

6. gradnju i izvođenja radova na pomorskom dobru bez valjane 
pravne osnove propisane ovim Zakonom i propisima donesenim na 
temelju ovoga Zakona ili protivno odredbama tih propisa, neovisno 
o tome radi li se o gradnji ili radovima kojima se može pristupiti 
sa ili bez građevinske dozvole, glavnog projekta, tipskog projekta ili 
drugog akta, i/ili

7. poduzimanje zahvata u prostoru pomorskog dobra koji se 
prema posebnim propisima o gradnji ne smatraju građenjem, a po-
duzimaju se bez valjane pravne osnove propisane ovim Zakonom i 
propisima donesenim na temelju ovoga Zakona ili protivno odred-
bama tih propisa i/ili

8. u drugim slučajevima kada je to propisano ovim Zakonom i 
propisima donesenim na temelju ovoga Zakona.

(2) Rješenje kojim nalaže mjeru zabrane korištenja pomorskog 
dobra inspektor pomorskog dobra može donijeti kao usmeno rješe-
nje u skladu s odredbama članka 187. ovoga Zakona.

(3) Protiv rješenja inspektora pomorskog dobra donesenog na 
temelju odredbi ovoga članka žalba nije dopuštena, ali se može po-
krenuti upravni spor.

Usmeno rješenje o mjeri zabrane korištenja pomorskog dobra
Članak 187.

(1) Kada okolnosti slučaja zahtijevaju hitno izvršenje radi 
sprječavanja daljnjeg protupravnog ponašanja, mjera zabrane kori-
štenja pomorskog dobra može se donijeti i usmenim rješenjem koje 
se izvršava na licu mjesta postavljanjem službenog znaka zabrane 
ili pečaćenjem objekta nadzora i/ili sredstva kojim se protupravno 
ponašanje na pomorskom dobru obavlja, bez donošenja posebnog 
rješenja o izvršenju.

(2) Subjekt nadzora dužan je u roku od osam dana od dana do-
nošenja usmenog rješenja postupiti po usmenom rješenju iz stavka 
1. ovoga članka.

(3) Kada donosi usmeno rješenje iz stavka 1. ovoga članka, in-
spektor pomorskog dobra dužan je sastaviti pisani otpravak usme-
nog rješenja i dostaviti ga subjektu nadzora u roku od osam dana 
od dana donošenja usmenog rješenja.

(4) Protiv usmenog rješenja iz stavka 1. ovoga članka žalba nije 
dopuštena, ali se može pokrenuti upravni spor.

(5) Nitko ne smije neovlašteno skinuti ili povrijediti službeni 
pečat ili znak koji je inspektor pomorskog dobra postavio u skladu 
s odredbom stavka 1. ovoga članka.

Naredba za uklanjanje
Članak 188.

(1) Naredba za uklanjanje je upravna mjera inspekcijskog nad-
zora koja se donosi radi uklanjanja građevine i njezinih dijelova, 

Ovlasti u provedbi inspekcijskog nadzora
Članak 184.

Ako ovim Zakonom nije drukčije određeno, u provedbi inspek-
cijskog nadzora pomorskog dobra inspektor pomorskog dobra i dru-
ge službene osobe koje su u skladu s odredbama ovoga Zakona ovla-
štene obavljati inspekcijski nadzor pomorskog dobra ovlašteni su:

1. pregledati pomorsko dobro i sve ono što je s pomorskim 
dobrom trajno spojeno na površini ili ispod nje (pripadnosti po-
morskom dobru), kao i sve ono što je postavljeno ili odloženo na 
pomorsko dobro

2. pregledati pomorske objekte, osim u svrhe nadzora sigurno-
sti plovidbe, sigurnosne zaštite brodova te linijskog i povremenog 
obalnog pomorskog prometa

3. pregledati predmete i sredstva kojima se obavlja gospodarska 
djelatnost na pomorskom dobru

4. pregledati luke, lučka područja i lučke uređaje, osim u svrhu 
nadzora sigurnosne zaštite luka

5. pregledati poslovne i druge prostore koji služe kao sjedište 
poduzetnika ili se u njima obavlja gospodarska ili druga poslovna 
aktivnost

6. zatražiti i pregledati isprave (osobna iskaznica, putovnica, 
izvod iz sudskog registra i sl.) na temelju kojih može utvrditi iden-
titet subjekta nadzora ili njegova zakonskog zastupnika, kao i drugih 
osoba nazočnih prilikom nadzora

7. uzimati izjave od subjekta nadzora i drugih osoba radi pri-
bavljanja dokaza o činjenicama koje se ne mogu izravno utvrditi

8. zatražiti od subjekta nadzora i drugih osoba točne i potpune 
podatke te dostavu dokumentacije potrebne u nadzoru

9. prikupljati dokaze i utvrđivati činjenično stanje na vizualni 
i drugi odgovarajući način (fotografiranjem, snimanjem kamerom, 
videozapisom i sl.)

10. davati naredbe subjektu nadzora i drugim osobama nazoč-
nim nadzoru

11. obavljati druge radnje u svrhu provedbe nadzora, sukladno 
propisima.

Zabrana korištenja pomorskog dobra
Članak 185.

(1) Zabrana korištenja pomorskog dobra je upravna mjera in-
spekcijskog nadzora koja uvijek uključuje zabranu i obustavu: grad-
nje, izvođenja radova, provedbu zahvata u prostoru koji se prema 
propisima o gradnji ne smatraju građenjem te koji nisu u skladu s 
uredbom iz članka 14. stavka 4. točke 11. ovoga Zakona, postavljanje 
objekata gotove konstrukcije, tipskih i drugih objekata, odlaganje i 
skladištenja na pomorskom dobru, obavljanje gospodarske ili druge 
djelatnosti na pomorskom dobru odnosno zabranu gospodarske i 
bilo kakve druge upotrebe i korištenja pomorskog dobra.

(2) Mjera zabrane korištenja pomorskog dobra može se doni-
jeti kao zasebna upravna mjera inspekcijskog nadzora ili uz druge 
upravne mjere propisane odredbama ovoga Zakona.

Rješenje o zabrani korištenja
Članak 186.

(1) Inspektor pomorskog dobra ovlašten je donijeti rješenje o 
zabrani korištenja pomorskog dobra ako u obavljanju inspekcijskog 
nadzora utvrdi:
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na mjera zabrane korištenja pomorskog dobra i/ili druga upravna 
mjera inspekcijskog nadzora propisana odredbama ovoga Zakona.

(2) Naredba za povrat pomorskog dobra u prvotno stanje može 
se donijeti kao zasebna upravna mjera inspekcijskog nadzora ili uz 
druge upravne mjere propisane odredbama ovoga Zakona.

(3) Protiv rješenja koje inspektor pomorskog dobra donosi na 
temelju odredbi ovoga članka žalba nije dopuštena, ali se može po-
krenuti upravni spor.

Naredba za otklanjanje nepravilnosti
Članak 191.

(1) Naredba za otklanjanje nepravilnosti je upravna mjera in-
spekcijskog nadzora koja se donosi radi otklanjanja nepravilnosti u 
primjeni ovoga Zakona i propisa donesenih na temelju ovoga Zako-
na odnosno u primjeni propisa o redu na pomorskom dobru jedini-
ce lokalne samouprave ili općih akata lučke uprave koje su manjeg 
značaja i obima te se relativno lako i u kratkom roku mogu otkloniti.

(2) Naredba za otklanjanje nepravilnosti donosi se uvijek kao 
zasebna upravna mjera inspekcijskog nadzora, uz prijetnju donoše-
nja mjere zabrane korištenja pomorskog dobra i/ili drugih upravnih 
mjera propisanih ovim Zakonom ako se uočene nepravilnosti ne ot-
klone u ostavljenom roku koji ne može biti duži od 30 dana.

(3) Protiv rješenja koje inspektor pomorskog dobra donosi na 
temelju odredbi ovoga članka žalba nije dopuštena, ali se može po-
krenuti upravni spor.

Privremeno rješenje o zabrani korištenja pomorskog dobra
Članak 192.

(1) Inspektor pomorskog dobra ovlašten je, ako to okolnosti 
zahtijevaju, donijeti privremeno rješenje o zabrani korištenja po-
morskog dobra kada utvrdi postojanje osnove sumnje u počinjenje 
povrede propisa iz nadležnosti drugog tijela državne uprave ili kada 
to od njega zatraži tijelo državne uprave koje je utvrdilo povredu 
propisa iz svoje nadležnosti, ako se tom mjerom postiže učinkovita 
zaštita pomorskog dobra, kao općeg dobra od posebnog interesa za 
Republiku Hrvatsku, koje uživa njezinu osobitu zaštitu.

(2) O donošenju privremenog rješenja iz stavka 1. ovoga članka 
inspektor pomorskog dobra dužan je bez odgađanja obavijestiti tije-
lo državne uprave u čijoj je nadležnosti provedba propisa zbog koje 
je donio privremeno rješenje i zatražiti provođenje inspekcijskog 
nadzora o pitanjima koja su u nadležnosti tog tijela.

(3) Nadležno tijelo državne uprave, kada postupa po zahtjevu 
inspektora pomorskog dobra, dužno je traženi inspekcijski nadzor 
provesti i pisano obavijestiti inspektora pomorskog dobra o rezul-
tatima provedenog nadzora u roku od 30 dana, računajući od dana 
kada je zaprimilo obavijest o donošenju privremenog rješenja iz 
stavka 1. ovoga članka, u protivnom inspektor pomorskog dobra 
može, u sljedećem roku od osam dana, ukinuti privremeno rješe-
nje o zabrani korištenja pomorskog dobra koje je donio u skladu sa 
stavkom 1. ovoga članka.

(4) Inspektor pomorskog dobra vezan je rezultatima inspekcij-
skog nadzora nadležnog tijela državne uprave te će na temelju tih 
rezultata, u rokovima iz stavka 3. ovoga članka, odlučiti o donoše-
nju rješenja o zabrani korištenja pomorskog dobra ili će odlučiti o 
ukidanju privremenog rješenja koje je donio u skladu s odredbom 
stavka 1. ovoga članka.

(5) Protiv rješenja inspektora pomorskog dobra donesenog na 
temelju odredbi ovoga članka žalba nije dopuštena, ali se može po-
krenuti upravni spor.

objekata gotove konstrukcije, tipskih i drugih objekata jednostavne 
gradnje, pomorskih objekata, lučkih uređaja, vozila, olupina, podrti-
na, štandova, raznih drugih predmeta, stvari, otpada i svega ostalog 
što je izgrađeno, postavljeno ili odloženo na pomorsko dobro:

1. bez valjane pravne osnove propisane ovim Zakonom i dru-
gim propisima donesenim na temelju ovoga Zakona

2. protivno uvjetima utvrđenim u koncesiji, posebnoj upotrebi 
i dozvoli

3. protivno odredbama ovoga Zakona i drugih propisa donese-
nim na temelju ovoga Zakona i/ili

4. za koje je ovim Zakonom i drugim propisima propisana ob-
veza uklanjanja s pomorskog dobra i/ili

5. koji su odloženi ili ostavljeni na pomorskom dobru protivno 
propisima o redu na pomorskom dobru jedinice lokalne samouprave 
ili protivno općim aktima lučke uprave i/ili

6. u drugim slučajevima kada je to propisano ovim Zakonom i 
propisima donesenim na temelju ovoga Zakona.

(2) Uklanjanje iz stavka 1. ovoga članka obuhvaća predaju tih 
uklonjenih stvari kao otpada osobi ovlaštenoj u skladu s propisom 
kojim se uređuje gospodarenje otpadom.

(3) Naredba za uklanjanje može se donijeti kao zasebna uprav-
na mjera inspekcijskog nadzora ili uz druge upravne mjere propisa-
ne odredbama ovoga Zakona.

(4) Rješenje kojim nalaže uklanjanje inspektor pomorskog do-
bra može donijeti kao usmeno rješenje u skladu s odredbama članka 
189. ovoga Zakona.

(5) Protiv rješenja koje inspektor pomorskog dobra donosi na 
temelju odredbi ovoga članka žalba nije dopuštena, ali se može po-
krenuti upravni spor.

Usmeno rješenje o mjeri uklanjanja
Članak 189.

(1) Kada okolnosti slučaja zahtijevaju hitno izvršenje radi sprje-
čavanja daljnjeg protupravnog ponašanja, a predmet uklanjanja su 
pomorski objekti, lučki uređaji, vozila, olupine, podrtine, štando-
vi, razni drugi predmeti, stvari, otpad i slično, koji se mogu brzo i 
jednostavno ukloniti s pomorskog dobra, tada se mjera uklanjanja 
može donijeti i usmenim rješenjem koje se izvršava na licu mjesta 
putem pomorskog ili lučkog redara ili putem treće osobe, bez do-
nošenja posebnog rješenja o izvršenju.

(2) Subjekt nadzora dužan je u roku od osam dana od dana do-
nošenja usmenog rješenja postupiti po usmenom rješenju iz stavka 
1. ovoga članka.

(3) Kada donosi usmeno rješenje iz stavka 1. ovoga članka, 
inspektor pomorskog dobra dužan je sastaviti pisani otpravak tog 
rješenja i dostaviti ga subjektu nadzora u roku od osam dana od 
dana donošenja usmenog rješenja.

(4) Protiv usmenog rješenja iz stavka 1. ovoga članka žalba nije 
dopuštena, ali se može pokrenuti upravni spor.

Naredba za povrat pomorskog dobra u prvotno stanje
Članak 190.

(1) Naredba za povrat pomorskog dobra u prvotno stanje je 
upravna mjera inspekcijskog nadzora kojom se nalaže saniranje i 
vraćanje pomorskog dobra u prvotno stanje, sukladno njegovoj pri-
rodi i namjeni, radi otklanjanja posljedica protupravnog zahvata u 
prostoru ili drugih ljudskih radnji zbog kojih se može donijeti uprav-
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Članak 197.
(1) Novčanom kaznom u iznosu od 6000,00 do 130.000,00 eura 

kaznit će se za pomorski prekršaj pravna osoba koja bez pravne 
osnove propisane ovim Zakonom:

1. upotrebljava pomorsko dobro (članak 12. stavak 1. točka 1.) 
i/ili

2. gospodarski koristi pomorsko dobro (članak 12. stavak 1. 
točka 2.) i/ili

3. obavlja djelatnosti na pomorskom dobru (članak 12. stavak 
1. točka 3.) i/ili

4. gradi i/ili obavlja druge radove i/ili zahvate u prostoru po-
morskog dobra koji se prema posebnim propisima kojima se uređuje 
građenje ne smatraju građenjem (članak 12. stavak 1. točka 4.) i/ili

5. nasipava more protivno odredbama ovoga Zakona i/ili
6. ograničava i/ili isključuje opću upotrebu pomorskog dobra 

(članak 12. stavak 1. točka 5.) i/ili
7. zaposjeda pomorsko dobro na bilo koji način za sebe ili dru-

goga (članak 12. stavak 1. točka 6.).
8. ako jedinica lokalne samouprave ne postupi sukladno članku 

216. stavku 1. ovoga Zakona.
(2) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se novčanom 

kaznom u iznosu od 2000,00 do 6000,00 eura i odgovorna osoba u 
pravnoj osobi.

(3) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka novčanom kaznom u 
iznosu od 20.000,00 do 66.360,00 eura kaznit će se obrtnik i osoba 
koja obavlja drugu samostalnu djelatnost.

(4) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka fizička osoba kaznit će 
se novčanom kaznom u iznosu od 1000,00 do 6000,00 eura.

Članak 198.
(1) Novčanom kaznom u iznosu od 6000,00 do 33.000,00 eura 

kaznit će se za pomorski prekršaj pravna osoba koja je, na temelju 
akta koji predstavlja valjanu pravnu osnovu određenu ovim Zako-
nom, stekla pravo posebne upotrebe i/ili gospodarskog korištenja 
pomorskog dobra, gradnje i/ili obavljanja drugih radova i zahvata u 
prostoru pomorskog dobra koji se prema posebnim propisima koji-
ma se uređuje građenje ne smatraju građenjem, nasipavanja mora, 
ograničenja ili isključenja dijela pomorskog dobra od opće upotrebe 
te drugog ovlaštenja stečenog na temelju odredbi ovoga Zakona, a to 
pravo ne koristiti na način, u opsegu i granicama određenim aktom 
kojim je to pravo stekla te u skladu s odredbama ovoga Zakona 
(članak 12. stavak 2.).

(2) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se novčanom 
kaznom u iznosu od 2000,00 do 6000,00 eura i odgovorna osoba u 
pravnoj osobi.

(3) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka novčanom kaznom u 
iznosu od 4000,00 do 10.000,00 eura kaznit će se obrtnik i osoba 
koja obavlja drugu samostalnu djelatnost.

(4) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka fizička osoba kaznit će 
se novčanom kaznom u iznosu od 1000,00 do 6000,00 eura.

Članak 199.
(1) Novčanom kaznom u iznosu od 6000,00 do 33.000,00 eura 

kaznit će se za pomorski prekršaj pravna osoba:
1. ako sklopi pravni posao suprotno članku 5. stavku 1. ovoga 

Zakona

GLAVA IV. 
NADZOR IZVRŠENJA OBVEZA PREUZETIH UGOVOROM 

O KONCESIJI, UGOVOROM O POSEBNOJ UPOTREBI I 
DOZVOLOM NA POMORSKOM DOBRU

Provedba nadzora nad obvezama iz ugovora o koncesiji, 
ugovora o posebnoj upotrebi i obveza imatelja dozvola

Članak 193.
(1) Nadzor nad izvršenjem obveza preuzetih ugovorom o kon-

cesiji, ugovorom o posebnoj upotrebi i dozvolom na pomorskom 
dobru provodi davatelj koncesije, davatelj posebne upotrebe, davatelj 
dozvole na pomorskom dobru i inspektor pomorskog dobra.

(2) Nadzor nad izvršenjem obveza preuzetih ugovorom o kon-
cesiji vezanih za obračun, naplatu i plaćanje naknada za koncesiju 
provodi nadležna ustrojstvena jedinica ministarstva nadležnog za 
financije.

DIO OSMI 
PREKRŠAJNE ODREDBE

Nadležnost za provođenje postupka o pomorskim 
prekršajima
Članak 194.

(1) Postupak o pomorskim prekršajima na pomorskom dobru 
utvrđenima ovim Zakonom vodi se po propisima kojima se uređuju 
prekršaji.

(2) Lučke kapetanije odlučuju u prvom stupnju o pomorskim 
prekršajima iz stavka 1. ovoga članka.

(3) Prekršajni postupak iz stavka 1. ovoga članka vodi voditelj 
prekršajnog postupka.

(4) Voditelja prekršajnog postupka iz stavka 3. ovoga članka 
može se imenovati za područje dviju ili više lučkih kapetanija.

(5) Ako se za pomorski prekršaj iz stavka 1. ovoga članka ne 
može odrediti mjesna nadležnost lučke kapetanije, prekršajni postu-
pak u prvom stupnju vodi Lučka kapetanija Rijeka.

Pravni lijek protiv odluka voditelja prekršajnog postupka
Članak 195.

O žalbama protiv odluka voditelja prekršajnog postupka iz 
članka 194. stavka 3. ovoga Zakona odlučuje Visoki prekršajni sud 
Republike Hrvatske.

Imenovanje voditelja prekršajnog postupka i zamjenika 
voditelja prekršajnog postupka

Članak 196.
(1) Voditelju prekršajnog postupka iz članka 194. stavka 3. ovo-

ga Zakona može se odrediti zamjenik sa svim ovlaštenjima koje ima 
i voditelj prekršajnog postupka.

(2) Voditelja prekršajnog postupka i njegova zamjenika imenuje 
i razrješava ministar na prijedlog lučkog kapetana iz redova stručnih 
djelatnika lučke kapetanije odnosno Ministarstva.

(3) Zapisničara prekršajnog postupka imenuje i razrješava lučki 
kapetan.

(4) Voditelj prekršajnog postupka i njegov zamjenik moraju biti 
diplomirani pravnici s položenim pravosudnim ispitom.
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(3) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka novčanom kaznom u 
iznosu od 4000,00 do 10.000,00 eura kaznit će se obrtnik i osoba 
koja obavlja drugu samostalnu djelatnost.

(4) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka fizička osoba kaznit će 
se novčanom kaznom u iznosu od 1000,00 do 6000,00 eura.

Članak 202.
(1) Novčanom kaznom u iznosu od 33.000,00 do 130.000,00 

eura kaznit će se za pomorski prekršaj pravna osoba koja nasipava 
more suprotno odredbama propisanima člankom 17. ovoga Zakona.

(2) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se novčanom 
kaznom u iznosu od 2000,00 do 6000,00 eura i odgovorna osoba u 
pravnoj osobi.

(3) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka lučka uprava kaznit 
će se novčanom kaznom u iznosu od 33.000,00 do 130.000,00 eura.

(4) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka novčanom kaznom u 
iznosu od 20.000,00 do 66.360,00 eura kaznit će se obrtnik i osoba 
koja obavlja drugu samostalnu djelatnost.

(5) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka fizička osoba kaznit će 
se novčanom kaznom u iznosu od 1000,00 do 6630,00 eura.

Članak 203.
(1) Novčanom kaznom u iznosu od 6000,00 do 33.000,00 eura 

kaznit će se za pomorski prekršaj pravna osoba koncesionara:
1. ako zaključi ugovor o potkoncesiji bez prethodne suglasnosti 

davatelja koncesije (članak 60. stavak 2.)
2. ako ne dostavi ugovor o poslovnoj suradnji, zajedno s doka-

zom da ne postoje razlozi isključenja gospodarskog subjekta iz po-
stupka dodjele koncesije, tijelu iz članka 52. stavka 7. ovoga Zakona 
radi davanja suglasnosti (članak 61. stavak 2.)

3. ako u roku od dva mjeseca ne napustiti pomorsko dobro koje 
je bilo predmet koncesije (članak 62. stavak 4.)

4. ako dohranjuje plažu s većom količinom od 0,35 kubnih me-
tara po dužnom metru obale plaže bez prethodne suglasnost uprav-
nog tijela u jedinici područne (regionalne) samouprave u čijem su 
djelokrugu poslovi zaštite okoliša i prirode (članak 77. stavak 3.)

5. ako dohranjuje plažu tako da se mijenja prosječna godišnja 
pozicija obalne crte, izgled plaže i njezine karakteristike (članak 77. 
stavak 4.)

6. ako ograđuje ili na drugi način ograničuje pristup javnoj 
morskoj plaži (članak 76. stavak 7.)

7. ako ne omogući iskrcaj ulova iz gospodarskog ribolova u 
radnom vremenu navedenom u odluci iz članka 83. stavka 3. ovoga 
Zakona

8. ako naplaćuje ulaz na javnu morsku plažu (članak 76. stavak 8.)
9. ako lučke naknade odredi preko visine najviših iznosa što ih 

je odredila nadležna lučka uprava (članak 106. stavak 4.)
10. ako ne održava red u luci (članak 163. stavak 1.)
11. ako ne donese pravilnik o redu u luci (članak 163. stavak 3.)
12. ako ne ukloni privremeno pontonsko privezište u roku pro-

pisnom člankom 148. stavkom 2. točkom 5. ovoga Zakona.
(2) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se novčanom 

kaznom u iznosu od 2000,00 do 6000,00 eura i odgovorna osoba u 
pravnoj osobi koncesionara.

(3) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka novčanom kaznom u 
iznosu od 4000,00 do 10.000,00 eura kaznit će se obrtnik i osoba 
koja obavlja drugu samostalnu djelatnost na temelju koncesije.

2. ako osobi u stanju neposredne ugroze za život, zdravlje ili 
imovinu zabrani ili onemogući pristup bilo kojem dijelu pomorskog 
dobra (članak 13. stavak 2.)

3. ako odlaže materijal na morsku obalu ili u more (članak 17. 
stavak 1.)

4. ako ne izradi projektnu dokumentaciju nasipavanja od stra-
ne ovlaštene osobe, a koja dokumentacija će biti usklađena s pro-
stornim planovima i propisima kojima se uređuje zaštita prirode i 
okoliša, a kojom će se odrediti obuhvat zahvata, način nasipavanja, 
kao i vrsta materijala korištenog za nasipavanje te uvjeti održavanja 
nasipa (članak 17.)

5. ako se u luci ne pridržava pravilnika o redu u luci (članak 
163. stavak 7. i članak 164. stavak 8.)

6. ako se na pomorskom dobru u općoj upotrebi ne pridržava 
odluke o redu na pomorskom dobru u općoj upotrebi (članak 149. 
stavak 7.)

7. ako na lučkom području luke otvorene za javni promet obav-
lja radnje kojima se priječi redovito i nesmetano odvijanje pomor-
skog prometa (članak 164. stavak 9.).

(2) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se novčanom 
kaznom u iznosu od 2000,00 do 6000,00 eura i odgovorna osoba u 
pravnoj osobi.

(3) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka novčanom kaznom u 
iznosu od 4000,00 do 10.000,00 eura kaznit će se obrtnik i osoba 
koja obavlja drugu samostalnu djelatnost.

(4) Za prekršaj iz stavka 1. točaka 2., 3., 4., 5. i 6. ovoga članka 
lučka uprava kaznit će se novčanom kaznom u iznosu od 6000,00 
do 33.000,00 eura.

(5) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka fizička osoba kaznit će 
se novčanom kaznom u iznosu od 1000,00 do 6000,00 eura.

Članak 200.
(1) Novčanom kaznom u iznosu od 33.000,00 do 130.000,00 

eura kaznit će se za pomorski prekršaj pravna osoba koja gradi gra-
đevinu na pomorskom dobru bez:

1. ugovora o koncesiji koji uključuje gradnju građevina (članak 
48. stavak 2.) i/ili

2. ugovora o posebnoj upotrebi koji uključuje gradnju građevi-
na (članak 46. stavak 8. i/ili

3. plana upravljanja pomorskim dobrom koji uključuju gradnju 
građevina koje su namijenjene korištenju pomorskog dobra za opću 
upotrebu (članak 39. stavak 1.).

(2) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se novčanom 
kaznom u iznosu od 2000,00 do 6000,00 eura i odgovorna osoba u 
pravnoj osobi.

(3) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka novčanom kaznom u 
iznosu od 20.000,00 do 66.360,00 eura kaznit će se obrtnik i osoba 
koja obavlja drugu samostalnu djelatnost.

(4) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka fizička osoba kaznit će 
se novčanom kaznom u iznosu od 1000,00 do 6630,00 eura.

Članak 201.
(1) Novčanom kaznom u iznosu od 6000,00 do 33.000,00 eura 

kaznit će se za pomorski prekršaj pravna osoba za izvođenje zahvata 
u prostoru koji se ne smatraju građenjem bez valjane pravne osnove.

(2) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se novčanom 
kaznom u iznosu od 2000,00 do 6000,00 eura i odgovorna osoba u 
pravnoj osobi.



STRANICA 42 – BROJ 83	 PETAK, 21. SRPNJA 2023.NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

1. ako ne omogući iskrcaj ulova iz gospodarskog ribolova u 
radnom vremenu navedenom u odluci iz članka 83. stavka 3. ovoga 
Zakona

2. ako ne provodi nadzor nad izvršavanjem preuzetih obveza 
na temelju koncesija i posebne upotrebe (članak 96. stavak 2. točka 
10. i članak 121. stavak 2. točka 10.)

3. ako ne unosi podatke o koncesiji i posebnoj upotrebi u Je-
dinstvenu nacionalnu bazu podataka pomorskog dobra Republike 
Hrvatske (članak 96. stavak 2. točka 11. i članak 121. stavak 2. točka 
11.)

4. ako ne unosi podatke o koncesijama i posebnoj upotrebi u 
Upisnik koncesija (članak 96. stavak 2. točka 12. i članak 121. stavak 
2. točka 12.)

5. ako prihode koristi za drugu namjenu od namjene izgradnje 
i održavanje lučke nadgradnje i podgradnje, opremanje luke opre-
mom za zaštitu mora od onečišćenja s brodova, održavanje dubine 
u luci i na sidrištu luke i troškove poslovanja lučke uprave (članak 
98. stavak 2. i članak 123. stavak 3.)

6. ako sredstva iz državnog proračuna koristi za drugu namje-
nu, a ne za izgradnju i održavanje lučke podgradnje (članak 123. 
stavak 2.)

7. ako ne objavi lučke tarife na oglasnoj ploči i službenim mrež-
nim stranicama (članak 99. stavak 2. i članak 124. stavak 2.)

8. ako grafički prikaz s namjenom pojedinog dijela luke župa-
nijskog i lokalnog značaja nije javno objavljen i dostupan korisnici-
ma luke (članak 127. stavak 4.)

9. ako sklopi ugovor o stalnom vezu s vlasnikom plovnog objek-
ta za plovni objekt koji nije upisan na području nadležne lučke ka-
petanije ili ispostave (članak 129. stavak 4.)

10. ako ne objavi listu sklopljenih ugovora o stalnom vezu i 
listu čekanja, koje liste sadrže podatak o imenu ili registarskoj oznaci 
plovnog objekta i njegovu vlasniku (članak 129. stavak 7.)

11. ako ne održava red u luci otvorenoj za javni promet (članak 
164. stavak 1.)

12. ako tekstualni i grafički dio pravilnika o redu u luci ne 
objavi na oglasnoj ploči i službenim mrežnim stranicama (članak 
164. stavak 7.)

13. ako nema barem jednog lučkog redara u svakoj luci otvore-
noj za javni promet županijskog značaja i luci u kojoj pristaje brod u 
sustavu javnog linijskog pomorskog prijevoza (članak 168.).

Članak 207.
(1) Novčanom kaznom u iznosu od 6000,00 do 33.000,00 eura 

kaznit će se za pomorski prekršaj pravna osoba koncesionara:
1. nautičkog sidrišta ako ne donese i ne primjenjuje Plan za pri-

hvat i rukovanje otpadom sukladno propisu kojim se uređuje prihvat 
i rukovanje otpadom u luci (članak 145. stavak 5.)

2. privezišta ako ne donese i ne primjenjuje Plan za prihvat 
i rukovanje otpadom sukladno propisu kojim se uređuje prihvat i 
rukovanje otpadom u luci (članak 146. stavak 3.)

3. servisnog privezišta ako ne donese i ne primjenjuje Plan za 
prihvat i rukovanje otpadom sukladno propisu kojim se uređuje pri-
hvat i rukovanje otpadom u luci (članak 147. stavak 3.)

4. privremenog pontonskog privezišta ako ne donese i ne pri-
mjenjuje Plan za prihvat i rukovanje otpadom sukladno propisu 
kojim se uređuje prihvat i rukovanje otpadom u luci (članak 148. 
stavak 4.).

Članak 204.
(1) Novčanom kaznom u iznosu od 1300,00 do 6000,00 eura 

kaznit će se za pomorski prekršaj izvršno tijelo jedinice lokalne 
samouprave odnosno ravnatelj javne ustanove za zaštićene dijelove 
prirode:

1. ako na dijelu pomorskog dobra danog u koncesiju, za vrijeme 
trajanja koncesije prostornim planom promijeni ili ograniči namje-
nu područja bez prethodne suglasnosti davatelja koncesije (članak 
16. stavak 2.)

2. ako redovno ne održava i ne unaprjeđuje pomorsko dobro u 
općoj upotrebi (članak 37. stavak 1. točka 1.)

3. ako ne vodi brigu o zaštiti i osiguravanju opće upotrebe po-
morskog dobra (članak 37. stavak 1. točka 2.)

4. ako ne provodi nadzor nad pomorskim dobrom u općoj upo-
trebi (članak 37. stavak 1. točka 4.)

5. ako ne unosi podatke o dozvolama na pomorskom dobru u 
Jedinstvenu nacionalnu bazu podataka pomorskog dobra Republike 
Hrvatske (članak 37. stavak 1. točka 6.)

6. ako ne provodi nadzor nad ovlaštenicima dozvola na pomor-
skom dobru radi osiguranja da pomorsko dobro koriste u opsegu i 
granicama utvrđenim u dozvoli na pomorskom dobru (članak 37. 
stavak 1. točka 7.)

7. ako ne održava red na pomorskom dobru u općoj upotrebi 
(članak 37. stavak 1. točka 8.)

8. ako ne štiti pravo na opću upotrebu pomorskog dobra i ne 
poduzima sve radnje radi sprječavanja nezakonitog postupanja, 
samovlasnog zauzeća, devastacije pomorskog dobra i nezakonitog 
nasipavanja (članak 37. stavak 4.)

9. ako prihode iz članka 42. stavaka 1., 2., 3. i 4. ovoga Zakona 
ne koristi namjenski za upravljanje pomorskim dobrom i financi-
ranje odnosno sufinanciranje projekata na pomorskom dobru i za 
aktivnosti kojima je cilj unaprjeđenje pomorskog dobra (članak 42. 
stavak 6.)

10. ako ne predloži donošenje odluke o redu na pomorskom 
dobru (članak 149. stavak 3.)

11. ako jedinica lokalne samouprave nema barem jednog po-
morskog redara (članak 154.).

(2) Ako je prekršaj iz stavka 1. ovoga članka počinjen iz ko-
ristoljublja odnosno ako je počinjenjem prekršaja izvršno tijelo 
jedinice lokalne samouprave ostvarilo imovinsku korist, kaznit će 
novčanom kaznom do dvostrukog iznosa novčane kazne propisane 
ovim člankom.

Članak 205.
Novčanom kaznom u iznosu od 1300,00 do 6000,00 eura kaznit 

će se za pomorski prekršaj izvršno tijelo jedinice područne (regio-
nalne) samouprave:

1. ako ne provodi nadzor nad izvršavanjem preuzetih obveza na 
temelju koncesija i posebne upotrebe (članak 38. stavak 1. točka 5.)

2. ako ne unosi podatke o koncesiji, posebnoj upotrebi i granici 
pomorskog dobra u Jedinstvenu nacionalnu bazu podataka pomor-
skog dobra Republike Hrvatske (članak 38. stavak 1. točka 6.)

3. ako ne unosi podatke o koncesijama i posebnoj upotrebi u 
Upisnik koncesija (članak 38. stavak 1. točka 7.).

Članak 206.
Novčanom kaznom u iznosu od 1300,00 do 6000,00 eura kaznit 

će se za pomorski prekršaj ravnatelj lučke uprave:
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na dijelu nasipa koji čini zemljište ispod zgrade, zemljišta koje služi 
redovitoj uporabi zgrade i zgradi, i to Republika Hrvatska u suvla-
sničkom omjeru koji je odgovarajući vrijednosti zemljišta, a osoba 
koja je svojim sredstvima izgradila zgradu u suvlasničkom omjeru 
koji je odgovarajući vrijednosti te zgrade, pod uvjetom da ta osoba 
ispunjava i druge uvjete propisane zakonom za stjecanje prava vla-
sništva. Preostali dio nasipa ostaje vlasništvo Republike Hrvatske.

(3) U svim postupcima radi zadržavanja građevina u prostoru 
mora se voditi računa da se izbjegne negativan refleks objektivne 
pravne norme odnosno da se izbjegne učinak da ozakonjena gra-
đevina na pomorskom dobru koja bi trebala biti u općoj uporabi 
i jednako dostupna svima u naravi i stvarno ne služi privatnom 
interesu (kao što su sunčališta, privezišta i plaže izgrađene ispred 
privatnih zgrada i dr.).

(4) Iznimno od stavka 2. ovoga članka, ne mogu se izuzeti iz 
pomorskog dobra zgrade izgrađene na temelju građevne dozvole iz 
koje proizlazi da se dopušta gradnja u svrhu korištenja pomorskog 
dobra (kao što su kupališta, plažni objekt, spremišta za čamce, ri-
barsku opremu i sl.).

Postojeći nasipi vidljivi na DOF-u 5/2011
Članak 210.

(1) Nasip vidljiv na DOF-u 5/2011 koji je u skladu s prostor-
nim planom koji sadrži detalje uređenja pomorskog dobra sukladno 
posebnom propisu smatra se prirastom kopnenog dijela pomorskog 
dobra iz članka 6. ovoga Zakona.

(2) Ako je nasip iz stavka 1. ovoga članka u cijelosti namijenjen 
općoj upotrebi i služi za namjene u vezi s korištenjem mora (plaža, 
šetnica, kupalište, plažni objekti i terase, samostalni infrastrukturni 
objekti i sl.), takav je nasip pomorsko dobro u cijelosti, kao i dio 
kopna koji se nalazi iza nasipa u dijelu koji predstavlja pomorsko 
dobro iz članka 6. stavka 1. ovoga Zakona.

(3) Ako nasip iz stavka 1. ovoga članka, kao i dio kopna koji se 
nalazi iza nasipa, više ne predstavlja pomorsko dobro iz članka 6. 
stavka 1. ovoga Zakona, u postupku određivanja granice pomorskog 
dobra obuhvatit će se dio nasipa koji po svojem izgledu, prirodi i 
namjeni predstavlja pomorsko dobro, a preostali dio nasipa, kao i 
dio kopna koji se nalazi iza nasipa neće biti obuhvaćen u kopneni 
dio pomorskog dobra.

(4) Dio nasipa iz stavka 3. ovoga članka, koji se u postupku 
određivanja granice pomorskog dobra ne utvrdi pomorskim do-
brom, upisuje se kao zasebna čestica u vlasništvu Republike Hrvat-
ske.

(5) Nasip iz stavka 1. ovoga članka evidentirat će se u katastru 
i zemljišnoj knjizi kao kopno u postupku provedbe granice pomor-
skog dobra određene sukladno odredbama ovoga Zakona.

(6) Nasip koji ne ispunjava uvjete za zadržavanje u prostoru 
sukladno stavku 1. ovoga članka uklonit će se na temelju izvršnog 
rješenja kojim se nalaže uklanjanje nasipa iz mora, na teret osobe 
koja je izvršila nasipavanje, a ako se ta osoba ne može utvrditi, tada 
solidarno o trošku jedinice lokalne samouprave i jedinice područne 
(regionalne) samouprave na čijem se području nasip nalazi, u okviru 
redovnog upravljanja pomorskim dobrom.

(7) Žalba protiv rješenja iz stavka 6. ovoga članka nije dopušte-
na, ali se može pokrenuti upravni spor.

Postojeći nasipi koji nisu vidljivi na DOF-u 5/2011
Članak 211.

(1) Nasip koji nije vidljiv na DOF-u 5/2011 nezakoniti je nasip 
i ne može se zadržati u prostoru.

(2) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se novčanom 
kaznom u iznosu od 2000,00 do 6000,00 eura i odgovorna osoba u 
pravnoj osobi koncesionara.

(3) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka novčanom kaznom u 
iznosu od 4000,00 do 10.000,00 eura kaznit će se obrtnik i osoba 
koja obavlja drugu samostalnu djelatnost na temelju koncesije.

Članak 208.
(1) Novčanom kaznom u iznosu od 1300,00 do 6000,00 eura 

kaznit će se za pomorski prekršaj pravna osoba ako inspektoru po-
morskog dobra:

1. onemogući pregled pomorskog dobra i svega onoga što je s 
pomorskim dobrom trajno spojeno na površini ili ispod nje (pripad-
nosti pomorskom dobru), kao i svega onoga što je postavljeno ili 
odloženo na pomorsko dobro (članak 184. točka 1.) i/ili

2. onemogući pregled pomorskog objekta (članak 184. točka 
2.) i/ili

3. onemogući pregled predmeta i sredstava kojima se obavlja 
gospodarska djelatnost na pomorskom dobru (članak 184. točka 3.) 
i/ili

4. onemogući pregled luke, lučkog područja i lučkih uređaja 
(članak 184. točka 4.) i/ili

5. onemogući pregled poslovnog i drugog prostora koji služe 
kao sjedište poduzetnika ili se u njima obavlja gospodarska ili druga 
poslovna aktivnost (članak 184. točka 5.) i/ili

6. ne stavi na uvid isprave (osobna iskaznica, putovnica, izvod 
iz sudskog registra i sl.) na temelju kojih može utvrditi identitet su-
bjekta nadzora odnosno njegova zakonskog zastupnika, kao i drugih 
osoba nazočnih prilikom nadzora (članak 184. točka 6.) i/ili

7. subjekt nadzora i druge osobe ne daju izjavu radi pribavljanja 
dokaza o činjenicama koje se ne mogu izravno utvrditi (članak 184. 
točka 7.) i/ili

8. subjekt nadzora i druge osobe ne daju točne i potpune po-
datke te ne dostave dokumentaciju potrebnu u nadzoru (članak 184. 
točka 8.).

(2) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se novčanom 
kaznom u iznosu od 1000,00 do 3900,00 eura i odgovorna osoba u 
pravnoj osobi.

(3) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka novčanom kaznom u 
iznosu od 660,00 do 3300,00 eura kaznit će se obrtnik i osoba koja 
obavlja drugu samostalnu djelatnost.

(4) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka fizička osoba kaznit će 
se novčanom kaznom u iznosu od 1000,00 eura.

DIO DEVETI 
PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Postojeće građevine izgrađene na nasipu koji se izuzima iz 
pomorskog dobra

Članak 209.
(1) Ako se nasip zadrži u prostoru sukladno odredbama ovoga 

Zakona i ako dio nasipa koji se zadržava u prostoru više ne predstav-
lja pomorsko dobro prema kriterijima propisanim ovim Zakonom, 
taj dio nasipa postaje vlasništvo Republike Hrvatske.

(2) Ako se na nasipu koji se sukladno stavku 1. ovoga članka 
izuzima iz pomorskog dobra nalazi zgrada izgrađena na temelju za-
konitog akta o gradnji, osoba ili njezin pravni prednik koji su svojim 
sredstvima izgradili tu zgradu i Republika Hrvatska suvlasnici su 
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(11) Ako jedinice lokalne samouprave ne usklade svoje prostor-
ne planove sukladno odredbama članka 14. ovoga Zakona u roku od 
četiri godine od dana stupanja na snagu ovoga Zakona, građevine 
izgrađene na pomorskom dobru više se ne mogu zadržati u prostoru 
te će se ukloniti.

(12) Ako neka od građevina izgrađena na pomorskom dobru, 
neovisno o vremenu gradnje, ugrožava sigurnost plovidbe, zdrav-
lje i sigurnost ljudi, nanosi štetu drugoj građevini ili imovini, štetu 
prirodi, okolišu i ekosustavu, onemogućava ili ometa opću upotrebu 
pomorskog dobra, ili za nju postoji izvršno rješenje o uklanjanju do 
dana stupanja na snagu ovoga Zakona, takva će se građevina uklo-
niti rješenjem inspektora pomorskog dobra o trošku osobe koja je 
građevinu izgradila, a ako se ta osoba ne može utvrditi, tada o trošku 
jedinice lokalne samouprave na čijem se području građevina nalazi.

(13) U svim postupcima radi zadržavanja građevina u prostoru 
mora se voditi računa da se izbjegne refleks (odraz) objektivne prav-
ne norme odnosno da se izbjegne učinak da ozakonjena građevina 
na pomorskom dobru koja bi trebala biti u općoj uporabi i jedna-
ko dostupna svima u naravi i stvarno ne služi privatnom interesu 
(primjerice sunčališta, privezišta i plaže izgrađene ispred privatnih 
zgrada i dr.).

Druge građevine koje nisu vidljive na DOF-u 5/2011
Članak 213.

(1) Građevine na pomorskom dobru, kao što su molovi, gatovi, 
sunčališta, istezališta, lukobrani, rive i sinonimi tih pojmova, kao i 
građevine u lukama i drugi samostalni infrastrukturni objekti, koje 
nisu vidljive na DOF-u 5/2011 uklonit će se rješenjem inspektora 
pomorskog dobra o trošku osobe koja je građevinu izgradila, a ako 
se ta osoba ne može utvrditi, tada o trošku jedinice lokalne samo-
uprave na čijem se području građevina nalazi, u okviru redovnog 
upravljanja pomorskim dobrom.

(2) Rješenje iz stavka 1. ovoga članka inspektor pomorskog do-
bra dužan je donijeti u roku od dvije godine od dana stupanja na 
snagu ovoga Zakona.

(3) Žalba protiv rješenja iz stavka 2. ovoga članka nije dopušte-
na, ali se može pokrenuti upravni spor.

Rješenje o određivanju granice pomorskog dobra za postojeće 
nasipe i druge građevine

Članak 214.
(1) Ako se rješenje o određivanju granice pomorskog dobra iz 

članka 25. ovoga Zakona donosi za dio kopna iz članaka 210. i 211. 
ovoga Zakona, geodetskim elaboratom iz članka 25. stavka 1. točke 
5. ovoga Zakona evidentirat će se postojeći nasip u katastru i ze-
mljišnoj knjizi kao pomorsko dobro.

(2) Iznimno od stavka 1. ovoga članka, ako se rješenje o odre-
đivanju granice pomorskog dobra iz članka 25. ovoga Zakona donosi 
za dio kopna iz članka 210. stavka 3. ovoga Zakona geodetskim ela-
boratom iz članka 25. stavka 1. točke 5. ovoga Zakona evidentirat će 
se postojeći nasip u katastru i zemljišnoj knjizi kao pomorsko dobro 
u dijelu kojim je određen kao pomorsko dobro, a u dijelu u kojem 
nije određen kao pomorsko dobro evidentirat će se u katastru i ze-
mljišnoj knjizi kao zasebna čestica u vlasništvu Republike Hrvatske. 
Isto vrijedi i za pojas kopna iza nasipa koji je bio pomorsko dobro 
prije nasipavanja.

(3) Ako se rješenje o određivanju granice pomorskog dobra 
donosi za dio kopna iz članka 213. ovoga Zakona geodetskim ela-
boratom iz članka 25. stavka 1. točke 5. ovoga Zakona građevina, 

(2) Nasip iz stavka 1. ovoga članka ne smatra se prirastom ko-
pnenog dijela pomorskog dobra i ne može se evidentirati kao kopne-
ni dio pomorskog dobra, već se u cijelosti smatra morem.

(3) Nasip iz stavka 1. ovoga članka uklonit će se na temelju 
izvršnog rješenja kojim se nalaže uklanjanje nasipa iz mora, na teret 
osobe koja je izvršila nasipavanje, a ako se ta osoba ne može utvrditi, 
tada solidarno o trošku jedinice lokalne samouprave i jedinice po-
dručne (regionalne) samouprave na čijem se području nasip nalazi, 
u okviru redovnog upravljanja pomorskim dobrom.

(4) Rješenje iz stavka 3. ovoga članka inspektor pomorskog do-
bra dužan je donijeti u roku od dvije godine od dana stupanja na 
snagu ovoga Zakona.

(5) Žalba protiv rješenja iz stavka 3. ovoga članka nije dopušte-
na, ali se može pokrenuti upravni spor.

Građevine vidljive na DOF-u 5/2011
Članak 212.

(1) Iznimno od odredbi članka 15. ovoga Zakona, građevine 
vidljive na DOF-u 5/2011 (kao što su molovi, gatovi, sunčališta, 
istezališta, lukobrani, rive i sinonimi tih pojmova, građevine u lu-
kama i drugi samostalni infrastrukturni objekti) mogu se zadržati 
u prostoru ako ispunjavanju sve uvjete propisane člankom 14. ovoga 
Zakona, kao i odredbama drugih propisa kojima se uređuje prostor-
no planiranje i gradnja.

(2) Ozakonjenje građevina iz ovoga članka može se provesti 
tek nakon što jedinice lokalne samouprave usklade svoje prostorne 
planove s odredbama članka 14. ovoga Zakona.

(3) Ovlaštena osoba koja upravlja pomorskim dobrom na ko-
jem se nalaze građevine iz stavka 1. ovoga članka dužna je nadlež-
nom javnopravnom tijelu za gradnju i prostorno uređenje podnijeti 
zahtjev za donošenje rješenja o zadržavanju u prostoru građevine 
u roku od šest mjeseci od usklađenja prostornih planova sukladno 
stavku 2. ovoga članka.

(4) Zahtjev podnesen nakon isteka roka iz stavka 3. odbacit će 
se kao nepravodoban.

(5) Vlada Republike Hrvatske osnovat će odlukom Povjerenstvo 
za ocjenu prihvatljivosti zadržavanja u prostoru građevina iz stavka 
1. ovoga članka za svaku županiju na čijem teritoriju leži pomorsko 
dobro u roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu ovoga Za-
kona. Povjerenstvo ima pet članova od kojih mora biti jedan arhitekt 
pejzažist, jedan arhitekt, jedan stručnjak za okoliš te jedan inženjer 
graditeljstva.

(6) Nadležno javnopravno tijelo iz stavka 3. ovoga članka dužno 
je nakon zaprimanja zahtjeva za zadržavanje građevine u prostoru 
zatražiti stručno mišljenje Povjerenstva iz stavka 5. ovoga članka.

(7) Povjerenstvo će dati mišljenje o stabilnosti građevine i teh-
ničkim karakteristikama, utjecaju na prirodu, okoliš, ekosustave, 
krajobraz i sl., uzimajući u obzir načela iz članka 14. ovoga Zakona, 
kao i druge posebne propise. Ako nadležno tijelo ne prihvati mišlje-
nje Povjerenstva, dužno je detaljno obrazložiti razloge za to.

(8) U svemu ostalom odgovarajuće se primjenjuju propisi općeg 
zakona kojima se uređuje ozakonjenje nezakonito izgrađenih zgrada.

(9) U svim postupcima iz ovoga članka kao stranka u postupku 
sudjeluje nadležno općinsko državno odvjetništvo.

(10) Jedinice lokalne samouprave dužne su uskladiti svoje pro-
storne planove sukladno odredbama članka 14. ovoga Zakona u roku 
od četiri godine od dana stupanja na snagu ovoga Zakona.
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mljišnim knjigama uknjižene su kao vlasništvo Republike Hrvatske, 
jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave, kao državno 
vlasništvo, društveno vlasništvo, općenarodna imovina, opće dobro, 
javno dobro i sl.

(6) Gradonačelnici i načelnici (ili izvršno tijelo jedinica lokalne 
(regionalne) samouprave) dužni su po zahtjevu općinskog državnog 
odvjetništva dati tabularnu izjavu za upis pomorskog dobra na ne-
kretnini iz stavka 1. ovoga članka.

Granice pomorskog dobra utvrđene do stupanja na snagu 
ovoga Zakona za koje je izrađen geodetski elaborat

Članak 218.
Ako nekretnine unutar granice pomorskog dobra u zemljišnoj 

knjizi nisu upisane tako da je učinjeno vidljivim pomorsko dobro, 
nadležno upravno tijelo u jedinici područne (regionalne) samoupra-
ve će putem nadležnog državnog odvjetništva pokrenuti postupak 
za brisanje postojećeg upisa, uz istodobni upis pomorskog dobra u 
zemljišnoj knjizi.

Postupci utvrđivanja granice pomorskog dobra započeti do 
stupanja na snagu ovoga Zakona

Članak 219.
(1) Postupci za određivanje granica pomorskog dobra započe-

ti prema odredbama Pomorskog zakonika (»Narodne novine«, br. 
17/94., 74/94. i 43/96.) do stupanja na snagu ovoga Zakona dovršit 
će se prema odredbama propisa koji su bili na snazi u vrijeme nji-
hova pokretanja.

(2) Postupci za utvrđivanje granica pomorskog dobra započeti 
prema odredbama Zakona o pomorskom dobru i morskim lukama 
(»Narodne novine«, br. 158/03., 100/04., 141/06., 38/09., 123/11., 
56/16. i 98/19.) do stupanja na snagu ovoga Zakona dovršit će se 
prema odredbama ovoga Zakona.

Provedba utvrđenih granica pomorskog dobra
Članak 220.

(1) Pomorsko dobro utvrđeno u skladu sa Zakonom o pomor-
skom dobru i morskim lukama (»Narodne novine«, br. 158/03., 
100/04., 141/06., 38/09., 123/11., 56/16. i 98/19.), za koje je izrađen 
parcelacijski odnosno geodetski elaborat s ucrtanom granicom po-
morskog dobra, upisat će se u zemljišne knjige kao pomorsko dobro, 
a upisanim vlasnicima pripada pravo na naknadu kao da je prove-
deno izvlaštenje pod uvjetima iz članka 10. stavka 5. ovoga Zakona.

(2) Nadležno državno odvjetništvo pokrenut će postupak 
uknjižbe pomorskog dobra iz stavka 1. ovoga članka u roku od go-
dine dana od dana donošenja ovoga Zakona, na temelju akta kojim 
je granica pomorskog dobra odnosno lučkog područja utvrđena i 
prijavnog lista koje izrađuje tijelo nadležno za katastar.

Postojeće koncesije na pomorskom dobru i postupci u tijeku
Članak 221.

(1) Postupci davanja i izmjene koncesija koji su započeti prema 
odredbama Zakona o pomorskom dobru i morskim lukama (»Na-
rodne novine«, br. 158/03., 100/04., 141/06., 38/09., 123/11., 56/16. 
i 98/19.) dovršit će se prema odredbama toga Zakona.

(2) Ugovori o koncesijama sklopljeni do stupanja na snagu ovo-
ga Zakona ostaju na snazi do isteka vremena na koje su sklopljeni te 
se, na prijedlog davatelja koncesije ili koncesionara, mogu izmijeniti 

zemljište ispod te građevine i zemljište nužno za redovitu upotrebu 
građevine evidentirat će se u katastru i zemljišnoj knjizi kao zasebna 
čestica u vlasništvu Republike Hrvatske.

Gradnja na pomorskom dobru na temelju Plana upravljanja
Članak 215.

Gradnja na pomorskom dobru na temelju Plana upravljanja iz 
članka 39. ovoga Zakona dozvoljena je tek nakon što jedinice lo-
kalne i područne (regionalne) samouprave usklade svoje prostorne 
planove s ovim Zakonom i posebnim zakonom kojim se uređuje 
prostorno planiranje i gradnja.

Obveze jedinice lokalne samouprave u vezi s građevinama 
koje se odmah moraju ukloniti iz prostora

Članak 216.
(1) Jedinice lokalne samouprave dužne su u roku od 18 mjeseci 

od dana stupanja na snagu ovoga Zakona prijaviti nadležnoj lučkoj 
kapetaniji i nadležnoj inspekciji građevine koje se prema odredbama 
ovoga Zakona odmah moraju ukloniti iz prostora, a u svrhu poduzi-
manja daljnjih potrebnih radnji iz njihove nadležnosti.

(2) U slučaju nepostupanja u skladu sa stavkom 1. ovoga članka 
jedinice lokalne samouprave odgovaraju za prekršaj.

Upisi prava vlasništva na pomorskom dobru
Članak 217.

(1) Svi upisi prava vlasništva na nekretninama koje su pomor-
sko dobro po samom zakonu iz članka 3. ovoga Zakona i koje su na 
temelju zakona i prema prijašnjim propisima bile pomorsko dobro, 
provedeni do stupanja na snagu ovoga Zakona nevaljani su i bez 
pravnog učinka te su upisani vlasnici dužni trpjeti upis pomorskog 
dobra.

(2) Iznimno od stavka 1. ovoga članka, iako se radilo o pomor-
skom dobru, smatra se valjanim upis prava vlasništva na onoj ne-
kretnini koja je na temelju odluke nadležnog tijela koje je upravljalo 
pomorskim dobrom ili nekog drugog tijela javne vlasti do 24. svib-
nja 1974., kada je stupio na snagu Zakon o pomorskom i vodnom 
dobru, lukama i pristaništima (»Narodne novine«, br. 19/74., 39/75., 
17/77. i 18/81.), bila izdvojena iz pomorskog dobra neovisno o tome 
bi li i sada u cijelosti ili djelomice predstavljala pomorsko dobro.

(3) Svi upisi prava vlasništva koji potječu od nekadašnjeg prava 
upravljanja, korištenja ili raspolaganja na nekretninama u društve-
nom vlasništvu provedeni u korist pravnih osoba koje su u vrijeme 
njihove pretvorbe odnosno pretvorbe njihova pravnog prednika bile 
pomorsko dobro po samom zakonu (primjerice nekretnine unutar 
luka, na plažama, kupalištima, morskoj obali, svjetionicima itd.) ne-
valjani su i bez pravnog učinka.

(4) Svi upisi prava vlasništva na nekretninama koje su pomor-
sko dobro po samom zakonu, a koji potječu od nekadašnjeg prava 
upravljanja korištenja ili raspolaganja na nekretninama u društve-
nom vlasništvu čiji su nositelji bivše općine, provedeni u korist 
njihovih pravnih sljedbenika jedinica lokalne samouprave na ne-
kretninama koje su u vrijeme stupanja na snagu Zakona o lokalnoj 
samoupravi i upravi (»Narodne novine«, br. 90/92.) bile pomorsko 
dobro po samom zakonu, nevaljani su i bez pravnog učinka.

(5) Zemljišnoknjižni sud će na prijedlog općinskog državnog 
odvjetništva provesti uknjižbu pomorskog dobra na svim nekretni-
nama koje su pomorsko dobro iz članka 6. ovoga Zakona, a u ze-



STRANICA 46 – BROJ 83	 PETAK, 21. SRPNJA 2023.NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

174/04. i 131/20.), Lučka uprava Split, osnovana Odlukom o osni-
vanju Lučke uprave Split (»Narodne novine«, br. 45/97., 155/98., 
72/11., 114/14., 12/19., 95/19. i 43/23.), Lučka uprava Ploče, osnova-
na Odlukom o osnivanju Lučke uprave Ploče (»Narodne novine«, br. 
19/97., 139/97., 18/99., 140/12. i 31/17.) i Lučka uprava Dubrovnik, 
osnovana Odlukom o osnivanju Lučke uprave Dubrovnik (»Narodne 
novine«, br. 19/97., 21/02., 113/13. i 108/15.), nastavljaju sa svojim 
radom.

(2) Vlada Republike Hrvatske uskladit će akte o osnivanju luč-
kih uprava iz stavka 1. ovoga članka s ovim Zakonom u roku od šest 
mjeseci od dana njegova stupanja na snagu.

(3) Lučke uprave dužne su uskladiti statute, opće akte i pravil-
nik o redu u luci s ovim Zakonom i aktima iz stavka 2. ovoga članka 
u roku od 90 dana od dana njihova stupanja na snagu.

(4) Ravnatelji lučkih uprava iz stavka 1. ovoga članka ostaju na 
dužnosti najduže do isteka mandata na koji su imenovani.

(5) Osnivač lučke uprave dužan je uskladiti sastav upravnih vi-
jeća s odredbama ovoga Zakona u roku od 90 dana od dana stupanja 
na snagu ovoga Zakona.

Županijske lučke uprave osnovane do stupanja na snagu 
ovoga Zakona

Članak 225.
(1) Lučka uprava Umag-Novigrad, osnovana Odlukom o osni-

vanju Lučke uprave Umag-Novigrad (»Službene novine Istarske žu-
panije«, br. 7/97., 1/99., 3/99., 2/09., 13/12., 27/14. i 2/17.), Lučka 
uprava Poreč, osnovana Odlukom o osnivanju Lučke uprave Poreč 
(»Službene novine Istarske županije«, br. 7/97., 2/09., 27/14., 2/17., 
8/18. i 14/18.), Lučka uprava Rovinj, osnovana Odlukom o osniva-
nju Lučke uprave Rovinj (»Službene novine Istarske županije«, br. 
7/97., 12/13. i 14/15.), Lučka uprava Pula, osnovana Odlukom o 
osnivanju Lučke uprave Pula (»Službene novine Istarske županije«, 
br. 8/97., 1/99., 3/99., 11/04., 2/09., 16/16., 2/17., 10/17., 12/17. i 
17/19.), Lučka uprava Rabac, osnovana Odlukom o osnivanju Luč-
ke uprave Rabac (»Službene novine Istarske županije«, br. 8/97., 
5/98., 2/17. i 8/21.), Lučka uprava Bakar-Kraljevica-Kostrena, Lučka 
uprava Cres, Županijska lučka uprava Crikvenica, Županijska lučka 
uprava Krk, Županijska lučka uprava Mali Lošinj, Županijska lučka 
uprava Opatija-Lovran-Mošćenička Draga, Županijska lučka uprava 
Novi Vinodolski i Županijska lučka uprava Rab, osnovane Odlukom 
o utvrđivanju lučkog područja u lukama otvorenim za javni promet 
županijskog i lokalnog značaja na području Primorsko-goranske žu-
panije (»Službene novine Primorsko-goranske županije«, br. 40/20., 
21/21., 33/22. i 36/22.), Lučka uprava Novalja, osnovana Odlukom o 
osnivanju Lučke uprave Novalja (»Županijski glasnik Ličko-senjske 
županije«, br. 1/98., 6/98., 2/00., 19/04., 7/05. − pročišćeni tekst, 
21/09., 7/10., 14/13., 18/13., 8/14, 14/14 − pročišćeni tekst, 9/19. i 
15/21.), Lučka uprava Senj, osnovana Odlukom o osnivanju Lučke 
uprave Senj (»Županijski glasnik Ličko-senjske županije«, br. 1/98., 
2/00., 19/04., 7/05. − pročišćeni tekst, 26/07., 21/09., 7/12., 14/13., 
18/13., 8/14., 14/14. − pročišćeni tekst, 29/17. i 15/21.), Županijska 
lučka uprava Zadar, osnovana Odlukom o osnivanju lučke uprave za 
luke županijskog i lokalnog značaja (»Službeni glasnik Zadarske žu-
panije«, br. 6/98., 15/03., 14/04., 11/05., 12/05., 09/07., 12/08., 06/11., 
16/15., 18/17., 9/19., 18/21. i 26/22.), Lučka uprava Šibensko-knin-
ske županije, osnovana Odlukom o osnivanju Lučke uprave Šiben-
sko-kninske županije o utvrđivanju granica lučkih područja (»Služ-
beni vjesnik Šibensko-kninske županije«, br. 10/00., 13/04.. 6/11., 
3/12., 7/12., 4/13., 12/13., 11/16., 2/19., 6/19., 4/20. i 17/20.), Lučka 
uprava Splitsko-dalmatinske županije, osnovana Odlukom o osniva-

sklapanjem dodatka ugovora o koncesiji, kojim će se koncesijska na-
knada utvrditi prema odredbama ovoga Zakona i propisa donesenih 
na temelju ovoga Zakona.

(3) Postupci izmjene koncesija koji su započeti prema odredba-
ma Zakona o pomorskom dobru i morskim lukama (»Narodne no-
vine«, br. 158/03., 100/04., 141/06., 38/09., 123/11., 56/16. i 98/19.), 
a odnose se na koncesije koje je dalo nenadležno tijelo završit će se 
prema odredbama ovoga Zakona.

(4) Koncesionari luka posebne namjene mogu zatražiti od da-
vatelja koncesije promjenu obuhvata koncesije ili promjenu namjene 
koncesije ako je takav zahvat odnosno namjena prostora planirana 
prostornim planovima, u kojem slučaju davatelj koncesije može od-
lučiti o izmjeni koncesije te utvrditi nove uvjete, koncesijsku nakna-
du, opseg, namjenu i obuhvat korištenja pomorskog dobra, sukladno 
odredbama ovoga Zakona.

(5) Za ugovore o koncesiji za luke posebne namjene – sportske 
luke sklopljene do dana stupanja na snagu ovoga Zakona – koncesio-
nari su dužni u roku od tri mjeseca od dana stupanja na snagu ovoga 
Zakona dostaviti davatelju koncesije dokaz o ispunjavanju uvjeta iz 
članka 142. stavka 2. ovoga Zakona.

(6) Koncesionari sportskih luka iz stavka 5. ovoga članka koji 
zadovoljavaju uvjete iz članka 142. stavka 2. ovoga Zakona nastavlja-
ju koristiti sportsku luku u opsegu dodijeljene koncesije.

(7) Ako davatelj koncesije utvrdi da sportska luka ne udovoljava 
kriterijima iz članka 142. stavka 2. ovoga Zakona, u roku od godine 
dana pokrenut će postupak uključivanja područja sportske luke u 
obuhvat luke otvorene za javni promet, neovisno o namjeni luke 
prema prostornim planovima.

Obveza unosa podataka u Jedinstvenu nacionalnu bazu 
podataka pomorskog dobra Republike Hrvatske

Članak 222.
Davatelj koncesije dužan je u roku od jedne godine od dana 

stupanja na snagu ovoga Zakona unijeti u elektroničkom obliku po-
datke o svim koncesijama sklopljenim do dana stupanja na snagu 
ovoga Zakona u Jedinstvenu nacionalnu bazu podataka pomorskog 
dobra Republike Hrvatske.

Korištenje infrastrukturnog objekta privezišta vidljivog na 
DOF-u 5/2011

Članak 223.
Za infrastrukturni objekt privezište vidljiv na DOF-u 5/2011, a 

koji se nalazi izvan naselja i čini funkcionalnu cjelinu s jednim ugo-
stiteljskim objektom i nije povezan s drugim ugostiteljskim objek-
tom, vlasnik odnosno korisnik ugostiteljskog objekta može sukladno 
članku 63. ovoga Zakona u roku od godine dana od dana donošenja 
ovoga Zakona podnijeti nadležnom tijelu zahtjev za dodjelu konce-
sije za gospodarsko korištenje privezišta u trajanju do pet godina.

Lučke uprave osnovane do stupanja na snagu ovoga Zakona
Članak 224.

(1) Lučka uprava Rijeka, osnovana Odlukom o osnivanju Lučke 
uprave Rijeka (»Narodne novine«, br. 42/96., 26/02., 54/02., 72/07., 
121/12., 14/14., 115/15., 72/18., 64/20., 140/20., 97/21. i 5/23.), Luč-
ka uprava Zadar, osnovana Odlukom o osnivanju Lučke uprave Za-
dar (»Narodne novine«, br. 19/97., 67/02., 154/03., 132/06., 127/07., 
155/13., 83/15., 35/19. i 60/20.), Lučka uprava Šibenik, osnovana 
Uredbom o osnivanju Lučke uprave Šibenik (»Narodne novine«, br. 
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4. točke 11., članka 47. stavka 3., članka 58. stavka 6., članka 72. 
stavka 7. i članka 84. stavaka 3. i 4. ovoga Zakona.

(2) Vlada Republike Hrvatske donijet će u roku od godinu dana 
od dana stupanja na snagu ovoga Zakona odluku iz članka 28. stavka 
1. ovoga Zakona.

(3) Vlada Republike Hrvatske donijet će u roku od godinu dana 
od dana stupanja na snagu ovoga Zakona nacionalni plan iz članka 
35. ovoga Zakona.

(4) Vlada Republike Hrvatske osnovat će ustanovu iz članka 9. 
stavka 5. u roku od dvije godine od dana stupanja na snagu ovoga 
Zakona.

Donošenje propisa
Članak 229.

(3) Vlada Republike Hrvatske će radi usklađivanja s odredba-
ma ovoga Zakona predložiti izmjene Zakona o morskom ribarstvu 
(»Narodne novine«, br. 62/17., 14/19. i 30/23.) u roku od 12 mjeseci 
od dana stupanja na snagu ovoga Zakona.

(2) Ministar će u roku od godinu dana od dana stupanja na sna-
gu ovoga Zakona donijeti pravilnike iz članka 39. stavka 12., članka 
42. stavka 7., članka 57. stavka 6., članka 73. stavka 3., članka 74. 
stavka 6., članka 105. stavka 3., članka 125. stavka 5., članka 127. 
stavka 5., članka 153. stavka 5. i članka 167. stavka 6. ovoga Zakona.

(3) Ministar će u roku od godinu dana od dana stupanja na 
snagu ovoga Zakona donijeti odluke iz članka 84. stavka 5., članka 
153. stavka 3. i članka 167. stavka 3. ovoga Zakona.

(4) Ministar će u roku od šest mjeseci od dana stupanja na 
snagu Zakona iz stavka 1. ovoga članka donijeti odluku iz članka 
83. stavka 1. ovoga Zakona.

Donošenje popisa od strane ministra nadležnog za poslove 
obrane

Članak 230.
Ministar nadležan za poslove obrane će u roku od 90 dana od 

dana stupanja na snagu ovoga Zakona donijeti pravilnik o redu u 
vojnim lukama sukladno članku 163. stavku 8. ovoga Zakona.

Važenje podzakonskih propisa donesenih na temelju Zakona 
o pomorskom dobru i morskim lukama (»Narodne novine«, 
br. 158/03., 100/04., 141/06., 38/09., 123/11., 56/16. i 98/19.)

Članak 231.
(1) Do stupanja na snagu uredbe iz članka 47. stavka 3. ovoga 

Zakona i uredbe iz članka 58. stavka 6. ovoga Zakona ostaje na snazi 
Uredba o postupku davanja koncesije na pomorskom dobru (»Na-
rodne novine«, br. 23/04., 101/04., 39/06., 63/08., 125/10., 102/11., 
83/12. i 10/17.).

(2) Do stupanja na snagu uredbe iz članka 72. stavka 7. ovo-
ga Zakona ostaje na snazi Uredba o postupku davanja koncesijskog 
odobrenja na pomorskom dobru (»Narodne novine«, br. 36/04., 
63/08., 133/13. i 63/14.).

(3) Do stupanja na snagu uredbe iz članka 84. stavka 3. ovoga 
Zakona ostaje na snazi Uredba o razvrstaju luka otvorenih za javni 
promet i luka posebne namjene (»Narodne novine«, br. 110/04. i 
82/07.).

(4) Do stupanja na snagu uredbe iz članka 84. stavka 4. ovoga 
Zakona ostaje na snazi Uredba o uvjetima kojima moraju udovolja-
vati luke (»Narodne novine«, br. 110/04.).

nju Lučke uprave Splitsko-dalmatinske županije (»Službeni glasnik 
Splitsko-dalmatinske županije«, br. 1/99., 9/04., 5/08., 11/12., 1/13., 
4/14., 160/17., 114/18., 162/18., 177/18., 22/20., 82/22. i 105/22.), 
Lučka uprava Dubrovačko-neretvanske županije, osnovana Odlukom 
o osnivanju Lučke uprave Dubrovačko-neretvanske županije za luke 
županijskog i lokalnog značaja (»Službeni glasnik Dubrovačko-ne-
retvanske županije«, br. 6/97., 2/98., 8/98., 4/00., 2/02., 7/04., 5/05., 
10/05., 4/06., 9/08., 8/12., 7/15., 10/16., 5/17., 18/18. i 16/19.), Žu-
panijska lučka uprave Dubrovnik, osnovana Odlukom o osnivanju 
Županijske lučke uprave Dubrovnik za luke županijskog i lokalnog 
značaja (»Službeni glasnik Dubrovačko-neretvanske županije«, 
br. 05/05., 10/05., 8/10., 12/10., 12/13. i 16/21.), Županijska lučka 
uprava Korčula, osnovana Odlukom o osnivanju Županijske lučke 
uprave Korčula za luke županijskog i lokalnog značaja (»Službeni 
glasnik Dubrovačko-neretvanske županije«, br. 5/05., 4/16. i 1/18.), 
i Županijska lučka uprava Vela Luka, osnovana Odlukom o osnivanju 
Županijske lučke uprave Vela Luka za luke županijskog i lokalnog 
značaja (»Službeni glasnik Dubrovačko-neretvanske županije«, br. 
5/05., 12/15. i 10/16.), nastavljaju sa svojim radom.

(2) Jedinice područne (regionalne) samouprave uskladit će akte 
o osnivanju županijskih lučkih uprava iz stavka 1. ovoga članka s 
ovim Zakonom u roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu 
ovoga Zakona.

(3) Županijske lučke uprave dužne su uskladiti statute i opće 
akte s ovim Zakonom i aktima iz stavka 2. ovoga članka u roku od 
90 dana od dana njihova stupanja na snagu.

(4) Ravnatelji lučkih uprava iz stavka 1. ovoga članka ostaju na 
dužnosti najduže do isteka mandata na koji su imenovani.

(5) Osnivač lučke uprave dužan je uskladiti sastav upravnih vi-
jeća s odredbama ovoga Zakona u roku od 90 dana od dana stupanja 
na snagu ovoga Zakona.

Županijska povjerenstva za granice pomorskog dobra 
osnovana do stupanja na snagu ovoga Zakona

Članak 226.
(1) Županijska povjerenstva za granice osnovana na temelju Za-

kona o pomorskom dobru i morskim lukama (»Narodne novine«, br. 
158/03., 100/04., 141/06., 38/09., 123/11., 56/16. i 98/19.) nastavljaju 
s radom do izbora novoga povjerenstva sukladno odredbama ovoga 
Zakona.

(2) Izvršno tijelo jedinice područne (regionalne) samouprave 
dužno je u roku od 90 dana od dana stupanja na snagu ovoga Zako-
na imenovati Županijsko povjerenstvo za granice pomorskog dobra 
sukladno odredbama ovoga Zakona.

Savjet za luke od osobitog (međunarodnog) gospodarskog 
interesa za Republiku Hrvatsku

Članak 227.
Stupanjem na snagu ovoga Zakona prestaju s radom Savjeti za 

luke od osobitog (međunarodnog) gospodarskog interesa za Repu-
bliku Hrvatsku, osnovani na temelju Zakona o pomorskom dobru i 
morskim lukama (»Narodne novine«, br. 158/03., 100/04., 141/06., 
38/09., 123/11., 56/16. i 98/19.).

Donošenje propisa od strane Vlade Republike Hrvatske
Članak 228.

(1) Vlada Republike Hrvatske donijet će u roku od godinu dana 
od dana stupanja na snagu ovoga Zakona uredbe iz članka 14. stavka 



STRANICA 48 – BROJ 83	 PETAK, 21. SRPNJA 2023.NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

Stupanje na snagu ovoga Zakona
Članak 236.

Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 
»Narodnim novinama«.

Klasa: 022-02/22-01/202 
Zagreb, 14. srpnja 2023.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik  

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.

1294
Na temelju članka 89. Ustava Republike Hrvatske, donosim

ODLUKU
O PROGLAŠENJU ZAKONA O NADZORU ROBE  

S DVOJNOM NAMJENOM
Proglašavam Zakon o nadzoru robe s dvojnom namjenom, koji 

je Hrvatski sabor donio na sjednici 14. srpnja 2023.
Klasa: 011-02/23-02/59 
Urbroj: 71-10-01/1-23-2 
Zagreb, 18. srpnja 2023.

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r.

ZAKON
O NADZORU ROBE S DVOJNOM NAMJENOM

I. OPĆE ODREDBE
Predmet Zakona

Članak 1.
Ovim Zakonom osigurava se provedba Uredbe (EU) 2021/821 

Europskog parlamenta i Vijeća od 20. svibnja 2021. o uspostavi re-
žima Unije za kontrolu izvoza, brokeringa, tehničke pomoći, provoza 
i prijenosa robe s dvojnom namjenom (preinaka) (SL L 206/1, 11. 
6. 2021., str. 1. – 461.) (u daljnjem tekstu: Uredba (EU) 2021/821).

Definicije pojmova
Članak 2.

Pojmovi u ovome Zakonu imaju jednako značenje kao pojmovi 
korišteni u Uredbi (EU) 2021/821.

Rodni pojmovi
Članak 3.

Izrazi koji se koriste u ovome Zakonu, a imaju rodno značenje, 
odnose se jednako na muški i ženski rod.

II. NADLEŽNO TIJELO, DOZVOLA ZA PRUŽANJE 
BROKERSKIH USLUGA, TEHNIČKE POMOĆI TE 

IZVOZNA DOZVOLA
Nadležno tijelo

Članak 4.
(1) Nadležno tijelo za provedbu Uredbe (EU) 2021/821 i ovo-

ga Zakona je Ministarstvo vanjskih i europskih poslova (u daljnjem 
tekstu: Ministarstvo).

(5) Do stupanja na snagu pravilnika iz članka 125. stavka 5. i 
članka 127. stavka 5. ovoga Zakona ostaje na snazi Pravilnik o krite-
rijima za određivanje namjene pojedinog dijela luke otvorene za jav-
ni promet županijskog i lokalnog značaja, način plaćanja veza, uvjete 
korištenja, te određivanja maksimalne visine naknade i raspodjele 
prihoda (»Narodne novine«, br. 94/07., 79/08., 114/12. i 47/13.).

(6) Do stupanja na snagu pravilnika iz članka 73. stavka 3. ovo-
ga Zakona ostaje na snazi Pravilnik o Upisniku koncesija na pomor-
skom dobru (»Narodne novine«, br. 176/04.).

(7) Do stupanja na snagu odluke iz članka 84. stavka 5. ovo-
ga Zakona ostaju na snazi Naredba o razvrstaju luka otvorenih za 
javni promet na području Dubrovačko-neretvanske županije (»Na-
rodne novine«, br. 15/17.), Naredba o razvrstaju luka otvorenih za 
javni promet na području Istarske županije (»Narodne novine«, br. 
113/19.), Naredba o razvrstaju luka otvorenih za javni promet na 
području županije Ličko-senjske (»Narodne novine«, br. 100/18.), 
Naredba o razvrstaju luka otvorenih za javni promet na području 
Primorsko-goranske županije (»Narodne novine«, br. 3/15., 38/15., 
98/19. i 47/20.), Naredba o razvrstavanju luka otvorenih za javni 
promet na području Splitsko-dalmatinske županije (»Narodne novi-
ne«, br. 90/14. i 79/22.), Naredba o razvrstaju luka otvorenih za javni 
promet na području Šibensko-kninske županije (»Narodne novine«, 
br. 84/15.) i Naredba o razvrstaju luka otvorenih za javni promet na 
području Zadarske županije (»Narodne novine«, br. 7/21. i 24/21.).

(8) Do stupanja na snagu odluke iz članka 28. stavka 1. ovoga 
Zakona ostaje na snazi Odluka o osnivanju luka posebne namjene 
– vojnih luka (»Narodne novine«, br. 89/04., 73/08., 12/13. i 43/18.).

Prestanak važenja propisa
Članak 232.

Danom stupanja na snagu ovoga Zakona prestaju važiti:
1. Pravilnik o evidentiranju i obilježavanju pomorskog dobra 

(»Narodne novine«, br. 29/05.)
2. Pravilnik o vrstama morskih plaža i uvjetima koje moraju 

zadovoljavati (»Narodne novine«, br. 50/95.)
3. Pravilnik o kriterijima za produženje roka trajanja koncesije 

(»Narodne novine«, br. 112/07.).

Imenovanje Savjeta za pomorsko dobro i morske luke
Članak 233.

Vlada Republike Hrvatske imenovat će Savjet za pomorsko do-
bro i morske luke iz članka 43. stavka 1. ovoga Zakona u roku od 
90 dana od dana stupanja na snagu ovoga Zakona.

Donošenje odluke o redu na pomorskom dobru
Članak 234.

Predstavničko tijelo jedinice lokalne samouprave dužno je u 
roku od 90 dana od dana stupanja na snagu ovoga Zakona donijeti 
odluku iz članka 149. stavka 3. ovoga Zakona.

Prestanak važenja Zakona o pomorskom dobru i morskim 
lukama (»Narodne novine«, br. 158/03., 100/04., 141/06., 

38/09., 123/11., 56/16. i 98/19.)
Članak 235.

Danom stupanja na snagu ovoga Zakona prestaje važiti Zakon 
o pomorskom dobru i morskim lukama (»Narodne novine«, br. 
158/03., 100/04., 141/06., 38/09., 123/11., 56/16. i 98/19.).
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(2) Izvozna dozvola potrebna je i za pružanje usluga tehničke 
pomoći povezanih s robom s dvojnom namjenom koja nije nave-
dena u Prilogu I. Uredbe (EU) 2021/821 ako je Ministarstvo oba-
vijestilo pružatelja usluge tehničke pomoći da predmetna roba jest 
ili bi mogla biti u cijelosti ili djelomično namijenjena za bilo koju 
upotrebu iz članka 4. stavka 1. Uredbe (EU) 2021/821.

(3) Ako pružatelj usluga ima razloga sumnjati da roba s dvoj-
nom namjenom, a za koju namjerava pružiti tehničku pomoć, jest 
ili bi mogla biti, u cijelosti ili djelomično, namijenjena za bilo koju 
upotrebu iz članka 4. stavka 1. Uredbe (EU) 2021/821, mora o tome 
obavijestiti Ministarstvo koje će odlučiti je li za tu tehničku pomoć 
potrebna dozvola.

(4) Tehnička pomoć može se pružiti samo nakon što Ministar-
stvo odobri tehničku pomoć ili odluči da takva dozvola nije potrebna.

Provoz
Članak 8.

(1) Ministarstvo može zabraniti provoz robe s dvojnom na-
mjenom iz članka 7. stavka 1. Uredbe (EU) 2021/821 na temelju 
prijedloga Povjerenstva iz članka 10. ovoga Zakona.

(2) Prije odluke o zabrani provoza robe s dvojnom namjenom 
iz stavka 1. ovoga članka u posebnim slučajevima Ministarstvo može 
zahtijevati zahtjev za dozvolom posebnog provoza robe s dvojnom 
namjenom u skladu s člankom 7. stavkom 2. Uredbe (EU) 2021/821.

(3) Ministarstvo može zabraniti provoz robe s dvojnom namje-
nom koja nije navedena u Prilogu I. Uredbe (EU) 2021/821 ako roba 
jest ili bi mogla biti u cijelosti ili u dijelovima korištena u svrhe 
navedene u članku 4. stavku 1. Uredbe (EU) 2021/821.

(4) O zabrani provoza ili zahtjevu za dozvolom posebnog provo-
za robe s dvojnom namjenom Ministarstvo je obvezno u roku od 24 
sata izvijestiti Ministarstvo financija – Carinsku upravu (u daljnjem 
tekstu: Carinska uprava).

Zahtjev za izdavanje dozvola
Članak 9.

(1) Zahtjev za izdavanje individualne izvozne dozvole i dozvole 
za prijenos, globalne izvozne dozvole, dozvole za pružanje broker-
skih usluga i tehničke pomoći, dozvole za provoz robe s dvojnom 
namjenom te korištenje opće izvozne dozvole Unije podnosi se Mi-
nistarstvu.

(2) O zahtjevu za izdavanje izvozne dozvole Ministarstvo odlu-
čuje u roku od 30 dana od dana uredno podnesenog zahtjeva odno-
sno u roku od 60 dana ako je u postupku izdavanja dozvole potrebno 
izvršiti dodatne provjere.

(3) Ako nije drukčije uređeno ovim Zakonom, na postupke iz-
davanja izvoznih dozvola za robu s dvojnom namjenom primjenjivat 
će se zakon kojim se uređuje opći upravni postupak.

(4) Protiv odluka i upravnih akata koje Ministarstvo donese na 
temelju ovoga Zakona nije dopuštena žalba, ali se može pokrenuti 
upravni spor.

(5) Oblik i sadržaj obrasca zahtjeva za izdavanje izvozne do-
zvole i dozvole za prijenos te dozvole za pružanje brokerskih usluga 
i tehničke pomoći, te popis dokumenata koji se prilažu uz zahtjev 
pravilnikom propisuje ministar nadležan za vanjske i europske po-
slove (u daljnjem tekstu: ministar).

III. ULOGA, NADLEŽNOST I OBVEZE DRŽAVNIH I 
JAVNIH TIJELA U PROVEDBI ZAKONA

Povjerenstvo za nadzor robe s dvojnom namjenom
Članak 10.

(1) Ministar odlukom osniva Povjerenstvo za nadzor robe s 
dvojnom namjenom (u daljnjem tekstu: Povjerenstvo).

(2) Ministarstvo na prijedlog Povjerenstva za nadzor robe s 
dvojnom namjenom iz članka 10. ovoga Zakona izdaje dozvole za:

1. izvoz robe s dvojnom namjenom u skladu s člankom 3. stav-
kom 1., člankom 4. stavcima 1. i 2., člankom 5. stavcima 1. i 2., član-
kom 9. stavkom 1. i člankom 10. stavkom 1. Uredbe (EU) 2021/821

2. izvoz robe s dvojnom namjenom u skladu s člankom 5. ovoga 
Zakona te člankom 4. stavkom 3. i člankom 5. stavkom 3. Uredbe 
(EU) 2021/821

3. pružanje brokerskih usluga s robom s dvojnom namjenom 
u skladu s člankom 6. ovoga Zakona i člankom 6. Uredbe (EU) 
2021/821

4. pružanje tehničke pomoći u skladu s člankom 7. ovoga Za-
kona i člankom 8. Uredbe (EU) 2021/821

5. prijenos robe s dvojnom namjenom unutar carinskog po-
dručja Unije u skladu s člankom 11. stavcima 1. i 2. Uredbe (EU) 
2021/821.

Dozvola za izvoz
Članak 5.

(1) Za izvoz robe s dvojnom namjenom koja nije navedena u 
Prilogu I. Uredbe (EU) 2021/821 potrebna je izvozna dozvola suklad-
no članku 4. stavku 1. i članku 5. stavku 1. Uredbe (EU) 2021/821.

(2) Ako izvoznik ima razloga sumnjati da roba iz stavka 1. ovo-
ga članka jest ili bi mogla biti, u cijelosti ili u dijelovima, namijenje-
na u svrhe koje su navedene u članku 4. stavku 1. i članku 5. stavku 
1. Uredbe (EU) 2021/821, mora o tome obavijestiti Ministarstvo koje 
će odlučiti je li za taj izvoz potrebna izvozna dozvola.

(3) U slučaju iz stavka 2. ovoga članka roba se može izvoziti 
samo nakon što Ministarstvo odobri izvoznu dozvolu ili odluči da 
takva dozvola nije potrebna.

(4) Ministarstvo može izdati dozvolu za izvoz robe s dvojnom 
namjenom koja nije navedena u Prilogu I. Uredbe (EU) 2021/821 
ili zabraniti izvoz u svrhu zaštite javne sigurnosti, sprječavanja te-
rorističkih djela ili u pogledu ljudskih prava u skladu s člankom 9. 
stavkom 1. Uredbe (EU) 2021/821 na temelju prijedloga Povjeren-
stva iz članka 10. ovoga Zakona.

Dozvola za pružanje brokerskih usluga
Članak 6.

(1) Za pružanje brokerskih usluga povezanih s robom s dvoj-
nom namjenom potrebna je izvozna dozvola u skladu s člankom 6. 
stavkom 1. Uredbe (EU) 2021/821.

(2) Dozvola je potrebna i za pružanje brokerskih usluga pove-
zanih s robom s dvojnom namjenom koja nije navedena u Prilogu 
I. Uredbe (EU) 2021/821 ako je Ministarstvo obavijestilo brokera 
da roba s dvojnom namjenom jest ili bi mogla biti, u cijelosti ili u 
dijelovima, namijenjena u svrhe koje su navedene u članku 4. stavku 
1. Uredbe (EU) 2021/821.

(3) Ako broker ima razloga sumnjati da je roba s dvojnom na-
mjenom, a za koju on nudi pružanje brokerskih usluga, u cijelosti ili 
u dijelovima namijenjena u svrhe koje su navedene u članku 4. stav-
ku 1. Uredbe (EU) 2021/821, dužan je o tome obavijestiti Ministar-
stvo koje će odlučiti je li za tu brokersku uslugu potrebna dozvola.

(4) U slučaju iz stavka 3. ovoga članka brokerska usluga može 
se pružiti samo nakon što Ministarstvo odobri brokersku uslugu ili 
odluči da takva dozvola nije potrebna.

Dozvola za pružanje usluga tehničke pomoći
Članak 7.

(1) Za pružanje usluga tehničke pomoći povezanih s robom s 
dvojnom namjenom potrebna je izvozna dozvola u skladu s člankom 
8. stavkom 1. Uredbe (EU) 2021/821.
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(9) Izvoznik je dužan u roku od 20 dana prije korištenja opće 
izvozne dozvole Unije prijaviti se Ministarstvu koje će u roku od 
deset dana izvozniku izdati potvrdu o korištenju.

(10) Korisnik opće izvozne dozvole Unije dužan je dva puta go-
dišnje, do 15. srpnja i 15. siječnja, obavijestiti Ministarstvo o izvozu 
i dostaviti presliku jedinstvene carinske deklaracije.

(11) Individualna izvozna dozvola i dozvola za prijenos, do-
zvola za pružanje brokerskih usluga i tehničke pomoći izdaje se s 
rokom važenja do jedne godine, globalna izvozna dozvola izdaje se 
s rokom važenja do dvije godine te dozvola za veliki projekt izdaje 
se s rokom važenja do četiri godine.

(12) Osnovne elemente koje program unutarnje usklađenosti 
iz stavaka 2. i 3. ovoga članka mora sadržavati propisuje ministar 
pravilnikom.

Odbijanje zahtjeva za izdavanje izvozne dozvole te ukidanje 
i poništavanje izdane dozvole

Članak 12.
(1) Ministarstvo će rješenjem odbiti zahtjev za izdavanje izvo-

zne dozvole za izvoz robe s dvojnom namjenom, obavljanje broker-
skih usluga i pružanje tehničke pomoći ako utvrdi da bi izdavanje 
dozvole bilo u suprotnosti s kriterijima navedenim u članku 15. 
stavku 1. Uredbe (EU) 2021/821.

(2) Ministarstvo će donijeti rješenje kojim se odbija zahtjev za 
izdavanje dozvole ako roba ne odgovara podacima navedenima u 
zahtjevu, a izvoznik, proizvođač ili pružatelj usluga na zahtjev Mi-
nistarstva ne omogući pregled robe ili dokumenata u vezi s tom 
robom.

(3) Ministarstvo će donijeti rješenje o ukidanju izdane dozvole 
ako utvrdi da:

1. okolnosti i činjenice na osnovi kojih je bila izdana dozvola 
više ne postoje ili su promijenjene ili

2. izvoznik ili pružatelj usluge ne postupa u skladu s dozvolom 
ili s programom unutarnje usklađenosti na osnovi kojeg je dozvola 
izdana.

(4) Ministarstvo može donijeti rješenje o ukidanju izdane do-
zvole na zahtjev izvoznika odnosno pružatelja usluge.

(5) Ako se utvrdi da je dozvola bila izdana na temelju netoč-
nih ili nepotpunih podataka, a da je podnositelj zahtjeva znao ili 
je morao znati da su ti podaci netočni ili nepotpuni, postupit će se 
prema odredbama zakona kojim se uređuje opći upravni postupak.

(6) U slučaju gubitka individualne ili globalne izvozne dozvole, 
dozvole za prijenos, dozvole za pružanje brokerskih usluga i tehnič-
ke pomoći, dozvole za provoz, izvoznik odnosno pružatelj usluga 
dužan je o tome bez odgađanja obavijestiti Ministarstvo koje će do-
nijeti rješenje o ukidanju dozvole s datumom podnesene obavijesti.

(7) Republika Hrvatska nije odgovorna za troškove koji su na-
stali ili će nastati aktivnostima poduzetim sukladno ovom članku.

Potvrda o robi s dvojnom namjenom
Članak 13.

(1) Ako država izvoznica robe s dvojnom namjenom zahtijeva 
za izvoz te robe međunarodnu uvoznu potvrdu (IIC – International 
Import Certificate), potvrdu o krajnjem korištenju (EUC – End-Use 
Certificate) ili potvrdu o primitku robe s dvojnom namjenom (DVC 
– Delivery Verification Certificate) nadležnog tijela Republike Hr-
vatske, potvrdu o robi s dvojnom namjenom izdaje Ministarstvo.

(2) Povjerenstvo se sastoji od predstavnika tijela državne uprave 
nadležnih za vanjske poslove, unutarnje poslove, obranu, carinu i 
gospodarstvo.

(3) Ovisno o krajnjem korisniku i vrsti robe u rad Povjerenstva 
mogu biti uključeni predstavnici drugih nadležnih tijela i institucija.

(4) Na temelju prijedloga čelnika nadležnih tijela ministar ime-
nuje i razrješuje članove Povjerenstva.

(5) Povjerenstvo daje stručno mišljenje i obrazloženje Ministar-
stvu vezano uz pravilnu klasifikaciju robe s dvojnom namjenom i 
krajnjem korisniku te dostavlja druge relevantne informacije iz nad-
ležnosti svoga tijela na temelju kojega Ministarstvo donosi odluku o 
zahtjevima iz članka 9. stavka 1. ovoga Zakona.

(6) Povjerenstvo razmjenjuje informacije važne za nadzor robe 
s dvojnom namjenom, verificira program unutarnje usklađenosti te 
sudjeluje kod nadzora robe s dvojnom namjenom u skladu s član-
kom 18. stavkom 3. ovoga Zakona.

(7) Povjerenstvo donosi poslovnik o radu kojim uređuje način 
svoga rada i odlučivanja.

(8) Stručne i administrativne poslove za Povjerenstvo obavlja 
Ministarstvo.

Vrste dozvola
Članak 11.

(1) Ministarstvo izdaje individualnu izvoznu dozvolu i dozvolu 
za prijenos, globalnu izvoznu dozvolu, dozvolu za pružanje broker-
skih usluga i tehničke pomoći, dozvolu za poseban provoz i potvrdu 
o korištenju opće izvozne dozvole Unije na temelju mišljenja Povje-
renstva.

(2) Ministarstvo može izdati izvozniku globalnu izvoznu do-
zvolu uzimajući u obzir vrstu robe s dvojnom namjenom, vrstu i 
dugoročnost izvoznih poslova, državu u koju se ta roba izvozi te ima 
li izvoznik uspostavljen program unutarnje usklađenosti kojim su 
utvrđena pravila postupanja i odgovornosti unutar tvrtke, radi osi-
guranja usklađenosti s odredbama i ciljevima Uredbe (EU) 2021/821 
i ovoga Zakona.

(3) Ministarstvo na prijedlog Povjerenstva može zatražiti od 
izvoznika, brokera ili pružatelja tehničke pomoći dokaz o uspo-
stavljenom programu unutarnje usklađenosti kod izdavanja dozvo-
le za izvoz robe s dvojnom namjenom iz Priloga IV. Uredbe (EU) 
2021/821 ili za pružanje brokerskih usluga i tehničke pomoći s tom 
robom te korištenja opće izvozne dozvole.

(4) Ministarstvo može izdati nacionalnu opću izvoznu dozvolu 
za određeni izvoz u skladu s člankom 12. stavkom 6. Uredbe (EU) 
2021/821.

(5) Ministarstvo može izdati dozvolu za veliki projekt u skladu 
s člankom 2. stavkom 14. Uredbe (EU) 2021/821.

(6) Ministarstvo na prijedlog Povjerenstva izdaje potvrdu o ko-
rištenju opće izvozne dozvole Unije u skladu s člankom 12. stavkom 
1. točkom (d) Uredbe (EU) 2021/821.

(7) Ministarstvo na prijedlog Povjerenstva može donijeti rješe-
nje o zabrani korištenja opće izvozne dozvole Unije ako opravdano 
sumnja u izvoznikovu sposobnost postupanja u skladu s tom dozvo-
lom i odredbama zakonodavstva o kontroli izvoza.

(8) Ministarstvo na prijedlog Povjerenstva može donijeti rješe-
nje o ponovnom korištenju opće izvozne dozvole Unije ako utvrdi da 
su ispunjeni uvjeti u skladu sa stavkom 6. ovoga članka.
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(2) Carinska uprava na zahtjev dostavlja podatke Ministarstvu 
koje je zaduženo za razmjenu informacija s Komisijom i državama 
članicama u okviru mehanizma za koordinaciju izvršavanja.

Nadzor
Članak 18.

(1) Nadzor izvoza robe s dvojnom namjenom i ocjenu suklad-
nosti robe s izvoznom dozvolom, prijenosom robe s dvojnom namje-
nom unutar carinskog područja Unije, pružanjem brokerskih usluga 
i tehničke pomoći te provoza robe s dvojnom namjenom provodi 
Carinska uprava, te o svojim nalazima polugodišnje pisano izvje-
šćuje Ministarstvo.

(2) U postupku izdavanja dozvole i nakon izdavanja dozvole 
Carinska uprava, na zahtjev Ministarstva, i samo Ministarstvo mogu 
kod izvoznika ili proizvođača obaviti pregled robe s dvojnom namje-
nom i dokumentacije povezane s tom robom.

(3) U postupku pregleda robe s dvojnom namjenom Ministar-
stvo može zatražiti stručnu pomoć tijela državne uprave uključenih 
u rad Povjerenstva kako bi se ocijenila sukladnost robe s podacima 
navedenim u zahtjevu.

(4) Tijela državne uprave uključena u rad Povjerenstva imaju 
pravo i dužnost razmjene podataka o izvoznicima i izvezenoj robi 
s dvojnom namjenom potrebnih za provođenje nadzora po ovom 
Zakonu.

(5) Izvoznik, banka ili druga financijska organizacija ili bilo tko 
drugi tko ima podatke potrebne za nadzor izvoza robe s dvojnom 
namjenom dužan je na zahtjev Ministarstva, Carinske uprave ili ti-
jela nadležnih za progon dostaviti svoje poslovne knjige, podatke 
o poslovnom dopisivanju i sve druge podatke za kontrolu robe s 
dvojnom namjenom potrebne za obavljanje nadzora.

(6) Odredbe stavka 5. ovoga članka koje se odnose na izvoznika 
odnose se i na dobavljača robe s dvojnom namjenom unutar carin-
skog područja Unije, brokera i osobu koja obavlja provoz ili pruža 
tehničku pomoć.

(7) Izvoznik, proizvođač, broker, osoba koja pruža tehničku po-
moć mora omogućiti predstavnicima Carinske uprave, Ministarstva 
i drugih tijela državne uprave uključenih u rad Povjerenstva pristup 
svojim prostorijama.

(8) Ako Carinska uprava u provođenju nadzora iz stavka 1. ovo-
ga članka utvrdi da su povrijeđene odredbe ovoga Zakona, rješenjem 
će narediti u kojem se roku nepravilnosti moraju otkloniti.

(9) Protiv rješenja iz stavka 8. ovoga članka može se podnijeti 
žalba u roku od 15 dana od dana dostave rješenja Samostalnoj službi 
za drugostupanjski upravni postupak Ministarstva financija.

IV. KAZNENE I PREKRŠAJNE ODREDBE
Kaznene odredbe

Članak 19.
(1) Tko izveze robu s dvojnom namjenom bez izvozne dozvole 

(članak 3. stavak 1. Uredbe (EU) 2021/821), pruža brokerske usluge 
(članak 6. stavci 1. i 2. Uredbe (EU) 2021/821 i članak 6. ovoga Za-
kona), pruža tehničku pomoć (članak 8. stavci 1. i 2. Uredbe (EU) 
2021/821 i članak 7. ovoga Zakona) bez dozvole, ne obavijesti Mi-
nistarstvo da je riječ o robi s dvojnom namjenom (članak 4. stavak 
2. Uredbe (EU) 2021/821) ili ne obavijesti Ministarstvo o promjeni 
u vezi s namjeravanom krajnjom upotrebom robe s dvojnom namje-
nom do koje je došlo nakon što je izvozna dozvola izdana (članak 
15. stavak 2. ovoga Zakona) u mjeri koja može ugroziti:

(2) Odredbe stavka 1. ovoga članka primjenjuju se i na prijenos 
robe s dvojnom namjenom unutar carinskog područja Unije.

(3) Oblik i sadržaj zahtjeva za izdavanje međunarodne uvozne 
potvrde, potvrde o krajnjem korištenju, potvrde o primitku robe s 
dvojnom namjenom te popis dokumenata koji se prilažu uz zahtjev 
propisuje ministar pravilnikom.

Obveze izvoznika, brokera i osoba koje pružaju tehničku 
pomoć za usluge u vezi s vođenjem evidencije

Članak 14.
(1) Izvoznici robe s dvojnom namjenom, brokeri i osobe koje 

pružaju tehničku pomoć za usluge za koje je potrebna dozvola na 
temelju članaka 6. i 7. ovoga Zakona dužni su voditi registar ili evi-
denciju u skladu s člankom 27. stavcima 1., 2. i 3. Uredbe (EU) 
2021/821.

(2) Komercijalni dokumenti koji se odnose na prijenos robe s 
dvojnom namjenom unutar Unije moraju biti u skladu s člankom 
27. stavkom 4. Uredbe (EU) 2021/821.

Obveze izvoznika, brokera i osoba koje pružaju tehničku 
pomoć nakon obavljenog izvoza ili pružene usluge

Članak 15.
(1) Izvoznik ili broker ili osoba koja pruža tehničku pomoć duž-

na je u roku od 15 dana od dana izvoza robe s dvojnom namjenom 
ili pružanja usluge obavijestiti Ministarstvo o izvozu odnosno pru-
ženoj usluzi te dostaviti presliku dozvole, a kod izvoza robe dostaviti 
i presliku jedinstvene carinske deklaracije.

(2) Ako nakon izdavanja dozvole dođe do promjene okolnosti 
na temelju kojih je dozvola izdana, kao što je promjena poslovnog 
odnosa, namjeravane krajnje upotrebe i krajnjeg korisnika, izvoznik 
odnosno pružatelj brokerske usluge ili tehničke pomoći dužan je o 
tome u roku od pet dana od nastanka ili saznanja za nastanak pro-
mjene pisano obavijestiti Ministarstvo.

(3) Na temelju dostavljene pisane obavijesti iz stavka 2. ovoga 
članka Ministarstvo će odlučiti o valjanosti dozvole ili će donijeti 
rješenje na temelju članka 12. stavka 3. točke 1. ili 2. ovoga Zakona.

(4) Dozvola se može koristiti samo nakon što Ministarstvo oba-
vijesti izvoznika odnosno pružatelja brokerske usluge ili tehničke 
pomoći o daljnjem postupanju.

Obveze Ministarstva
Članak 16.

(1) Ministarstvo vodi evidenciju izdanih dozvola i evidenciju 
obavljenih aktivnosti u skladu s ovim Zakonom te prikuplja i obra-
đuje podatke povezane s provedbom izvoza, provoza, prijenosa i 
pružanja usluga s robom s dvojnom namjenom.

(2) Ministarstvo je dužno do 30. travnja tekuće godine izraditi 
godišnje izvješće o izvozu robe s dvojnom namjenom za prethodnu 
godinu i dostaviti ga Vladi Republike Hrvatske.

(3) Za potrebe obavljanja zadataka utvrđenih ovim Zakonom i 
provedbi aktivnosti iz Uredbe (EU) 2021/821 Ministarstvo surađuje 
s međunarodnim organizacijama i režimima iz područja izvozne 
kontrole te im dostavlja podatke koji se odnose na izvoznu kontrolu 
u skladu s preuzetim međunarodnim obvezama Republike Hrvatske.

Mehanizam za koordinaciju izvršavanja
Članak 17.

(1) Ministarstvo i Carinska uprava zajednički sudjeluju u radu 
mehanizma za koordinaciju izvršavanja sukladno članku 25. stavku 
2. Uredbe (EU) 2021/821.
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4. ne obavijesti Ministarstvo, ili ne obavijesti na vrijeme, o 
obavljenom izvozu robe s dvojnom namjenom ili pruženoj usluzi 
(članak 15. stavak 1. ovoga Zakona).

(2) Novčanom kaznom u iznosu od 660,00 do 1320,00 eura 
kaznit će se za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka i odgovorna osoba 
u pravnoj osobi.

(3) Novčanom kaznom u iznosu od 130,00 do 660,00 eura ka-
znit će se za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka i svaka druga fizička 
osoba.

V. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Izdane dozvole i uvozne potvrde
Članak 22.

Dozvole za izvoz robe s dvojnom namjenom te uvozne potvr-
de za uvoz robe s dvojnom namjenom izdane na temelju Zakona o 
nadzoru robe s dvojnom namjenom (»Narodne novine«, br. 80/11. i 
68/13.) mogu se koristiti u rokovima utvrđenim tim aktima.

Rok za donošenje podzakonskih akata
Članak 23.

(1) Propise iz članka 9. stavka 5., članka 11. stavka 12. i članka 
13. stavka 3. ovoga Zakona ministar će donijeti u roku od tri mjeseca 
od dana stupanja na snagu ovoga Zakona.

(2) Poslovnik iz članka 10. stavka 7. ovoga Zakona Povjerenstvo 
iz članka 10. ovoga Zakona donijet će u roku od tri mjeseca od dana 
stupanja na snagu ovoga Zakona.

Primjena propisa
Članak 24.

Do stupanja na snagu propisa iz članka 23. stavka 1. ovoga Za-
kona ostaju na snazi:

1. Pravilnik o obrascima zahtjeva dozvola za robu s dvojnom 
namjenom (»Narodne novine«, br. 11/22.)

2. Pravilnik o obrascu zahtjeva za izdavanje međunarodne 
uvozne potvrde, potvrde o krajnjem korištenju i potvrde o primitku 
robe s dvojnom namjenom (»Narodne novine«, br. 44/14., 20/17. i 
11/22.).

Prestanak važenja propisa
Članak 25.

Danom stupanja na snagu ovoga Zakona prestaje važiti Zakon 
o nadzoru robe s dvojnom namjenom (»Narodne novine«, br. 80/11. 
i 68/13.).

Stupanje na snagu Zakona
Članak 26.

Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 
»Narodnim novinama«.

Klasa: 022-02/23-01/16 
Zagreb, 14. srpnja 2023.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.

1. izvršavanje međunarodnih obveza Republike Hrvatske, po-
sebno sankcija, ili

2. vanjskopolitičke, sigurnosne ili obrambene interese Republi-
ke Hrvatske kaznit će se kaznom zatvora od šest mjeseci do pet 
godina.

(2) Ako je kaznenim dijelom iz stavka 1. ovoga članka prou-
zročena smrt više osoba ili je prouzročena imovinska šteta velikih 
razmjera, počinitelj će se kazniti kaznom zatvora od najmanje pet 
godina.

Prekršajne odredbe
Članak 20.

(1) Novčanom kaznom u iznosu od 6630,00 do 66.360.00 eura 
kaznit će se za prekršaj pravna i fizička osoba – obrtnik ako:

1. ne obavijesti Ministarstvo da je riječ o robi s dvojnom namje-
nom (članak 4. stavak 2. i članak 5. stavak 2. Uredbe (EU) 2021/821 
i članak 5. ovoga Zakona)

2. izvozi robu s dvojnom namjenom nakon što Ministarstvo 
zabrani izvoz (članak 9. stavak 1. Uredbe (EU) 2021/821 i članak 5. 
stavak 4. ovoga Zakona)

3. izvozi robu s dvojnom namjenom (članak 3. stavak 1., čla-
nak 5. stavak 1., članak 9. stavak 1. i članak 10. stavak 1. Uredbe 
(EU) 2021/821, prenosi robu s dvojnom namjenom unutar carin-
skog područja Unije (članak 11. i članak 27. stavak 4. Uredbe (EU) 
2021/821), pruža brokerske usluge (članak 6. stavci 1. i 2. Uredbe 
(EU) 2021/821 i članak 6. ovoga Zakona), pruža tehničku pomoć 
(članak 8. stavci 1. i 2. Uredbe (EU) 2021/821 i članak 7. ovoga 
Zakona) bez dozvole

4. provozi robu s dvojnom namjenom nakon što Ministarstvo 
zabrani provoz (članak 7. stavak 1. Uredbe (EU) 2021/821 i članak 
8. stavak 1. ovoga Zakona)

5. ne obavijesti Ministarstvo o promjeni do koje je došlo nakon 
što je dozvola izdana (članak 15. stavak 2. ovoga Zakona).

(2) Novčanom kaznom u iznosu od 1320,00 do 6630,00 eura 
kaznit će se za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka i odgovorna osoba 
u pravnoj osobi.

(3) Novčanom kaznom u iznosu od 660,00 do 1320,00 eura ka-
znit će se za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka i svaka druga fizička 
osoba.

(4) Za prekršaj iz stavka 1. točke 1. ovoga članka pravnoj i fi-
zičkoj osobi – obrtniku, uz novčanu kaznu, može se izreći i zaštitna 
mjera zabrane obavljanja djelatnosti izvoza robe s dvojnom namje-
nom u trajanju od najmanje šest mjeseci, a najviše godinu dana.

Članak 21.
(1) Novčanom kaznom u iznosu od 6630,00 do 13.270,00 eura 

kaznit će se za prekršaj pravna i fizička osoba – obrtnik ako:
1. ne prijavi Ministarstvu korištenje opće izvozne dozvole Unije 

(članak11. stavak 9. ovoga Zakona)
2. postupa suprotno obvezama iz međunarodne uvozne potvrde 

o robi s dvojnom namjenom koju je izdalo Ministarstvo (članak 13. 
stavak 1. ovoga Zakona)

3. postupa suprotno obvezama u vezi s vođenjem registra ili 
evidencije koja se odnosi na izvoz robe s dvojnom namjenom i ču-
vanju dokumenata o prijenosima unutar Unije (članak 14. ovoga 
Zakona)
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Članak 2.
U članku 26. stavku 2. riječi: »jedinice lokalne samouprave u 

kojoj je sjedište energetske zajednice građana« zamjenjuju se riječi-
ma: »Republike Hrvatske«.

U stavku 20. riječi: »te moraju biti priključena na istu transfor-
matorsku stanicu 10(20)/0,4 kV« brišu se.

U stavku 21. riječi: »80 %« brišu se.

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 3.

(1) Postupci provođenja javnog natječaja za izdavanje energet-
skog odobrenja sukladno članku 133. stavcima 2., 3. i 4. Zakona o 
tržištu električne energije (»Narodne novine«, br. 111/21.) i postup-
ci izdavanja energetskih odobrenja sukladno članku 133. stavku 5. 
Zakona o tržištu električne energije (»Narodne novine«, br. 111/21.) 
koji nisu dovršeni odnosno izdani do dana stupanja na snagu ovoga 
Zakona dovršit će se odnosno izdati sukladno odredbama Zakona o 
tržištu električne energije (»Narodne novine«, br. 111/21.).

(2) Na izdana energetska odobrenja sukladno članku 133. stav-
ku 5. Zakona o tržištu električne energije (»Narodne novine«, br. 
111/21.) do dana stupanja na snagu ovoga Zakona, kao i na ener-
getska odobrenja iz stavka 1. ovoga članka primjenjuje se odredba 
članka 17. stavka 25. Zakona o tržištu električne energije (»Narodne 
novine«, br. 111/21.).

Članak 4.
Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 022-02/23-01/50 
Zagreb, 14. srpnja 2023.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik  

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.

1296
Na temelju članka 89. Ustava Republike Hrvatske, donosim

ODLUKU
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA 

ZAKONA O TERMINALU ZA UKAPLJENI 
PRIRODNI PLIN

Proglašavam Zakon o izmjenama Zakona o terminalu za uka-
pljeni prirodni plin, koji je Hrvatski sabor donio na sjednici 14. 
srpnja 2023.

Klasa: 011-02/23-02/61 
Urbroj: 71-10-01/1-23-2 
Zagreb, 18. srpnja 2023.

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r.

1295
Na temelju članka 89. Ustava Republike Hrvatske, donosim

ODLUKU
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA 

ZAKONA O TRŽIŠTU ELEKTRIČNE ENERGIJE
Proglašavam Zakon o izmjenama Zakona o tržištu električne 

energije, koji je Hrvatski sabor donio na sjednici 14. srpnja 2023.
Klasa: 011-02/23-02/60 
Urbroj: 71-10-01/1-23-2 
Zagreb, 18. srpnja 2023.

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r.

ZAKON
O IZMJENAMA ZAKONA O TRŽIŠTU  

ELEKTRIČNE ENERGIJE
Članak 1.

U Zakonu o tržištu električne energije (»Narodne novine«, br. 
111/21.) u članku 17. stavci 25. do 30. mijenjaju se i glase:

»(25) Nositelj projekta, po pravomoćnosti energetskog odo-
brenja i sklopljenog ugovora o priključenju s operatorom sustava, 
podnosi zahtjev za izdavanje lokacijske ili građevinske dozvole 
kod nadležnog tijela, a po pravomoćnosti i izvršnosti lokacijske 
ili građevinske dozvole osniva pravo služnosti odnosno građenja 
na nekretninama u vlasništvu Republike Hrvatske odnosno na ne-
kretninama u vlasništvu jedinica lokalne i područne (regionalne) 
samouprave.

(26) Energetsko odobrenje izdaje se na rok od sedam godina 
od dana njegove pravomoćnosti te se ne može produljiti nositelju 
projekta.

(27) Iznimno od stavka 26. ovoga članka, Ministarstvo ukida 
energetsko odobrenje ako nositelj projekta u roku od tri godine od 
dana pravomoćnosti energetskog odobrenja ne ishodi lokacijsku 
dozvolu. Nositelj projekta dužan je u navedenom roku Ministar-
stvu dostaviti lokacijsku dozvolu.

(28) Iznimno od stavka 26. ovoga članka, Ministarstvo ukida 
energetsko odobrenje ako nositelj projekta u roku od pet godina od 
dana pravomoćnosti energetskog odobrenja ne ishodi građevinsku 
dozvolu, a nadležno ministarstvo raskida ugovor o osnivanju prava 
služnosti ili ugovor o osnivanju prava građenja ili ugovor o osni-
vanju prava služnosti na šumi i šumskom zemljištu tom nositelju 
projekta. Nositelj projekta dužan je u navedenom roku nadležnom 
ministarstvu i Ministarstvu dostaviti građevinsku dozvolu.

(29) Nositelj projekta dužan je u roku iz stavka 26. ovoga 
članka izgraditi proizvodno postrojenje i ishoditi pravomoćnu 
uporabnu dozvolu. Nositelj projekta dužan je u navedenom roku 
Ministarstvu dostaviti pravomoćnu uporabnu dozvolu.

(30) Iznimno od stavka 29. ovoga članka, za postrojenja hi-
droelektrana instalirane snage veće od 10 MW nositelj projekta 
dužan je u roku od deset godina od dana pravomoćnosti energet-
skog odobrenja izgraditi proizvodno postrojenje i ishoditi uporab-
nu dozvolu.«.

U stavku 32. riječi: »te u Službenom listu Europske unije« brišu se.
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Članak 6.
U cijelom tekstu Zakona o terminalu za ukapljeni prirodni plin 

(»Narodne novine«, br. 57/18.) riječi: »u luci Rijeka« te riječi: »u luci 
Rijeka-bazen Rijeka-područje Mlaka« brišu se.

Članak 7.
Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 022-02/22-01/167 
Zagreb, 14. srpnja 2023.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.

1297
Na temelju članka 89. Ustava Republike Hrvatske, donosim

ODLUKU
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA I 

DOPUNAMA ZAKONA O RUDARSTVU
Proglašavam Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o rudar-

stvu, koji je Hrvatski sabor donio na sjednici 14. srpnja 2023.
Klasa: 011-02/23-02/62 
Urbroj: 71-10-01/1-23-2 
Zagreb, 18. srpnja 2023.

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r.

ZAKON
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O 

RUDARSTVU
Članak 1.

U Zakonu o rudarstvu (»Narodne novine«, br. 56/13., 14/14., 
52/18., 115/18. i 98/19.) naslov iznad članka 6. mijenja se i glasi: 
»Srednjoročni akt strateškog planiranja«.

Članak 6. mijenja se i glasi:
»Održivo gospodarenje mineralnim sirovinama iz članka 5. 

ovoga Zakona, osim ugljikovodika i geotermalne vode iz kojih se 
može koristiti akumulirana toplina u energetske svrhe, te planira-
nje rudarske gospodarske djelatnosti na državnoj razini utvrđuju se 
srednjoročnim aktom strateškog planiranja koji donosi Vlada Repu-
blike Hrvatske na prijedlog ministarstva nadležnog za rudarstvo.«.

Članak 2.
U članku 7. stavku 1. riječi: »Strategijom gospodarenja mine-

ralnim sirovinama« zamjenjuju se riječima: »srednjoročnim aktom 
strateškog planiranja iz članka 6. ovoga Zakona«.

U stavku 3. riječi: »usvajanja Strategije gospodarenja mine-
ralnim sirovinama u Hrvatskome saboru« zamjenjuju se riječima: 
»donošenja srednjoročnog akta strateškog planiranja iz članka 6. 
ovoga Zakona«.

ZAKON
O IZMJENAMA ZAKONA O TERMINALU ZA 

UKAPLJENI PRIRODNI PLIN
Članak 1.

U Zakonu o terminalu za ukapljeni prirodni plin (»Narodne 
novine«, br. 57/18.) u članku 4. stavku 5. riječi: »člankom 10.« za-
mjenjuju se riječima: »člankom 12.«.

Članak 2.
U članku 5. oznaka stavka: »(1)« briše se.
Stavak 2. briše se.

Članak 3.
U članku 7. stavak 3. briše se.
Dosadašnji stavci 4. do 8. postaju stavci 3. do 7.

Članak 4.
Članak 8. mijenja se i glasi:
»(1) Godišnja koncesijska naknada od dana sklapanja ugovora 

do 25 godina trajanja ugovora utvrđuje se kako slijedi:
– stalni dio u iznosu 0,27 eura po metru četvornom dodijelje-

nog pomorskog dobra
– promjenjivi dio u iznosu od 0,01 eura po MWh plina isporu-

čenog u plinski transportni sustav.
(2) Godišnja koncesijska naknada za razdoblje od 25. godine 

trajanja ugovora do 50. godine trajanja ugovora utvrđuje se kako 
slijedi:

– stalni dio u iznosu 0,53 eura po metru četvornom dodijelje-
nog pomorskog dobra

– promjenjivi dio u iznosu od 0,01 eura po MWh plina isporu-
čenog u plinski transportni sustav.

(3) Godišnja koncesijska naknada za razdoblje od 50. godine 
trajanja ugovora do 99. godine trajanja ugovora utvrđuje se kako 
slijedi:

– stalni dio u iznosu 1,06 eura po metru četvornom dodijelje-
nog pomorskog dobra

– promjenjivi dio u iznosu od 0,03 eura po MWh plina isporu-
čenog u plinski transportni sustav.

(4) Godišnja koncesijska naknada uplaćuje se u korist proraču-
na županije i općine kako slijedi:

– jedna trećina uplaćuje se u korist županije
– dvije trećine uplaćuju se u korist općine.
(5) Godišnja koncesijska naknada usklađuje se u slučaju izmje-

ne ovoga Zakona u dijelu kojim se uređuje visina i način plaćanja 
naknade za koncesiju odnosno u slučaju nastanka gospodarskih 
okolnosti koje bitno utječu na ravnotežu odnosa naknade za konce-
siju i procijenjene vrijednosti koncesije koja je bila temelj sklapanja 
ugovora o koncesiji.«.

Članak 5.
U članku 11. stavak 2. mijenja se i glasi:
»(2) Nekretnine koje su potrebne za gradnju, rekonstrukciju i 

održavanje terminala za UPP izvlašćuju se u korist investitora iz 
članka 6. stavka 1. ovoga Zakona.«.

Stavak 3. briše se.
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Članak 102. mijenja se i glasi:
»(1) Neaktivna eksploatacijska polja mineralnih sirovina su ek-

sploatacijska polja na kojima je trajno obustavljeno izvođenje rudar-
skih radova, a na kojima nisu provedene mjere osiguranja radi sprje-
čavanja nastanka opasnosti za ljude, imovinu, prirodu i okoliš i koja 
nisu brisana iz Registra eksploatacijskih polja mineralnih sirovina.

(2) Republika Hrvatska određuje se i upisuje kao nositelj i 
ovlaštenik neaktivnih eksploatacijskih polja mineralnih sirovina iz 
stavka 1. ovoga članka.

(3) Ministarstvo nadležno za rudarstvo utvrđuje se kao tijelo 
državne uprave nadležno za provedbu sanacije neaktivnih eksploa-
tacijskih polja mineralnih sirovina.

(4) Predstavničko tijelo jedinice lokalne samouprave dužno je 
donijeti odluku o sanaciji neaktivnih eksploatacijskih polja mineral-
nih sirovina bez eksploatacije mineralnih sirovina ili uz eksploata-
ciju mineralnih sirovina te je dostaviti ministarstvu nadležnom za 
rudarstvo i jedinici područne (regionalne) samouprave.

(5) Ako predstavničko tijelo jedinice lokalne samouprave do-
nese odluku o sanaciji neaktivnih eksploatacijskih polja mineralnih 
sirovina uz eksploataciju mineralnih sirovina, jedinice lokalne sa-
mouprave i jedinice područne (regionalne) samouprave dužne su 
planirati ta neaktivna eksploatacijska polja mineralnih sirovina u 
svojim prostornim planovima.

(6) Ako jedinice lokalne samouprave i jedinice područne (re-
gionalne) samouprave ne postupe prema odredbama iz stavaka 4. 
i 5. ovoga članka, ministarstvo nadležno za rudarstvo dužno je iz 
Registra eksploatacijskih polja mineralnih sirovina brisati neaktivna 
eksploatacijska polja mineralnih sirovina, a sva odgovornost i teret 
daljnjih radnji, kao i sva šteta koja bi mogla nastati bilo komu u svezi 
s tim prostorima na jedinici je lokalne samouprave.

(7) U slučaju iz stavka 6. ovoga članka ministarstvo nadležno za 
rudarstvo donosi rješenje o brisanju eksploatacijskog polja mineral-
nih sirovina iz Registra eksploatacijskih polja mineralnih sirovina.

(8) Protiv rješenja iz stavka 7. ovoga članka ne može se izjaviti 
žalba, ali se može pokrenuti upravni spor.«.

Članak 15.
Iznad članka 103. dodaje se naslov koji glasi:
»Sanacija neaktivnih eksploatacijskih polja mineralnih sirovina 

uz eksploataciju mineralnih sirovina«.
Članak 103. mijenja se i glasi:
»(1) Kad je za sanaciju neaktivnih eksploatacijskih polja mi-

neralnih sirovina i provedbu mjera osiguranja radi sprečavanja na-
stanka opasnosti za ljude, imovinu, prirodu i okoliš nužno provesti 
eksploataciju, potrebno je ishoditi koncesiju za eksploataciju mine-
ralnih sirovina u svrhu sanacije.

(2) Postupak iz stavka 1. ovoga članka pokreće ministarstvo 
nadležno za rudarstvo:

– po službenoj dužnosti,
– na zahtjev jedinice lokalne samouprave na čijem se području 

nalazi neaktivno eksploatacijsko polje mineralnih sirovina,
– na zahtjev fizičke osobe ili pravne osobe registrirane za istra-

živanje i eksploataciju mineralnih sirovina.
(3) Sanacija uz eksploataciju iz stavka 1. ovoga članka ne može 

se provoditi u zaštićenom obalnom području mora i zakonom za-
štićenim područjima.

(4) Na postupak i uvjete dodjele koncesije iz stavka 1. ovoga 
članka odgovarajuće se primjenjuju odredbe ovoga Zakona kojima 

Članak 3.
U članku 17. stavku 2. točka 6. briše se.

Članak 4.
U članku 51. stavku 4. riječi: »Strategije gospodarenja mineral-

nim sirovinama« zamjenjuju se riječima: »srednjoročnog akta strateš-
kog planiranja iz članka 6. ovoga Zakona.«

Članak 5.
U članku 69. stavku 3. riječi: »Ako Državni inspektorat i Inspek-

cija zaštite okoliša utvrde« zamjenjuju se riječima: »Ako Državni in-
spektorat utvrdi«.

Članak 6.
U članku 70. stavku 1. riječi: »Ako Državni inspektorat i Inspek-

cija zaštite okoliša utvrde« zamjenjuju se riječima: »Ako Državni in-
spektorat utvrdi«.

U stavku 2. riječi: »i Inspekcija zaštite okoliša« brišu se.

Članak 7.
U članku 78. iza riječi: »sirovina« zarez i riječi: »odnosno pravo za 

izvođenje rudarskih radova za izvanrednu sanaciju prostora« brišu se.

Članak 8.
U članku 79. stavku 1. ispred riječi: »Ugovor« briše se oznaka 

stavka.
Stavci 2. i 3. brišu se.

Članak 9.
U članku 87. stavku 1. riječi: »i Inspekciju zaštite okoliša« brišu se.
U stavku 2. riječi: »Ako Državni inspektorat i Inspekcija zašti-

te okoliša utvrde« zamjenjuju se riječima: »Ako Državni inspektorat 
utvrdi«.

U stavku 6. riječi: »Državni inspektorat i Inspekcija zaštite okoliša 
utvrde« zamjenjuju se riječima: »Državni inspektorat utvrdi«.

U stavku 9. riječi: »Državni inspektorat i Inspekcija zaštite okoliša 
utvrde« zamjenjuju se riječima: »Državni inspektorat utvrdi«.

Članak 10.
U članku 88. stavku 1. riječi: »Ako Državni inspektorat i Inspek-

cija zaštite okoliša utvrde« zamjenjuju se riječima: »Ako Državni in-
spektorat utvrdi«.

U stavku 2. riječi: »i Inspekcija zaštite okoliša« brišu se.

Članak 11.
U članku 90. stavku 1. točki 2. riječi: »i Inspekcije zaštite okoliša« 

brišu se.
Točka 10. briše se.
Dosadašnje točke 11. i 12. postaju točke 10. i 11.

Članak 12.
U članku 91. stavku 7. riječi: »i članka 102. stavka 4.« brišu se.

Članak 13.
U članku 93. točki 2. na kraju rečenice umjesto zareza stavlja 

se točka.
Točka 3. briše se.

Članak 14.
Naslov iznad članka 102. mijenja se i glasi:
»Neaktivna eksploatacijska polja mineralnih sirovina«.
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provedbu tehničke sanacije u skladu s izdanim posebnim uvjetima 
i ograničenjima iz stavka 4. ovoga članka.

(8) Odluka iz stavka 7. ovoga članka dostavlja se:
1. jedinici lokalne samouprave na čijem se području nalazi ne-

aktivno eksploatacijsko polje mineralnih sirovina,
2. jedinici područne (regionalne) samouprave na čijem se po-

dručju nalazi neaktivno eksploatacijsko polje mineralnih sirovina,
3. Državnom inspektoratu,
4. ministarstvu nadležnom za prostorno uređenje,
5. ministarstvu nadležnom za zaštitu prirode i okoliša,
6. ministarstvu nadležnom za vodno gospodarstvo ako se ra-

dovi na tehničkoj sanaciji izvode u području zona sanitarne zaštite 
crpilišta voda za piće i/ili u području važnom za vodni režim,

7. ministarstvu nadležnom za pomorstvo ako se radovi na teh-
ničkoj sanaciji izvode na pomorskom dobru,

8. tijelu nadležnom za unutarnju plovidbu ako se radovi na 
tehničkoj sanaciji izvode na dijelu unutarnjih voda, a koji utječu 
na plovni put,

9. vlasnicima nekretnina na kojima se planira provesti tehnička 
sanacija unutar neaktivnih eksploatacijskih polja mineralnih siro-
vina,

10. ostalim zainteresiranim tijelima u postupku provedbe teh-
ničke sanacije.

(9) Protiv odluke iz stavka 7. ovoga članka ne može se izjaviti 
žalba, ali se može pokrenuti upravni spor.

(10) Ako jedinice lokalne samouprave ne postupe prema 
odredbama iz stavaka 1. i 3. ovoga članka, ministarstvo nadležno 
za rudarstvo dužno je iz Registra eksploatacijskih polja mineralnih 
sirovina brisati neaktivna eksploatacijska polja mineralnih sirovina, 
a sva odgovornost i teret daljnjih radnji, kao i sva šteta koja bi mogla 
nastati bilo komu u svezi s tim prostorima na jedinici je lokalne 
samouprave.

(11) U slučaju iz stavka 10. ovoga članka ministarstvo nadlež-
no za rudarstvo donosi rješenje o brisanju eksploatacijskog polja iz 
Registra eksploatacijskih polja mineralnih sirovina.

(12) Protiv rješenja iz stavka 11. ovoga članka ne može se izja-
viti žalba, ali se može pokrenuti upravni spor.«.

Članak 17.
Iza članka 104. dodaju se naslovi iznad članaka i članci 104.a 

do 104.d koji glase:

»Dokumentacija za nabavu dokumentacije za provedbu 
tehničke sanacije

Članak 104.a
(1) Nakon izvršnosti odluke iz članka 104. stavka 7. ovoga Za-

kona jedinica lokalne samouprave dostavlja ministarstvu nadležnom 
za rudarstvo prijedlog dokumentacije za nabavu dokumentacije za 
provedbu tehničke sanacije, a koja obvezno sadrži procijenjenu vri-
jednost nabave.

(2) Na temelju prijedloga dokumentacije iz stavka 1. ovoga 
članka ministarstvo nadležno za rudarstvo donosi odluku o prihva-
ćanju prijedloga dokumentacije za nabavu i izrađuje ugovor o fi-
nanciranju opravdanih troškova nabave dokumentacije za provedbu 
tehničke sanacije.

(3) Ministarstvo nadležno za rudarstvo i jedinica lokalne samo-
uprave sklapaju ugovor o financiranju opravdanih troškova nabave 

se uređuju dodatni istražni radovi na već utvrđenim eksploatacij-
skim poljima mineralnih sirovina.

(5) Koncesionar iz stavka 1. ovoga članka plaća naknadu za 
koncesiju za eksploataciju mineralnih sirovina sukladno odredbama 
članka 77. ovoga Zakona.

(6) Sanaciju uz eksploataciju iz stavka 1. ovoga članka treba 
provesti u najkraćem mogućem roku.

(7) Rok iz stavka 6. ovoga članka utvrdit će se sukladno loka-
cijskoj dozvoli ishođenoj od nadležnog tijela za prostorno uređenje.

(8) U postupku ishođenja lokacijske dozvole za sanaciju uz 
eksploataciju iz stavka 1. ovoga članka ministarstvo nadležno za 
rudarstvo daje mišljenje o roku i opsegu sanacije uz eksploataciju.«.

Članak 16.
Naslov iznad članka 104. mijenja se i glasi:
»Sanacija neaktivnih eksploatacijskih polja mineralnih sirovina 

bez eksploatacije mineralnih sirovina«.
Članak 104. mijenja se i glasi:
»(1) Za sanaciju neaktivnih eksploatacijskih polja mineralnih 

sirovina bez eksploatacije mineralnih sirovina s ciljem provedbe 
mjera osiguranja radi sprječavanja nastanka opasnosti za ljude, 
imovinu, prirodu i okoliš (u daljnjem tekstu: tehnička sanacija), a 
koji zahvat nema kao posljedicu promjenu stanja sastavnica prosto-
ra, ministarstvo nadležno za rudarstvo pokreće postupak na zahtjev 
jedinice lokalne samouprave na čijem se području nalazi neaktivno 
eksploatacijsko polje.

(2) Novčana sredstva za provedbu tehničke sanacije osigurava 
ministarstvo nadležno za rudarstvo.

(3) Zahtjev jedinice lokalne samouprave iz stavka 1. ovoga član-
ka obvezno sadrži:

– prostorni obuhvat rudarskih radova unutar neaktivnih ek-
sploatacijskih polja mineralnih sirovina na kojima je potrebno pro-
vesti tehničku sanaciju,

– mišljenje tijela nadležnog za zaštitu okoliša i prirode te za 
prostorno uređenje jedinice područne (regionalne) samouprave na 
čijem se području nalazi neaktivno eksploatacijsko polje mineralnih 
sirovina, glede mogućnosti provedbe tehničke sanacije,

– podatke o vlasništvu na zemljišnim česticama (u daljnjem 
tekstu: nekretninama) na kojima se planira provesti tehnička sana-
cija.

(4) Ministarstvo nadležno za rudarstvo, ovisno o lokaciji neak-
tivnog eksploatacijskog polja mineralnih sirovina, dužno je zatražiti 
posebne uvjete, ograničenja i suglasnosti od tijela državne uprave, 
pravnih osoba s javnim ovlastima, vlasnika nekretnina na kojima se 
planira provesti tehnička sanacija, a posebice od tijela državne upra-
ve nadležnih za zaštitu okoliša i prirode te za prostorno uređenje.

(5) Ako se tijela i/ili osobe iz stavka 4. ovoga članka ne očituju u 
roku od 60 dana, smatra se da su tijela i/ili osobe suglasne s proved-
bom tehničke sanacije te da nemaju posebnih uvjeta i ograničenja.

(6) Ako vlasnici nekretnina na kojima se planira provesti teh-
nička sanacija uskrate suglasnost za provedbu tehničke sanacije, na 
tom dijelu neaktivnog eksploatacijskog polja mineralnih sirovina 
neće se provesti tehnička sanacija, a sva odgovornost i teret daljnjih 
radnji, kao i sva šteta koja bi mogla nastati bilo komu u svezi s tim 
prostorima na vlasnicima je nekretnina.

(7) Ministarstvo nadležno za rudarstvo donosi odluku kojom 
određuje jedinicu lokalne samouprave kao ovlaštenika provedbe 
tehničke sanacije, kao i potrebne radnje za izradu dokumentacije za 
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3. naziv, lokaciju, granice i veličinu neaktivnog eksploatacijskog 
polja mineralnih sirovina na kojem se provodi tehnička sanacija,

4. uvjete i ograničenja za provedbu tehničke sanacije sukladno 
odredbama članka 104. stavka 4. ovoga Zakona,

5. naziv provjerenog rudarskog projekta na temelju kojega će 
se izvoditi radovi na tehničkoj sanaciji,

6. ukupne troškove tehničke sanacije,
7. identifikaciju nekretnina na kojima je potrebno provesti teh-

ničku sanaciju prema podacima iz zemljišne knjige, a ako ti podaci 
nisu identični podacima iz katastra, sadržavat će i podatke o nekret-
ninama iz katastra,

8. rok na koji se odobrava provedba radova na tehničkoj sa-
naciji,

9. naziv tijela državne uprave, jedinice lokalne i područne (regi-
onalne) samouprave, pravne osobe s javnim ovlastima i ostalih stra-
naka kojima se mora prijaviti početak radova na tehničkoj sanaciji,

10. rok do kojega izvođač radova tehničke sanacije mora do-
staviti imenovanje odgovornog voditelja izvođenja rudarskih radova 
tehničke sanacije,

11. rok do kojega se mora započeti s izvođenjem radova na 
tehničkoj sanaciji.

(3) Rješenje iz stavka 1. ovoga članka dostavlja se:
1. jedinici lokalne samouprave na čijem se području nalazi ne-

aktivno eksploatacijsko polje mineralnih sirovina,
2. jedinici područne (regionalne) samouprave na čijem se po-

dručju nalazi neaktivno eksploatacijsko polje mineralnih sirovina,
3. Državnom inspektoratu,
4. ministarstvu nadležnom za prostorno uređenje,
5. ministarstvu nadležnom za zaštitu prirode i okoliša,
6. ministarstvu nadležnom za vodno gospodarstvo ako se teh-

nička sanacija izvodi u području zona sanitarne zaštite crpilišta voda 
za piće i/ili u području važnom za vodni režim,

7. ministarstvu nadležnom za pomorstvo ako se tehnička sana-
cija izvodi na pomorskom dobru,

8. tijelu nadležnom za unutarnju plovidbu ako se tehnička sa-
nacija izvodi na dijelu unutarnjih voda, a koji utječu na plovni put,

9. vlasnicima nekretnina na kojima se provodi tehnička sana-
cija unutar neaktivnih eksploatacijskih polja mineralnih sirovina,

10. ostalim zainteresiranim tijelima u postupku provedbe teh-
ničke sanacije.

(4) Protiv rješenja iz stavka 1. ovoga članka ne može se izjaviti 
žalba, ali se može pokrenuti upravni spor.

Nadzor nad provedbom tehničke sanacije
Članak 104.d

(1) Inspekcijski nadzor nad provedbom tehničke sanacije ne-
aktivnih eksploatacijskih polja mineralnih sirovina provodi Državni 
inspektorat.

(2) Državni inspektorat dostavlja dokaznice nakon provedbe 
tehničke sanacije ili pojedine etape tehničke sanacije sukladno pro-
vjerenom rudarskom projektu ministarstvu nadležnom za rudarstvo, 
na zahtjev jedinice lokalne samouprave.

(3) Ministarstvo nadležno za rudarstvo isplaćuje jedinici lo-
kalne samouprave opravdane troškove tehničke sanacije u skladu 
s ugovorom o financiranju opravdanih troškova provedbe tehničke 
sanacije nakon primitka dokaznica iz stavka 2. ovoga članka.

dokumentacije za provedbu tehničke sanacije, na temelju kojeg jedi-
nica lokalne samouprave provodi postupke javne nabave.

(4) Nakon provedene javne nabave jedinica lokalne samouprave 
dostavlja ministarstvu nadležnom za rudarstvo: zapisnik o otvara-
nju ponuda, zapisnik o pregledu i ocjeni ponuda, odluku o odabiru 
najpovoljnijeg ponuditelja i ugovor s odabranim najpovoljnijim po-
nuditeljem.

(5) Ako se radi o jednostavnoj nabavi, jedinica lokalne samo-
uprave dostavlja ministarstvu nadležnom za rudarstvo zaprimljene 
ponude i ugovor s odabranim ponuditeljem.

(6) Provjeru rudarskog projekta za tehničku sanaciju obavlja 
Stručno povjerenstvo za provjeru rudarskih projekata ministarstva 
nadležnog za rudarstvo sukladno odredbama članka 98. ovoga Za-
kona.

(7) Nakon izvršenja usluga izrade dokumentacije za provedbu 
tehničke sanacije jedinica lokalne samouprave dostavlja ministar-
stvu nadležnom za rudarstvo dokaznice o izvršenju usluga.

(8) Na temelju dostavljenih dokaznica o izvršenju usluga iz 
stavka 7. ovoga članka ministarstvo nadležno za rudarstvo isplaćuje 
jedinici lokalne samouprave opravdane troškove u skladu s ugovo-
rom o financiranju opravdanih troškova nabave dokumentacije za 
provedbu tehničke sanacije.

Dokumentacija za nabavu radova provedbe tehničke sanacije
Članak 104.b

(1) Nakon provjere rudarskog projekta za provedbu tehničke 
sanacije jedinica lokalne samouprave dostavlja ministarstvu nad-
ležnom za rudarstvo prijedlog dokumentacije za nabavu radova 
provedbe tehničke sanacije, a koja obvezno sadrži procijenjenu vri-
jednost nabave.

(2) Na temelju prijedloga dokumentacije iz stavka 1. ovoga 
članka ministarstvo nadležno za rudarstvo donosi odluku o pri-
hvaćanju dokumentacije za nabavu i izrađuje ugovor o financiranju 
opravdanih troškova provedbe tehničke sanacije.

(3) Ministarstvo nadležno za rudarstvo i jedinica lokalne samo-
uprave sklapaju ugovor o financiranju opravdanih troškova provedbe 
tehničke sanacije, na temelju kojeg jedinica lokalne samouprave pro-
vodi postupke javne nabave.

(4) Nakon provedene javne nabave jedinica lokalne samouprave 
dostavlja ministarstvu nadležnom za rudarstvo: zapisnik o otvara-
nju ponuda, zapisnik o pregledu i ocjeni ponuda, odluku o odabiru 
najpovoljnijeg ponuditelja i ugovor s odabranim najpovoljnijim po-
nuditeljem.

(5) Ako se radi o jednostavnoj nabavi, jedinica lokalne samo-
uprave dostavlja ministarstvu nadležnom za rudarstvo zaprimljene 
ponude i ugovor s odabranim ponuditeljem.

Rješenje o izvođenju radova na tehničkoj sanaciji
Članak 104.c

(1) Nakon provedene javne nabave iz članka 104.b stavka 3. 
ovoga Zakona ministarstvo nadležno za rudarstvo po službenoj duž-
nosti donosi rješenje kojim odobrava izvođenje radova na tehničkoj 
sanaciji.

(2) Rješenje iz stavka 1. ovoga članka obvezno sadrži:
1. naziv ovlaštenika provedbe tehničke sanacije,
2. naziv izvođača radova tehničke sanacije,
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već utvrđenom eksploatacijskom polju iz članka 49. ovoga Zakona i 
u skladu s odredbama članka 43. ovoga Zakona,

10. ako tijekom izvođenja rudarskih radova te nakon završetka 
ili trajnog obustavljanja izvođenja rudarskih radova ne provede sve 
potrebne mjere osiguranja i/ili ne provede sanaciju terena na kojem 
su izvođeni rudarski radovi u skladu s odredbama članka 69. stavka 
2. i odredbama članka 87. stavka 1. ovoga Zakona,

11. ako ne prijavi početak izvođenja rudarskih radova na ek-
sploatacijskom polju mineralnih sirovina u skladu s odredbama 
članka 83. ovoga Zakona,

12. ako prilikom građenja građevina koje se grade sukladno 
propisima o gradnji višak iskopa koji predstavlja mineralnu siro-
vinu ne stavi na raspolaganje Republici Hrvatskoj i/ili mineralne 
sirovine koje se ne mogu ugraditi u obuhvat građevine ne iskaže 
u izvedbenom projektu u skladu s odredbama članka 144. stavka 
1. ovoga Zakona,

13. ako gradi rudarske objekte i postrojenja bez građevinske 
dozvole iz članka 105. ovoga Zakona,

14. ako se rudarski objekti i postrojenja koriste bez uporabne 
dozvole iz članka 125. ovoga Zakona,

15. ako se ministarstvu nadležnom za rudarstvo ne dostave po-
daci sukladno odredbama članka 51. stavka 3. ovoga Zakona,

16. ako se ministarstvu nadležnom za rudarstvo ne dostave po-
daci sukladno odredbi članka 167. stavka 9. ovoga Zakona.

(2) Novčanom kaznom u iznosu od 13.270,00 do 132.720,00 
eura kaznit će se za prekršaj pravna osoba:

1. ako zakonski nasljednik ili pravni sljednik ne zatraži promje-
nu osobe ovlaštenika i/ili koncesionara u skladu s odredbama članka 
21. stavka 3. ovoga Zakona,

2. ako obavlja rudarske radove na istraživanju mineralnih si-
rovina protivno odredbama članka 37. stavka 2. ovoga Zakona, 
odnosno protivno rješenju o odobrenju za istraživanje mineralnih 
sirovina iz članka 40. stavka 4. ovoga Zakona,

3. ako obavlja dodatne istražne radove na eksploatacijskom 
polju mineralnih sirovina protivno odredbama članka 49. stavka 1. 
ovoga Zakona, odnosno protivno rješenju o odobrenju za dodatne 
istražne radove na eksploatacijskom polju iz članka 49. stavka 2. 
ovoga Zakona,

4. ako obavlja rudarske radove eksploatacije mineralnih sirovi-
na protivno odredbama članka 78. ovoga Zakona, odnosno protivno 
ugovoru o koncesiji i provjerenoj rudarskoj dokumentaciji iz članaka 
75. i 76. ovoga Zakona,

5. ako ne prijavi početak i završetak izvođenja rudarskih radova 
u istražnom prostoru mineralnih sirovina u skladu s rješenjem o 
odobrenju za istraživanje mineralnih sirovina iz članka 40. ovoga 
Zakona i u skladu s odredbama članka 43. ovoga Zakona,

6. ako u roku određenom ovim Zakonom ne dostavi dokaz o 
obračunatim i uplaćenim iznosima naknade za koncesiju u skladu s 
odredbama članka 77. stavka 7. ovoga Zakona,

7. ako su probnom eksploatacijom mineralnih sirovina otkopa-
ne ili pridobivene veće količine mineralnih sirovina od onih koje su 
određene rješenjem o odobrenju za istraživanje mineralnih sirovina 
iz članka 40. ovoga Zakona ili rješenjem o odobrenju za dodatne 
istražne radove na eksploatacijskom polju iz članka 49. ovoga Za-
kona,

8. ako tijekom probne eksploatacije mineralnih sirovina postupi 
protivno odredbama članka 68. stavka 3. i stavka 5. ovoga Zakona,

(4) Završetkom tehničke sanacije smatra se akt Državnog in-
spektorata kojim se potvrđuje da je tehnička sanacija neaktivnog 
eksploatacijskog polja mineralnih sirovina u cijelosti provedena su-
kladno provjerenom rudarskom projektu tehničke sanacije.

(5) U slučaju iz stavka 4. ovoga članka ministarstvo nadležno 
za rudarstvo donosi rješenje o brisanju eksploatacijskog polja iz Re-
gistra eksploatacijskih polja mineralnih sirovina.

(6) Protiv rješenja iz stavka 5. ovoga članka ne može se izjaviti 
žalba, ali se može pokrenuti upravni spor.«.

Članak 18.
Naziv glave iznad članka 157. mijenja se i glasi:
»INSPEKCIJSKI NADZOR«.
Članak 157. mijenja se i glasi:
»Inspekcijski nadzor nad provedbom ovoga Zakona i propisa 

donesenih na temelju ovoga Zakona provodi rudarska inspekcija 
Državnog inspektorata te druge inspekcije sukladno posebnim pro-
pisima.«.

Članak 19.
Članak 160. mijenja se i glasi:
»(1) Novčanom kaznom u iznosu od 13.270,00 do 66.360,00 

eura kaznit će se za prekršaj fizička osoba:
1. ako zakonski nasljednik ili pravni sljednik ne zatraži promje-

nu osobe ovlaštenika i/ili koncesionara u skladu s odredbama članka 
21. stavka 3. ovoga Zakona,

2. ako obavlja rudarske radove na istraživanju mineralnih si-
rovina bez rješenja o odobrenju za istraživanje mineralnih sirovina 
iz članka 37. stavka 2. ovoga Zakona, odnosno protivno rješenju o 
odobrenju za istraživanje mineralnih sirovina iz članka 40. stavka 
4. ovoga Zakona,

3. ako obavlja dodatne istražne radove na eksploatacijskom 
polju bez rješenja o odobrenju za dodatne istražne radove na ek-
sploatacijskom polju iz članka 49. stavka 1. ovoga Zakona, odnosno 
protivno rješenju o odobrenju za dodatne istražne radove na eksplo-
atacijskom polju iz članka 49. stavka 2. ovoga Zakona,

4. ako obavlja rudarske radove eksploatacije mineralnih siro-
vina bez ugovora o koncesiji iz članka 78. ovoga Zakona, odnosno 
protivno ugovoru o koncesiji i provjerenoj rudarskoj dokumentaciji 
iz članaka 75. i 76. ovoga Zakona,

5. ako ne prijavi početak i završetak izvođenja rudarskih radova 
u istražnom prostoru mineralnih sirovina u skladu s rješenjem o 
odobrenju za istraživanje mineralnih sirovina iz članka 40. ovoga 
Zakona i u skladu s odredbama članka 43. ovoga Zakona,

6. ako u roku određenom ovim Zakonom ne dostavi dokaz o 
obračunatim i uplaćenim iznosima naknade za koncesiju u skladu s 
odredbama članka 77. stavka 7. ovoga Zakona,

7. ako su probnom eksploatacijom mineralnih sirovina otkopa-
ne ili pridobivene veće količine mineralnih sirovina od onih koje su 
određene rješenjem o odobrenju za istraživanje mineralnih sirovina 
iz članka 40. ovoga Zakona ili rješenjem o odobrenju za dodatne 
istražne radove na eksploatacijskom polju iz članka 49. ovoga Za-
kona,

8. ako s mineralnom sirovinom otkopanom ili pridobivenom 
tijekom probne eksploatacije mineralnih sirovina postupi protivno 
odredbama članka 68. stavka 3. i stavka 5. ovoga Zakona,

9. ako ne prijavi početak i završetak dodatnih istražnih radova 
na već utvrđenim eksploatacijskim poljima mineralnih sirovina u 
skladu s rješenjem za dodatno istraživanje mineralnih sirovina na 
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7. ako putem ovlaštene osobe odgovarajuće struke jednom go-
dišnje ne izradi situacijsku kartu istražnog prostora / eksploatacij-
skog polja mineralnih sirovina sa stanjem rudarskih radova na dan 
31. prosinca u skladu s odredbama članka 142. ovoga Zakona,

8. ako izvodi rudarske radove na eksploatacijskom polju mine-
ralnih sirovina prema pojednostavljenom rudarskom projektu bez 
potvrde iz članka 96. stavka 4. ovoga Zakona,

9. ako ne izvodi rudarske radove u skladu s rješenjem iz članka 
104.c stavka 1. ovoga Zakona.

(2) Novčanom kaznom u iznosu od 6630,00 do 66.360,00 eura 
kaznit će se za prekršaj pravna osoba:

1. ako tijekom izvođenja rudarskih radova tijelu nadležnom 
za rudarstvo ne podnese svakih šest mjeseci izvješće o obavljenim 
rudarskim radovima u istražnom prostoru mineralnih sirovina u 
skladu s odredbama članka 42. stavka 1. ovoga Zakona,

2. ako ne dostavi Povjerenstvu za utvrđivanje rezervi mine-
ralnih sirovina dokumentaciju o rezervama mineralnih sirovina u 
skladu s odredbama članka 52. stavka 1. ili stavka 2. ovoga Zakona,

3. ako u propisanom roku ministarstvu nadležnom za rudarstvo 
ne dostavi podatke određene odredbama članka 57. ovoga Zakona,

4. ako nakon potpune i trajne obustave izvođenja rudarskih 
radova na eksploatacijskom polju mineralnih sirovina sve planove 
i skice, mjeračke knjige i ostalu dokumentaciju o stanju radova u 
trenutku potpune i trajne obustave radova ne preda na čuvanje mi-
nistarstvu nadležnom za rudarstvo, u skladu s odredbama članka 86. 
stavka 1. ovoga Zakona,

5. ako na osnovi mjerenja ne izradi ili ne dopunjava planove, 
odnosno karte iz kojih se može utvrditi stanje rudarskih radova i 
rudarskih objekata i njihov međusobni položaj te položaj rudarskih 
radova i rudarskih objekata u odnosu na stare rudarske radove i 
objekte, kao i u odnosu na druge objekte na površini u skladu s 
odredbama članka 140. ovoga Zakona,

6. ako ne posjeduje obvezne isprave u skladu s odredbama član-
ka 141. ovoga Zakona,

7. ako putem ovlaštene osobe odgovarajuće struke jednom go-
dišnje ne izradi situacijsku kartu istražnog prostora / eksploatacij-
skog polja mineralnih sirovina sa stanjem rudarskih radova na dan 
31. prosinca u skladu s odredbama članka 142. ovoga Zakona,

8. ako izvodi rudarske radove na eksploatacijskom polju mi-
neralnih sirovina po pojednostavljenom rudarskom projektu bez 
potvrde iz članka 96. stavka 4. ovoga Zakona,

9. ako ne izvodi rudarske radove u skladu s rješenjem iz članka 
104.c stavka 1. ovoga Zakona.

(3) Za prekršaje iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se i odgo-
vorna osoba u pravnoj osobi novčanom kaznom u iznosu od 660,00 
do 3310,00 eura.«.

Članak 21.
Članak 162. mijenja se i glasi:
»(1) Novčanom kaznom u iznosu od 3310,00 do 19.900,00 eura 

kaznit će se za prekršaj fizička osoba:
1. ako ne imenuje odgovornog voditelja izvođenja rudarskih 

radova u istražnom prostoru mineralnih sirovina, u skladu s odred-
bama članka 40. stavka 2. i odredbama članka 42. stavka 2. ovoga 
Zakona,

2. ako ne imenuje odgovornog voditelja izvođenja rudarskih 
radova na eksploatacijskom polju, u skladu s odredbama članka 82. 
i članka 104.c ovoga Zakona,

9. ako ne prijavi početak i završetak dodatnih istražnih radova 
na već utvrđenim eksploatacijskim poljima mineralnih sirovina u 
skladu s rješenjem za dodatno istraživanje mineralnih sirovina na 
već utvrđenom eksploatacijskom polju iz članka 49. ovoga Zakona i 
u skladu s odredbama članka 43. ovoga Zakona,

10. ako tijekom izvođenja rudarskih radova te nakon završetka 
ili trajnog obustavljanja izvođenja rudarskih radova ne provede sve 
potrebne mjere osiguranja i/ili ne provede sanaciju terena na kojem 
su izvođeni rudarski radovi u skladu s odredbama članka 69. stavka 
2. i odredbama članka 87. stavka 1. ovoga Zakona,

11. ako ne prijavi početak izvođenja rudarskih radova na ek-
sploatacijskom polju mineralnih sirovina u skladu s odredbama 
članka 83. ovoga Zakona,

12. ako prilikom građenja građevina koje se grade sukladno 
propisima o gradnji višak iskopa koji predstavlja mineralnu siro-
vinu ne stavi na raspolaganje Republici Hrvatskoj i/ili mineralne 
sirovine koje se ne mogu ugraditi u obuhvat građevine ne iskaže 
u izvedbenom projektu u skladu s odredbama članka 144. stavka 
1. ovoga Zakona,

13. ako gradi rudarske objekte i postrojenja bez građevinske 
dozvole iz članka 105. ovoga Zakona,

14. ako se rudarski objekti i postrojenja koriste bez uporabne 
dozvole iz članka 125. ovoga Zakona,

15. ako se ministarstvu nadležnom za rudarstvo ne dostave po-
daci sukladno odredbama članka 51. stavka 3. ovoga Zakona,

16. ako se ministarstvu nadležnom za rudarstvo ne dostave po-
daci sukladno odredbi članka 167. stavka 9. ovoga Zakona.

(3) Za prekršaje iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se i odgo-
vorna osoba u pravnoj osobi novčanom kaznom u iznosu od 1320,00 
do 6630,00 eura.«.

Članak 20.
Članak 161. mijenja se i glasi:
»(1) Novčanom kaznom u iznosu od 6630,00 do 33.180,00 eura 

kaznit će se za prekršaj fizička osoba:
1. ako tijekom izvođenja rudarskih radova tijelu nadležnom 

za rudarstvo ne podnese svakih šest mjeseci izvješće o obavljenim 
rudarskim radovima u istražnom prostoru mineralnih sirovina u 
skladu s odredbama članka 42. stavka 1. ovoga Zakona,

2. ako ne dostavi Povjerenstvu za utvrđivanje rezervi mine-
ralnih sirovina dokumentaciju o rezervama mineralnih sirovina u 
skladu s odredbama članka 52. stavka 1. ili stavka 2. ovoga Zakona,

3. ako u propisanom roku ministarstvu nadležnom za rudarstvo 
ne dostavi podatke određene odredbama članka 57. ovoga Zakona,

4. ako nakon potpune i trajne obustave izvođenja rudarskih ra-
dova na eksploatacijskom polju sve planove i skice, mjeračke knjige 
i ostalu dokumentaciju o stanju radova u trenutku potpune i trajne 
obustave radova ne preda na čuvanje ministarstvu nadležnom za 
rudarstvo, u skladu s odredbama članka 86. stavka 1. ovoga Zakona,

5. ako na osnovi mjerenja ne izradi ili ne dopunjava planove, 
odnosno karte iz kojih se može utvrditi stanje rudarskih radova i 
rudarskih objekata i njihov međusobni položaj te položaj rudarskih 
radova i rudarskih objekata u odnosu na stare rudarske radove i 
objekte, kao i u odnosu na druge objekte na površini u skladu s 
odredbama članka 140. ovoga Zakona,

6. ako ne posjeduje obvezne isprave u skladu s odredbama član-
ka 141. ovoga Zakona,
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7. ako ne vodi knjigu rudarskog nadzora, u skladu s odredbama 
članka 151. stavka 2. ovoga Zakona.

(3) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se i odgo-
vorna osoba u pravnoj osobi novčanom kaznom u iznosu od 330,00 
do 1990,00 eura.«.

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 22.

(1) Vlada Republike Hrvatske će u roku od tri godine od dana 
stupanja na snagu ovoga Zakona donijeti srednjoročni akt strateškog 
planiranja iz članka 1. ovoga Zakona.

(2) Vlada Republike Hrvatske uskladit će Uredbu o naknadi za 
koncesiju za eksploataciju mineralnih sirovina (»Narodne novine«, 
br. 31/14. i 57/20.) u roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu 
ovoga Zakona.

(3) Vlada Republike Hrvatske uskladit će Uredbu o naknadi 
štete po osnovi otuđenja mineralne sirovine (»Narodne novine«, 
br. 6/22.) u roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu ovoga 
Zakona.

(4) Ministar nadležan za rudarstvo uskladit će Pravilnik o ru-
darskim projektima (»Narodne novine«, br. 43/20. i 48/20.), Pra-
vilnik o jedinstvenom informacijskom sustavu mineralnih sirovina 
(»Narodne novine«, br. 128/22.), Pravilnik o polaganju stručnog is-
pita iz rudarstva (»Narodne novine«, br. 128/22.) i Pravilnik o istra-
živanju i eksploataciji mineralnih sirovina (»Narodne novine«, br. 
138/22.) s odredbama ovoga Zakona u roku od 12 mjeseci od dana 
stupanja na snagu ovoga Zakona.

(5) Ministarstvo nadležno za rudarstvo dužno je u roku od 30 
dana od dana stupanja na snagu ovoga Zakona na svojim mrežnim 
stranicama objaviti popis neaktivnih eksploatacijskih polja mine-
ralnih sirovina te o tome obavijestiti jedinice lokalne samouprave 
i jedinice područne (regionalne) samouprave na čijem se području 
nalaze neaktivna eksploatacijska polja mineralnih sirovina.

(6) Predstavničko tijelo jedinice lokalne samouprave dužno je 
u roku od 12 mjeseci od dana stupanja na snagu ovoga Zakona do-
nijeti odluku o sanaciji neaktivnih eksploatacijskih polja mineralnih 
sirovina bez eksploatacije mineralnih sirovina ili uz eksploataciju 
mineralnih sirovina iz članka 102. stavka 4. koji je izmijenjen član-
kom 14. ovoga Zakona.

(7) U slučaju iz članka 102. stavka 5. koji je izmijenjen člankom 
14. ovoga Zakona jedinice lokalne samouprave i jedinice područne 
(regionalne) samouprave dužne su u roku od tri godine od dana 
stupanja na snagu ovoga Zakona planirati u svojim prostornim pla-
novima neaktivna eksploatacijska polja mineralnih sirovina.

(8) Jedinice lokalne samouprave na čijem se području nalazi 
neaktivno eksploatacijsko polje dužne su u roku od 12 mjeseci od 
dana donošenja odluke o sanaciji neaktivnih eksploatacijskih polja 
mineralnih sirovina bez eksploatacije mineralnih sirovina podnijeti 
zahtjev iz članka 104. stavka 1. koji je izmijenjen člankom 16. ovoga 
Zakona.

Članak 23.
(1) Upravni postupci koji su započeli prije stupanja na snagu 

ovoga Zakona te sudski ili drugi postupci koji se vode povodom 
njih dovršit će se prema odredbama Zakona o rudarstvu (»Narodne 
novine«, br. 56/13., 14/14., 52/18., 115/18. i 98/19.).

(2) Prekršajni postupci pokrenuti do dana stupanja na snagu 
ovoga Zakona dovršit će se prema odredbama Zakona o rudarstvu 
(»Narodne novine«, br. 56/13., 14/14., 52/18., 115/18. i 98/19.).

3. ako u skladu s odredbama članka 84. ovoga Zakona ne izvi-
jesti u roku od 24 sata nakon obustave rudarskih radova da se izvo-
đenje rudarskih radova mora privremeno prekinuti zbog nepredvi-
đenih okolnosti, ili ako o prekidu radova ne izvijesti u roku od 15 
dana prije privremene obustave izvođenja rudarskih radova koja je 
unaprijed planirana, ili ako u skladu s odredbama članka 85. ovoga 
Zakona najmanje 15 dana prije potpune i trajne obustave izvođenja 
rudarskih radova na eksploatacijskom polju o tome ne izvijesti Dr-
žavni inspektorat, tijelo nadležno za rudarstvo i ministarstvo nad-
ležno za pomorstvo ako se rudarski radovi izvode na plovnom putu,

4. ako u propisanom roku ne prijavi početak građenja rudarskih 
objekata i postrojenja ili nastavak izvođenja radova nakon prekida u 
skladu s odredbama članka 122. stavka 1. ovoga Zakona,

5. ako u propisanom roku ne prijavi početak uporabe rudar-
skih objekata i postrojenja u skladu s odredbama članka 138. ovoga 
Zakona,

6. ako protivno odredbi članka 147. stavka 1. ovoga Zakona po-
slove i zadatke stručnog rukovođenja pri izvođenju rudarskih rado-
va, obavljanja nadzora, samostalnog obavljanja rudarskih mjerenja, 
samostalnog rukovanja eksplozivnim sredstvima te druge poslove 
pri izvođenju rudarskih radova povjeri radnicima koji, što se tiče 
stupnja i vrste stručne spreme, položenog stručnog ispita i radnog 
iskustva, ne ispunjavaju uvjete propisane pravilnikom iz članka 149. 
ovoga Zakona,

7. ako ne vodi knjigu rudarskog nadzora, u skladu s odredbama 
članka 151. stavka 2. ovoga Zakona.

(2) Novčanom kaznom u iznosu od 3310,00 do 33.180,00 eura 
kaznit će se za prekršaj pravna osoba:

1. ako ne imenuje odgovornog voditelja izvođenja rudarskih 
radova u istražnom prostoru mineralnih sirovina, u skladu s odred-
bama članka 40. stavka 2. i odredbama članka 42. stavka 2. ovoga 
Zakona,

2. ako ne imenuje odgovornog voditelja izvođenja rudarskih 
radova na eksploatacijskom polju, u skladu s odredbama članka 82. 
ovoga Zakona,

3. ako u skladu s odredbama članka 84. ovoga Zakona ne izvi-
jesti u roku od 24 sata nakon obustave rudarskih radova da se izvo-
đenje rudarskih radova mora privremeno prekinuti zbog nepredvi-
đenih okolnosti, ili ako o prekidu radova ne izvijesti u roku od 15 
dana prije privremene obustave izvođenja rudarskih radova koja je 
unaprijed planirana, ili ako u skladu s odredbama članka 85. ovoga 
Zakona najmanje 15 dana prije potpune i trajne obustave izvođenja 
rudarskih radova na eksploatacijskom polju o tome ne izvijesti Dr-
žavni inspektorat, tijelo nadležno za rudarstvo i ministarstvo nad-
ležno za pomorstvo ako se rudarski radovi izvode na plovnom putu,

4. ako u propisanom roku ne prijavi početak građenja rudarskih 
objekata i postrojenja ili nastavak izvođenja radova nakon prekida u 
skladu s odredbama članka 122. stavka 1. ovoga Zakona,

5. ako u propisanom roku ne prijavi početak uporabe rudar-
skih objekata i postrojenja u skladu s odredbama članka 138. ovoga 
Zakona,

6. ako protivno odredbi članka 147. stavka 1. ovoga Zakona po-
slove i zadatke stručnog rukovođenja pri izvođenju rudarskih rado-
va, obavljanja nadzora, samostalnog obavljanja rudarskih mjerenja, 
samostalnog rukovanja eksplozivnim sredstvima te druge poslove 
pri izvođenju rudarskih radova povjeri radnicima koji, što se tiče 
stupnja i vrste stručne spreme, položenog stručnog ispita i radnog 
iskustva, ne ispunjavaju uvjete propisane pravilnikom iz članka 149. 
ovoga Zakona,
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Članak 3.
Članak 51. mijenja se i glasi:
»(1) Opskrbljivači električne energije dužni su preuzimati viš-

kove električne energije od krajnjih kupaca s vlastitom proizvod-
njom električne energije ili korisnika postrojenja za samoopskrbu 
koji kumulativno zadovoljavaju sljedeće uvjete:

1. imaju status povlaštenog proizvođača električne energije iz 
članka 37. ovoga Zakona

2. ostvarili su pravo na trajno priključenje na elektroenerget-
sku mrežu, za proizvodna postrojenja koja se smatraju jednostavnim 
građevinama

3. ukupna priključna snaga svih proizvodnih postrojenja na 
jednom obračunskom mjernom mjestu ili više mjernih mjesta u vi-
šestambenoj zgradi ili zajednici obnovljivih izvora energije u slučaju 
više obračunskih mjernih mjesta ne prelazi 500 kW

4. krajnji kupac koji ima priključnu snagu manju od 20 kW 
može instalirati proizvodno postrojenje kao kupac s vlastitom proi-
zvodnjom ili korisnik postrojenja za samoopskrbu najviše do snage 
20 kW

5. krajnji kupac koji ima priključnu snagu veću od 20 kW može 
instalirati proizvodno postrojenje kao kupac s vlastitom proizvod-
njom ili korisnik postrojenja za samoopskrbu najviše do snage svo-
jeg priključka

6. krajnji kupac s vlastitom proizvodnjom ili korisnik postroje-
nja za samoopskrbu isporučuje električnu energiju preko istog obra-
čunskog mjernog mjesta preko kojeg kupuje električnu energiju od 
opskrbljivača odnosno preko obračunskog mjernog mjesta koje se 
nalazi na priključku višestambene zgrade

7. krajnji kupac s vlastitom proizvodnjom ili korisnik postroje-
nja za samoopskrbu vodi podatke o proizvedenoj električnoj energiji 
i isporučenoj električnoj energiji.

(2) Preuzimanje električne energije od krajnjeg kupca s vla-
stitom proizvodnjom ili korisnika postrojenja za samoopskrbu iz 
stavka 1. ovoga članka uređuje se ugovorom o opskrbi krajnjeg 
kupca s vlastitom proizvodnjom ili korisnika postrojenja za samo-
opskrbu koji sklapaju opskrbljivač električne energije i krajnji kupac 
s vlastitom proizvodnjom ili korisnik postrojenja za samoopskrbu, 
a koji obvezno sadržava odredbe o preuzimanju viškova električne 
energije.

(3) Krajnji kupac s vlastitom proizvodnjom ili korisnik postro-
jenja za samoopskrbu dužan je, na zahtjev opskrbljivača s kojim je 
sklopio ugovor iz stavka 2. ovoga članka, dostaviti podatke o svom 
proizvodnom postrojenju i/ili proizvodnoj jedinici.

(4) Opskrbljivači električne energije obvezni su u roku od 30 
dana od podnošenja zahtjeva krajnjeg kupca s vlastitom proizvod-
njom kojem isporučuju električnu energiju ili korisnika postrojenja 
za samoopskrbu sklopiti ugovor o opskrbi iz stavka 2. ovoga članka.

(5) Za preuzetu električnu energiju od strane opskrbljivača 
električne energije iz stavka 1. ovoga članka utvrđuje se vrijednost 
električne energije preuzete od krajnjeg kupca s vlastitom proizvod-
njom Ci u obračunskom razdoblju na sljedeći način:

1. Ci = 0,9*PKCi, ako za obračunsko razdoblje i vrijedi:

Epi >= Eii

2. Ci = 0.9*PKCi*Epi/Eii, ako za obračunsko razdoblje i vrijedi 
Epi < Eii

gdje je:

Članak 24.
Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 022-02/22-01/158 
Zagreb, 14. srpnja 2023.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.

1298
Na temelju članka 89. Ustava Republike Hrvatske, donosim

ODLUKU
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA 
I DOPUNAMA ZAKONA O OBNOVLJIVIM 

IZVORIMA ENERGIJE I VISOKOUČINKOVITOJ 
KOGENERACIJI

Proglašavam Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o izmje-
nama i dopunama Zakona o obnovljivim izvorima energije i viso-
koučinkovitoj kogeneraciji, koji je Hrvatski sabor donio na sjednici 
14. srpnja 2023.

Klasa: 011-02/23-02/63 
Urbroj: 71-10-01/1-23-2 
Zagreb, 18. srpnja 2023.

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r.

ZAKON
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA 

O OBNOVLJIVIM IZVORIMA ENERGIJE I 
VISOKOUČINKOVITOJ KOGENERACIJI

Članak 1.
U Zakonu o obnovljivim izvorima energije i visokoučinkovitoj 

kogeneraciji (»Narodne novine«, br. 138/21.) u članku 4. stavku 1. 
točki 24. iza riječi: »ugovor« zarez i riječi: »pod uvjetom da je unu-
tar kalendarske godine količina električne energije koju je predao 
u mrežu manja ili jednaka preuzetoj električnoj energiji« brišu se.

Članak 2.
Iza članka 5. dodaje se naslov iznad članka i članak 5.a koji 

glase:

»Energetska djelatnost
Članak 5.a

(1) Energetska djelatnost u smislu ovoga Zakona je zajednica 
obnovljive energije.

(2) Pravne i fizičke osobe mogu obavljati energetsku djelatnost 
samo na temelju rješenja kojim se dozvoljava obavljanje te djelat-
nosti sukladno zakonu kojim se uređuje energetski sektor, osim ako 
drukčije nije propisano ovim Zakonom.«.
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(12) Operator distribucijskog sustava dužan je podatke o mje-
sečnoj ukupnoj potrošnji i proizvodnji korisnika postrojenja za sa-
moopskrbu dostaviti opskrbljivaču ili sudioniku na tržištu s kojim 
korisnik postrojenja za samoopskrbu ima sklopljen ugovor.

(13) Opskrbljivač ili sudionik na tržištu s kojim korisnik po-
strojenja za samoopskrbu ima sklopljen ugovor dužan je najkasnije 
do 31. siječnja tekuće godine izvršiti provjeru isporučene električne 
energije iz prethodne kalendarske godine u mrežu u odnosu na pre-
uzetu električnu energiju iz mreže iz prethodne kalendarske godine.

(14) Ako opskrbljivač ili tržišni sudionik iz stavka 13. ovoga 
članka utvrdi da je korisnik postrojenja za samoopskrbu u prethod-
noj kalendarskoj godini u mrežu isporučio više električne energije 
nego što je preuzeo električne energije iz mreže, o razlici između 
isporučene i preuzete električne energije (dalje u tekstu: višak elek-
trične energije) dužan je obavijestiti korisnika postrojenja za samo-
opskrbu do 28. veljače tekuće kalendarske godine.

(15) Krajnji kupac s vlastitom proizvodnjom koji ne planira 
viškove električne energije prodavati svom opskrbljivaču električne 
energije dužan je sklopiti ugovor sa sudionikom na tržištu električne 
energije, kojim se uređuje prodaja viškova električne energije.

(16) Opskrbljivač iz stavka 13. ovoga članka dužan je u ime 
korisnika postrojenja za samoopskrbu iz stavka 14. ovoga članka 
obračunati dio cijene koji se regulira za potrebe prijenosa i distribu-
cije električne energije te sve naknade i davanja propisana posebnim 
propisima koje plaća krajnji kupac električne energije, kao i iznos 
poreza na dohodak za razliku električne energije iz stavka 14. ovoga 
članka.

(17) Opskrbljivač iz stavka 13. ovoga članka dužan je isposta-
viti račun korisniku postrojenja za samoopskrbu iz stavka 14. ovoga 
članka.

(18) Odredbe ovoga članka koje se odnose na postrojenja za 
samoopskrbu primjenjuju se i na zajednice obnovljive energije te 
korisnike postrojenja za samoopskrbu u višestambenoj zgradi.

(19) Operator distribucijskog sustava jednom mjesečno izvje-
šćuje operatora tržišta energije i Ministarstvo o instaliranim postro-
jenjima za samoopskrbu i postrojenjima za vlastitu potrošnju.

(20) Operator distribucijskog sustava dužan je predstavniku su-
vlasnika u roku od 30 dana od dana podnošenja njegova pismenog 
zahtjeva dostaviti podatak o instaliranoj snazi za svaku višestam-
benu zgradu vezano isključivo uz zatraženu adresu pojedine više-
stambene zgrade.

(21) Odluku o sklapanju ugovora o samoopskrbi u višestam-
benoj zgradi s opskrbljivačem donose suvlasnici zgrade na temelju 
minimalno natpolovične većine glasova suvlasnika zgrade koja se 
računa po suvlasničkim dijelovima te se između članova suvlasničke 
zajednice određuje osoba ovlaštena za sklapanje ugovora.

(22) Ugovor iz stavka 21. ovoga članka mora sadržavati mini-
malno sljedeće podatke:

– o osobi ovlaštenoj unutar suvlasničke zajednice za dostavlja-
nje obavijesti, podataka i informacija suvlasničkoj zajednici

– o strankama u ugovoru
– o pravima i obvezama suvlasničke zajednice vezano uz po-

strojenje za samoopskrbu, kao i načinu raspodjele električne ener-
gije proizvedene iz postrojenja za samoopskrbu u obračunskom 
razdoblju

– o načinu financiranja i otplatama postrojenja za samoopskrbu
– o naknadi za upravljanje postrojenjem za samoopskrbu

– Epi = ukupna električna energija preuzeta iz mreže od strane 
kupca unutar obračunskog razdoblja, izražena u kWh

– Eii = ukupna električna energija isporučena u mrežu od stra-
ne proizvodnog postrojenja u vlasništvu kupca, unutar obračunskog 
razdoblja, izražena u kWh

– PKCi = prosječna jedinična cijena električne energije koju ku-
pac plaća opskrbljivaču za prodanu električnu energiju, isključujući 
dio cijene koji se regulira za potrebe prijenosa i distribucije električ-
ne energije te sve naknade i davanja propisana posebnim propisima, 
unutar obračunskog razdoblja, izražena u eur/kWh.

(6) Opskrbljivač električne energije iz stavka 1. ovoga članka u 
svakom obračunskom razdoblju umanjuje račun krajnjem kupcu s 
vlastitom proizvodnjom za isporučenu električnu energiju za iznos 
izračunat na način utvrđen stavkom 5. ovoga članka.

(7) Prilikom obračuna potrošnje električne energije koji uklju-
čuju dio cijene koji se regulira za potrebe prijenosa i distribucije 
električne energije, sve naknade te porezna i ostala davanja propi-
sana posebnim propisom, korisniku postrojenja za samoopskrbu iz 
stavka 1. ovoga članka, uzima se u obzir količina električne energi-
je koja predstavlja razliku između preuzete i isporučene električne 
energije u pojedinoj tarifi.

(8) Ako je na kraju obračunskog razdoblja količina radne ener-
gije isporučena u mrežu u pojedinoj tarifi veća od preuzete, taj višak 
proizvedene električne energije opskrbljivač preuzima po cijeni:

CiVT = 0,8*CpVT

CiNT= 0,8*CpNT
gdje je:
– CpVT = cijena ukupne električne energije preuzete iz mreže 

od strane krajnjeg kupca unutar obračunskog razdoblja, za vrijeme 
trajanja više dnevne tarife, izražena u eur/kWh

– CpNT = cijena ukupne električne energije preuzete iz mreže 
od strane krajnjeg kupca unutar obračunskog razdoblja, za vrijeme 
trajanja niže dnevne tarife, izražena u eur/kWh

– CiVT = cijena ukupne električne energije isporučene u mrežu 
od strane proizvodnog postrojenja u vlasništvu krajnjeg kupca unu-
tar obračunskog razdoblja, za vrijeme trajanja više dnevne tarife, 
izražena u eur/kWh

– CiNT = cijena ukupne električne energije isporučene u mrežu 
od strane proizvodnog postrojenja u vlasništvu krajnjeg kupca unu-
tar obračunskog razdoblja, za vrijeme trajanja niže dnevne tarife, 
izražena u eur/kWh.

(9) Opskrbljivač električne energije iz stavka 2. ovoga članka u 
svakom obračunskom razdoblju izdaje račun krajnjem kupcu kate-
gorije kućanstva za razliku između preuzete i isporučene električne 
energije (kWh) u pojedinoj tarifi i razliku između isporučene i pre-
uzete električne energije (kWh) u pojedinoj tarifi od strane krajnjeg 
kupca s vlastitom proizvodnjom. Iste količine osnova su za obračun 
dijela cijene koji se regulira za potrebe prijenosa i distribucije elek-
trične energije, sve naknade te porezna i ostala davanja propisana 
posebnim propisom.

(10) Obračunsko razdoblje iz stavaka 5. i 7. ovoga članka je 
jedan kalendarski mjesec.

(11) Opskrbljivač električne energije iz stavka 2. ovoga članka 
može ponuditi krajnjem kupcu s vlastitom proizvodnjom ili korisni-
ku postrojenja za samoopskrbu iz stavka 1. ovoga članka povoljnije 
uvjete otkupa električne energije u odnosu na uvjete utvrđene stav-
cima 5. i 7. ovoga članka.
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»Nacionalno koordinacijsko tijelo za vodik
Članak 58.a

(1) Agencija za ugljikovodike imenuje se Nacionalnim koordi-
nacijskim tijelom za vodik.

(2) Zadaće Nacionalnog koordinacijskog tijela su:
– programiranje i provedba akata strateškog planiranja kao teh-

nička pomoć Ministarstvu i ostalim tijelima državne uprave nadlež-
nim za pojedina pitanja primjene vodika

– priprema složenih i inovativnih projekata od nacionalnog 
interesa

– mapiranje dionika nastavno na tehničku provjeru kapaciteta, 
potencijala i ozbiljnosti projektnih prijedloga

– provedba projekata u relevantnim fondovima
– koordiniranje procesa provedbe u složenim i inovativnim 

projektima od nacionalnog interesa
– komuniciranje s drugim državama članicama po pitanju po-

zicioniranja projekata, pregovaranje u kontekstu komplementarnosti 
projekata – nužnost prilikom implementacije »malih« projekata

– identificiranje i aktiviranje sredstava financiranja
– izvješćivanje putem Ministarstva i Europske komisije o pro-

vedbi vodikove strategije.«.

Članak 5.
Članak 61. mijenja se i glasi:
»(1) Novčanom kaznom u iznosu od 2650,00 eura do 66.360,00 

eura kaznit će se za prekršaj pravna osoba odnosno pravna osoba 
koja je elektroenergetski subjekt ako:

1. kao povlašteni proizvođač električne energije ne održava teh-
ničko-tehnološke značajke i uvjete korištenja proizvodnog postro-
jenja i/ili proizvodne jedinice za koje je stečen status povlaštenog 
proizvođača sukladno članku 34. stavku 13. točki 1. ovoga Zakona

2. kao povlašteni proizvođač električne energije ne dostavlja 
Agenciji, operatoru tržišta električne energije i drugim nadležnim 
tijelima izvješća i drugu propisanu dokumentaciju u skladu s član-
kom 34. stavkom 13. točkom 2. ovoga Zakona

3. kao povlašteni proizvođač električne energije ne održava 
mjernu opremu u njegovoj nadležnosti i vlasništvu u skladu s član-
kom 36. stavkom 1. točkama 3., 5. i 6. ovoga Zakona ili ne iskazuje 
istinite i točne mjerne podatke u skladu s člankom 34. stavkom 13. 
točkom 4. ovoga Zakona

4. kao povlašteni proizvođač električne energije ne odgovara 
na upite Agencije ili ne dostavlja dokumentaciju u vezi s korište-
njem proizvodnog postrojenja sukladno članku 34. stavku 13. točki 
5. ovoga Zakona

5. ne osigura obračun neto isporučene električne energije na 
proizvodnom postrojenju za koje proizvodno postrojenje je stečen 
status povlaštenog proizvođača, a koje proizvodno postrojenje kori-
sti više priključaka odnosno obračunskih mjernih mjesta sukladno 
članku 36. stavku 5. ovoga Zakona

6. na proizvodnom postrojenju i/ili proizvodnoj jedinici za koje 
je stečen status povlaštenog proizvođača izvrši promjenu uvjeta ko-
rištenja proizvodnog postrojenja bez prethodne suglasnosti Agencije 
na planirane promjene (članak 40. stavak 1.)

7. kao opskrbljivač električne energije ne preuzme od operato-
ra tržišta energije električnu energiju povlaštenih proizvođača elek-
trične energije isporučenu od povlaštenih proizvođača iz članka 39. 
ovoga Zakona sukladno udjelu tog opskrbljivača na tržištu električne 
energije, po reguliranoj otkupnoj cijeni koja iznosi 0,055744 eur/
kWh (članak 46. stavak 1.)

– uvjete pod kojima se naknadno mogu uključiti ostali suvla-
snici u višestambenoj zgradi

– o troškovima obračunskog mjernog mjesta, koji mogu uklju-
čivati samo mjernu opremu za postrojenje za samoopskrbu, a isklju-
čuju troškove priključenja, te

– o tehničkim podacima postrojenja za samoopskrbu koji mogu 
biti u prilogu ugovora.

(23) Operator distribucijskog sustava dužan je u roku od 30 
dana od primitka sklopljenog ugovora o samoopskrbi za pojedinu 
višestambenu zgradu od opskrbljivača iz stavka 21. ovoga članka 
opremiti svako mjerno mjesto krajnjeg kupca u višestambenoj zgra-
di s mjerilom koje omogućuje mjerenje energije u realnom vremenu.

(24) Operator distribucijskog sustava dužan je opskrbljivača iz 
stavka 21. ovoga članak obavijestiti o svim drugim opskrbljivačima 
koji opskrbljuju pojedine suvlasnike u višestambenoj zgradi te ga 
izvještavati o svim promjenama opskrbljivača na tim obračunskim 
mjernim mjestima odnosno u roku ne dužem od 24 sata od nastan-
ka promjene.

(25) Obračunsko mjerno mjesto postrojenja za samoopskrbu 
u višestambenoj zgradi nalazi se na priključku zgrade na mrežu i 
njime se mjeri isporučena električna energija te se kao trošak tog 
obračunskog mjernog mjesta smatra samo mjerna oprema za po-
strojenje za samoopskrbu, isključujući troškove priključenja.

(26) Snaga proizvodnog postrojenja za samoopskrbu ne može 
biti veća od priključne snage višestambene zgrade utvrđene suklad-
no stavku 20. ovoga članka.

(27) Opskrbljivač je dužan čuvati ugovor o samoopskrbi iz stav-
ka 21. ovoga članak za vrijeme trajanja opskrbe višestambene zgrade 
odnosno za životnog vijeka postrojenja za samoopskrbu.

(28) Operator distribucijskog sustava dužan je opskrbljivaču iz 
stavka 21. ovoga članka svaki kalendarski mjesec dostaviti mjerne 
podatke o potrošnji svih krajnjih kupaca u višestambenoj zgradi u 
realnom vremenu.

(29) Opskrbljivač iz stavka 21. ovoga članak dužan je obraču-
nati svu proizvedenu električnu energiju na način da, sukladno po-
dacima koje je dobio od operatora distribucijskog sustava u realnom 
vremenu, raspodjeli proizvedenu energiju na sve kupce u višestam-
benoj zgradi, a ako postoji višak proizvedene električne energije, to 
se obračunava kao predana energija u samoopskrbi višestambene 
zgrade.

(30) Opskrbljivač iz stavka 21. ovoga članak obračunava elek-
tričnu energiju sukladno odredbama ovoga članka odnosno uvjeti-
ma iz ugovora iz stavka 22. ovoga članka.

(31) Nakon zaprimanja podataka iz stavka 28. ovoga članka 
opskrbljivač električne energije dužan je u roku od tri dana od nji-
hova zaprimanja dostaviti te podatke drugim opskrbljivačima koji 
opskrbljuju krajnje kupce unutar suvlasničke zajednice u višestam-
benoj zgradi.

(32) Opskrbljivači električne energije iz stavka 31. ovoga članka, 
koji nisu opskrbljivači iz stavka 21. ovoga članka, dužni su svojim 
krajnjim kupcima unutar suvlasničke zajednice u višestambenoj 
zgradi obračunati električnu energiju iz postrojenja za samoopskrbu 
po cijenama koje se primjenjuju za istu kategoriju kupaca.

(33) Krajnji kupac iz stavka 1. ovog članka dužan je omogućiti 
pristup operatoru distribucijskog sustava do proizvodnog postroje-
nja za samoopskrbu i/ili vlastitu potrošnju za potrebe povezivanja 
proizvodnog postrojenja i obračunskog mjernog mjesta odnosno 
omogućiti pristup operatoru distribucijskog sustava postrojenju za 
samoopskrbu i/ili vlastitu potrošnju tijekom životnog vijeka tog pro-
izvodnog postrojenja.«.

Članak 4.
Iza članka 58. dodaje se naslov iznad članka i članak 58.a koji 

glase:
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19. kao krajnji kupac iz članka 51. stavka 1. ovoga Zakona ne 
omogući pristup operatoru distribucijskog sustava do proizvodnog 
postrojenja za samoopskrbu i/ili vlastitu potrošnju za potrebe po-
vezivanja proizvodnog postrojenja i obračunskog mjernog mjesta 
odnosno ne omogući pristup operatoru distribucijskog sustava po-
strojenju za samoopskrbu i/ili vlastitu potrošnju tijekom životnog 
vijeka tog proizvodnog postrojenja (članak 51. stavak 33.)

20. kao član EKO bilančne grupe ne postupa u skladu s pravili-
ma vođenja EKO bilančne grupe (članak 59. stavak 5.)

21. kao član EKO bilančne grupe ne dostavlja ili ne dostav-
lja pravodobno operatoru tržišta energije podatke i dokumentaci-
ju, utvrđenu Pravilima vođenja EKO bilančne grupe, potrebnu za 
planiranje proizvodnje električne energije za EKO bilančnu grupu 
(članak 59. stavak 13.).

(2) Novčanom kaznom u iznosu od 39,82 eura do 6636,14 eura 
kaznit će se za prekršaje iz stavka 1. ovoga članka i odgovorna osoba 
u pravnoj osobi te odgovorna osoba u elektroenergetskom subjektu 
koji je pravna osoba.

(3) Novčanom kaznom u iznosu od 132,72 eura do 6636,14 
eura kaznit će se za prekršaje iz stavka 1. ovoga članka fizička osoba.

(4) Novčanom kaznom u iznosu od 132,72 eura do 6636,14 
eura kaznit će se za prekršaje iz stavka 1. ovoga članka fizička osoba 
koja je elektroenergetski subjekt.«.

Članak 6.
Članak 62. mijenja se i glasi:
»(1) Novčanom kaznom u iznosu od 2650,00 eura do 66.360,00 

eura kaznit će operator prijenosnog sustava odnosno operator dis-
tribucijskog sustava ako:

1. ne dostavi Ministarstvu u roku iz članka 33. stavku 5. ovoga 
Zakona dokumente, koje izdaje nositelju projekta, vezane za podatke 
i informacije iz članka 33. stavka 2. ovoga Zakona

2. u slučajevima u kojima je potrebno ograničavati isporuku 
električne energije iz proizvodnih postrojenja u elektroenergetsku 
mrežu, povlaštenim proizvođačima električne energije ne osigura 
prioritetnu isporuku električne energije u mrežu za proizvodna po-
strojenja za koja su stekli status povlaštenog proizvođača u odnosu 
na druga proizvodna postrojenja priključena na elektroenergetsku 
mrežu, osim ako takva prioritetna isporuka znatno narušava po-
uzdanost i sigurnost pogona elektroenergetskog sustava (članak 34. 
stavak 2.)

3. ne dostavi Agenciji obavijesti o većim ograničenjima u ispo-
ruci električne energije u elektroenergetski sustav proizvedene iz ob-
novljivih izvora energije i visokoučinkovite kogeneracije, koja obavi-
jest uključuje obrazloženje ograničenja u isporuci električne energije 
u elektroenergetski sustav te opise mjera koje operator prijenosnog 
sustava ili operator distribucijskog sustava namjerava provoditi radi 
uklanjanja tih ograničenja (članak 34. stavak 5.)

4. ne osigura pravnim ili fizičkim osobama priključenje i mo-
gućnost isporuke proizvedene električne energije za proizvodna 
postrojenja i proizvodne jedinice za koja su sklopljeni ugovori o 
otkupu na temelju Tarifnog sustava za proizvodnju električne ener-
gije iz obnovljivih izvora energije i kogeneracije (»Narodne novine«, 
br. 33/07.), Tarifnog sustava za proizvodnju električne energije iz 
obnovljivih izvora energije i kogeneracije (»Narodne novine«, br. 
63/12., 121/12. i 144/12.), Tarifnog sustava za proizvodnju električ-
ne energije iz obnovljivih izvora energije i kogeneracije (»Narodne 
novine«, br. 133/13., 151/13., 20/14., 107/14. i 100/15.), za koja su 
sklopljeni ugovori o tržišnoj premiji sukladno članku 23. ovoga Za-
kona i ugovori o otkupu električne energije zajamčenom otkupnom 

8. kao opskrbljivač električne energije ne preuzme od opera-
tora tržišta energije električnu energiju isporučenu od povlaštenih 
proizvođača električne energije iz članka 45. ovoga Zakona do 31. 
prosinca 2023., sukladno udjelu tog opskrbljivača na tržištu elek-
trične energije, po reguliranoj cijeni koja iznosi 0,055744 eur/kWh 
(članak 47. stavak 9.)

9. kao krajnji kupac s vlastitom proizvodnjom ili korisnik po-
strojenja za samoopskrbu, na zahtjev opskrbljivača električne ener-
gije s kojim je sklopio ugovor ili tržišnog sudionika s kojim korisnik 
postrojenja za samoopskrbu ima sklopljen ugovor, ne dostavi tom 
opskrbljivaču električne energije godišnje podatke o svom proizvod-
nom postrojenju i/ili proizvodnoj jedinici (članak 51. stavak 3.)

10. kao opskrbljivač električne energije koji u roku od 30 dana 
od podnošenja zahtjeva krajnjeg kupaca s vlastitom proizvodnjom ili 
korisnika postrojenja za samoopskrbu kojem isporučuje električnu 
energiju ne sklopi ugovor o opskrbi električne energije (članak 51. 
stavak 4.)

11. kao opskrbljivač električne energije iz članka 51. stavka 
2. ovoga Zakona u svakom obračunskom razdoblju krajnjem kup-
cu kategorije kućanstva ne izda račun za razliku između preuzete 
i isporučene električne energije (kWh) u pojedinoj tarifi i razliku 
između isporučene i preuzete električne energije (kWh) u pojedinoj 
tarifi od strane krajnjeg kupca s vlastitom proizvodnjom (članak 51. 
stavak 9.)

12. kao opskrbljivač ili sudionik na tržištu s kojim korisnik 
postrojenja za samoopskrbu ima sklopljen ugovor najkasnije do 31. 
siječnja tekuće godine ne izvrši provjeru isporučene električne ener-
gije iz prethodne kalendarske godine u mrežu u odnosu na preuzetu 
električnu energiju iz mreže iz prethodne kalendarske godine (čla-
nak 51. stavak 13.)

13. kao opskrbljivač ili tržišni sudionik iz članka 51. stavka 13. 
ovoga Zakona utvrdi da je korisnik postrojenja za samoopskrbu u 
prethodnoj kalendarskoj godini u mrežu isporučio više električne 
energije nego što je preuzeo električne energije iz mreže, o višku 
električne energije ne obavijesti korisnika postrojenja za samoopskr-
bu do 28. veljače tekuće kalendarske godine (članak 51. stavak 14.)

14. kao krajnji kupac s vlastitom proizvodnjom koji ne planira 
viškove električne energije prodavati svom opskrbljivaču električne 
energije ne sklopi odgovarajući ugovor s tržišnim sudionikom kojim 
se uređuje prodaja viškova (članak 51. stavak 15.)

15. kao opskrbljivač ne ispostavi račun korisniku postrojenja 
za samoopskrbu iz članka 51. stavka 14. ovoga Zakona (članak 51. 
stavak 17.)

16. kao opskrbljivač iz članka 51. stavka 21. ovoga Zakona ne 
obračuna svu proizvedenu električnu energiju kupcima u višestam-
benoj zgradi na način određen člankom 51. stavkom 29. ovoga Za-
kona

17. kao opskrbljivač električne energije nakon zaprimanja po-
dataka iz članka 51. stavka 28. ovoga Zakona u roku od tri dana od 
njihova zaprimanja ne dostavi podatke drugim opskrbljivačima koji 
opskrbljuju krajnje kupce unutar suvlasničke zajednice u višestam-
benoj zgradi (članak 51. stavak 31.)

18. kao opskrbljivač električne energije iz članka 51. stavka 31. 
ovoga Zakona, koji nije opskrbljivač iz članka 51. stavka 21. ovoga 
Zakona, svojim krajnjim kupcima unutar suvlasničke zajednice u 
višestambenoj zgradi ne obračuna električnu energiju iz postrojenja 
za samoopskrbu po cijenama koje se primjenjuju za istu kategoriju 
kupaca (članak 51. stavak 32.)
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Članak 8.
(1) Sustav vlastite potrošnje proizvodnog postrojenja i samo-

opskrbe električnom energijom određen odredbama članka 51. koji 
je izmijenjen člankom 3. ovoga Zakona počinje s primjenom za po-
stojeće i za nove korisnike od 1. siječnja 2024. i primjenjuje se do 
31. prosinca 2025., a Ministarstvo će novi sustav vlastite potrošnje 
proizvodnog postrojenja i samoopskrbe izraditi do 31. ožujka 2025. 
i početi s njegovom primjenom od 1. siječnja 2026.

(2) Krajnji kupci s vlastitom proizvodnjom, koji su to posta-
li sukladno članku 51. stavku 14. Zakona o obnovljivim izvorima 
energije i visokoučinkovitoj kogeneraciji (»Narodne novine«, br. 
138/21.), danom stupanja na snagu ovoga Zakona smatraju se ko-
risnicima postrojenja za samoopskrbu sukladno odredbama ovoga 
Zakona.

Članak 9.
Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u »Na-

rodnim novinama«, osim članka 1. ovoga Zakona, članka 51. stavaka 
13., 14. i 15. koji su izmijenjeni člankom 3. ovoga Zakona i članka 
61. stavka 1. točki 12., 13. i 14. koje su izmijenjene člankom 5. ovoga 
Zakona koji stupaju na snagu 1. siječnja 2024.

Klasa: 022-02/23-01/51 
Zagreb, 14. srpnja 2023.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.

1299
Na temelju članka 89. Ustava Republike Hrvatske, donosim

ODLUKU
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA 

I DOPUNAMA ZAKONA O FISKALNOJ 
ODGOVORNOSTI

Proglašavam Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o fiskal-
noj odgovornosti, koji je Hrvatski sabor donio na sjednici 14. srpnja 
2023.

Klasa: 011-02/23-02/64 
Urbroj: 71-10-01/1-23-2 
Zagreb, 18. srpnja 2023.

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r.

ZAKON
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O 

FISKALNOJ ODGOVORNOSTI
Članak 1.

U Zakonu o fiskalnoj odgovornosti (»Narodne novine«, br. 
111/18.) u članku 1. riječi: »općeg proračuna« zamjenjuju se rije-
čima: »opće države«.

cijenom sukladno članku 26. ovoga Zakona, prema uvjetima utvrđe-
nim posebnim propisima kojima se uređuje priključenje na mrežu, 
te pogon i isporuka električne energije u mrežu, osim kad isporuka 
električne energije u mrežu znatno narušava pouzdanost i sigurnost 
rada elektroenergetskog sustava (članak 19. stavak 6.)

5. ne dostavi operatoru tržišta energije podatke za obračun 
udjela električne energije koji je obvezan preuzeti pojedini opskr-
bljivač električne energije, sukladno njegovu, u postotku izraženom, 
udjelu u ukupnoj opskrbi električnom energijom u Republici Hrvat-
skoj (članak 47. stavak 5.)

6. ne dostavi podatke o mjesečnoj ukupnoj potrošnji i proizvod-
nji korisnika postrojenja za samoopskrbu opskrbljivaču ili sudioniku 
na tržištu s kojim korisnik postrojenja za samoopskrbu ima sklo-
pljen ugovor (članak 51. stavak 12.)

7. kao operator distribucijskog sustava jednom mjesečno ne 
izvijesti operatora tržišta energije i Ministarstvo o instaliranim po-
strojenjima za samoopskrbu i postrojenjima za vlastitu potrošnju 
(članak 51. stavak 19.)

8. kao operator distribucijskog sustava ne dostavi podatak o 
instaliranoj snazi za svaku višestambenu zgradu vezano isključivo 
uz zatraženu adresu pojedine višestambene zgrade predstavniku su-
vlasnika u roku od 30 dana od dana podnošenja njegova pismenog 
zahtjeva (članak 51. stavak 20.)

9. kao operator distribucijskog sustava u roku od 30 dana od 
primitka sklopljenog ugovora o samoopskrbi za pojedinu višestam-
benu zgradu od opskrbljivača iz članka 51. stavka 21. ovoga Zakona 
ne opremi svako mjerno mjesto krajnjeg kupca u višestambenoj 
zgradi s mjerilom koje omogućuje mjerenje energije u realnom vre-
menu (članak 51. stavak 23.)

10. kao operator distribucijskog sustava ne obavijesti opskr-
bljivača iz članka 51. stavka 21. ovoga Zakona o svim drugim op-
skrbljivačima koji opskrbljuju pojedine suvlasnike u višestambenoj 
zgradi ili ga ne izvijesti o svim promjenama opskrbljivača na tim 
obračunskim mjernim mjestima, u roku iz članka 51. stavka 24. 
ovoga Zakona

11. kao operator distribucijskog sustava opskrbljivaču iz članka 
51. stavka 21. ovoga Zakona svaki kalendarski mjesec ne dostavi 
mjerne podatke o potrošnji svih krajnjih kupaca u višestambenoj 
zgradi u realnom vremenu (članak 51. stavak 28.)

12. ne upiše u Registar OIEKPP-a u roku određenom sukladno 
članku 64. stavku 8. ovoga Zakona dokumente vezane za podatke i 
informacije iz članka 33. stavka 2. ovoga Zakona, koji nisu do stupa-
nja na snagu ovoga Zakona upisani u Registar OIEKPP-a.

(2) Novčanom kaznom u iznosu od 39,82 eura do 6636,14 eura 
kaznit će se za prekršaje iz stavka 1. ovoga članka i odgovorna oso-
ba operatora prijenosnog sustava odnosno operatora distribucijskog 
sustava koji je pravna osoba.«.

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 7.

Operator distribucijskog sustava dužan je do 1. siječnja 2024. 
osigurati mjerenje proizvodnje na proizvodnom postrojenju za sa-
moopskrbu i/ili vlastitu potrošnju koje ima mogućnost mjeriti u 
realnom vremenu potrošnju krajnjih kupaca s vlastitom proizvod-
njom električne energije ili korisnika postrojenja za samoopskrbu iz 
članka 51. stavka 1. koji je izmijenjen člankom 3. ovoga Zakona ako 
takvo mjerenje do stupanja na snagu ovoga Zakona nije ugrađeno 
na proizvodnom postrojenju za samoopskrbu i/ili vlastitu potrošnju.
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drugog trgovačkog društva koje je u vlasništvu Republike Hrvatske i/
ili jedne ili više jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave 
ili u vlasništvu/suvlasništvu bilo kojeg od obveznika ovoga Zakona 
te čelnik druge pravne osobe kojoj je osnivač Republika Hrvatska 
i/ili jedna ili više jedinica lokalne i područne (regionalne) samo-
uprave utvrđenih u Registru trgovačkih društava i drugih pravnih 
osoba obveznika davanja Izjave o fiskalnoj odgovornosti (u daljnjem 
tekstu: čelnik) potvrđuje da je u radu osigurao zakonito, namjensko 
i svrhovito korištenje sredstava te učinkovito i djelotvorno funkcio-
niranje sustava unutarnjih kontrola

3. izvršno tijelo jedinice lokalne i područne (regionalne) samou-
prave je pojam kako je određen zakonom kojim se uređuje lokalna 
i područna (regionalna) samouprava

4. javni dug je dug opće države koji se izračunava prema meto-
dologiji europskog sustava nacionalnih računa (ESA 2010)

5. manjak/višak opće države je razlika između ukupnih prihoda 
i ukupnih rashoda proračuna opće države iskazanih prema metodo-
logiji europskog sustava nacionalnih računa (ESA 2010)

6. nacrt proračunskog plana je dokument Vlade kako je uređeno 
propisom kojim se uređuje proračun

7. opća država je sektor kako je uređeno propisom kojim se 
uređuje proračun

8. plan prilagodbe, sastavni je dio programa stabilnosti koji 
usvaja Vlada, a sadržava i pregled mjera te njihov učinak koji utvr-
đuje Vlada, a u svrhu ostvarivanja srednjoročnog proračunskog cilja 
sukladno pravnim odredbama Europske unije

9. pravne odredbe Europske unije odnose se na Pakt o stabilnosti 
i rastu i na akte koji su doneseni na temelju njega sa svim njiho-
vim izmjenama i dopunama odnosno odredbe Uredbe Vijeća (EZ) 
br. 1466/97 od 7. srpnja 1997. o jačanju nadzora stanja proračuna 
i nadzora i koordinacije ekonomskih politika, Uredbe Vijeća (EZ) 
br. 1467/97 od 7. srpnja 1997. o ubrzanju i pojašnjenju provedbe 
postupka u slučaju prekomjernog deficita, Uredbe Vijeća (EZ) br. 
479/2009 od 25. svibnja 2009. o primjeni Protokola o postupku u 
slučaju prekomjernog deficita priloženog Ugovoru o osnivanju Eu-
ropske zajednice, Uredbe (EU) br. 1173/2011 Europskog parlamenta 
i Vijeća od 16. studenoga 2011. o učinkovitoj provedbi proračunskog 
nadzora u europodručju, Uredbe (EU) br. 1174/2011 Europskog par-
lamenta i Vijeća od 16. studenoga 2011. o provedbenim mjerama za 
ispravljanje prekomjernih makroekonomskih neravnoteža u europo-
dručju, Uredbe (EU) br. 1176/2011 Europskog parlamenta i Vijeća 
od 16. studenoga 2011. o sprečavanju i ispravljanju makroekonom-
skih neravnoteža, Uredbe (EU) br. 473/2013 Europskog parlamenta 
i Vijeća od 21. svibnja 2013. o zajedničkim odredbama za praćenje 
i procjenu nacrta proračunskih planova i osiguranju smanjenja pre-
komjernog deficita država članica u europodručju i Uredbe (EU) 
br. 472/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 21. svibnja 2013. o 
jačanju gospodarskog i proračunskog nadzora država članica euro-
područja koje su u poteškoćama ili kojima prijete ozbiljne poteškoće 
u odnosu na njihovu financijsku stabilnost te odredbe propisa Re-
publike Hrvatske kojima su uređene kreditne institucije, proračun, 
fiskalna odgovornost, financijske kontrole u javnom sektoru i uspo-
stavljenje Državnog ureda za reviziju

10. procedura prekomjernog proračunskog manjka predstavlja 
korektivni mehanizam Pakta o stabilnosti i rastu koji osigurava da 
će države članice Europske unije usvojiti odgovarajuće politike od-
nosno mjere kojima će se ispraviti prekomjerni proračunski manjak 
i/ili javni dug

11. program stabilnosti je dokument Vlade koji Republika Hr-
vatska izrađuje kao država članica europodručja tijekom procesa 

Članak 2.
Članak 2. mijenja se i glasi:
»(1) Ovim Zakonom se u pravni poredak Republike Hrvatske 

preuzima Direktiva Vijeća Europske unije 2011/85/EU od 8. stude-
noga 2011. o zahtjevima za proračunske okvire država članica (SL 
L 306, 23. 11. 2011.).

(2) Ovim Zakonom se osiguravaju pretpostavke za provedbu 
Uredbe (EU) br. 473/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 21. 
svibnja 2013. o zajedničkim odredbama za praćenje i procjenu na-
crta proračunskih planova i osiguranju smanjenja prekomjernog 
deficita država članica u europodručju (SL L 140, 27. 5. 2013.).«.

Članak 3.
Članak 4. mijenja se i glasi:
»(1) Odredbe ovoga Zakona odnose se na državni proračun 

i proračune jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave, 
proračunske korisnike državnog proračuna i proračunske korisnike 
jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave te na izvanpro-
računske korisnike iz skupine I. koji su upisani u Registar prora-
čunskih i izvanproračunskih korisnika sukladno zakonu kojim se 
uređuje proračun.

(2) Odredbe ovoga Zakona koje se odnose na primjenu fiskalnih 
pravila primjenjuju se i na izvanproračunske korisnike iz skupine II. 
kako je definirano zakonom kojim se uređuje proračun, a koji su 
prema pravilima statističke metodologije Europske unije ESA 2010 
razvrstani u sektor opće države, a nisu uključeni u Registar pro-
računskih i izvanproračunskih korisnika iz stavka 1. ovoga članka.

(3) Odredbe ovoga Zakona odnose se i na trgovačka društva 
u kojima Republika Hrvatska i/ili jedna ili više jedinica lokalne i 
područne (regionalne) samouprave imaju pojedinačno ili kumula-
tivno većinsko vlasništvo/suvlasništvo, a koja su upisana u Registar 
trgovačkih društava i drugih pravnih osoba obveznika davanja Izjave 
o fiskalnoj odgovornosti koji vodi Ministarstvo financija.

(4) Odredbe ovoga Zakona odnose se i na druge pravne oso-
be kojima je osnivač Republika Hrvatska i/ili jedna ili više jedinica 
lokalne i područne (regionalne) samouprave te na pravne osobe od 
posebnog interesa za Republiku Hrvatsku koje Vlada Republike Hr-
vatske utvrđuje odlukom, a koje su upisane u Registar trgovačkih 
društava i drugih pravnih osoba obveznika davanja Izjave o fiskalnoj 
odgovornosti koji vodi Ministarstvo financija.

(5) Odredbe ovoga Zakona na odgovarajući način primjenjuju 
se i na trgovačka društva i druge pravne osobe nad kojima obveznici 
primjene ovoga Zakona upisani u registre iz stavaka 1., 3. i 4. ovoga 
članka imaju pojedinačno ili kumulativno većinsko vlasništvo/suvla-
sništvo ili su njihovi osnivači.«.

Članak 4.
Članak 5. mijenja se i glasi:
»(1) Pojedini pojmovi u smislu ovoga Zakona imaju sljedeća 

značenja:
1. ciklički ekonomski učinci su dio promjene prihoda odnosno 

rashoda opće države koji proizlaze izravno iz prevladavajućih ciklič-
kih gospodarskih uvjeta

2. Izjava o fiskalnoj odgovornosti je godišnja izjava kojom čelnik 
proračunskog i izvanproračunskog korisnika državnog proračuna i 
proračuna jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave, 
izvršno tijelo jedinice lokalne i područne (regionalne) samoupra-
ve, predsjednik uprave trgovačkog društva u vlasništvu Republike 
Hrvatske i/ili jedne ili više jedinica lokalne i područne (regionalne) 
samouprave, predsjednik uprave trgovačkog društva u vlasništvu 
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Članak 11.
Članak 15. mijenja se i glasi:
»(1) Odbor za financije i državni proračun (u daljnjem tekstu: 

Odbor) šest mjeseci prije isteka mandata predsjednika i članova 
Povjerenstva pokreće postupak za imenovanje novog predsjednika 
i članova Povjerenstva.

(2) Odbor će objaviti javni poziv za kandidate za predsjednika 
Povjerenstva.

(3) Rok za prijavu kandidata na objavljeni javni poziv je 15 
dana.

(4) Javni poziv iz stavka 2. ovoga članka objavljuje se u »Na-
rodnim novinama« te na mrežnim stranicama Hrvatskoga sabora i 
Povjerenstva.

(5) U javnom pozivu navode se uvjeti za imenovanje predsjed-
nika Povjerenstva određeni ovim Zakonom, rok za podnošenje pri-
jedloga kandidata te prilozi koji moraju biti dostavljeni uz prijavu.

(6) Na temelju zaprimljenih prijava Odbor će u roku od 60 dana 
utvrditi listu kandidata koji udovoljavaju uvjetima za predsjednika 
Povjerenstva i obavit će razgovore sa svakim od kandidata s liste 
te će na temelju održanih razgovora dati prijedlog za imenovanje 
predsjednika Povjerenstva na temelju javnog poziva.«.

Članak 12.
U članku 16. u uvodnoj rečenici iza riječi: »Za predsjednika 

Povjerenstva« dodaju se riječi: »i članove Povjerenstva«.
U podstavku 2. riječi: »diplomski sveučilišni studij« zamjenjuju 

se riječima: »sveučilišni diplomski studij«, a riječi: »ili četverogodiš-
nji dodiplomski studij kojim se stjecala visoka stručna sprema po 
prijašnjim propisima« brišu se.

Podstavak 5. mijenja se i glasi:
»– nije član političke stranke, a niti je bila član političke stran-

ke posljednjih pet godina do dana kandidiranja za predsjednika ili 
člana Povjerenstva, niti je u tom razdoblju kao nezavisni kandidat 
obnašala dužnost u predstavničkim i izvršnim tijelima na državnoj 
razini, kao ni u lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi.«.

Članak 13.
U članku 17. stavku 3. riječi: »Osijeku i Rijeci« zamjenjuju se 

riječima: »Osijeku, Rijeci, Puli i Dubrovniku«.
U stavku 4. riječi: »diplomski sveučilišni studij« zamjenjuju se 

riječima: »sveučilišni diplomski studij«, a riječi: »ili četverogodišnji 
dodiplomski studij kojim se stjecala visoka stručna sprema po pri-
jašnjim propisima« brišu se.

Članak 14.
U članku 18. stavak 2. mijenja se i glasi:
»(2) Članovi Povjerenstva u svom radu djeluju samostalno, u 

skladu s profesionalnim standardima, a stavovi koje iznose u radu 
Povjerenstva ne predstavljaju stavove institucija koje su ih predlo-
žile.«.

Stavci 3. i 4. brišu se.

Članak 15.
U članku 19. stavak 2. mijenja se i glasi:
»(2) Predsjednika ili člana Povjerenstva razrješuje Hrvatski 

sabor, na prijedlog Odbora, a na temelju zahtjeva predsjednika ili 
člana Povjerenstva ili institucije iz koje dolazi, prije isteka razdoblja 
na koje je imenovan:

– na vlastiti zahtjev
– u slučaju trajnoga gubitka sposobnosti za obnašanje dužnosti

unutar kojeg su sve države članice Europske unije obvezne izvješta-
vati i usklađivati svoju ekonomsku politiku sa zajedničkim defini-
ranim ciljevima i odredbama Europske unije, a to se usklađivanje i 
izvještavanje provodi u okviru godišnjih ciklusa europskog semestra, 
kada do kraja travnja svake godine države članice predaju svoje stra-
teške dokumente Europskoj komisiji nakon čega slijedi ekonomski 
dijalog, izrada i usvajanje preporuka za pojedinačne države članice 
te njihova provedba u praksi

12. provjera sadržaja Izjave i drugih akata koji se dostavljaju uz 
Izjavu obuhvaća formalnu i suštinsku provjeru pri čemu formalna 
provjera sadržaja obuhvaća provjeru njihove cjelovitosti i dostave 
u propisanom roku, a suštinska provjera obuhvaća provjeru njiho-
va sadržaja koja se očituje u provjeri vjerodostojnosti odgovora na 
odabranom uzorku pitanja iz Upitnika, provjeru provedbe aktivnosti 
iz dostavljenih izvješća o otklonjenim slabostima i nepravilnostima 
utvrđenima prethodne godine te provjeru usklađenosti s drugim 
izvješćima ili informacijama koji se odnose na obveznika ovoga 
Zakona

13. srednjoročni proračunski cilj (MTO) odnosi se na iznos 
strukturnog proračunskog salda definiran sukladno pravnim odred-
bama Europske unije, a koji osigurava da manjak opće države ne 
bude veći od 3 % bruto domaćeg proizvoda, odnosno da javni dug 
ne bude veći od 60 % bruto domaćeg proizvoda

14. strukturni saldo je manjak odnosno višak opće države koji 
isključuje cikličke ekonomske učinke, jednokratne i privremene 
mjere koje imaju utjecaj na prihode odnosno rashode opće države. 
Strukturni saldo izračunava se sukladno pravnim odredbama Eu-
ropske unije.

(2) Izrazi koji se koriste u ovome Zakonu, a imaju rodno zna-
čenje odnose se jednako na muški i ženski rod.«.

Članak 5.
U članku 6. stavku 2. riječi: »programu konvergencije« zamje-

njuju se riječima: »programu stabilnosti«.

Članak 6.
U članku 7. stavku 1. i stavcima 3. do 6. riječi: »općeg proraču-

na« zamjenjuju se riječima: »opće države«.

Članak 7.
Članak 9. briše se.

Članak 8.
U članku 10. stavku 2. riječi: »općeg proračuna« zamjenjuju se 

riječima: »opće države«.

Članak 9.
U članku 12. ispred riječi: »Povjerenstvo« stavlja se oznaka stav-

ka: »(1)« a iza riječi: »(u daljnjem tekstu: Povjerenstvo) je« dodaje 
se riječ: »stalno,«.

Iza stavka 1. dodaje se stavak 2. koji glasi:
»(2) Zabranjen je svaki oblik utjecaja na rad Povjerenstva koji 

bi mogao ugroziti njegovu samostalnost i neovisnost u donošenju 
odluka.«.

Članak 10.
Članak 13. mijenja se i glasi:
»Povjerenstvo čine predsjednik Povjerenstva i šest članova Po-

vjerenstva koji se biraju na razdoblje od pet godina na način i po 
postupku utvrđenom ovim Zakonom.«.



STRANICA 68 – BROJ 83	 PETAK, 21. SRPNJA 2023.NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

– potvrđivanje makroekonomskih projekcija na kojima se te-
melji program stabilnosti i nacrt proračunskog plana u skladu sa 
zakonom kojim se uređuje proračun«.

Članak 19.
U članku 23. stavak 2. mijenja se i glasi:
»(2) Ministarstva i druga tijela državne uprave, jedinice lo-

kalne i područne (regionalne) samouprave, ostali proračunski i 
izvanproračunski korisnici iz skupine I. i skupine II. kako je uređe-
no propisom kojim se uređuje proračun, Hrvatska narodna banka 
i trgovačka društva u kojima Republika Hrvatska i/ili jedna ili više 
jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave imaju pojedi-
načno ili zajednički većinsko vlasništvo/suvlasništvo, obvezni su, na 
zahtjev Povjerenstva, najkasnije u roku od 15 radnih dana od dana 
zaprimanja zahtjeva, dostaviti dokumente i podatke koji su potrebni 
Povjerenstvu radi izvršavanja njegovih zadaća iz članka 22. ovoga 
Zakona.«.

Članak 20.
U članku 24. stavak 5. mijenja se i glasi:
»(5) Ako tijekom proračunske godine ili prilikom izrade 

programa stabilnosti i državnog proračuna i financijskih planova 
izvanproračunskih korisnika za planiranu proračunsku godinu i 
projekcija za sljedeće dvije godine Vlada, na prijedlog Ministarstva 
financija, ocijeni da postoji rizik od značajnih odstupanja od fiskal-
nih pravila iz članaka 6. i 7. ovoga Zakona, dužna je o tome, na 
prijedlog Ministarstva financija, sastaviti Izvješće Vlade Republike 
Hrvatske o postojanju rizika vezanih za ispunjenje fiskalnih pravila 
koje dostavlja Povjerenstvu, koje o tome izvještava Odbor.«.

U stavku 6. druga rečenica briše se.
Stavak 7. mijenja se i glasi:
»(7) Ako Povjerenstvo prilikom usporedbe makroekonomskih 

i proračunskih projekcija s ostvarenim vrijednostima iz članka 22. 
podstavka 2. ovoga Zakona utvrdi značajna odstupanja u razdoblju 
od najmanje četiri uzastopne godine, o tome sastavlja Izvješće Povje-
renstva za fiskalnu politiku o značajnim odstupanjima u makroeko-
nomskim i proračunskim projekcijama koje dostavlja Vladi.«.

Iza stavka 8. dodaje se novi stavak 9. koji glasi:
»(9) Uvjeti i načini provedbe suradnje u svrhu potvrđivanja ma-

kroekonomskih projekcija iz članka 22. podstavka 3. ovoga Zakona 
uređuju se sporazumom o suradnji između Ministarstva financija i 
Povjerenstva.«.

U dosadašnjem stavku 9., koji postaje stavak 10., na kraju reče-
nice umjesto točke stavlja se zarez i dodaju riječi: »a izvješća Vlade 
na mrežnim stranicama Ministarstva financija.«.

Članak 21.
Članak 25. mijenja se i glasi: 
»(1) Povjerenstvo se sastaje najmanje jednom u tri mjeseca.
(2) Predsjednik Povjerenstva:
– organizira i upravlja radom Povjerenstva
– brine se o pravilnoj i učinkovitoj provedbi postupaka pred 

Povjerenstvom te obavlja druge poslove utvrđene ovim Zakonom i 
drugim aktima koje donosi Povjerenstvo

– saziva i predsjedava sjednicama Povjerenstva i potpisuje akte 
donesene na sjednicama Povjerenstva

– može zadužiti pojedinog člana Povjerenstva za određeno 
područje rada iz nadležnosti Povjerenstva, odnosno može naložiti 

– ako prestanu postojati uvjeti potrebni za imenovanje navede-
ni u članku 16. podstavcima 1., 4. i 5. ovoga Zakona

– ako tijekom trajanja mandata bude imenovan odnosno iza-
bran na funkciju ili dužnosti koje bi mogle utjecati na njegovu ne-
pristranost u obavljanju zadaća Povjerenstva

– ako prestane raditi u instituciji iz članka 17. ovoga Zakona 
čiji je predstavnik

– ako ne obavlja zadaće Povjerenstva u skladu s odredbama 
ovoga Zakona odnosno ne obavlja zaduženja sukladno uputi pred-
sjednika Povjerenstva.«.

Iza stavka 2. dodaju se novi stavak 3. i stavci 4. i 5. koji glase:
»(3) Ako predsjednik i član Povjerenstva zatraže da budu ra-

zriješeni, a Hrvatski sabor ne donese odluku o tom zahtjevu u roku 
od tri mjeseca od dana podnošenja zahtjeva, predsjednik i član Po-
vjerenstva prestaju biti dio Povjerenstva po sili zakona istekom roka 
od tri mjeseca od dana podnošenja zahtjeva.

(4) U slučaju prestanka dužnosti predsjedniku Povjerenstva, 
članovi Povjerenstva biraju između sebe vršitelja dužnosti predsjed-
nika koji tu dužnost obavlja do imenovanja novog predsjednika, a 
najdulje do šest mjeseci.

(5) U roku od 30 dana od dana prestanka dužnosti predsjedni-
ku ili članu Povjerenstva Odbor pokreće postupak za imenovanje no-
vog predsjednika odnosno člana Povjerenstva, čiji mandat odgovara 
mandatu predsjednika odnosno člana Povjerenstva umjesto kojega 
je imenovan.«.

Dosadašnji stavak 3. postaje stavak 6.

Članak 16.
U članku 20. stavak 1. mijenja se i glasi:
»(1) Predsjednik Povjerenstva smatra se dužnosnikom suklad-

no zakonu kojim se uređuju obveze i prava državnih dužnosnika.«.
Iza stavka 4. dodaje se novi stavak 5. koji glasi:
»(5) Kada predsjednik Povjerenstva ide na službeno putovanje 

u svrhu obavljanja svojih dužnosti, pripada mu naknada prijevoznih 
troškova, dnevnice i naknada iznosa hotelskog računa za spavanje 
sukladno zakonu kojim su uređene obveze i prava državnih duž-
nosnika.«

Dosadašnji stavak 5. postaje stavak 6.

Članak 17.
U članku 21. stavak 3. mijenja se i glasi:
»(3) Članovi Povjerenstva imaju pravo na naknadu prijevoznih 

troškova u visini stvarnih troškova ili naknadu troškova za korištenje 
privatnog automobila u službene svrhe, dnevnice i naknadu troškova 
noćenja u visini stvarnih troškova u svrhu obavljanja dužnosti čla-
nova Povjerenstva, kako je utvrđeno za korisnike koji se financiraju 
iz sredstava državnog proračuna«.

Članak 18.
U članku 22. podstavci 1., 2. i 3. mijenjaju se i glase:
»– razmatranje i procjena rizika primjene fiskalnih pravila 

utvrđenih u člancima 6., 7. i 8. ovoga Zakona, u programu stabilno-
sti i u državnom proračunu i financijskim planovima izvanproračun-
skih korisnika za planiranu proračunsku godinu i projekcijama za 
sljedeće dvije godine te godišnjem izvještaju o izvršenju proračuna

– razmatranje i usporedba makroekonomskih i proračunskih 
projekcija s ostvarenim vrijednostima u razdoblju od četiri uzasto-
pne godine koje će se provoditi najmanje jednom u dvije godine
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(2) Izjavu i druge akte iz članka 34. stavka 4. ovoga Zakona 
za prethodnu godinu, radi provjere njihova sadržaja, do 28. veljače 
tekuće godine dostavljaju:

– čelnici proračunskih i izvanproračunskih korisnika državnog 
proračuna, nadležnom ministarstvu ili drugom tijelu državne uprave 
na razini razdjela organizacijske klasifikacije

– čelnici proračunskih i izvanproračunskih korisnika jedinice 
lokalne i područne (regionalne) samouprave, nadležnoj jedinici lo-
kalne i područne (regionalne) samouprave

– predsjednici uprava trgovačkih društava i čelnici drugih prav-
nih osoba iz članka 4. stavka 5. ovoga Zakona nadležnom prora-
čunskom korisniku državnog proračuna, proračunskom korisniku 
jedinice lokalne i područne (regionalne) samouprave, izvanprora-
čunskom korisniku iz skupine I. odnosno nadležnom trgovačkom 
društvu ili drugoj pravnoj osobi

– predsjednici uprava trgovačkih društava u većinskom vla-
sništvu drugog trgovačkog društva u kojemu podjelu vlasničkih 
odnosno osnivačkih prava imaju Republika Hrvatska i jedna i/ili 
više jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave, tom tr-
govačkom društvu.

(3) Čelnici obveznika koji su izravno odgovorni Hrvatskome 
saboru dostavljaju Izjavu i druge akte iz članka 34. stavka 4. ovoga 
Zakona Hrvatskome saboru, uz godišnje izvješće o radu, radi pro-
vjere njihova sadržaja.

(4) Jedinice lokalne i područne (regionalne) samouprave koje 
imaju jednake udjele u vlasništvu trgovačkog društva koje su zajed-
nički osnovale, a od kojih ni jedna nema većinski udio u vlasništvu, 
obvezne su međusobno se dogovoriti kojoj od jedinica lokalne i 
područne (regionalne) samouprave predsjednik uprave trgovačkog 
društva, do 31. ožujka tekuće godine, radi provjere sadržaja, do-
stavlja Izjavu i druge akte iz članka 34. stavka 4. ovoga Zakona za 
prethodnu godinu.

(5) Jedinice lokalne i područne (regionalne) samouprave koje 
su zajednički osnivači druge pravne osobe obvezne su međusobno se 
dogovoriti kojoj od jedinica lokalne i područne (regionalne) samou-
prave čelnik druge pravne osobe, do 31. ožujka tekuće godine, radi 
provjere sadržaja, dostavlja Izjavu i druge akte iz članka 34. stavka 
4. ovoga Zakona za prethodnu godinu.

(6) Jedinice lokalne i područne (regionalne) samouprave iz sta-
vaka 4. i 5. ovoga članka o postignutom dogovoru dužne su najkasni-
je do 28. veljače tekuće godine pisanim putem izvijestiti trgovačko 
društvo odnosno pravnu osobu i Ministarstvo financija.

(7) Ako se jedinice lokalne i područne (regionalne) samoupra-
ve ne dogovore sukladno stavcima 4. i 5. ovoga članka, svaka od 
jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave ima obvezu 
provjeriti sadržaj Izjave i druge akte iz članka 34. stavka 4. ovoga 
Zakona za trgovačka društva u vlasništvu više jedinica lokalne i po-
dručne (regionalne) samouprave odnosno za pravne osobe kojoj su 
osnivači više jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave.

(8) U slučaju podjele vlasničkih odnosno osnivačkih prava iz-
među Republike Hrvatske i jedne ili više jedinica lokalne i područne 
(regionalne) samouprave, predsjednici uprave trgovačkih društava 
u vlasništvu Republike Hrvatske i jedne ili više jedinica lokalne i 
područne (regionalne) samouprave odnosno čelnici drugih pravnih 
osoba kojima je osnivač Republika Hrvatska i jedna ili više jedini-
ca lokalne i područne (regionalne) samouprave, a koji su utvrđeni 
u Registru trgovačkih društava i drugih pravnih osoba obveznika 
davanja Izjave o fiskalnoj odgovornosti, radi provjere sadržaja, do-
stavljaju Izjavu i druge akte iz članka 34. stavka 4. ovoga Zakona za 

pojedinom članu Povjerenstva obavljanje određenog posla vezanog 
za obavljanje zadaća Povjerenstva

– priprema prijedlog za osiguravanje sredstava za rad Povje-
renstva i nalogodavac je za financijsko i materijalno poslovanje Po-
vjerenstva.

(3) U slučaju spriječenosti predsjednika Povjerenstva zamjenju-
je zamjenik predsjednika Povjerenstva određen u skladu s člankom 
17. stavkom 5. ovoga Zakona.«.

Članak 22.
U članku 28. stavak 3. mijenja se i glasi:
»(3) Pravilnikom o unutarnjem ustrojstvu Ureda Povjerenstva 

(u daljnjem tekstu: Pravilnik) uređuje se unutarnje ustrojstvo i način 
rada Ureda Povjerenstva, utvrđuju se radna mjesta i opis poslova, 
broj službenika i namještenika te stručni i drugi uvjeti potrebni za 
raspored na radna mjesta.

Članak 23.
U članku 30. stavku 1. riječ: »konvergencije« zamjenjuje se ri-

ječju: »stabilnosti«.
U stavku 2. iza riječi: »izvanproračunskih korisnika za« dodaje 

se riječ: »planiranu«.

Članak 24.
Članak 35. mijenja se i glasi:
»(1) Izjavu i druge akte iz članka 34. stavka 4. ovoga Zakona 

za prethodnu godinu, radi provjere njihova sadržaja, do 31. ožujka 
tekuće godine dostavljaju:

– čelnici tijela državne uprave na razini razdjela organizacijske 
klasifikacije i čelnici drugih državnih tijela, osim čelnika iz stavka 
3. ovoga članka, Ministarstvu financija

– izvršna tijela jedinica lokalne i područne (regionalne) samo-
uprave Ministarstvu financija

– predsjednici uprava trgovačkih društava u većinskom vlasniš-
tvu Republike Hrvatske nadležnom ministarstvu, državnom tijelu 
odnosno pravnoj osobi s javnim ovlastima

– čelnici drugih pravnih osoba kojima je osnivač Republika Hr-
vatska i čelnici pravnih osoba od posebnog interesa za Republiku 
Hrvatsku koje Vlada Republike Hrvatske utvrđuje odlukom, nad-
ležnom ministarstvu

– predsjednici uprava trgovačkih društava u većinskom vlasniš-
tvu jedne jedinice lokalne i područne (regionalne) samouprave, toj 
jedinici

– predsjednici uprava trgovačkih društava u kumulativno ve-
ćinskom vlasništvu više jedinica lokalne i područne (regionalne) sa-
mouprave, onoj jedinici lokalne i područne (regionalne) samouprave 
koja ima najveći udio u vlasništvu trgovačkog društva, a svim osta-
lim jedinicama lokalne i područne (regionalne) samouprave koje 
imaju udjele u vlasništvu dostavljaju na znanje presliku dostavljene 
dokumentacije

– čelnici drugih pravnih osoba kojima je osnivač jedna jedinica 
lokalne i područne (regionalne) samouprave, toj jedinici

– čelnici drugih pravnih osoba kojima je osnivač više jedinica 
lokalne i područne (regionalne) samouprave onoj jedinici lokalne i 
područne (regionalne) samouprave koja ima najveći udio, a svim 
ostalim jedinicama lokalne i područne (regionalne) samouprave 
koje imaju udjele dostavljaju na znanje presliku dostavljene doku-
mentacije.
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(2) Vlada Republike Hrvatske će uskladiti Uredbu o sastavlja-
nju i predaji Izjave o fiskalnoj odgovornosti i izvještaja o primjeni 
fiskalnih pravila (»Narodne novine«, br. 95/19.) s odredbama ovo-
ga Zakona najkasnije u roku od šest mjeseci od stupanja na snagu 
ovoga Zakona.

Članak 30.
Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 022-02/23-01/01 
Zagreb, 14. srpnja 2023.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.

1300
Na temelju članka 89. Ustava Republike Hrvatske, donosim

ODLUKU
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA ZAKONA O ALTERNATIVNIM 

INVESTICIJSKIM FONDOVIMA
Proglašavam Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o alter-

nativnim investicijskim fondovima, koji je Hrvatski sabor donio na 
sjednici 14. srpnja 2023.

Klasa: 011-02/23-02/65 
Urbroj: 71-10-01/1-23-2 
Zagreb, 18. srpnja 2023.

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r.

ZAKON
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O 

ALTERNATIVNIM INVESTICIJSKIM FONDOVIMA
Članak 1.

U Zakonu o alternativnim investicijskim fondovima (»Narodne 
novine«, br. 21/18., 126/19. i 110/21.) u članku 2. stavku 2. točki 8. 
na kraju rečenice briše se točka i dodaje se točka 9. koja glasi:

»9. Uredba (EU) 2015/760 Europskog parlamenta i Vijeća od 
29. travnja 2015. o europskim fondovima za dugoročna ulaganja 
(Tekst značajan za EGP) (SL L 123, 19. 5. 2015.), kako je posljednji 
put izmijenjena Uredbom (EU) 2023/606 Europskog parlamenta i 
Vijeća od 15. ožujka 2023. o izmjeni Uredbe (EU) 2015/760 u po-
gledu zahtjeva koji se odnose na politike ulaganja i uvjete poslovanja 
europskih fondova za dugoročna ulaganja i opsega imovine prihvat-
ljive za ulaganja, zahtjeva u pogledu sastava i diversifikacije portfelja 
te pozajmljivanja novčanih sredstava i drugih pravila o fondovima 
(Tekst značajan za EGP) (SL L 80, 20. 3. 2023.) (u daljnjem tekstu: 
Uredba (EU) 2015/760).«.

prethodnu godinu nadležnom ministarstvu ili nadležnoj jedinici, pri 
čemu se na odgovarajući način primjenjuju odredbe iz stavaka 4., 5. 
i 7. ovoga članka.«.

(9) Predsjednici uprave trgovačkog društva i čelnici drugih 
pravnih osoba koji su u većinskom vlasništvu ili čiji su osnivači dva 
ili više trgovačkih društava ili pravnih osoba iz članka 4. stavaka 3. i 
4. ovoga Zakona, do 28. veljače tekuće godine, radi provjere sadržaja, 
dostavljaju Izjavu i druge akte iz članka 34. stavka 4. ovoga Zakona 
za prethodnu godinu nadležnom trgovačkom društvu odnosno prav-
noj osobi, pri čemu se na odgovarajući način primjenjuju odredbe iz 
stavaka 4., 5. i 7. ovoga članka.«.

Članak 25.
U članku 36. stavak 1. mijenja se i glasi:
»(1) Ako se provedenim provjerama iz članka 35. ovoga Zakona 

uoče nepravilnosti, o tome je potrebno izvijestiti ustrojstvenu jedi-
nicu Ministarstva financija nadležnu za proračunski nadzor koja će 
utvrditi je li postupano protivno odredbama ovoga Zakona i uredbe 
iz stavka 3. ovoga članka.«.

Članak 26.
Članak 38. mijenja se i glasi:
»Novčanom kaznom od 660,00 do 3310,00 eura kaznit će se 

za prekršaj čelnik:
1. ako za prethodnu godinu, za razdoblje u kojem je obnašao 

dužnost, odnosno obavljao poslove čelnika, ne sastavi Izjavu suklad-
no članku 34. stavku 2. ovoga Zakona te sukladno uredbi iz članka 
36. stavka 3. ovoga Zakona

2. ako do 28. veljače odnosno do 31. ožujka tekuće godine ne 
dostavi Izjavu i druge akte iz članka 34. stavka 4. ovoga Zakona za 
prethodnu godinu (članak 35. ovoga Zakona)

3. ako se po provedenim formalnim i suštinskim provjerama 
sadržaja Izjave i drugih akata iz članka 34. stavka 4. ovoga Zakona 
i sukladno uredbi iz članka 36. stavka 3. ovoga Zakona utvrdi po-
stojanje nepravilnosti.«.

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 27.

(1) Predsjednik i članovi Povjerenstva zatečeni na dužnosti na 
dan stupanja na snagu ovoga Zakona nastavljaju obnašati te dužno-
sti najdulje do isteka razdoblja na koje su imenovani.

(2) Povjerenstvo osnovano prema Zakonu o fiskalnoj odgovor-
nosti (»Narodne novine«, br. 111/18.) nastavlja s radom kao Povje-
renstvo ustrojeno ovim Zakonom. 

(3) Do stjecanja uvjeta za obavljanje svih administrativnih i 
tehničkih poslova Ureda Povjerenstva, te poslove će za Povjerenstvo 
obavljati Ured za opće poslove Hrvatskoga sabora i Vlade Republike 
Hrvatske u skladu s uredbom kojom je uređen rad Ureda za opće 
poslove Hrvatskoga sabora i Vlade Republike Hrvatske.

Članak 28.
Postupci započeti do dana stupanja na snagu ovoga Zakona 

nastavit će se i dovršiti prema odredbama Zakona o fiskalnoj odgo-
vornosti (»Narodne novine«, br. 111/18.).

Članak 29.
(1) Predsjednik Povjerenstva će u roku od tri mjeseca od dana 

stupanja na snagu ovoga Zakona uskladiti Pravilnik o unutarnjem 
ustrojstvu Ureda Povjerenstva s odredbama ovoga Zakona.
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Članak 9.
U članku 20. stavci 1. i 2. mijenjaju se i glase:
»(1) Kada imovina pod upravljanjem velikog UAIF-a padne 

ispod praga iz članka 18. stavka 1. ovoga Zakona, dužan je o tome 
bez odgode obavijestiti Agenciju. U navedenoj obavijesti UAIF mora 
navesti kategoriju UAIF-a u kojoj dalje namjerava poslovati.

(2) Ako iz obavijesti iz stavka 1. ovoga članka proizlazi da UAIF 
ne namjerava nastaviti poslovati kao veliki UAIF, Agencija će donijeti 
rješenje o ukidanju rješenja kojim je izdano odobrenje za rad velikog 
UAIF-a te kojim se izdaje odobrenje za rad srednjeg odnosno malog 
UAIF-a, ovisno o tome kao kakav UAIF namjerava dalje poslovati. 
Od izvršnosti navedenog rješenja Agencije na UAIF se primjenjuju 
odredbe ovoga Zakona i Delegirane uredbe 231/2013 koje je dužan 
primjenjivati srednji odnosno mali UAIF.«.

Članak 10.
U članku 21. riječi: »i članka 6. Uredbe (EU) br. 345/2013« brišu se.

Članak 11.
U članku 22. stavku 2. točki 1. riječi: »2.400.000,00 kuna« za-

mjenjuju se riječima: »300.000,00 eura«.
U točki 2. riječi: »1.000.000,00 kuna« zamjenjuju se riječima: 

»125.000,00 eura«.
U stavku 3. točki 1. riječi: »1.800.000,00 kuna« zamjenjuju se 

riječima: »238.900,00 eura«.
U točki 2. riječi: »750.000,00 kuna« zamjenjuju se riječima: 

»99.540,00 eura«.
U stavku 4. točki 1. riječi: »1.200.000,00 kuna« zamjenjuju se 

riječima: »159.260,00 eura«.
U točki 2. riječi: »400.000,00 kuna« zamjenjuju se riječima: 

»53.080,00 eura«.

Članak 12.
U članku 24. stavku 1. riječi: »2 milijarde kuna« zamjenjuju 

se riječima: »250.000.000,00 eura«, a riječi: »80.000.000,00 kuna« 
zamjenjuju se riječima: »10.000.000,00 eura«.

Članak 13.
U članku 42. stavku 2. riječi: »stavka 8.« zamjenjuju se riječima: 

»stavka 10.«.
U stavku 9. riječi: »malog UAIF-a« zamjenjuju se riječima: »ma-

log odnosno srednjeg UAIF-a«.

Članak 14.
U članku 48. stavku 1. točki 3. iza riječi: »radni« dodaju se 

riječi: »ili drugi ugovorni«.

Članak 15.
U članku 87. stavku 1. iza riječi: »AIF-u« dodaju se riječi: »bez 

pravne osobnosti«.

Članak 16.
U članku 102. stavku 1. iza riječi: »osobnošću« dodaju se ri-

ječi: »osnovanog kao dioničko društvo ili društvo s ograničenom 
odgovornošću«.

Članak 17.
U članku 119. stavku 16. iza riječi: »članka« dodaje se riječ: 

»UAIF-u«.

Članak 18.
U članku 119.a stavku 7. u uvodnoj rečenici riječi: »14 dana« 

zamjenjuju se riječima: »dva tjedna«.

Članak 2.
U članku 4. točki 5. podtočki a) riječi: »statutom ili društvenim 

ugovorom« zamjenjuju se riječima: »statutom, društvenim ugovo-
rom ili izjavom o osnivanju«.

U točki 11. podtočki b) u uvodnoj rečenici riječi: »400.000,00 
kuna« zamjenjuju se riječima: »53.080,00 eura«.

U podstavku 1. riječi: »2.000.000,00 kuna« zamjenjuju se rije-
čima: »265.440,00 eura«.

U točki 74. na kraju rečenice briše se točka i dodaje se točka 
75. koja glasi:

»75. Europski fond za dugoročna ulaganja ili ELTIF je oznaka 
koju je dopušteno koristiti kako je propisano člankom 4. stavkom 1. 
Uredbe (EU) 2015/760.«.

Članak 3.
U članku 13. stavak 9. mijenja se i glasi:
»(9) Investicijska društva koja imaju odobrenje za rad koje je 

izdala Agencija u skladu sa zakonom kojim se uređuje tržište kapita-
la ili kreditne institucije kojima je izdano odobrenje za rad u skladu 
sa zakonom kojim se uređuje osnivanje i poslovanje kreditnih insti-
tucija ne moraju dobiti odobrenje za rad na temelju ovoga Zakona 
kako bi pružale investicijske usluge kao što je upravljanje portfeljem 
u vezi s AIF-om.«.

Članak 4.
U članku 14. stavku 1. riječi: »UAIF-u koji« zamjenjuju se rije-

čima: »Društvu koje«.

Članak 5.
U članku 16. stavku 1. točki 1. riječi: »350 milijuna kuna« za-

mjenjuju se riječima: »46.452.980,00 eura«.
U točki 2. riječi: »jednu milijardu i 400 milijuna kuna« zamje-

njuju se riječima: »185.811.930,00 eura«.
U stavku 5. točki 1. na kraju prve rečenice stavlja se točka i 

dodaje se nova rečenica koja glasi:
»Mali UAIF smije obavljati djelatnosti iz članka 11. stavka 1. 

točke 2. ovoga Zakona ako za iste ishodi odobrenje Agencije suklad-
no odredbama zakona kojim se uređuje tržište kapitala«.

U točki 6. riječ: »UIAF-a« zamjenjuje se riječju: »UAIF-a«.

Članak 6.
U članku 17. stavku 1. točki 1. riječi: »350 milijuna kuna« za-

mjenjuju se riječima: »46.452.980,00 eura«, a riječi: »750 milijuna 
kuna« zamjenjuju se riječima: »99.542.100,00 eura«.

U točki 2. riječi: »jedne milijarde i 400 milijuna kuna« zamje-
njuju se riječima: »185.811.930,00 eura«, a riječi: »tri milijarde i 750 
milijuna kuna« zamjenjuju se riječima: »497.710.530,00 eura«.

U stavku 5. riječi: »stavaka 2., 6. i 7.« zamjenjuju se riječima: 
»stavaka 3. i 7.«.

Članak 7.
U članku 18. stavku 1. točki 1. riječi: »750 milijuna kuna« za-

mjenjuju se riječima: »99.542.100,00 eura«.
U točki 2. riječi: »tri milijarde i 750 milijuna kuna« zamjenjuju 

se riječima: »497.710.530,00 eura«.
Članak 8.

U članku 19. stavak 3. mijenja se i glasi:
»(3) Neovisno o ukupnoj vrijednosti imovine AIF-ova pod 

upravljanjem, mali UAIF Agenciji može podnijeti zahtjev za izda-
vanje odobrenja za rad srednjeg odnosno velikog UAIF-a te srednji 
UAIF može podnijeti zahtjev za izdavanje odobrenja za rad velikog 
UAIF-a.«.
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Zakona i drugim propisima kojima se uređuju zahtjevi o trgovanju 
AIF-ovima, a koji su objavljeni na internetskim stranicama Agencije 
u skladu s člankom 5. Uredbe (EU) 2019/1156.«.

Članak 23.
U članku 144. stavku 6. riječi: »društvo za upravljanje dužno ga 

je« zamjenjuju se riječima: »UAIF ga je dužan«.

Članak 24.
U članku 149. stavku 1. riječi: »Hrvatska narodna banka« za-

mjenjuju se riječima: »nadležno tijelo za nadzor kreditnih institucija 
u skladu sa zakonom kojim se uređuje osnivanje i poslovanje kre-
ditnih institucija«.

Članak 25.
U članku 151. stavku 3. u uvodnoj rečenici ispred riječi: »UAIF« 

dodaju se riječi: »Neovisno o zahtjevima iz članka 26. Uredbe (EU) 
2015/760,«.

U točki c) riječi: »člancima 63. i 64.« zamjenjuju se riječima: 
»člancima 65. i 66.«.

Članak 26.
U članku 164. stavak 2. mijenja se i glasi:
»(2) Na sadržaj pravila i prospekta AIF-a bez pravne osobnosti 

s javnom ponudom, odobrenje Agencije na pravila i prospekt ta-
kvog AIF-a, bitne promjene navedenih dokumenata, sadržaj ključnih 
podataka za ulagatelje, promjene ključnih podataka za ulagatelje te 
objavu i dostavu promjena ključnih podataka za ulagatelje, kao i 
bitne promjene ugovora s depozitarom te obavještavanje ulagatelja u 
tim slučajevima na odgovarajući se način primjenjuju odredbe zako-
na kojim se uređuje osnivanje i rad otvorenih investicijskih fondova 
s javnom ponudom.«.

Stavak 6. mijenja se i glasi:
»(6) Kada je ovim Zakonom propisana njihova objava na in-

ternetskoj stranici UAIF-a, na njoj moraju biti objavljene najnovije 
verzije dokumenata i obavijesti iz stavaka 1. i 2. ovoga članka.«.

Članak 27.
U članku 179. stavku 2. točki a) riječi: »400 milijuna kuna« 

zamjenjuju se riječima: »50.000.000,00 eura«, a riječi: »344 milijuna 
kuna« zamjenjuju se riječima: »43.000.000,00 eura«.

Članak 28.
U članku 186. stavku 3. točkama 4. i 5. riječi: »u kunskoj pro-

tuvrijednosti« brišu se.

Članak 29.
U članku 204. stavku 1. riječi: »stavcima 1. i 2.« zamjenjuju se 

riječima: »stavcima 2. i 4.«.

Članak 30.
U članku 207. stavku 1. točka 1. mijenja se i glasi:
»1. otvaranja stečajnog postupka ili postupka prisilne likvidacije 

nad depozitarom«.

Članak 31.
U članku 207.a stavku 1. točka 1. mijenja se i glasi:
»1. otvaranjem stečajnog postupka ili postupka prisilne likvi-

dacije nad depozitarom«.
U stavku 6. riječi: »društvo za upravljanje« zamjenjuju se ri-

ječju: »UAIF«.

Članak 19.
U članku 119.b stavku 2. točka a) mijenja se i glasi:
»a) da je UAIF, osim za zatvorene AIF-ove i Europske fondove 

za dugoročna ulaganja kako su definirani Uredbom (EU) 2015/760, 
dao opću ponudu za otkup ili isplatu svih udjela AIF-a na koji se 
odnosi povlačenje obavijesti koje drže ulagatelji u državi članici do-
maćinu UAIF-a u odnosu na koju je obavijest povučena, bez odbitka 
ili naplate naknada za otkup ili isplatu udjela«.

U točki d) riječ: »daljnje« zamjenjuje se riječima: »novo, daljnje, 
izravno ili neizravno«.

U stavku 3. iza riječi: »prestati s« dodaju se riječi: »novom ili 
daljnjom,«.

Članak 20.
U članku 120. stavku 10. iza riječi: »članka« dodaje se riječ: 

»UAIF-u«.

Članak 21.
U članku 131. stavku 3. riječi: »članka 209.« zamjenjuju se ri-

ječima: »članka 209.a«.

Članak 22.
U članku 142.a stavak 1. mijenja se i glasi:
»(1) UAIF iz druge države članice može povući obavijest o 

namjeri trgovanja udjelima AIF-a u Republici Hrvatskoj u odnosu 
na sve ili dio AIF-ova kojima trguje u Republici Hrvatskoj ako su 
ispunjeni svi sljedeći uvjeti:

a) da je UAIF, osim za zatvorene AIF-ove i Europske fondove za 
dugoročna ulaganja kako su definirani Uredbom (EU) 2015/760, dao 
opću ponudu za otkup ili isplatu svih udjela AIF-a na koji se odnosi 
povlačenje obavijesti koje drže ulagatelji u Republici Hrvatskoj, bez 
odbitka ili naplate naknada za otkup ili isplatu udjela

b) da je ponuda iz točke a) ovoga stavka javno dostupna naj-
manje 30 radnih dana te da ju je UAIF, izravno ili preko financijskih 
posrednika, pojedinačno uputio svim ulagateljima u Republici Hr-
vatskoj, a čiji mu je identitet poznat

c) da je UAIF na javno dostupnom mediju, koji je uobičajen 
za oglašavanje AIF-ova i prikladan za tipičnog ulagatelja u AIF, što 
uključuje i elektronička sredstva, objavio namjeru povlačenja oba-
vijesti iz članka 142. stavka 1. ovoga Zakona i naveo AIF u odnosu 
na koji se obavijest povlači

d) da je UAIF izmijenio ili raskinuo ugovore s financijskim 
posrednicima ili trećim osobama koje obavljaju distribuciju udjela 
AIF-a u odnosu na koji je obavijest povučena, a kako bi se spriječilo 
njihovo novo, daljnje, izravno ili neizravno distribuiranje. Izmjene 
ili raskid ugovora primjenjuju se od dana povlačenja obavijesti iz 
članka 142. stavka 1. ovoga Zakona.«.

Iza stavka 1. dodaje se novi stavak 2. koji glasi:
»(2) Od dana povlačenja obavijesti iz članka 142. stavka 1. 

ovoga Zakona, UAIF iz druge države članice dužan je u Republici 
Hrvatskoj prestati s novom ili daljnjom, izravnom ili neizravnom 
distribucijom udjela AIF-a u odnosu na koji je povučena obavijest.«.

Dosadašnji stavci 2. do 5. postaju stavci 3. do 6.
Dosadašnji stavak 6., koji postaje stavak 7., mijenja se i glasi:
»(7) Neovisno o drugim nadzornim aktivnostima i ovlastima 

koje ima prema odredbama ovoga Zakona, od dana zaprimanja oba-
vijesti o povlačenju obavijesti iz članka 142. stavka 1. ovoga Zakona, 
Agencija neće od UAIF-a koji je povukao obavijesti o namjeri trgo-
vanja u Republici Hrvatskoj tražiti usklađenost s odredbama ovoga 
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107. ako je ukupna vrijednost jednostavnih, transparentnih i 
standardiziranih sekuritizacija u portfelju ELTIF-a kojim upravlja 
veća od 20 %, protivno članku 13. stavku 3. Uredbe (EU) 2015/760

108. ako ukupna izloženost ELTIF-a riziku prema drugoj ugo-
vornoj strani koja proizlazi iz transakcija s OTC izvedenicama, iz 
repo ugovora ili obratnih repo ugovora premašuje postotak propisan 
člankom 13. stavkom 4. Uredbe (EU) 2015/760

109. u vezi s upravljanjem ELTIF-om, u slučaju kršenja zahtjeva 
iz članka 13. Uredbe (EU) 2015/760 koji su izvan njegove kontrole, 
ne postupi u skladu s člankom 14. Uredbe (EU) 2015/760

110. u vezi s upravljanjem ELTIF-om, u slučaju kršenja zahtjeva 
iz članka 16. stavka 1. točke (a) Uredbe (EU) 2015/760 koji su izvan 
njegove kontrole, ne postupi u skladu s člankom 14. Uredbe (EU) 
2015/760

111. za račun ELTIF-a kojim upravlja stekne udjele ili dionice 
jednog ELTIF-a, EuVECA-e, EuSEF-a, UCITS-a ili AIF-a u Europskoj 
uniji kojim upravlja UAIF u Europskoj uniji protivno članku 15. stav-
cima 1. i 2. Uredbe (EU) 2015/760

112. za račun ELTIF-a kojim upravlja pozajmljuje novčana sred-
stva na način protivan članku 16. stavku 1. Uredbe (EU) 2015/760

113. je u pravilima ili dokumentima o osnivanju ELTIF-a pred-
vidio mogućnost otkupa tijekom trajanja ELTIF-a protivno članku 
18. stavku 2. Uredbe (EU) 2015/760

114. nije u skladu s člankom 18. stavkom 4. Uredbe (EU) 
2015/760 omogućio ulagatelju u ELTIF otplatu u novčanim sred-
stvima

115. protivno članku 19. stavku 2. Uredbe (EU) 2015/760 pra-
vilima ili dokumentima o osnivanju ELTIF-a sprječava ulagatelje da 
slobodno ustupaju svoje udjele ili dionice trećim osobama

116. izdaje nove udjele i dionice ELTIF-a kojim upravlja protiv-
no članku 20. stavku 2. Uredbe (EU) 2015/760

117. nije Agenciju obavijestio o raspolaganju imovinom ELTIF-
a u roku iz članka 21. stavka 1. Uredbe (EU) 2015/760

118. je omogućilo trgovanje udjelima ili dionicama ELTIF-a 
protivno članku 23. stavku 1. Uredbe (EU) 2015/760

119. prospekt ELTIF-a kojim upravlja ne sadrži sve elemente 
propisane člankom 23. stavkom 3. Uredbe (EU) 2015/760

120. prospekt napajajućeg ELTIF-a kojim upravlja ne sadrži sve 
elemente propisane člankom 23. stavkom 3. točkom (a) Uredbe (EU) 
2015/760

121. godišnje izvješće ELTIF-a kojim upravlja, a koji se nudi 
malim ulagateljima ne sadrži sve informacije propisane člankom 23. 
stavkom 5. Uredbe (EU) 2015/760

122. u roku koji mu naloži, ne dostavi Agenciji sve dokumente 
u skladu s člankom 24. stavkom 1. Uredbe (EU) 2015/760

123. nije osigurao da se prospekt i posljednje objavljeno godiš-
nje izvješće ELTIF-a kojim upravlja dostavljaju ulagateljima u skladu 
s člankom 24. stavkom 4. Uredbe (EU) 2015/760

124. ako prospekt ELTIF-a kojim upravlja ne sadrži podatke o 
troškovima iz članka 25. stavka 1. Uredbe (EU) 2015/760

125. ako nije osigurao primjenu zahtjeva za ELTIF koji se može 
nuditi malim ulagateljima iz članka 27. Uredbe (EU) 2015/760

126. nudi udjele ili dionice ELTIF-a malim ulagateljima protiv-
no članku 30. stavku 1. Uredbe (EU) 2015/760

127. nije kao upravitelj ELTIF-a čiji se udjeli ili dionice nude 
malim ulagateljima postupio u skladu s člankom 30. stavkom 2. 
Uredbe (EU) 2015/760

Članak 32.
U članku 209. stavku 2. točki 2. riječi: »kada je to primjenjivo« 

brišu se.

Članak 33.
U članku 209.a stavak 5. mijenja se i glasi:
»(5) Agencija periodično, na temelju uzorka ili pojedinačno 

prema određenom UAIF-u, obavlja nadzor usklađenosti AIF-a bez 
pravne osobnosti s privatnom ponudom s obvezujućim odredbama 
ovoga Zakona i drugih propisa u nadležnosti Agencije koje se od-
nose na takav AIF.«.

Članak 34.
Naslov iznad članka 210. i članak 210. brišu se.

Članak 35.
U članku 210.a stavku 2. riječi: »dodatna tri dana« zamjenjuje 

se riječima: »dodatnih deset dana«.

Članak 36.
U članku 211. stavku 1. točki 3. iza riječi: »na temelju ovoga 

Zakona« dodaju se riječi: »i drugih propisa u nadležnosti Agencije«.

Članak 37.
U članku 217. stavku 1. riječi: »stavka 6.« zamjenjuju se rije-

čima: »stavka 5.«.

Članak 38.
U članku 223. stavku 1. točki 3. iza riječi: »stečaju« dodaju se 

riječi: »ili prisilnoj likvidaciji«, a riječi: »Hrvatska narodna banka« 
zamjenjuju se riječima: »nadležno tijelo sukladno odredbama za-
kona kojim se uređuje osnivanje i poslovanje kreditnih institucija«.

Članak 39.
U članku 261. stavku 5. riječi: »Hrvatskom narodnom bankom« 

zamjenjuju se riječima: »nadležnim tijelom, a kako je propisano 
odredbama zakona kojim se uređuje osnivanje i poslovanje kredit-
nih institucija«.

Članak 40.
U članku 283. stavku 1. u uvodnoj rečenici riječi: »200.000,00 

do 500.000,00 kuna« zamjenjuju se riječima: »26.540,00 do 66.360,00 
eura«.

U točki 73. iza riječi: »stavka 1.« dodaju se riječi: »i članka 
209.a«.

U točki 101. na kraju rečenice briše se točka i dodaju se točke 
102. do 130. koje glase:

»102. u vezi s upravljanjem ELTIF-om imovinu ELTIF-a uloži u 
imovinu različitu od one propisane člankom 9. stavkom 1., a u vezi 
s člankom 10. Uredbe (EU) 2015/760

103. u vezi s upravljanjem ELTIF-om obavi jednu ili više ak-
tivnosti propisanih člankom 9. stavkom 2. Uredbe (EU) 2015/760

104. u vezi s upravljanjem ELTIF-om imovinu ELTIF-a uloži u 
imovinu koja je prihvatljiva za ulaganje, ali u kojoj ima ili pokazuje 
izravan ili neizravan utjecaj, protivno članku 12. stavku 1. Uredbe 
(EU) 2015/760

105. u vezi s upravljanjem ELTIF-om imovinu ELTIF-a uloži 
protivno članku 13. stavku 1. Uredbe (EU) 2015/760

106. u vezi s upravljanjem ELTIF-om imovinu ELTIF-a uloži 
protivno članku 13. stavku 2. Uredbe (EU) 2015/760
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Članak 45.
U članku 288. stavku 1. u uvodnoj rečenici riječi: »50.000,00 

do 100.000,00 kuna« zamjenjuju se riječima: »6630,00 do 13.270,00 
eura«.

U stavku 2. riječi: »10.000,00 do 30.000,00 kuna« zamjenjuju se 
riječima: »1320,00 do 3980,00 eura«.

U stavku 3. u uvodnoj rečenici riječi: »10.000,00 do 30.000,00 
kuna« zamjenjuju se riječima: »1320,00 do 3980,00 eura«.

Članak 46.
U članku 289. stavku 1. u uvodnoj rečenici riječi: »200.000,00 

do 500.000,00 kuna« zamjenjuju se riječima: »26.540,00 do 66.360,00 
eura«.

U stavku 2. riječi: »20.000,00 do 50.000,00 kuna« zamjenjuju se 
riječima: »2650,00 do 6630,00 eura«.

Članak 47.
U članku 290. stavku 1. u uvodnoj rečenici riječi: »50.000,00 

do 100.000,00 kuna« zamjenjuju se riječima: »6630,00 do 13.270,00 
eura«.

U stavku 2. riječi: »10.000,00 do 30.000,00 kuna« zamjenjuju se 
riječima: »1320,00 do 3980,00 eura«.

Stupanje na snagu

Članak 48.
Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 022-02/23-01/27 
Zagreb, 14. srpnja 2023.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.
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Na temelju članka 89. Ustava Republike Hrvatske, donosim

ODLUKU
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA I 

DOPUNAMA ZAKONA O PROVEDBI UREDBE 
(EU) 2020/1503 O EUROPSKIM PRUŽATELJIMA 

USLUGA SKUPNOG FINANCIRANJA
Proglašavam Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o pro-

vedbi Uredbe (EU) 2020/1503 o europskim pružateljima usluga 
skupnog financiranja, koji je Hrvatski sabor donio na sjednici 14. 
srpnja 2023.

Klasa: 011-02/23-02/66 
Urbroj: 71-10-01/1-23-2 
Zagreb, 18. srpnja 2023.

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r.

128. nije kao upravitelj ELTIF-a čiji se udjeli ili dionice nude 
malim ulagateljima, malom ulagatelju omogućio otkaz upisa i povrat 
novca u skladu s člankom 30. stavkom 7. Uredbe (EU) 2015/760

129. koristi uporabu oznake »ELTIF« ili »Europski fond za 
dugoročna ulaganja« protivno članku 32. stavku 5. Uredbe (EU) 
2015/760

130. koristi uporabu oznake »ELTIF« ili »Europski fond za 
dugoročna ulaganja« protivno članku 33. stavku 3. Uredbe (EU) 
2015/760 ako mu je to Agencija zabranila rješenjem.«.

U stavku 2. riječi: »20.000,00 do 50.000,00 kuna« zamjenjuju se 
riječima: »2650,00 do 6630,00 eura«.

Članak 41.
U članku 284. stavku 1. u uvodnoj rečenici riječi: »50.000,00 

do 100.000,00 kuna« zamjenjuju se riječima: »6630,00 do 13.270,00 
eura«.

Iza točke 12. dodaju se točke 12.a i 12.b koje glase:
»12.a kao UAIF koji upravlja AIF-om s privatnom ponudom 

nema svoju internetsku stranicu u skladu s člankom 67. stavkom 
5. ovoga Zakona

12.b kao UAIF koji upravlja AIF-om s privatnom ponudom na 
svojoj internetskoj stanici nema osnovne podatke i informacije o 
UAIF-u i AIF-ovima kojima UAIF upravlja, u skladu s člankom 67. 
stavkom 5. ovoga Zakona«.

Iza točke 15. dodaje se točka 15.a koja glasi:
»15.a Agenciji kao mali ili srednji UAIF nije do 31. ožujka te-

kuće godine dostavio podatke iz članka 76. stavka 7. ovoga Zakona«.
Točka 22. mijenja se i glasi:
»22. nije u roku od dva tjedna nakon što je započeo s pred-

marketinškim aktivnostima Agenciji dostavio neformalno pismo u 
obliku i sadržaju kako je propisano člankom 119.a stavkom 7. ovoga 
Zakona«.

U točki 58. na kraju rečenice briše se točka i dodaje se točka 
59. koja glasi:

»59. u skladu s člankom 228. stavkom 8. ovoga Zakona bez 
odgode ne obavijesti Agenciju da neće biti u mogućnosti ispuniti 
obveze iz članka 228. stavaka 2. i 3. ovoga Zakona u predviđenim 
rokovima.«.

U stavku 2. riječi: »10.000,00 do 30.000,00 kuna« zamjenjuju se 
riječima: »1320,00 do 3980,00 eura«.

Članak 42.
U članku 285. u uvodnoj rečenici riječi: »20.000,00 do 50.000,00 

kuna« zamjenjuju se riječima: »2650,00 do 6630,00 eura«.

Članak 43.
U članku 286. stavku 1. u uvodnoj rečenici riječi: »50.000,00 

do 100.000,00 kuna« zamjenjuju se riječima: »6630,00 do 13.270,00 
eura«.

U stavcima 2. i 3. riječi: »10.000,00 do 30.000,00 kuna« zamje-
njuju se riječima: »1320,00 do 3980,00 eura«.

Članak 44.
U članku 287. stavku 1. u uvodnoj rečenici riječi: »50.000,00 

do 100.000,00 kuna« zamjenjuju se riječima: »6630,00 do 13.270,00 
eura«.

U stavku 2. riječi: »10.000,00 do 30.000,00 kuna« zamjenjuju se 
riječima: »1320,00 do 3980,00 eura«.
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Na temelju članka 89. Ustava Republike Hrvatske, donosim

ODLUKU
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA I 

DOPUNAMA ZAKONA O SAVJETIMA MLADIH
Proglašavam Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o savjeti-

ma mladih, koji je Hrvatski sabor donio na sjednici 14. srpnja 2023.
Klasa: 011-02/23-02/69 
Urbroj: 71-10-01/1-23-2 
Zagreb, 18. srpnja 2023.

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r.

ZAKON
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O 

SAVJETIMA MLADIH
Članak 1.

U Zakonu o savjetima mladih (»Narodne novine«, br. 41/14.) 
članak 1. mijenja se i glasi:

»(1) Ovim se Zakonom uređuje osnivanje savjeta mladih, nji-
hov djelokrug, postupak izbora članova savjeta mladih te druga pi-
tanja od značaja za rad savjeta mladih.

(2) Cilj je ovoga Zakona sudjelovanje mladih u odlučivanju o 
upravljanju javnim poslovima od interesa i značaja za mlade, ak-
tivno uključivanje mladih u javni život, informiranje i savjetovanje 
mladih u jedinicama lokalne i područne (regionalne) samouprave 
te praćenje i promicanje interesa mladih iz svih krajeva Hrvatske 
na nacionalnoj razini.«.

Članak 2.
Članak 2. mijenja se i glasi:
»(1) Savjeti mladih osnivaju se kao savjetodavna tijela jedini-

ca lokalne i područne (regionalne) samouprave koja promiču i za-
govaraju prava, potrebe i interese mladih na lokalnoj i područnoj 
(regionalnoj) razini te Savjet mladih Republike Hrvatske kao koor-
dinativno tijelo savjeta mladih.

(2) Savjeti mladih osnivaju se na tri razine:
– općinski i gradski savjeti mladih
– županijski savjeti mladih i savjet mladih Grada Zagreba
– Savjet mladih Republike Hrvatske.
(3) Savjete mladih na lokalnoj i područnoj (regionalnoj) razi-

ni osnivaju te njihove članove biraju predstavnička tijela jedinica 
lokalne i područne (regionalne) samouprave, sukladno ovom Zako-
nu, zakonu kojim se uređuje sustav lokalne i područne (regionalne) 
samouprave, općim aktima jedinica lokalne i područne (regionalne) 
samouprave te međunarodnim dokumentima koje je potvrdila ili 
usvojila Republika Hrvatska.

(4) Statutom Grada Zagreba može se predvidjeti osnivanje sa-
vjeta mladih kao savjetodavnih tijela vijeća gradskih četvrti Grada 
Zagreba.

(5) Savjet mladih Republike Hrvatske odlukom osniva tijelo 
državne uprave nadležno za mlade sukladno ovom Zakonu i zako-
nu kojim se uređuje ustrojstvo i djelokrug tijela državne uprave, a 
članove Savjeta mladih Republike Hrvatske predlažu konstituirani 
županijski savjeti mladih i savjet mladih Grada Zagreba.«.

ZAKON
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA 
O PROVEDBI UREDBE (EU) 2020/1503 O 

EUROPSKIM PRUŽATELJIMA USLUGA SKUPNOG 
FINANCIRANJA

Članak 1.
U Zakonu o provedbi Uredbe (EU) 2020/1503 o europskim 

pružateljima usluga skupnog financiranja (»Narodne novine«, br. 
144/21.) u članku 14. iza stavka 1. dodaju se novi stavak 2. i stavak 
3. koji glase:

»(2) Kada je član upravljačkog tijela subjekta nadzora ili druga 
osoba kao odgovorna osoba u pružatelju usluga skupnog financira-
nja pravomoćno osuđena za prekršaje iz članka 26. stavaka 1. i 5. 
ovoga Zakona, Agencija može kao posebnu nadzornu mjeru naložiti 
nadzornom odboru pružatelja usluga skupnog financiranja da ra-
zriješi člana uprave ili drugu osobu ukloni s rukovodeće funkcije u 
pružatelju usluga skupnog financiranja.

(3) Osoba u odnosu na koju je izrečena posebna nadzorna 
mjera iz stavka 2. ovoga članka ili slična mjera od strane drugog 
nadležnog tijela ne može biti član upravljačkog tijela u drugom pru-
žatelju usluga skupnog financiranja, o čemu Agencija vodi računa 
pri izdavanju odobrenja u skladu s člankom 9. ovoga Zakona.«.

Dosadašnji stavak 2. postaje stavak 4.
Članak 2.

U članku 20. iza stavka 2. dodaje se stavak 3. koji glasi:
»(3) Agencija pravilnikom uređuje način ispunjavanja uvjeta iz 

stavka 2. ovoga članka.«.
Članak 3.

U članku 26. stavku 1. u uvodnoj rečenici riječi: »100.000,00 
kuna« zamjenjuju se riječima: »13.270,00 eura«.

U stavku 2. u uvodnoj rečenici riječi: »20.000,00 kuna« zamje-
njuju se riječima: »2650,00 eura«, a riječi: »500.000,00 kuna« zamje-
njuju se riječima: »66.360,00 eura«.

U stavku 4. riječi: »25.000,00 kuna do 1.000.000,00 kuna« za-
mjenjuju se riječima: »3310,00 eura do 500.000,00 eura«.

U stavku 5. u uvodnoj rečenici riječi: »20.000,00 kuna do 
1.000.000,00 kuna« zamjenjuju se riječima: »2650,00 eura do 
500.000,00 eura«.

U stavku 6. riječi: »20.000,00 kuna do 100.000,00 kuna« zamje-
njuju se riječima: »2650,00 eura do 13.270,00 eura«.

Članak 4.
U članku 27. u uvodnoj rečenici riječi: »20.000,00 kuna do 

1.000.000,00 kuna« zamjenjuju se riječima: »2650,00 eura do 
500.000,00 eura«.

Članak 5.
Upravno vijeće Agencije donijet će pravilnik iz članka 2. ovoga 

Zakona u roku od tri mjeseca od dana stupanja na snagu ovoga 
Zakona.

Stupanje na snagu
Članak 6.

Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 
»Narodnim novinama«.

Klasa: 022-02/23-01/28 
Zagreb, 14. srpnja 2023.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.
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tom jedinice lokalne ili područne (regionalne) samouprave i po-
slovnikom o radu predstavničkog tijela jedinice lokalne, odnosno 
područne (regionalne) samouprave, ovim Zakonom i odlukom o 
osnivanju savjeta mladih.

(2) Predstavničko tijelo jedinice lokalne, odnosno područne 
(regionalne) samouprave na temelju odluke o osnivanju savjeta 
mladih pokreće postupak biranja članova savjeta mladih.

(3) Kandidature za članove savjeta mladih na temelju javnog 
poziva za isticanje kandidatura ističu udruge koje su sukladno statu-
tu ciljano i prema djelatnostima opredijeljene za rad s mladima i za 
mlade, udruge nacionalnih manjina u Republici Hrvatskoj, učenička 
vijeća, studentski zborovi, pomladci političkih stranaka, sindikalne 
ili strukovne organizacije u Republici Hrvatskoj i neformalne sku-
pine mladih.

(4) Kada je predlagatelj kandidature iz stavka 3. ovoga članka 
neformalna skupina mladih, ona mora biti:

– u jedinicama lokalne samouprave koje imaju do 5000 stanov-
nika, skupina od najmanje pet mladih

– u jedinicama lokalne samouprave koje imaju od 5001 do 
10.000 stanovnika, skupina od najmanje deset mladih

– u jedinicama lokalne samouprave koje imaju od 10.001 do 
30.000 stanovnika, skupina od najmanje 15 mladih

– u jedinicama lokalne samouprave koje imaju više od 30.000 
stanovnika, skupina od najmanje 20 mladih

– u županijama i u Gradu Zagrebu, skupina od najmanje 25 
mladih.«.

Članak 7.
Članak 10. mijenja se i glasi:
»(1) Izbor članova savjeta mladih provodi se u predstavničkom 

tijelu jedinice lokalne, odnosno područne (regionalne) samouprave, 
a sukladno ovom Zakonu, zakonu kojim se uređuje sustav lokalne i 
područne (regionalne) samouprave te općim aktima jedinica lokal-
ne, odnosno područne (regionalne) samouprave.

(2) Postupak izbora iz stavka 1. ovoga članka počinje objavom 
javnog poziva za isticanje kandidatura sukladno ovom Zakonu.

(3) Javni se poziv za isticanje kandidatura objavljuje na mrež-
nim stranicama jedinice lokalne, odnosno područne (regionalne) 
samouprave, a ako jedinica lokalne, odnosno područne (regional-
ne) samouprave nema mrežne stranice, javni poziv se objavljuje u 
službenom glasilu jedinice lokalne, odnosno područne (regionalne) 
samouprave te u sredstvima javnog priopćavanja.

(4) Jedinice lokalne, odnosno područne (regionalne) samoupra-
ve, prema dostupnim kontaktima, obavijest o objavi javnog poziva 
za isticanje kandidatura dostavit će udrugama mladih i za mlade, 
srednjim školama, visokim učilištima i pomladcima političkih stra-
naka koji djeluju na području jedinice lokalne, odnosno područne 
(regionalne) samouprave koja objavljuje javni poziv.

(5) Javni poziv iz stavka 2. ovoga članka mora sadržavati opis 
postupka izbora sukladno ovom Zakonu, uvjete za isticanje kandida-
tura propisane ovim Zakonom, rokove za prijavu i rokove u kojima 
će biti provedena provjera zadovoljavanja formalnih uvjeta prijavlje-
nih kandidata te izbor članova savjeta mladih.

(6) Nakon zaprimanja kandidatura za članove savjeta mladih 
radno tijelo predstavničkog tijela jedinice lokalne, odnosno područ-
ne (regionalne) samouprave navedeno u odluci o osnivanju savjeta 
mladih obavlja provjeru formalnih uvjeta prijavljenih kandidata te 
u roku od 15 dana od isteka roka za podnošenje prijava sastavlja 
izvješće o provjeri formalnih uvjeta te utvrđuje popis važećih kan-
didatura.

Članak 3.
U članku 3. stavku 1. riječi: »i zamjenika člana savjeta« brišu se.
Iza stavka 2. dodaje se stavak 3. koji glasi:
»(3) Osoba ne može istodobno biti član savjeta mladih i član 

predstavničkog tijela jedinice lokalne i područne (regionalne) samo-
uprave koja ga je u savjet mladih izabrala.«.

Članak 4.
U članku 6. stavak 2. mijenja se i glasi:
»(2) Odluku o osnivanju savjeta mladih donosi predstavničko 

tijelo jedinice lokalne, odnosno područne (regionalne) samouprave 
na prvoj sljedećoj sjednici nakon konstituirajuće sjednice predstav-
ničkog tijela u skladu s ovim Zakonom, zakonom kojim se uređuje 
sustav lokalne i područne (regionalne) samouprave te statutom jedi-
nica lokalne, odnosno područne (regionalne) samouprave.«.

U stavku 3. podstavku 3. riječi: »i zamjenike članova« brišu se.
Podstavak 7. mijenja se i glasi:
»– pravu na naknadu za sudjelovanje na sjednicama savjeta 

mladih i naknadu troškova neposredno vezanih uz rad u savjetu 
mladih sukladno članku 22. stavcima 2., 3. i 6. ovoga Zakona«.

Članak 5.
Članak 8. mijenja se i glasi:
»(1) Broj članova savjeta mladih, uključujući predsjednika i 

zamjenika predsjednika, ne može biti manji od tri, a utvrđuje se 
odlukom o osnivanju savjeta mladih, i to tako da savjet mladih:

– jedinice lokalne samouprave do 10.000 stanovnika ima naj-
manje tri, a najviše pet članova

– jedinice lokalne samouprave od 10.001 do 30.000 stanovnika 
ima najmanje pet, a najviše devet članova

– jedinice lokalne samouprave s više od 30.000 stanovnika ima 
najmanje pet, a najviše 15 članova

– jedinice područne (regionalne) samouprave ima najmanje 
sedam, a najviše 13 izabranih članova te po jednog predstavnika 
svakog osnovanog savjeta mladih jedinica lokalne samouprave na 
području te područne (regionalne) samouprave

– Grada Zagreba ima najmanje 15, a najviše 21 izabranog čla-
na te po jednog predstavnika svakog osnovanog savjeta mladih na 
razini gradske četvrti Grada Zagreba.

(2) Ako na javni poziv ne pristigne najmanje onaj broj važe-
ćih kandidatura koji odgovara broju članova utvrđenih odlukom o 
osnivanju savjeta mladih jedinice lokalne ili područne (regionalne) 
samouprave iz stavka 1. ovoga članka, javni poziv za isticanje kan-
didatura ponovit će se najkasnije u roku od šest mjeseci od dana 
objave prethodnog javnog poziva.

(3) Kandidati koji podnesu važeće prijave na ponovljeni javni 
poziv bit će birani u savjet mladih redovitim postupkom, s tim da 
broj izabranih članova može biti manji nego što je utvrđen odlukom 
o osnivanju, ali ne može biti manji od najniže propisanog stavkom 
1. ovoga članka.

(4) Javni pozivi za isticanje kandidatura ponavljat će se suklad-
no stavku 2. ovoga članka do konstituiranja savjeta mladih.«.

Članak 6.
Članak 9. mijenja se i glasi:
»(1) Na temelju pisanih i obrazloženih kandidatura članove 

savjeta mladih bira predstavničko tijelo jedinice lokalne, odnosno 
područne (regionalne) samouprave u skladu sa zakonom kojim se 
uređuje sustav lokalne i područne (regionalne) samouprave, statu-
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(2) Sjednica savjeta mladih može se održati i elektroničkim 
putem.

(3) Članovima savjeta mladih koji ne mogu nazočiti sjednici 
savjeta mladih koja se održava fizički omogućit će se, sukladno teh-
ničkim i organizacijskim mogućnostima, sudjelovanje na sjednici 
savjeta mladih elektroničkim putem, odnosno audio i/ili videokon-
ferencijskim putem.

(4) Članovi savjeta mladih koji će na sjednici savjeta mladih 
sudjelovati elektroničkim putem, odnosno putem audio i/ili vide-
okonferencijskim putem sukladno stavku 3. ovoga članka o tome 
će predsjednika savjeta mladih obavijestiti najkasnije tri dana prije 
održavanja sjednice savjeta mladih.

(5) Sjednice savjeta mladih saziva i njima predsjeda predsjed-
nik savjeta mladih.

(6) Predsjednik savjeta mladih dužan je sazvati izvanrednu 
sjednicu savjeta mladih na prijedlog najmanje 1/3 članova savjeta 
mladih.«.

Članak 12.
U članku 16. iza stavka 1. dodaje se novi stavak 2. koji glasi:
»(2) Ako su prilikom odlučivanja glasovi podijeljeni na jednak 

broj glasova za i protiv, odlučujući je glas predsjednika.«.
U dosadašnjem stavku 2., koji postaje stavak 3., iza riječi: »mla-

dih« zarez i riječi: »odnosno njegov zamjenik« brišu se.
Dosadašnji stavak 3. postaje stavak 4.
Dosadašnji stavak 4., koji postaje stavak 5., mijenja se i glasi:
»(5) O neposrednoj osobnoj zainteresiranosti člana savjeta mla-

dih za donošenje odluke o nekom pitanju odlučuje savjet mladih.«.

Članak 13.
U članku 19. stavku 1. iza riječi: »rada« dodaju se riječi: »i fi-

nancijski plan«.
U stavku 2. podstavku 1. riječ: »kreiranju« zamjenjuje se rije-

čima: »procesu izrade«.
Podstavak 2. mijenja se i glasi:
»– konzultiranje s mladima i organizacijama mladih i za mlade 

o temama bitnima za mlade«.
Stavak 5. mijenja se i glasi:
»(5) Savjet mladih donosi program rada popraćen financijskim 

planom te ih podnosi na odobravanje predstavničkom tijelu jedinice 
lokalne, odnosno područne (regionalne) samouprave, najkasnije do 
30. studenoga tekuće godine za sljedeću kalendarsku godinu.«.

Iza stavka 6. dodaje se stavak 7. koji glasi:
»(7) Savjet mladih Republike Hrvatske podnosi godišnje izvje-

šće o svom radu tijelu državne uprave nadležnom za mlade do 31. 
ožujka tekuće godine za prethodnu godinu.«.

Članak 14.
Naziv poglavlja iznad članka 21. mijenja se i glasi:
»IX. SURADNJA SAVJETA MLADIH I OSNIVANJE CENTARA 

ZA MLADE«.

Članak 15.
Iza članka 21. dodaje se članak 21.a koji glasi:

»Članak 21.a
(1) Jedinice lokalne, odnosno područne (regionalne) samoupra-

ve mogu na svom području osnovati centar za mlade.

(7) Izvješće o provjeri formalnih uvjeta i popis važećih kandi-
datura dostavljaju se predstavničkom tijelu jedinice lokalne, odno-
sno područne (regionalne) samouprave te se objavljuju na mrežnim 
stranicama jedinice lokalne, odnosno područne (regionalne) samou-
prave, a ako jedinica lokalne, odnosno područne (regionalne) samo-
uprave nema mrežne stranice, izvješće o provjeri formalnih uvjeta i 
popis važećih kandidatura objavljuju se u službenom glasilu jedinice 
lokalne, odnosno područne (regionalne) samouprave te u sredstvi-
ma javnog priopćavanja.

(8) Predstavničko tijelo jedinice lokalne, odnosno područne 
(regionalne) samouprave na prvoj sjednici nakon objave popisa va-
žećih kandidatura raspravlja izvješće o provjeri formalnih uvjeta i s 
popisa važećih kandidatura za članove savjeta mladih javnim glaso-
vanjem bira članove savjeta mladih.

(9) Ako nije moguće izabrati savjet mladih zbog dva ili više 
kandidata s jednakim brojem glasova, glasovanje se ponavlja za iz-
bor kandidata do punog broja članova savjeta mladih između onih 
kandidata koji u prvom krugu nisu izabrani jer su imali jednak broj 
glasova. Glasovanje se ponavlja dok se ne izaberu svi članovi savjeta 
mladih.

(10) Javni poziv za isticanje kandidatura mora se objaviti na 
mrežnim stranicama jedinice lokalne, odnosno područne (regio-
nalne) samouprave, odnosno u službenom glasilu jedinice lokalne, 
odnosno područne (regionalne) samouprave te u sredstvima javnog 
priopćavanja, sukladno stavku 3. ovoga članka.

(11) Članovi svakog konstituiranog savjeta mladih jedinice lo-
kalne samouprave među sobom izabiru jednog predstavnika savjeta 
mladih jedinice lokalne samouprave u savjet mladih jedinice po-
dručne (regionalne) samouprave.«.

Članak 8.
U članku 11. stavku 1. riječi: »i zamjenike članova« brišu se.
U stavku 6. riječi: »i zamjenika članova« brišu se.

Članak 9.
U članku 12. stavak 1. mijenja se i glasi:
»(1) Članovi savjeta mladih biraju se na razdoblje trajanja man-

data predstavničkog tijela koje ih je izabralo, pri čemu im mandat 
traje do dana stupanja na snagu odluke Vlade Republike Hrvatske o 
raspisivanju sljedećih redovitih izbora koji se održavaju svake četvrte 
godine sukladno odredbama zakona kojim se uređuju lokalni izbori, 
odnosno do dana stupanja na snagu odluke Vlade Republike Hrvat-
ske o raspuštanju predstavničkog tijela sukladno odredbama zakona 
kojim se uređuje lokalna i područna (regionalna) samouprava.«.

Stavak 2. briše se.
Dosadašnji stavci 3. do 7. postaju stavci 2. do 6.

Članak 10.
U članku 13. iza podstavka 5. dodaje se novi podstavak 6. koji 

glasi:
»– potiče mlade na aktivnu participaciju u lokalnoj, odnosno 

područnoj (regionalnoj) samoupravi te ih prema potrebi poziva na 
sjednice i uključuje u svoj rad«.

Dosadašnji podstavci 6. do 9. postaju podstavci 7. do 10.

Članak 11.
Članak 14. mijenja se i glasi:
»(1) Savjet mladih održava redovite sjednice najmanje jednom 

svaka tri mjeseca, a po potrebi i češće.



STRANICA 78 – BROJ 83	 PETAK, 21. SRPNJA 2023.NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

stavnika savjeta mladih jedinice područne (regionalne) samouprave 
u Savjet mladih Republike Hrvatske.

(4) Članovi Savjeta mladih Republike Hrvatske nemaju pravo 
na naknadu za svoj rad, a imaju pravo na putne troškove nastale 
u vezi s dolaskom na sjednice Savjeta mladih Republike Hrvatske 
u skladu s ovim Zakonom i odlukom o osnivanju Savjeta mladih 
Republike Hrvatske.

(5) Tijelo državne uprave nadležno za mlade obvezno je osigu-
rati podršku za rad i program rada Savjeta mladih Republike Hrvat-
ske, kao i prostorne, tehničke i administrativne uvjete za nesmetano 
i učinkovito funkcioniranje Savjeta mladih Republike Hrvatske, u 
skladu s odlukom o osnivanju Savjeta mladih Republike Hrvatske.

Članak 25.b
(1) Članovi Savjeta mladih Republike Hrvatske imenuju se na 

razdoblje od dvije godine.
(2) Mandat člana Savjeta mladih Republike Hrvatske presta-

je prestankom njegova mandata u savjetu mladih jedinice lokalne 
samouprave, odnosno u savjetu mladih jedinice područne (regio-
nalne) samouprave.

(3) Savjet mladih Republike Hrvatske ima predsjednika i za-
mjenika predsjednika.

(4) Predsjednika i zamjenika predsjednika Savjeta mladih Re-
publike Hrvatske biraju i razrješuju članovi Savjeta mladih Repu-
blike Hrvatske većinom glasova svih članova, sukladno odredbama 
ovoga Zakona.

Članak 25.c
(1) Sjednice Savjeta mladih Republike Hrvatske saziva i njima 

predsjeda predsjednik Savjeta mladih Republike Hrvatske.
(2) Po potrebi, na poziv predsjednika Savjeta mladih Republi-

ke Hrvatske, u radu Savjeta mladih Republike Hrvatske, bez prava 
glasa, mogu sudjelovati predstavnici tijela državne uprave i jedinica 
lokalne i područne (regionalne) samouprave, institucija i stručnjaka 
iz pojedinih područja vezanih za mlade i rad s mladima.

Članak 25.d
U okviru svoga djelovanja Savjet mladih Republike Hrvatske:
– djeluje kao koordinativno tijelo savjeta mladih u Republici 

Hrvatskoj koje usklađuje rad svih savjeta mladih
– raspravlja o pitanjima od zajedničkog interesa za mlade
– prati i promiče interese mladih na nacionalnoj razini i sudje-

luje u radu Savjeta za mlade Vlade Republike Hrvatske
– surađuje s tijelom državne uprave nadležnim za mlade u pri-

premi mjera koje se odnose na mlade i praćenju njihova provođenja
– upravlja aktivnostima u međunarodnoj suradnji te predlaže 

predstavnika savjeta mladih u tijelima europskih i međunarodnih 
organizacija za mlade, u suradnji s tijelom državne uprave nadlež-
nim za mlade

– obavlja i druge poslove važne za savjete mladih u okviru svo-
ga djelokruga.

Članak 25.e
Savjet mladih Republike Hrvatske predlaže i daje na odobrava-

nje tijelu državne uprave nadležnom za mlade program rada u roku 
od šest mjeseci od osnivanja Savjeta mladih Republike Hrvatske.«.

Članak 21.
U članku 26. stavak 1. mijenja se i glasi:
»(1) Nadzor nad provedbom ovoga Zakona provodi tijelo dr-

žavne uprave nadležno za mlade.«.

(2) Centri za mlade osnivaju se u svrhu boljeg rada savjeta mla-
dih i davanja podrške u poslovanju udruga koje su u svom programu 
usmjerene na rad s mladima.

(3) Jedinice lokalne, odnosno područne (regionalne) samo-
uprave pružaju centrima za mlade financijsku pomoć ili pomoć u 
naravi.«.

Članak 16.
Članak 22. mijenja se i glasi:
»(1) Jedinice lokalne, odnosno područne (regionalne) samou-

prave obvezne su osigurati financijska sredstva za rad i program rada 
savjeta mladih iz članka 19. stavka 1. ovoga Zakona i iz stavka 3. 
ovoga članka, kao i prostorne, tehničke i administrativne uvjete za 
nesmetano i učinkovito funkcioniranje savjeta mladih.

(2) Članovi savjeta mladih mogu primati naknadu za svoj rad.
(3) Jedinice lokalne i područne (regionalne) samouprave mogu, 

u okviru raspoloživih sredstava, članovima savjeta mladih osigurati 
naknadu za sudjelovanje na sjednici savjeta mladih, i to u maksi-
malnom iznosu do 27 eura mjesečno.

(4) Članovi savjeta mladih jedinice lokalne samouprave koji su 
predstavnici savjeta mladih jedinice lokalne samouprave u savjetu 
mladih jedinice područne (regionalne) samouprave imaju pravo na 
naknadu za svoj rad samo po jednoj osnovi.

(5) Član savjeta mladih iz stavka 4. ovoga članka ima pravo na 
naknadu za rad u savjetu mladih u kojem članovi savjeta mladih 
primaju naknadu za rad u višem iznosu.

(6) Članovi savjeta mladih imaju pravo na naknadu troškova 
prijevoza za dolazak na sjednice savjeta mladih, kao i drugih putnih 
troškova neposredno vezanih uz rad u savjetu mladih, a može im 
se odobriti i naknada troškova smještaja neposredno vezanih uz rad 
savjeta mladih, u skladu s odlukom o osnivanju savjeta mladih.«.

Članak 17.
U članku 23. iza riječi: »mladih« zarez i riječi: »njihovim za-

mjenicima« brišu se.

Članak 18.
U članku 24. stavku 2. riječi: »svaka tri mjeseca« zamjenjuju se 

riječima: »svakih šest mjeseci«.

Članak 19.
U članku 25. stavku 2. riječi: »svaka tri mjeseca« zamjenjuju se 

riječima: »svakih šest mjeseci«.

Članak 20.
Iza poglavlja XI. dodaje se poglavlje XI.a s člancima 25.a do 

25.e koji glase:

»XI.a SAVJET MLADIH REPUBLIKE HRVATSKE
Članak 25.a

(1) Odluku o osnivanju Savjeta mladih Republike Hrvatske 
donosi tijelo državne uprave nadležno za mlade u skladu s ovim 
Zakonom i zakonom kojim se uređuje ustrojstvo i djelokrug tijela 
državne uprave.

(2) Broj članova Savjeta mladih Republike Hrvatske ovisi o 
broju konstituiranih savjeta mladih jedinica područne (regionalne) 
samouprave i ne može biti manji od 15 niti veći od 21.

(3) Članovi svakog konstituiranog savjeta mladih jedinice po-
dručne (regionalne) samouprave među sobom izabiru jednog pred-
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PREDSJEDNIK REPUBLIKE 
HRVATSKE

1303
Na temelju odredbe članka 98. stavka 1. podstavka 5. Ustava 

Republike Hrvatske (»Narodne novine«, broj 56/90, 135/97, 113/00, 
28/01, 76/10 i 05/14 – Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske) 
i odredbe članka 2., 3. i 11. Zakona o odlikovanjima i priznanjima 
Republike Hrvatske (»Narodne novine«, broj 20/95, 57/06 i 141/06 
i 118/19), donosim

ODLUKU
O DODJELI ODLIKOVANJA

Redom kneza Branimira s ogrlicom, za izniman doprinos raz
vijanju dobrih i prijateljskih odnosa između Republike Hrvatske i 
Republike Bugarske, odlikuje se

Njezina Ekscelencija GENKA VASILEVA GEORGIEVA.
Klasa: 060-03/23-07/02 
Urbroj: 71-01-01-02/4-23-01 
Zagreb, 14. lipnja 2023.

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r.

1304
Na temelju odredbe članka 98. stavka 1. podstavka 5. Ustava 

Republike Hrvatske (»Narodne novine«, broj 56/90, 135/97, 113/00, 
28/01, 76/10 i 05/14 – Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske) 
i odredbe članka 2., 3. i 11. Zakona o odlikovanjima i priznanjima 
Republike Hrvatske (»Narodne novine«, broj 20/95, 57/06 i 141/06 
i 118/19), donosim

ODLUKU
O DODJELI ODLIKOVANJA

Redom kneza Branimira s ogrlicom, za izniman doprinos ra-
zvijanju dobrih i prijateljskih odnosa između Republike Hrvatske i 
Francuske Republike, odlikuje se

Njegova Ekscelencija GAЁL VEYSSIERE.
Klasa: 060-03/23-07/03
Urbroj: 71-01-01-02/4-23-01
Zagreb, 14. lipnja 2023.

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r.

1305
Na temelju odredbe članka 98. stavka 1. podstavka 5. Ustava 

Republike Hrvatske (»Narodne novine«, broj 56/90, 135/97, 113/00, 
28/01, 76/10 i 05/14 – Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske) 
i odredbe članka 2., 3. i 11. Zakona o odlikovanjima i priznanjima 
Republike Hrvatske (»Narodne novine«, broj 20/95, 57/06 i 141/06 
i 118/19), donosim

Članak 22.
Članak 27. mijenja se i glasi:
»(1) Tijelo državne uprave nadležno za mlade prati stanje u 

području rada savjeta mladih godišnjim prikupljanjem podataka 
od jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave, izradom 
stručnih analiza i elaborata te na druge prikladne načine.

(2) Tijelo državne uprave nadležno za mlade vodi bazu savjeta 
mladih koju ažurira kroz redoviti godišnji kontakt s jedinicama lo-
kalne i područne (regionalne) samouprave.

(3) Tijelo državne uprave nadležno za mlade svake godine 
objavljuje izvješće o provedbi ovoga Zakona na svojim mrežnim 
stranicama te ga dostavlja odborima Hrvatskoga sabora nadležni-
ma za mlade i lokalnu, odnosno područnu (regionalnu) samoupravu 
najkasnije do 31. listopada tekuće godine.

(4) U sklopu nadzora i praćenja provedbe ovoga Zakona jedi-
nice lokalne i područne (regionalne) samouprave dužne su jednom 
godišnje, i to najkasnije do 30. travnja tekuće godine za prethodnu 
godinu, tijelu državne uprave nadležnom za mlade dostaviti podatke 
o provedbi ovoga Zakona.

(5) Tijelo državne uprave nadležno za mlade do 31. siječnja 
tekuće godine određuje i na svojim mrežnim stranicama objavljuje 
sadržaj obrasca za dostavu podataka iz stavka 4. ovoga članka i način 
njegove dostave.

(6) U sklopu nadzora nad provedbom ovoga Zakona tijelo dr-
žavne uprave nadležno za mlade u godišnjem izvješću i kada za to 
postoji potreba daje preporuke jedinicama lokalne i područne (regi-
onalne) samouprave za učinkovitiju provedbu ovoga Zakona.«.

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 23.
(1) Savjeti mladih koji su osnovani sukladno Zakonu o savje-

tima mladih (»Narodne novine«, br. 41/14.) nastavljaju s radom do 
isteka mandata svojih članova sukladno odredbama Zakona o savje-
tima mladih (»Narodne novine«, br. 41/14.).

(2) Postupci izbora članova savjeta mladih koji su započeti do 
dana stupanja na snagu ovoga Zakona dovršit će se sukladno odred-
bama Zakona o savjetima mladih (»Narodne novine«, br. 41/14.).

(3) Tijelo državne uprave nadležno za mlade donijet će odluku 
o osnivanju Savjeta mladih Republike Hrvatske u roku od 90 dana 
od dana stupanja na snagu ovoga Zakona.

Članak 24.
(1) Jedinice lokalne i područne (regionalne) samouprave uskla-

dit će svoje statute i druge opće akte s odredbama ovoga Zakona u 
roku od 90 dana od dana stupanja na snagu ovoga Zakona.

(2) Jedinice lokalne i područne (regionalne) samouprave koje 
nisu osnovale savjete mladih dužne su ih osnovati u roku od 90 dana 
od isteka roka iz stavka 1. ovoga članka.

Članak 25.
Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 022-02/23-01/44 
Zagreb, 14. srpnja 2023.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.
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VLADA REPUBLIKE HRVATSKE
1308

Na temelju članka 54. stavka 1. Zakona o sustavu državne upra-
ve (»Narodne novine«, broj 66/19.), Vlada Republika Hrvatske je na 
sjednici održanoj 20. srpnja 2023. donijela

UREDBU
O IZMJENAMA I DOPUNAMA UREDBE O 
UNUTARNJEM USTROJSTVU DRŽAVNE 

GEODETSKE UPRAVE
Članak 1.

U Uredbi o unutarnjem ustrojstvu Državne geodetske uprave 
(»Narodne novine«, broj 97/20.), u članku 3. točka 4. mijenja se i 
glasi: »4. Sektor za katastar infrastrukture, nadzor i geodetsku in-
spekciju«.

Točka 6. mijenja se i glasi: »6. Sektor za financijske i računo-
vodstvene poslove, nabavu i opće poslove«.

Točka 9. mijenja se i glasi: »9. Sektor za registar zgrada, registar 
prostornih jedinica i državnu granicu«.

Članak 2.
Članak 5. mijenja se i glasi:
»Kabinet glavnog ravnatelja obavlja poslove za glavnog ravnate-

lja i njegovog zamjenika, obavlja poslove koji se odnose na protokol i 
odnose s javnošću, poslove komunikacije s tijelima državne uprave, 
uredima, službama i radnim tijelima Vlade Republike Hrvatske i Hr-
vatskog sabora, poslove u vezi s osiguravanjem pravodobne dostave 
materijala Vladi Republike Hrvatske i Hrvatskome saboru, poslove 
pribavljanja dokumentacije i materijala od svih unutarnjih ustroj-
stvenih jedinica Uprave za potrebe glavnog ravnatelja i njegovog za-
mjenika, poslove koji se odnose na jačanje vertikalne i horizontalne 
koordinacije unutar Uprave, obavlja poslove u vezi s predstavkama 
i pritužbama pravnih i fizičkih osoba, obavlja poslove u vezi među-
narodne suradnje, poslove pripreme, koordinacije provedbe i pra-
ćenja nacionalnih i regionalnih projekata financiranih iz sredstava 
Europske unije i drugih inozemnih izvora, uključujući i projekte za 
pružanje stručne pomoći drugim zemljama, u suradnji s unutar-
njim ustrojstvenim jedinicama Uprave i ostalim tijelima uključenim 
u provedbu i praćenje provedbe projekata, koordinira poslove veza-
ne za procjenu učinaka propisa, obavlja poslove pripreme programa 
preuzimanja i provedbe pravne stečevine Europske unije, koordinira 
i obavlja poslove notifikacije propisa prema državama članicama i 
Europskoj komisiji, koordinira pripremu očitovanja na propise Eu-
ropske unije i propise drugih država članica u postupku službenog 
obavješćivanja u području norma, tehničkih propisa te propisa o 
uslugama informacijskog društva, obavlja poslove objedinjavanja 
mišljenja na dostavljene nacrte prijedloga zakona i prijedloga drugih 
propisa, koordinira poslove strateškog planiranja sukladno propisu 
kojim se uređuje sustav strateškog planiranja i upravljanja razvojem 
Republike Hrvatske, koordinira poslove vezane uz savjetovanja sa 
zainteresiranom javnošću u postupku donošenja zakona te drugih 
propisa i akata te informiranje građana, te druge poslove za službene 
potrebe glavnog ravnatelja i njegovog zamjenika.«.

Članak 3.
Članak 8. mijenja se i glasi:
»Odjel za geodetske mreže obavlja poslove na uspostavi i odr-

žavanju položajne, visinske i gravimetrijske mreže, kao i poslove 

ODLUKU
O DODJELI ODLIKOVANJA

Redom kneza Branimira s ogrlicom, za izniman doprinos ra-
zvijanju dobrih i prijateljskih odnosa između Republike Hrvatske i 
Kraljevine Nizozemske, odlikuje se

Njegova Ekscelencija dr. HENDRIK JAN VOSKAMP.
Klasa: 060-03/23-07/04 
Urbroj: 71-01-01-02/4-23-01 
Zagreb, 11. srpnja 2023.

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r.

1306
Na temelju odredbe članka 98. stavka 1. podstavka 5. Ustava 

Republike Hrvatske (»Narodne novine«, broj 56/90, 135/97, 113/00, 
28/01, 76/10 i 05/14 – Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske) 
i odredbe članka 2., 3. i 11. Zakona o odlikovanjima i priznanjima 
Republike Hrvatske (»Narodne novine«, broj 20/95, 57/06 i 141/06 
i 118/19), donosim

ODLUKU
O DODJELI ODLIKOVANJA

Redom kneza Branimira s ogrlicom, za izniman doprinos raz
vijanju dobrih i prijateljskih odnosa između Republike Hrvatske i 
Kraljevine Belgije, odlikuje se

Njegova Ekscelencija NICOLAAS ROGER R. BUYCK.
Klasa: 060-03/23-07/05 
Urbroj: 71-01-01-02/4-23-01 
Zagreb, 11. srpnja 2023.

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r.

1307
Na temelju odredbe članka 98. stavka 1. podstavka 5. Ustava 

Republike Hrvatske (»Narodne novine«, broj 56/90, 135/97, 113/00, 
28/01, 76/10 i 05/14 – Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske) 
i odredbe članka 2., 3. i 24. Zakona o odlikovanjima i priznanjima 
Republike Hrvatske (»Narodne novine«, broj 20/95, 57/06 i 141/06 
i 118/19), donosim

ODLUKU
O DODJELI PRIZNANJA

Povelja Republike Hrvatske, za razvoj međunarodne mreže 
stručnjaka hrvatskog porijekla u iseljeništvu i osobitom doprinosu 
njihovom međusobnom povezivanju te povezivanju domovinske i 
iseljene Hrvatske, kao i za prijenos znanja i iskustava, jačanje ob-
razovanja, znanosti i poduzetništva, istaknutu humanitarnu pomoć, 
medicinsku pomoć bolnicama i stipendiranje mladih liječnika u 
Republici Hrvatskoj, dodjeljuje se

UDRUŽENJU HRVATSKO-AMERIČKIH STRUČNJAKA.
Klasa: 061-01/23-01/11 
Urbroj: 71-01-01-02/4-23-01 
Zagreb, 7. lipnja 2023.

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

 Zoran Milanović, v. r.
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programe provođenja katastarskih izmjera te izradbe katastarskih 
operata, obavlja poslove vezane uz određivanje katastarskih prostor-
nih jedinica, priprema, predlaže i provodi programe prikupljanja i 
obrađivanja podataka o načinu uporabe zemljišta, provodi nad-
zor nad provedbom katastarskih izmjera te izradbom katastarskih 
elaborata, organizira i nadzire izlaganja na javni uvid katastarskih 
podataka prikupljenih u postupcima katastarskih izmjera, brine o 
nadogradnji i održavanju programskih rješenja za prikupljanje po-
dataka u okviru katastarskih izmjera, te izlaganja katastarskih po-
dataka, izrađuje nacrte akata kojima se katastarski operati stavljaju 
u primjenu, brine o nesmetanom preuzimanju dijelova katastarskih 
operata u odgovarajuće baze podataka, vodi evidenciju o katastar-
skim operatima, izrađuje izvješća o realizaciji godišnjih i višegodiš-
njih programa iz svoga područja, sudjeluje u pripremi nacrta zakona 
i prijedloga drugih propisa te u davanju stručnih mišljenja o načinu 
njihove provedbe, u suradnji s drugim ustrojstvenim jedinicama 
sudjeluje u postupku nabave roba, usluga i ustupanju radova iz dje-
lokruga Službe, sudjeluje u ugovaranju radova i usluga iz djelokruga 
rada Službe koje obavljaju osobe ovlaštene za obavljanje geodetske 
djelatnosti, sudjeluje u pripremi odgovora na pitanja, predstavke i 
pritužbe građana.

U Službi katastarskih izmjera i izradbe katastarskih operata, 
ustrojavaju se:

3.1.1. Odjel katastarskih izmjera
3.1.2. Odjel za izradbu katastarskih operata.«.

Članak 6.
Naslov iznad članka i članak 15. mijenjaju se i glase:

»3.1.1. Odjel katastarskih izmjera
Članak 15.

Odjel katastarskih izmjera priprema i predlaže godišnje i vi-
šegodišnje programe provođenja katastarskih izmjera, klasificiranja 
zemljišta, izrađuje nacrte akata kojima se određuju područja i imena 
katastarskih općina i katastarskih područja na moru, prati i anali-
zira stanje na provođenju komasacija i drugih zahvata u prostoru u 
okviru kojih se provodi osnivanje katastra nekretnina i klasificiranje 
zemljišta, u suradnji s drugim ustrojstvenim jedinicama sudjeluje 
u postupku nabave roba, usluga i ustupanju radova iz djelokruga 
Odjela, sudjeluje u ugovaranju radova i usluga na katastarskim iz-
mjerama te ugovaranju izradbe katastarskih elaborata u sklopu ko-
masacijskih i drugih postupaka, brine o nadogradnji i održavanju 
programskih rješenja za prikupljanje podataka u okviru katastar-
skih izmjera, provodi nadzor nad izvođenjem katastarskih izmjera 
te izradbom katastarskih elaborata u sklopu komasacijskih i drugih 
postupaka, provodi klasificiranje zemljišta prema načinu njegove 
uporabe, preuzima i ovjerava katastarske elaborate i vodi evidenciju 
izrađenih katastarskih elaborata, izrađuje izvješća o realizaciji godiš-
njih i višegodišnjih programa iz svoga područja, sudjeluje u pripre-
mi nacrta zakona i prijedloga drugih propisa te u davanju stručnih 
mišljenja o načinu njihove provedbe, priprema podloge za stručna 
tumačenja, mišljenja i upute za provođenje katastarskih izmjera, 
klasificiranje zemljišta i izradbu odgovarajućih elaborata, sudjeluje 
u pripremi odgovora na pitanja, predstavke i pritužbe građana.«.

Članak 7.
Naslov iznad članka i članak 16. mijenjaju se i glase:

»3.1.2. Odjel za izradbu katastarskih operata

Članak 16.
Odjel za izradbu katastarskih operata priprema i predlaže go-

dišnje i višegodišnje programe izradbe katastarskih operata, prati, 

geomagnetske izmjere za potrebe službene kartografije, obavlja 
kontrolu polja stalnih točaka geodetske osnove, određuje parametre 
transformacije između službenih i povijesnih referentnih sustava 
(položajnog, visinskog i gravimetrijskog) te prati i nadzire proces 
uvođenja novih geodetskih datuma na području državne izmjere, 
obavlja poslove revizije i obnove stalnih točaka geodetske osnove, 
obavlja poslove vezane uz vođenje i održavanje baze podataka stal-
nih točaka geodetske osnove i web-servisa za izdavanje podataka 
putem interneta, obavlja poslove kontrole kvalitete i stručni nadzor 
nad izvođenjem radova iz djelokruga Odjela, obavlja stručne i teh-
ničke poslove vezane za prekograničnu suradnju i razmjenu poda-
taka stalnih točaka geodetske osnove, sudjeluje u pripremi stručnih 
mišljenja i izradi nacrta zakonskih i provedbenih propisa iz svoga 
djelokruga, kao i stručnih uputa za njihovu provedbu, u suradnji s 
drugim ustrojstvenim jedinicama sudjeluje u postupku nabave roba, 
usluga i ustupanju radova iz djelokruga Odjela.«.

Članak 4.
Članak 13. mijenja se i glasi:
»Sektor za katastarski sustav prati, analizira i nadzire stanje na 

području katastra zemljišta, katastra nekretnina, izrađuje prijedloge 
višegodišnjih i godišnjih programa iz svoga djelokruga u koordina-
ciji s ostalim sektorima, priprema i provodi standardizaciju i normi-
ranje geodetsko katastarskih postupaka, radova i usluga, priprema i 
provodi katastarske izmjere, ovjerava geodetske elaborate katastar-
skih izmjera, provodi klasificiranje zemljišta prema načinu njegove 
uporabe, organizira izlaganje na javni uvid podataka prikupljenih 
katastarskom izmjerom i stavljanje u primjenu novih katastarskih 
operata, vodi evidencije koje se odnose na katastarsku izmjeru i 
novo uspostavljene katastarske operate, koordinira održavanje kata-
starskih operata u područnim uredima za katastar, organizira preu-
zimanje dijelova katastarskog operata u baze katastarskih podataka, 
obavlja poslove vezane uz zajednički informacijski sustav zemljišnih 
knjiga i katastra (u daljnjem tekstu: ZIS), upravlja domenskim di-
jelom ZIS-a, upravlja domenskim dijelom Sustava digitalnih geo-
detskih elaborata (u daljnjem tekstu: SDGE), priprema prijedloge 
poslovnih odluka vezanih uz poslovanje i razvoj ZIS-a i SDGE-a, 
izrađuje specifikacije formata katastarskih podataka i digitalnog ge-
odetskog elaborata, u suradnji s drugim ustrojstvenim jedinicama 
organizira poslove vezane uz portale katastarskih podataka, poslove 
razvoja i uspostave servisa nad katastarskim podacima i poslove po-
vezivanja s podacima drugih ključnih registara, priprema i provodi 
homogenizaciju katastarskog plana i pojedinačno prevođenje kata-
starskih podataka u katastar nekretnina, sudjeluje u pripremi nacrta 
zakona i prijedloga drugih propisa te u davanju stručnih mišljenja o 
načinu njihove provedbe, priprema odgovore na pitanja, predstavke 
i pritužbe građana.

U Sektoru za katastarski sustav, ustrojavaju se:
3.1. Služba katastarskih izmjera i izradbe katastarskih operata
3.2. Služba za održavanje katastarskih operata.«.

Članak 5.
Naslov iznad članka i članak 14. mijenjaju se i glase:

»3.1. Služba katastarskih izmjera i izradbe katastarskih 
operata

Članak 14.
Služba katastarskih izmjera i izradbe katastarskih operata prati 

i analizira stanje na području katastra zemljišta, uspostave katastra 
nekretnina, provođenja komasacija i drugih zahvata u prostoru u 
okviru kojih se provodi osnivanje katastra nekretnina, predlaže mje-
re za unaprjeđenje katastra a naročito mjere koje se odnose na izrad-
bu katastarskih operata, priprema i predlaže godišnje i višegodišnje 
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se odnose na održavanje katastarskog operata, analizira potrebe za 
doradom poslovnih procesa, vodi evidenciju i nadogradnju poslov-
nih procesa koje u ZIS-u obavljaju područni uredi za katastar, daje 
podršku katastarskim uredima u radu, vodi i održava konceptualni 
model katastarskih podataka ZIS-a, priprema specifikacije formata 
katastarskih podataka i digitalnog geodetskog elaborata, obavlja ad-
ministraciju obrazaca i šifrarnika u ZIS-u, obavlja poslove stavljanja 
u primjenu novih katastarskih operata u ZIS, obavlja poslove vezano 
uz održavanje statističke baze podataka, izrađuje statistička izvješća 
na temelju podataka katastarskog operata, obavlja poslove vezane uz 
provođenje homogenizacije katastarskog plana, pojedinačnog prevo-
đenja katastarskih podataka u katastar nekretnina i usklađenja pod-
ručja i granica katastarskih općina u katastru i u zemljišnoj knjizi, u 
suradnji s drugim ustrojstvenim jedinicama obavlja poslove vezane 
uz funkcioniranje portala katastarskih podataka, poslove vezane 
uz razvoj i uspostavu servisa nad katastarskim podacima i poslo-
ve vezane uz povezivanje katastarskih podataka s podacima drugih 
ključnih registara, izdaje katastarske podatke iz ZIS-a, priprema po-
datke za ugovaranje radova i usluga na realizaciji programa iz svoga 
djelokruga te sudjeluje u ugovaranju tih radova i usluga, sudjeluje 
u pripremi nacrta zakona i prijedloga drugih propisa te u davanju 
stručnih mišljenja o načinu njihove provedbe, sudjeluje u pripremi 
odgovora na pitanja, predstavke i pritužbe građana.

3.2.2. Odjel za SDGE
Članak 17.b

Odjel za SDGE predlaže mjere za unaprjeđenje poslovnih po-
stupanja u okviru SDGE sustava, a naročito mjere koje direktno 
utječu na promjenu i ažuriranje sadržaja katastarskih operata, ana-
lizira potrebe za doradom SDGE sustava u cjelini, vodi evidenciju 
poslovnih procesa u okviru izrade digitalnih geodetskih elaborata, 
te predlaže promjene i nadogradnju tih procesa, vodi i održava 
konceptualni model podataka SDGE-a, koordinira administraciju i 
nadogradnju obrazaca i šifrarnika, obavlja poslove vezane uz razvoj 
i uspostavu servisa, koordinira poslove na povezivanju SDGE-a s 
podacima drugih registara, priprema podatke za ugovaranje radova 
i usluga na realizaciji programa iz svoga djelokruga te sudjeluje u 
ugovaranju tih radova i usluga, sudjeluje u pripremi nacrta zakona 
i prijedloga drugih propisa te u davanju stručnih mišljenja o načinu 
njihove provedbe, sudjeluje u pripremi odgovora na pitanja, pred-
stavke i pritužbe građana.«.

Članak 10.
Naslov iznad članka i članak 18. mijenjaju se i glase:

»4. SEKTOR ZA KATASTAR INFRASTRUKTURE, 
NADZOR I GEODETSKU INSPEKCIJU

Članak 18.
Sektor za katastar infrastrukture, nadzor i geodetsku inspekciju 

prati, analizira i nadzire stanje na području katastra infrastrukture 
te daje stručne upute, mišljenja i objašnjenja za provedbu propisa, 
izrađuje prijedloge godišnjih i višegodišnjih programa iz svoga dje-
lokruga u koordinaciji s ostalim sektorima, organizira i prati us-
postavu jedinstvene baze podataka o infrastrukturi i obavijestima 
o tekućim ili planiranim građevinskim radovima, organizira i prati 
uspostavu jedinstvene informacijske točke o infrastrukturi te obavi-
jestima o tekućim ili planiranim građevinskim radovima, u suradnji 
s drugim ustrojstvenim jedinicama predlaže mjere i izrađuje nacrte 
akata za provedbu standardizacije i normiranja geodetsko katastar-
skih radova i usluga, iz područja katastra infrastrukture provodi 

analizira i nadzire stanje na području katastra zemljišta i katastra 
nekretnina, provođenja komasacija i drugih zahvata u prostoru u 
okviru kojih se provodi osnivanje katastra nekretnina, predlaže 
mjere za unaprjeđenje katastra a naročito mjere koje se odnose na 
izradbu katastarskih operata, organizira i nadzire izlaganja na javni 
uvid katastarskih podataka prikupljenih u postupcima katastarskih 
izmjera, brine o programskim rješenjima za izlaganje katastarskih 
podataka, izrađuje nacrte akata kojima se katastarski operati stav-
ljaju u primjenu, brine o nesmetanom preuzimanju dijelova kata-
starskih operata u odgovarajuće baze podataka, vodi evidenciju o 
katastarskim operatima, priprema podatke za ugovaranje radova i 
usluga na realizaciji programa iz svoga djelokruga te sudjeluje u 
ugovaranju tih radova i usluga, sudjeluje u izradi propisa koji se 
odnose na katastarske operate, priprema podloge za stručna tuma-
čenja, mišljenja i upute za primjenu tih propisa, sudjeluje u pripremi 
odgovora na pitanja, predstavke i pritužbe građana.«.

Članak 8.
Naslov iznad članka i članak 17. mijenjaju se i glase:

»3.2. Služba za održavanje katastarskih operata
Članak 17.

Služba za održavanje katastarskih operata prati, analizira i 
nadzire stanje na području katastra zemljišta i katastra nekretnina, 
predlaže mjere za unaprjeđenje katastra, a naročito mjere koje se 
odnose na održavanje katastarskih operata te mjere koje proizlaze 
iz primjene programskih rješenja za vođenje ZIS sustava, sudjeluje u 
koordiniranju poslova na održavanju i povećanju učinkovitosti odr-
žavanja katastarskih operata u područnim uredima za katastar, vodi 
i održava konceptualni model podataka ZIS-a i SDGE-a, predlaže 
načine upravljanja katastarskim informacijama i načine izdavanja 
podataka iz ZIS-a, vodi evidenciju poslovnih procesa ZIS-a i SD-
GE-a, te predlaže promjene i restrukturiranje tih procesa, priprema 
načela za standardizaciju i normiranje geodetsko katastarskih postu-
paka koji se odvijaju u ZIS i SDGE sustavima, izrađuje specifikacije 
formata katastarskih podataka i digitalnog geodetskog elaborata, 
obavlja administraciju korisnika, obrazaca i šifrarnika, obavlja po-
slove vezane uz programiranje i provođenje homogenizacije kata-
starskog plana i pojedinačnog prevođenja katastarskih podataka u 
katastar nekretnina, obavlja poslove vezane uz funkcioniranje jav-
nog i privatnog dijela ZIS-a, obavlja poslove vezane uz razvoj i uspo-
stavu servisa nad katastarskim podacima i povezivanje katastarskih 
podataka s podacima drugih ključnih registara, priprema podatke za 
ugovaranje radova i usluga na realizaciji programa iz svoga djelokru-
ga, sudjeluje u pripremi nacrta zakona i prijedloga drugih propisa te 
u davanju stručnih mišljenja o načinu njihove provedbe, sudjeluje u 
pripremi odgovora na pitanja, predstavke i pritužbe građana.

U Službi za održavanje katastarskih operata, ustrojavaju se:
3.2.1. Odjel za ZIS
3.2.2. Odjel za SDGE.«.

Članak 9.
Iza članka 17. dodaju se naslovi iznad članaka i članci 17.a i 

17.b koji glase:

»3.2.1. Odjel za ZIS
Članak 17.a

Odjel za ZIS analizira i nadzire stanje na području katastra ze-
mljišta i katastra nekretnina, predlaže mjere za unaprjeđenje kata-
stra i načina korištenja katastarskih podatka, a naročito mjere koje 
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ke i pravne osobe koje obavljaju geodetsku djelatnost, kao i nadzor 
nad obavljanjem geodetskih poslova u lokalnoj samoupravi, izrađuje 
i provodi godišnji plan provođenja inspekcijskog nadzora, izrađuje 
izvješća o obavljenim nadzorima i poduzetim mjerama, vodi oče-
vidnik o radu geodetske inspekcije, izrađuje upute za rad geodet-
skih inspektora, surađuje s inspekcijskim službama u drugim tijeli-
ma državne uprave, priprema prijedloge za oduzimanje suglasnosti 
ovlaštenim osobama koje ne ispunjavaju propisane uvjete, priprema 
stručne podloge i rješenja za izradbu zakonskih i drugih propisa 
iz područja katastra, obavljanja geodetske djelatnosti te obavljanja 
geodetskih poslova u lokalnoj samoupravi, sudjeluje u izradbi tih 
propisa, priprema prijedloge za stručna tumačenja, mišljenja i upute 
vezane uz primjenu tih propisa, sudjeluje u pripremi odgovora na 
pitanja, predstavke i pritužbe građana te obavlja i druge poslove iz 
svog djelokruga.

Članak 14.
Članak 23. mijenja se i glasi:
»Sektor za infrastrukturu prostornih podataka koordinira 

upravne, stručne, razvojne poslove Nacionalne infrastrukture pro-
stornih podataka (u daljnjem tekstu: NIPP), poslove provedbe In-
frastructure for Spatial Information in the Europe (u daljnjem tek-
stu: INSPIRE) direktive, poslove distribucije prostornih podataka, 
standardiziranih službenih proizvoda i mrežnih usluga Uprave te 
njihovo arhiviranje. Sektor koordinira rad tijela NIPP-a, koordinira 
provedbu njihovih odluka, obavlja koordinacijske poslove INSPIRE 
Nacionalne kontakt točke i tajništva NIPP-a, prati provedbu INSPI-
RE direktive u Europskoj uniji i obaveza koje iz nje proizlaze na na-
cionalnoj razini, izrađuje nacionalna izvješća i izvješća za Europsku 
komisiju o razvoju NIPP-a, koordinira aktivnosti institucija glede 
njene provedbe u Republici Hrvatskoj, podupire pripremu podza-
konskih akata za njenu provedbu u nacionalno zakonodavstvo, ra-
zvija i koordinira politiku pristupa, razmjene i korištenja prostornih 
podataka u okviru NIPP-a, prati razvoj infrastrukture prostornih po-
dataka u drugim tijelima, institucijama i gospodarskim subjektima 
u Republici Hrvatskoj, prati razvoj u području informacija javnog 
sektora, obavlja koordinacijske poslove pripreme i provođenja pro-
grama informiranja i edukacije o NIPP-u, radi na upravnom po-
vezivanju geoportala NIPP-a i europskog INSPIRE geoportala, radi 
na koordinaciji priprema usluga na nacionalnoj razini, distribuira 
službene podatke i proizvode te mrežne usluge Uprave, zaprima i 
obrađuje zahtjeve/narudžbe korisnika za izdavanjem prostornih po-
dataka i proizvoda te mrežnih usluga korisnicima izvan Uprave, vodi 
evidenciju raspoloživih prostornih podataka i proizvoda, vodi arhivu 
Uprave i konverziju podataka, upravlja organizacijskim sustavima 
za arhivu i konverziju podataka, proučava, prati i nadzire primjenu 
domaćih i međunarodnih normi u području interoperabilnih pro-
cesa prostornih podataka, vodi evidenciju i standardizaciju geograf-
skih imena, pruža tehničku podršku radu tijela za standardizaciju 
geografskih imena, ustrojava i vodi knjižnicu Uprave, vodi razvoj-
no-istraživačke projekte i obavlja aktivnosti međunarodne suradnje 
vezane uz djelokrug rada Sektora, priprema odgovore na pitanja, 
predstavke i pritužbe građana.

U Sektoru za infrastrukturu prostornih podataka, ustrojavaju se:
5.1. Služba za NIPP
5.2. Služba za izdavanje i razmjenu podataka
5.3. Služba arhiva i konverzije podataka.«.

Članak 15.
U članku 24. stavak 2. mijenja se i glasi:
»U Službi za NIPP ustrojavaju se:
5.1.1. Odjel za geografska imena
5.1.2. Odjel za koordinaciju i interoperabilnost NIPP-a.«.

upravni i stručni nadzor nad radom područnih ureda za katastar 
i njihovih ispostava, obavlja inspekcijske poslove u prvom stupnju 
nad poslovima koje obavljaju osobe ovlaštene za obavljanje geo-
detske djelatnosti i geodetskim poslovima u lokalnoj samoupravi, 
sudjeluje u pripremi nacrta zakona i prijedloga drugih propisa te 
u davanju stručnih mišljenja o načinu njihove provedbe, priprema 
odgovore na pitanja, predstavke i pritužbe građana.

U Sektoru za katastar infrastrukture, nadzor i geodetsku in-
spekciju, ustrojavaju se:

4.1. Služba za katastar infrastrukture
4.2. Služba za nadzor i geodetsku inspekciju.«.

Članak 11.
Naslov iznad članka i članak 19. mijenjaju se i glase:

»4.1. Služba za katastar infrastrukture
Članak 19.

Služba za katastar infrastrukture predlaže godišnje i višego-
dišnje programe uvođenja katastra infrastrukture, prati, analizira i 
nadzire stanje na području katastra infrastrukture, predlaže mjere za 
unaprjeđenje evidencije katastra infrastrukture, u suradnji s drugim 
ustrojstvenim jedinicama sudjeluje u postupku nabave roba, usluga 
i ustupanju radova iz djelokruga Službe, izrađuje izvješća o realiza-
ciji godišnjih i višegodišnjih programa iz svoga područja, priprema 
stručne podloge i rješenja za izradbu zakonskih i drugih propisa iz 
područja katastra infrastrukture i sudjeluje u pripremi nacrta za-
kona i prijedloga drugih propisa te u davanju stručnih mišljenja o 
načinu njihove provedbe, provodi stručni nadzor nad izradbom i 
održavanjem katastra infrastrukture, te daje stručna tumačenja, mi-
šljenja i upute za primjenu propisa koji se odnose na katastar infra-
strukture, organizira i prati uspostavu jedinstvene baze podataka o 
infrastrukturi i obavijestima o tekućim ili planiranim građevinskim 
radovima, organizira i prati uspostavu jedinstvene informacijske 
točke o infrastrukturi te obavijestima o tekućim ili planiranim gra-
đevinskim radovima, u suradnji s drugim ustrojstvenim jedinicama 
organizira poslove vezane uz poslove razvoja i uspostave servisa nad 
podacima katastra infrastrukture, izrađuje nacrte akata za provedbu 
standardizacije i normiranja geodetsko katastarskih radova i usluga 
iz područja katastra infrastrukture, sudjeluje u pripremi odgovora 
na pitanja, predstavke i pritužbe građana.«.

Članak 12.
Naslovi iznad članaka i članci 20. i 21. brišu se.

Članak 13.
Naslov iznad članka i članak 22. mijenjaju se i glase:

»4.2. Služba za nadzor i geodetsku inspekciju
Članak 22.

Služba za nadzor i geodetsku inspekciju prati, analizira i nadzi-
re stanje na području katastra zemljišta, katastra nekretnina, obav-
ljanja geodetske djelatnosti i provođenju geodetskih poslova u lokal-
noj samoupravi, predlaže mjere za unaprjeđenje katastra a naročito 
mjere koje proizlaze iz potreba uočenih u drugostupanjskim postu-
panjima i provedenim nadzorima, izrađuje i provodi godišnji plan 
provođenja upravnog i stručnog nadzora, vodi evidenciju obavljenih 
upravnih i stručnih nadzora, u suradnji sa ostalim ustrojstvenim 
jedinicama obavlja poslove stručnog nadzora sa ciljem otklanjanja 
uočenih nedostataka u postupanju pojedinog katastarskog ureda, 
obavlja inspekcijske i stručne poslove koji se odnose na nadzor nad 
zakonitošću, načinom rada te uvjetima koje moraju ispunjavati fizič-
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priprema podatke i proizvode u traženom prostornom obuhvatu i 
formatu, skrbi o ponovnoj uporabi podataka Uprave te izdaje te po-
datke po zahtjevima stranaka, izrađuje financijske dokumente veza-
ne za izdavanje podataka i proizvoda Uprave, prati i uvodi domaće i 
međunarodne norme vezane uz svoj djelokrug, surađuje s nadležnim 
institucijama, vodi razvojno-istraživačke projekte, obavlja aktivnosti 
međunarodne suradnje vezane uz djelokrug rada Službe, sudjeluje u 
pripremi odgovora na pitanja, predstavke i pritužbe građana.

U Službi za izdavanje i razmjenu podataka, ustrojavaju se:
5.2.1. Odjel za izdavanje podataka
5.2.2. Odjel za razmjenu podataka.«.

Članak 19.
Naslov iznad članka i članak 28. mijenjaju se i glase:

»5.2.1. Odjel za izdavanje podataka
Članak 28.

Odjel za izdavanje podataka obavlja poslove izdavanja podata-
ka i službenih proizvoda te mrežnih usluga Uprave po zahtjevima 
stranaka. Odjel prikuplja podatke i proizvode Uprave u digitalnom i 
analognom obliku, vodi njihovu evidenciju i vodi brigu o njima, pro-
vodi konverziju aerofotogrametrijskog materijala u digitalni format, 
zaprima i obrađuje zahtjeve/narudžbe korisnika za izdavanjem pro-
stornih podataka i proizvoda te mrežnih usluga korisnicima izvan 
Uprave, organizira rad sa strankama, pruža informacije o podaci-
ma i proizvodima te mrežnim uslugama Uprave korisnicima, vodi 
knjižnicu Uprave, izrađuje financijske dokumente te vodi i obrađuje 
financijske pokazatelje obavljene naplate, prati financijske i natural-
ne pokazatelje vrsta i količina izdanih podataka te broja i kategorija 
korisnika podataka, vodi baze podataka za potrebe svoga djelokruga, 
preuzima službene podatke i mrežne usluge Uprave, prati i uvodi 
domaće i međunarodne norme vezane uz svoj djelokrug, sudjeluje 
u pripremi odgovora na pitanja, predstavke i pritužbe građana.«.

Članak 20.
Članak 29. mijenja se i glasi:
»Odjel za razmjenu podataka obavlja poslove razmjene po-

dataka i službenih proizvoda te mrežnih usluga Uprave s drugim 
hrvatskim institucijama i institucijama Europske unije odnosno 
tijelima Europske komisije. Odjel izrađuje prijedloge sporazuma 
odnosno ugovora i protokola razmjene podataka i servisa, vodi 
njihovu evidenciju i vodi brigu o njima, komunicira s drugim in-
stitucijama po pitanju razmjene podataka, daje prijedloge uvjeta 
korištenja podataka, pruža informacije o podacima i proizvodima 
te servisima Uprave institucijama korisnicima, prati provedbu spo-
razuma odnosno protokola, izrađuje financijske dokumente te vodi 
i obrađuje financijske pokazatelje obavljene naplate, prati financijske 
i naturalne pokazatelje vrsta i količina izdanih podataka te broja i 
kategorija korisnika podataka, vodi baze podataka za potrebe svoga 
djelokruga, prati i uvodi domaće i međunarodne norme vezane uz 
svoj djelokrug, sudjeluje u pripremi odgovora na pitanja, predstavke 
i pritužbe građana.«.

Članak 21.
Naslov iznad članka i članak 31. mijenjaju se i glase:

»6. SEKTOR ZA FINANCIJSKE I RAČUNOVODSTVENE 
POSLOVE, NABAVU I OPĆE POSLOVE

Članak 31.
Sektor za financijske i računovodstvene poslove, nabavu i opće 

poslove obavlja poslove vezane za izradu prijedloga državnog pro-

Članak 16.
Naslov iznad članka i članak 25. mijenjaju se i glase:

»5.1.1. Odjel za geografska imena

Članak 25.
Odjel za geografska imena obavlja poslove vođenja evidencije 

i standardizacije geografskih imena. Odjel vodi i održava registar 
geografskih imena, daje organizacijsku i logističku podršku radu 
Povjerenstva za standardizaciju geografskih imena, radi na koordi-
niranju provedbi njegovih preporuka i odluka, za potrebe vođenja, 
održavanja i razvoja registra geografskih imena upravlja informacij-
skim sustavom geografskih imena, komunicira s drugim nadležnim 
institucijama oko evidencije službenih podataka o geografskim ime-
nima u registar, sudjeluje u radu međunarodnih organizacija koje se 
bave geografskim imenima te daje prijedloge regulative iz područja 
djelokruga rada, sudjeluje u pripremi odgovora na pitanja, predstav-
ke i pritužbe građana.«.

Članak 17.
Naslov iznad članka i članak 26. mijenjaju se i glase:

»5.1.2. Odjel za koordinaciju i interoperabilnost NIPP-a
Članak 26.

Odjel za koordinaciju i interoperabilnost NIPP-a koordinira rad 
tijela NIPP-a, radi na koordiniranju provedbi njihovih odluka, vodi 
registre NIPP-a, koordinira politiku upravljanja pravima pristupa, 
razmjene i korištenja prostornih podataka u okviru NIPP-a, radi sa 
subjektima NIPP-a, izrađuje godišnja izvješća o provedbi NIPP-a za 
Vladu Republike Hrvatske, potiče i koordinira aktivnosti hrvatskih 
institucija u uspostavi usluga u skladu sa zahtjevima NIPP-a, pra-
ti razvoj infrastrukture prostornih podataka u drugim subjektima 
NIPP-a, priprema i provodi programe informiranja i edukacije o 
NIPP-u, upravlja geoportalom NIPP-a, radi na prikupljanju poda-
taka za Nacionalni katalog metapodataka (Katalog NIPP-a), prati 
INSPIRE zahtjeve na europskoj razini, radi na povezivanju NIPP-
a i INSPIRE, radi na upravnom dijelu provedbe INSPIRE zahtjeva, 
prati donošenje INSPIRE dokumenata i predlaže njihovu provedbe 
u NIPP, potiče i koordinira aktivnosti hrvatskih institucija u vezi 
provedbe INSPIRE direktive u Republici Hrvatskoj, obavlja poslove 
INSPIRE Nacionalne kontaktne točke, prati i primjenjuje propise, 
direktive, strategije i programe razvoja te ostalu regulativu Europske 
unije u području svoga djelokruga, prati razvoj područja informacija 
javnog sektora na europskoj i nacionalnoj razini, podupire i koordi-
nira pripremu podzakonskih prilikom provedbe INSPIRE direktive u 
nacionalno zakonodavstvo, prati te uvodi i nadzire primjenu normi 
na nacionalnoj i međunarodnoj razini u području svog djelokru-
ga, sudjeluje u pripremi odgovora na pitanja, predstavke i pritužbe 
građana.«.

Članak 18.
Naslov iznad članka i članak 27. mijenjaju se i glase:

»5.2. Služba za izdavanje i razmjenu podataka
Članak 27.

Služba za izdavanje i razmjenu podataka obavlja poslove izda-
vanja i razmjene podataka, službenih proizvoda i mrežnih usluga 
Uprave te vodi knjižnicu Uprave. Služba izdaje službene proizvode 
Uprave, vodi njihovu evidenciju, vodi brigu o podacima i proizvodi-
ma, izdaje podatke i proizvode te servise korisnicima izvan Uprave, 
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Članak 23.
Naslovi iznad članaka i članci 33. i 34. brišu se.

Članak 24.
Naslov iznad članka i članak 35. mijenjaju se i glase:

»6.2. Služba za nabavu
Članak 35.

Služba za nabavu obavlja poslove vezane za pripremu i provo-
đenje postupaka javne nabave i sklapanje ugovora o javnoj nabavi 
radi nabave robe, radova i usluga, a koji nisu u nadležnosti Središ-
njeg državnog ureda za središnju javnu nabavu; obavlja stručne i 
administrativne poslove potrebne za provedbu Zakona o javnoj na-
bavi, izrađuje godišnji plan nabave i moguće promjene plana, prati 
realizaciju plana nabave, sastavlja odluke, ugovore, sporazume i 
svu potrebnu dokumentaciju za pripremu i provedbu postupaka 
javne nabave, u suradnji s drugim ustrojstvenim jedinicama izra-
đuje dokumentaciju za nadmetanje, organizira i provodi postupke 
nabave sukladno propisima, objavljuje propisane dokumente veza-
no za postupke nabave i ugovaranja sukladno propisima,, postupa 
po uputama Središnjeg državnog ureda za središnju javnu nabavu 
za predmete nabave koji su u njihovoj nadležnosti, prati ugovore za 
predmete nabave iz nadležnosti navedenog Ureda, priprema ugo-
vore o javnoj nabavi u suradnji s osobama odgovornima za pra-
ćenje izvršenja ugovora te po potrebi izmjene ili raskida ugovora, 
sastavlja očitovanja po žalbama u postupcima nabave i dostavlja 
dokumentaciju nadležnom tijelu, vodi evidenciju - Registar ugo-
vora i okvirnih sporazuma sukladno propisima, izrađuje potreb-
na godišnja i druga izvješća o provedenim nabavama; Sukladno 
važećim propisima izrađuje interne dokumente koji se odnose na 
jednostavnu nabavu.«

Članak 25.
Naslov iznad članka i članak 36. mijenjaju se i glase:

»6.3. Služba za opće poslove i pisarnicu
Članak 36.

Služba za opće poslove i pisarnicu obavlja poslove vezane za 
ugovaranje, pripremu i izradu sporazuma o korištenju te ugovora 
o zakupu poslovnih prostora Uprave, vodi evidenciju poslovnih 
prostora sa svim propisanim podacima, poslove vezane za tekuće 
i investicijsko održavanje prostora, vodi evidenciju o održavanju i 
ulaganju u poslovne prostore, analizira stanja uređenosti i sudjeluje 
u utvrđivanju prioriteta u investicijskim ulaganjima. Prati, organizi-
ra aktivnosti i provodi propise iz područja zaštite na radu i protu-
požarne zaštite u svim ustrojstvenim jedinicama, zaprima i rješava 
zahtjeve sukladno Zakonu o pravu na pristup informacijama, rješava 
pritužbe vezane za etičko ponašanje službenika. U Službi se obavlja-
ju poslovi vezani za rad pisarnice/e-pisarnice, primanja i pregleda 
pismena, njihovog razvrstavanja i raspoređivanja, upisa u odgovara-
juće evidencije, dostave internim i vanjskim primateljima, otpreme, 
razvođenja i čuvanja u pismohrani; brine se za cjelovitost, izlučiva-
nje i sređivanje cjelokupne registraturne i arhivske građe, prikuplja 
podatke o stanju arhivskih prostora u svim ustrojstvenim jedinica-
ma, organizira pružanje stručne pomoći pri izlučivanju i sređivanju 
arhivske građe u ustrojstvenim jedinicama Uprave sukladno Pravil-
niku o zaštiti arhivskog i registraturnog gradiva. Služba izrađuje i 
predlaže donošenje Plana klasifikacijskih oznaka i brojčanih oznaka 
stvaratelja i primatelja pismena te ažurira promjene u Planu.«.

računa za trogodišnje razdoblje u svom dijelu razdjela uključujući 
koordinaciju s drugim ustrojstvenim jedinicama, priprema izmjene 
i dopune plana proračuna/financijskog plana, preraspodjelu plani-
ranih sredstava tijekom proračunske godine, prati ostvarenje pla-
na, izrađuje izvješća o ostvarenju, trošenju proračunskih sredstava, 
izrađuje propisana financijska, statistička i druga izvješća sukladno 
propisima, u koordinaciji s drugim ustrojstvenim jedinicama vrši 
nadzor nad namjenskim trošenjem sredstava, vodi računa o potra-
živanjima, koordinira upravljanje rizicima, obavlja poslove iz pod-
ručja računovodstva. Izrađuje, u suradnji s drugim ustrojstvenim 
jedinicama, plan nabave za tekuću financijsku godinu i izmjene 
plana po potrebi, prati realizaciju plana nabave, izrađuje potrebna 
izvješća i objave te evidencije vezano za nabavu. Prati stanje i razvoj 
sustava unutarnjih kontrola, koordinira samoprocjenu sustava kon-
trola, priprema Izjavu o fiskalnoj odgovornosti čelnika te prijedlog 
za otklanjanje slabosti. U Sektoru se provode, sukladno propisima, 
poslovi koji se odnose na prijam, otpremu i evidentiranje pismena, 
pismohrane, prijepisa i umnožavanja materijala, e-pisarnice, poslovi 
u vezi zaštite arhivskog i registraturnog gradiva, poslovi ugovara-
nja i vođenja evidencije o poslovnim prostorima i brige o tekućem 
i investicijskom održavanju poslovnih prostora, poslovi vezane uz 
ostvarenje prava na pristup informacijama, etičkog ponašanja služ-
benika, zaštite na radu, priprema odgovore na pitanja, predstavke i 
pritužbe građana.

U Sektoru za financijske i računovodstvene poslove, nabavu i 
opće poslove, ustrojavaju se:

6.1. Služba za financijske i računovodstvene poslove
6.2. Služba za nabavu
6.3. Služba za opće poslove i pisarnicu.«.

Članak 22.
Naslov iznad članka i članak 32. mijenjaju se i glase:

»6.1. Služba za financijske i računovodstvene poslove
Članak 32.

Služba za financijske i računovodstvene poslove brine o pri-
mjeni važećih financijskih i računovodstvenih propisa, izrađuje pri-
jedloge potrebnih sredstava za izvršenje programa i planova rada, 
prijedlog proračuna /za trogodišnje razdoblje/, kontrolira i priprema 
dokumentaciju za unos zahtjeva u sustav Državne riznice kao i kon-
trolu i evidenciju knjigovodstvene dokumentacije u analognom ili 
elektroničkom obliku u glavnu knjigu,  vodi evidenciju dugotrajne 
nefinancijske imovine i sitnog inventara, organizira, i vodi godišnje 
popise imovine i obveza Uprave te iste usklađuje sa evidencijom u 
financijskom knjigovodstvu, vodi evidenciju pomoćnih knjiga pre-
ma važećim propisima, usklađuje i koordinira rad između Državne 
riznice i glavne knjige, izrađuje periodične obračune kao i završni 
račun, brine o zakonitom, racionalnom i svrsishodnom korištenju 
sredstava osiguranih u državnom proračunu, izrađuje financijska i 
sva druga potrebna izvješća iz svog djelokruga, potrebna izvješća o 
izvršavanju financijskog plana, analizira troškove izvršenja proraču-
na te predlaže moguće uštede i racionalizaciju istih, osigurava praće-
nje prihoda i rashoda vezanih uz projekte, koordinira i obavlja izra-
čun plaće i ostalih osobnih primanja i naknada, te provodi poslove 
vezane uz razvoj sustava unutarnjih kontrola, priprema podatke za 
Izjavu o fiskalnoj odgovornosti, koordinira upravljanje rizicima. U 
Službi se evidentiraju i prate potraživanja Uprave i izrađuju sva po-
trebna izvješća u vezi istih, obavlja blagajničko poslovanje i sukladno 
propisima vodi izvanbilančna evidencija. Služba prati i primjenjuje 
upute i smjernice Ministarstva financija i resornog ministarstva te 
surađuje s Državnom riznicom.«.
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Članak 29.
Naslovi iznad članaka i članci 46. i 47. brišu se.

Članak 30.
Naslov iznad članka i članak 48. mijenjaju se i glase:

»9.2. Služba za registar prostornih jedinica i državnu granicu
Članak 48.

Služba za registar prostornih jedinica i državnu granicu obavlja 
poslove vezane uz vođenje i održavanje registra prostornih jedinica i 
evidencije o državnoj granici na kopnu, predlaže mjere za unaprje-
đenje ovih evidencija, u suradnji s drugim ustrojstvenim jedinicama 
sudjeluje u postupku nabave roba, usluga i ustupanju radova iz dje-
lokruga Službe, sudjeluje u ugovaranju radova i usluga iz djelokruga 
rada Službe koje obavljaju osobe ovlaštene za obavljanje geodetske 
djelatnosti, sudjeluje u pripremi nacrta zakona i prijedloga drugih 
propisa te u davanju stručnih mišljenja o načinu njihove provedbe 
iz područja registra prostornih jedinica i državne granice i sudjeluje 
u izradbi tih propisa, provodi stručni nadzor nad održavanjem re-
gistra prostornih jedinica i evidencije o državnoj granici, organizira 
i usmjerava posebne registracijske projekte kojima se poboljšava i 
unaprjeđuje registar prostornih jedinica i evidencija o državnoj gra-
nici te stanje podataka u njima, u suradnji s drugim ustrojstvenim 
jedinicama organizira poslove vezane uz poslove razvoja i uspostave 
servisa nad podacima registra prostornih jedinica, obavlja poslove 
vezane uz povezivanje podataka registra prostornih jedinica s po-
dacima drugih ključnih registara, provodi nadzor nad zakonitošću 
akata jedinica lokalne samouprave o granicama područja, naselja 
te o imenima naselja, ulica i trgova, obavlja poslove i zadatke koji 
se odnose na pripremanje stajališta Republike Hrvatske u postupku 
pred Arbitražnim sudovima, koji će odlučivati o sporu o granici što 
se odnosi na oblikovanje stajališta o granici na kopnu, obavlja poslo-
ve i zadaće u vezi s međunarodnopravnim aspektima državne grani-
ce, obavlja poslove i zadaće koji su posebnim propisom stavljeni u 
nadležnost Komisije za granice Vlade Republike Hrvatske, surađuje 
s nadležnim tijelima državne uprave u rješavanju graničnih pitanja, 
istražuje i prikuplja potrebnu dokumentaciju, analizira i priprema 
stručne i tehničke podloge, priprema sklapanje i provodi izvršavanje 
međunarodnih ugovora o razgraničenju i utvrđivanju granične crte, 
obavlja stručne i tehničke poslove za potrebe rada Savjeta za grani-
ce Vlade Republike Hrvatske, sudjeluje u pripremi nacrta zakona i 
prijedloga drugih propisa te u davanju stručnih mišljenja o načinu 
njihove provedbe, priprema stručne podloge i sudjeluje u izradbi 
uputa i stručnih mišljenja za obavljanje poslova iz djelokruga Službe, 
predlaže mjere i izrađuje nacrte akata za provedbu standardizacije i 
normiranja geodetsko katastarskih radova i usluga, sudjeluje u pri-
premi odgovora na pitanja, predstavke i pritužbe građana.

U Službi za registar prostornih jedinica i državnu granicu, 
ustrojavaju se:

9.2.1. Odjel za registar prostornih jedinica
9.2.2. Odjel za državnu granicu.«.

Članak 31.
Iza članka 48. dodaju se naslovi iznad članaka i članci 48.a i 

48.b koji glase:

»9.2.1. Odjel za registar prostornih jedinica
Članak 48.a

Odjel za registar prostornih jedinica obavlja poslove vezane uz 
vođenje i održavanje registra prostornih jedinica, predlaže mjere 

Članak 26.
Naslov iznad članka i članak 37. brišu se.

Članak 27.
Naslov iznad članka i članak 44. mijenjaju se i glase:

»9. SEKTOR ZA REGISTAR ZGRADA, REGISTAR 
PROSTORNIH JEDINICA I DRŽAVNU GRANICU

Članak 44.
Sektor za registar zgrada, registar prostornih jedinica i držav-

nu granicu vodi središnji registar prostornih jedinica, organizira i 
prati uspostavu registra zgrada, vodi evidenciju o državnoj granici 
na kopnu, u suradnji s drugim ustrojstvenim jedinicama organizira 
poslove uspostave servisa nad podacima registra prostornih jedinica 
i registra zgrada, organizira i prati poslove vezane uz povezivanje 
podataka registra zgrada i registra prostornih jedinica s podacima 
drugih ključnih registara, obavlja poslove vezane uz pripremu pro-
tokola za razmjenu katastarskih podataka, surađuje s nadležnim 
tijelima državne uprave u rješavanju graničnih pitanja, istraživanju 
i prikupljanju potrebne dokumentacije, analizira i priprema stručne 
i tehničke podloge za pregovore sa susjednim zemljama, priprema, 
sklapa i provodi izvršavanja međunarodnih ugovora o razgraničenju 
i utvrđivanju granične crte, obavlja stručne i tehničke poslova za 
potrebe rada savjeta za granicu Vlade Republike Hrvatske, provodi 
nadzor nad zakonitošću akata jedinica lokalne samouprave o grani-
cama područja, naselja te o imenima naselja, ulica i trgova, sudjeluje 
u pripremi nacrta zakona i prijedloga drugih propisa te u davanju 
stručnih mišljenja o načinu njihove provedbe, priprema odgovore na 
predstavke i pritužbe građana, te odgovore na upite građana.

U Sektoru za registar zgrada, registar prostornih jedinica i dr-
žavnu granicu ustrojavaju se:

9.1. Služba za registar zgrada
9.2. Služba za registar prostornih jedinica i državnu granicu.«.

Članak 28.
Naslov iznad članka i članak 45. mijenjaju se i glase:

»9.1. Služba za registar zgrada
Članak 45.

Služba za registar zgrada predlaže godišnje i višegodišnje pro-
grame uvođenja registra zgrada, prati, analizira i nadzire stanje na 
području registra zgrada, u suradnji s drugim ustrojstvenim jedini-
cama sudjeluje u postupku nabave roba, usluga i ustupanju rado-
va iz djelokruga Službe, sudjeluje u ugovaranju radova i usluga iz 
djelokruga rada Službe koje obavljaju osobe ovlaštene za obavljanje 
geodetske djelatnosti, izrađuje izvješća o realizaciji godišnjih i više-
godišnjih programa iz djelokruga rada, sudjeluje u pripremi nacrta 
zakona i prijedloga drugih propisa te u davanju stručnih mišljenja o 
načinu njihove provedbe iz područja registra zgrada izrađuje nacrte 
akata kojima se registar zgrada stavlja u primjenu, provodi struč-
ni nadzor nad održavanjem registra zgrada, organizira i usmjerava 
posebne registracijske projekte kojima se poboljšava i unaprjeđu-
je registar zgrada i stanje podataka u njemu, u suradnji s drugim 
ustrojstvenim jedinicama organizira poslove vezane uz poslove 
razvoja i uspostave servisa nad podacima registra zgrada, obavlja 
poslove vezane uz povezivanje podataka registra zgrada s podaci-
ma drugih ključnih registara, obavlja poslove vezane uz pripremu 
protokola za razmjenu katastarskih podataka u suradnji s drugim 
ustrojstvenim jedinicama predlaže mjere i izrađuje nacrte akata za 
provedbu standardizacije i normiranja geodetsko katastarskih rado-
va i usluga, sudjeluje u pripremi odgovora na pitanja, predstavke i 
pritužbe građana.«.
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Članak 35.
U članku 64. točka 19.7.1. mijenja se i glasi:
»19.7.1. Ispostava za katastar nekretnina Cres.«.

Članak 36.
U članku 65. točka 20.2.3. mijenja se i glasi:
»20.2.3. Ispostava Lovinac«.
Točka 20.2.4. briše se.
Točke 20.3. i 20.4. mijenjaju se i glase:
»20.3. Odjel za katastar nekretnina Novalja
20.4. Odjel za katastar nekretnina Otočac«.
Iza točke 20.4. dodaje se točka 20.5. koja glasi:
»20.5. Odjel za katastar nekretnina Senj.«.

Članak 37.
U članku 72. iza točke 27.3. dodaje se točka 27.3.1. koja glasi:
»27.3.1. Ispostava Otok«.

Članak 38.
U članku 73. točke 28.2.4. do 28.2.6. mijenjaju se i glase:
»28.2.4. Ispostava za katastar nekretnina Imotski
28.2.5. Ispostava za katastar nekretnina Trogir
28.2.6. Ispostava Vrgorac«.
Točka 28.2.7. briše se.
Točka 28.5.1. briše se.
Iza točke 28.5. dodaje se točka 28.6. koja glasi:
»28.6. Odjel za katastar nekretnina Makarska.«.

Članak 39.
U članku 75. iza točke 30.2. dodaje se točka 30.2.1. koja glasi:
»30.2.1. Ispostava za katastar nekretnina Metković«.
Točka 30.3. mijenja se i glasi:
»30.3. Odjel za katastar nekretnina Ploče«.
Točka 30.3.1. briše se.
Točka 30.4. mijenja se i glasi:
»30.4. Odjel za katastar nekretnina Korčula«.
Točka 30.4.1. briše se.
Iza točke 30.4. dodaje se točka 30.5. koja glasi:
»30.5. Odjel za katastar nekretnina Blato.«.

Članak 40.
Okvirni broj državnih službenika i namještenika potrebnih za 

obavljanje poslova iz djelokruga Državne geodetske uprave koji je 
sastavni dio Uredbe o unutarnjem ustrojstvu Državne geodetske 
uprave (»Narodne novine«, broj 97/20.) zamjenjuje se Okvirnim 
brojem državnih službenika i namještenika potrebnih za obavljanje 
poslova iz djelokruga Državne geodetske uprave koji je sadržan u 
prilogu ove Uredbe i čini sastavni dio ove Uredbe.

Članak 41.
Pravilnik o unutarnjem redu Državne geodetske uprave glavni 

ravnatelj će donijeti u roku od 30 dana od dana stupanja na snagu 
ove Uredbe, uz prethodnu suglasnost tijela državne uprave nadlež-
nog za službeničke odnose.

Članak 42.
Glavni ravnatelj će donijeti rješenja o rasporedu državnih služ-

benika i namještenika za radna mjesta na temelju Pravilnika iz član-
ka 41. ove Uredbe, u roku od 30 dana od dana stupanja na snagu 
Pravilnika o unutarnjem redu.

za unaprjeđenje registra prostornih jedinica, u suradnji s drugim 
ustrojstvenim jedinicama sudjeluje u postupku nabave roba, uslu-
ga i ustupanju radova iz djelokruga Odjela, sudjeluje u ugovaranju 
radova i usluga iz djelokruga rada Odjela koje obavljaju osobe ovla-
štene za obavljanje geodetske djelatnosti, provodi stručni nadzor 
nad održavanjem registra prostornih jedinica, u suradnji s drugim 
ustrojstvenim jedinicama organizira poslove vezane uz poslove ra-
zvoja i uspostave servisa nad podacima registra prostornih jedinica, 
obavlja poslove vezane uz povezivanje podataka registra prostornih 
jedinica s podacima drugih ključnih registara, provodi nadzor nad 
zakonitošću akata jedinica lokalne samouprave o granicama pod-
ručja, naselja te o imenima naselja, ulica i trgova, prati, analizira i 
nadzire stanje na području registra prostornih jedinica daje stručna 
tumačenja, mišljenja i upute za primjenu propisa koji se odnose na 
registar prostornih jedinica, sudjeluje u pripremi odgovora na pita-
nja, predstavke i pritužbe građana.

9.2.2. Odjel za državnu granicu

Članak 48.b
Odjel za državnu granicu obavlja poslove vođenja i održavanja 

evidencije o državnoj granici, obavlja poslove i zadatke koji se od-
nose na pripremanje stajališta Republike Hrvatske u postupku pred 
Arbitražnim sudovima, koji će odlučivati o sporu o granici što se 
odnosi na oblikovanje stajališta o granici na kopnu, obavlja poslove 
i zadaće u vezi s međunarodnopravnim aspektima državne grani-
ce, obavlja poslove i zadaće koji su posebnim propisom stavljeni u 
nadležnost Komisije za granice Vlade Republike Hrvatske, surađuje 
s nadležnim tijelima državne uprave u rješavanju graničnih pitanja, 
istražuje i prikuplja potrebnu dokumentaciju, analizira i priprema 
stručne i tehničke podloge, priprema sklapanje i provodi izvršavanje 
međunarodnih ugovora o razgraničenju i utvrđivanju granične crte, 
obavlja stručne i tehničke poslove za potrebe rada Savjeta za granice 
Vlade Republike Hrvatske te sudjeluje u pripremi nacrta zakona i 
prijedloga drugih propisa te u davanju stručnih mišljenja o načinu 
njihove provedbe, daje stručna tumačenja, mišljenja i upute za pri-
mjenu propisa koji se odnose na državnu granicu na kopnu, sudje-
luje u pripremi odgovora na pitanja, predstavke i pritužbe građana.«.

Članak 32.
U članku 57. iza točke 12.4. dodaje se točka 12.4.1. koja glasi:
»12.4.1. Ispostava za katastar nekretnina Vrbovec«.
Točka 12.8. briše se.
Dosadašnja točka 12.9. postaje točka 12.8.

Članak 33.
U članku 60. točke 15.5.1. i 15.5.2. brišu se.
Iza točke 15.5. dodaju se točke 15.6. i 15.6.1. koje glase:
»15.6. Odjel za katastar nekretnina Slunj
15.6.1. Ispostava Vojnić.«.

Članak 34.
U članku 63. točka 18.2.1. briše se.
Točka 18.3. mijenja se i glasi:
»18.3. Odjel za katastar nekretnina Čazma«.
Točke 18.3.1. i 18.3.2. brišu se.
Iza točke 18.3. dodaju se točke 18.4. do 18.6. koje glase:
»18.4. Odjel za katastar nekretnina Daruvar
18.5. Odjel za katastar nekretnina Garešnica
18.6. Odjel za katastar nekretnina Grubišno Polje.«.



STRANICA 88 – BROJ 83	 PETAK, 21. SRPNJA 2023.NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

6.1. Služba za financijske i računovodstvene poslove 8
6.2. Služba za nabavu 7
6.3. Služba za opće poslove i pisarnicu 7

Ukupno Sektor za financijske i računovodstvene poslo-
ve, nabavu i opće poslove 24

7. Sektor za pravne poslove i vođenje ljudskih potencijala 1
neposredno u Sektoru, izvan sastava nižih ustrojstvenih 
jedinica

1

7.1. Služba za pravne poslove 7
7.2. Služba za vođenje ljudskih potencijala 7

Ukupno Sektor za pravne poslove i vođenje ljudskih po-
tencijala 

16

8. Sektor za informacijsko komunikacijski i geoinformacijski 
sustav

1

neposredno u Sektoru, izvan sastava nižih ustrojstvenih 
jedinica

1

8.1. Služba za informacijsko komunikacijski sustav 7
8.2. Služba za geoinformacijske sustave 7

Ukupno Sektor za informacijsko komunikacijski i ge-
oinformacijski sustav

16

9. Sektor za registar zgrada, registar prostornih jedinica i 
državnu granicu

1

neposredno u Sektoru, izvan sastava nižih ustrojstvenih 
jedinica

1

9.1. Služba za registar zgrada 7
9.2. Služba za registar prostornih jedinica i državnu granicu 1
9.2.1. Odjel za registar prostornih jedinica 5
9.2.2. Odjel za državnu granicu 5

Ukupno Sektor za registar zgrada, registar prostornih 
jedinica i državnu granicu

20

10. Samostalna služba za unutarnju reviziju 3
11. Samostalna služba za drugostupanjski postupak 6 

Ukupno Središnji ured 196
12. Područni ured za katastar Zagreb 1

neposredno u Područnom uredu za katastar Zagreb, 
izvan sastava nižih ustrojstvenih jedinica Područnog ure-
da za katastar Zagreb

2

12.1. Odjel za katastarske programe i geodetske poslove 8
12.2. Odjel za katastar nekretnina Dugo Selo 7
12.3. Odjel za katastar nekretnina Sveti Ivan Zelina 6
12.4. Odjel za katastar nekretnina Ivanić-Grad 7
12.4.1. Ispostava za katastar nekretnina Vrbovec 9
12.5. Odjel za katastar nekretnina Jastrebarsko 10
12.6. Odjel za katastar nekretnina Samobor 13
12.7. Odjel za katastar nekretnina Velika Gorica 14
12.8. Odjel za katastar nekretnina Zaprešić 10

Ukupno Područni ured za katastar Zagreb 87
13. Područni ured za katastar Krapina 1

neposredno u Područnom uredu za katastar Krapina, 
izvan sastava nižih ustrojstvenih jedinica Područnog ure-
da za katastar Krapina

1

13.1. Odjel za katastarske programe i geodetske poslove 6
13.2. Odjel za katastar nekretnina Krapina 6
13.2.1. Ispostava za katastar nekretnina Pregrada 4
13.3. Odjel za katastar nekretnina Zabok 7
13.3.1. Ispostava za katastar nekretnina Klanjec 4

Članak 43.
Ova Uredba stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 022-03/23-03/54
Urbroj: 50301-05/20-23-2
Zagreb, 20. srpnja 2023.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

TABLICA OKVIRNOG BROJA DRŽAVNIH SLUŽBENIKA I 
NAMJEŠTENIKA POTREBNIH ZA OBAVLJANJE POSLOVA IZ 

DJELOKRUGA DRŽAVNE GEODETSKE UPRAVE
I. Zamjenik glavnog ravnatelja 1
1. Kabinet glavnog ravnatelja 10
2. Sektor za državnu izmjeru 1

neposredno u Sektoru, izvan sastava nižih ustrojstvenih 
jedinica

1

2.1. Služba osnovnih geodetskih radova 1
2.1.1. Odjel za geodetske mreže 5
2.1.2. Odjel za CROPOS 5
2.2. Služba za topografsku izmjeru i državne karte 1
2.2.1. Odjel kartografije i topografskih baza podataka 5
2.2.2. Odjel fotogrametrije 5

Ukupno Sektor za državnu izmjeru 24
3. Sektor za katastarski sustav 1

neposredno u Sektoru, izvan sastava nižih ustrojstvenih 
jedinica

2

3.1. Služba katastarskih izmjera i izradbe katastarskih operata 1
3.1.1. Odjel katastarskih izmjera 6
3.1.2. Odjel za izradbu katastarskih operata 5
3.2. Služba za održavanje katastarskih operata 1
3.2.1. Odjel za ZIS 5
3.2.2. Odjel za SDGE 5

Ukupno Sektor za katastarski sustav 26
4. Sektor za katastar infrastrukture, nadzor i geodetsku in-

spekciju
1

neposredno u Sektoru, izvan sastava nižih ustrojstvenih 
jedinica

2

4.1. Služba za katastar infrastrukture 7
4.2. Služba za nadzor i geodetsku inspekciju 7

Ukupno Sektor za katastar infrastrukture, nadzor i geo-
detsku inspekciju

17

5. Sektor za infrastrukturu prostornih podataka 1
neposredno u Sektoru, izvan sastava nižih ustrojstvenih 
jedinica

2

5.1. Služba za NIPP 1
5.1.1. Odjel za geografska imena 5
5.1.2. Odjel za koordinaciju i interoperabilnost NIPP-a. 5
5.2. Služba za izdavanje i razmjenu podataka 1
5.2.1. Odjel za izdavanje podataka 5
5.2.2. Odjel za razmjenu podataka 5
5.3. Služba arhiva i konverzije podataka 8

Ukupno Sektor za infrastrukturu prostornih podataka    33
6. Sektor za financijske i računovodstvene poslove, nabavu 

i opće poslove
1

neposredno u Sektoru, izvan sastava nižih ustrojstvenih 
jedinica

1
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18.6. Odjel za katastar nekretnina Grubišno Polje 5
Ukupno Područni ured za katastar Bjelovar 42

19. Područni ured za katastar Rijeka 1
neposredno u Područnom uredu za katastar Rijeka, 
izvan sastava nižih ustrojstvenih jedinica Područnog ure-
da za katastar Rijeka

2

19.1. Odjel za katastarske programe i geodetske poslove 19
19.2. Odjel za katastar nekretnina Rijeka 21
19.3. Odjel za katastar nekretnina Opatija 8
19.4. Odjel za katastar nekretnina Crikvenica 9
19.4.1. Ispostava za katastar nekretnina Rab 6
19.5. Odjel za katastar nekretnina Delnice 7
19.5.1. Ispostava za katastar nekretnina Čabar 2
19.5.2. Ispostava za katastar nekretnina Vrbovsko 3
19.6. Odjel za katastar nekretnina Krk 12
19.7. Odjel za katastar nekretnina Mali Lošinj 5
19.7.1. Ispostava za katastar nekretnina Cres 3

Ukupno Područni ured za katastar Rijeka 98
20. Područni ured za katastar Gospić 1

neposredno u Područnom uredu za katastar Gospić, 
izvan sastava nižih ustrojstvenih jedinica Područnog ure-
da za katastar Gospić

1

20.1. Odjel za katastarske programe i geodetske poslove 5
20.2. Odjel za katastar nekretnina Gospić 5
20.2.1. Ispostava za katastar nekretnina Korenica 4
20.2.2. Ispostava Donji Lapac 2
20.2.3. Ispostava Lovinac 2
20.3. Odjel za katastar nekretnina Novalja 5 
20.4. Odjel za katastar nekretnina Otočac 6
20.5. Odjel za katastar nekretnina Senj 5

Ukupno Područni ured za katastar Gospić 36
21. Područni ured za katastar Virovitica 1

neposredno u Područnom uredu za katastar Virovitica, 
izvan sastava nižih ustrojstvenih jedinica Područnog ure-
da za katastar Virovitica

1

21.1. Odjel za katastarske programe i geodetske poslove 5
21.2. Odjel za katastar nekretnina Virovitica 9
21.2.1. Ispostava za katastar nekretnina Pitomača 4
21.3. Odjel za katastar nekretnina Slatina 8
21.3.1. Ispostava za katastar nekretnina Orahovica 4

Ukupno Područni ured za katastar Virovitica 32
22. Područni ured za katastar Požega 1

neposredno u Područnom uredu za katastar Požega, 
izvan sastava nižih ustrojstvenih jedinica Područnog ure-
da za katastar Požega

1

22.1. Odjel za katastarske programe i geodetske poslove 8
22.2. Odjel za katastar nekretnina Požega 11
22.3. Odjel za katastar nekretnina Pakrac 7

Ukupno Područni ured za katastar Požega 28
23. Područni ured za katastar Slavonski Brod 1

neposredno u Područnom uredu za katastar Slavonski 
Brod, izvan sastava nižih ustrojstvenih jedinica Područ-
nog ureda za katastar Slavonski Brod

1

23.1. Odjel za katastarske programe i geodetske poslove 8
23.2. Odjel za katastar nekretnina Slavonski Brod 11
23.3. Odjel za katastar nekretnina Nova Gradiška 14

Ukupno Područni ured za katastar Slavonski Brod 35

13.4. Odjel za katastar nekretnina Zlatar 7
13.5. Odjel za katastar nekretnina Donja Stubica 8

Ukupno Područni ured za katastar Krapina 44
14. Područni ured za katastar Sisak 1

neposredno u Područnom uredu za katastar Sisak, 
izvan sastava nižih ustrojstvenih jedinica Područnog ure-
da za katastar Sisak

2

14.1. Odjel za katastarske programe i geodetske poslove 9
14.2. Odjel za katastar nekretnina Sisak 10
14.2.1. Ispostava za katastar nekretnina Petrinja 7
14.2.2. Ispostava za katastar nekretnina Hrvatska Kostajnica 4
14.2.3. Ispostava Dvor 2
14.3. Odjel za katastar nekretnina Glina 5
14.3.1. Ispostava za katastar nekretnina Topusko 4
14.4. Odjel za katastar nekretnina Novska 8
14.5. Odjel za katastar nekretnina Kutina 8

Ukupno Područni ured za katastar Sisak 60
15. Područni ured za katastar Karlovac 1

neposredno u Područnom uredu za katastar Karlovac, 
izvan sastava nižih ustrojstvenih jedinica Područnog ure-
da za katastar Karlovac

1

15.1. Odjel za katastarske programe i geodetske poslove 6
15.2. Odjel za katastar nekretnina Karlovac 8
15.3. Odjel za katastar nekretnina Duga Resa 7
15.4. Odjel za katastar nekretnina Ogulin 7
15.5. Odjel za katastar nekretnina Ozalj 5
15.6 Odjel za katastar nekretnina Slunj 5
15.6.1. Ispostava Vojnić 2

Ukupno Područni ured za katastar Karlovac 42
16. Područni ured za katastar Varaždin 1

neposredno u Područnom uredu za katastar Varaždin, 
izvan sastava nižih ustrojstvenih jedinica Područnog ure-
da za katastar Varaždin

2

16.1. Odjel za katastarske programe i geodetske poslove 7
16.2. Odjel za katastar nekretnina Varaždin 12
16.3. Odjel za katastar nekretnina Ludbreg 7
16.4. Odjel za katastar nekretnina Ivanec 10
16.5. Odjel za katastar nekretnina Novi Marof 10

Ukupno Područni ured za katastar Varaždin 49
17. Područni ured za katastar Koprivnica 1

neposredno u Područnom uredu za katastar Koprivnica,
izvan sastava nižih ustrojstvenih jedinica Područnog ure-
da za katastar Koprivnica 

2

17.1. Odjel za katastarske programe i geodetske poslove 7
17.2. Odjel za katastar nekretnina Koprivnica 9
17.3. Odjel za katastar nekretnina Đurđevac 9
17.4. Odjel za katastar nekretnina Križevci 9

Ukupno Područni ured za katastar Koprivnica 37
18. Područni ured za katastar Bjelovar 1

neposredno u Područnom uredu za katastar Bjelovar, 
izvan sastava nižih ustrojstvenih jedinica Područnog ure-
da za katastar Bjelovar

1

18.1. Odjel za katastarske programe i geodetske poslove 6
18.2. Odjel za katastar nekretnina Bjelovar 11
18.3. Odjel za katastar nekretnina Čazma 5
18.4. Odjel za katastar nekretnina Daruvar 8
18.5. Odjel za katastar nekretnina Garešnica 5
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28.6. Odjel za katastar nekretnina Makarska 10 
Ukupno Područni ured za katastar Split 126 

29. Područni ured za katastar Pula 1
neposredno u Područnom uredu za katastar Pula, 
izvan sastava nižih ustrojstvenih jedinica Područnog ure-
da za katastar Pula

1

29.1. Odjel za katastarske programe i geodetske poslove 11
29.2. Odjel za katastar nekretnina Pula 14
29.3. Odjel za katastar nekretnina Buje 7 
29.4. Odjel za katastar nekretnina Labin    7
29.5. Odjel za katastar nekretnina Poreč 9
29.6. Odjel za katastar nekretnina Pazin     7
29.6.1. Ispostava Buzet 2
29.7. Odjel za katastar nekretnina Rovinj 8

Ukupno Područni ured za katastar Pula 67
30. Područni ured za katastar Dubrovnik 1

neposredno u Područnom uredu za katastar Dubrovnik 
izvan sastava nižih ustrojstvenih jedinica Područnog ure-
da za katastar Dubrovnik

1

30.1. Odjel za katastarske programe i geodetske poslove 6
30.2. Odjel za katastar nekretnina Dubrovnik 15
30.2.1 Ispostava za katastar nekretnina Metković  7
30.3. Odjel za katastar nekretnina Ploče 5
30.4. Odjel za katastar nekretnina Korčula 6
30.5. Odjel za katastar nekretnina Blato 6

Ukupno Područni ured za katastar Dubrovnik 47
31. Područni ured za katastar Čakovec 1

neposredno u Područnom uredu za katastar Čakovec, 
izvan sastava nižih ustrojstvenih jedinica Područnog ure-
da za katastar Čakovec

1

31.1. Odjel za katastarske programe i geodetske poslove 9
31.2. Odjel za katastar nekretnina Čakovec 14
31.3. Odjel za katastar nekretnina Prelog 6

Ukupno Područni ured za katastar Čakovec 31
UKUPNO: 1277

1309
Na temelju članka 11. stavka 4. Zakona o obnovi zgrada ošte-

ćenih potresom na području Grada Zagreba, Krapinsko-zagorske 
županije, Zagrebačke županije, Sisačko-moslavačke županije i Kar-
lovačke županije (»Narodne novine«, broj 21/23.), Vlada Republike 
Hrvatske je na sjednici održanoj 20. srpnja 2023. donijela

ODLUKU
O PRERASPODJELI SREDSTAVA PLANIRANIH 

U DRŽAVNOM PRORAČUNU REPUBLIKE 
HRVATSKE ZA 2023. GODINU

I.
 Ovom Odlukom Vlada Republike Hrvatske preraspodjeljuje 

sredstva unutar razdjela 076 Ministarstvo prostornoga uređenja, 
graditeljstva i državne imovine u Državnom proračunu Republike 
Hrvatske za 2023. godinu (»Narodne novine«, br. 145/22. i 63/23.) 
radi isplate novčanih pomoći za sve vrste obnove sukladno Zakonu 

24. Područni ured za katastar Zadar 1
neposredno u Područnom uredu za katastar Zadar, 
izvan sastava nižih ustrojstvenih jedinica Područnog ure-
da za katastar Zadar

2

24.1. Odjel za katastarske programe i geodetske poslove 18
24.2. Odjel za katastar nekretnina Zadar 19
24.2.1. Ispostava Gračac 3
24.3. Odjel za katastar nekretnina Pag 6
24.4. Odjel za katastar nekretnina Biograd na Moru 8
24.5. Odjel za katastar nekretnina Benkovac 5
24.5.1. Ispostava za katastar nekretnina Obrovac 4

Ukupno Područni ured za katastar Zadar 66
25. Područni ured za katastar Osijek 1

neposredno u Područnom uredu za katastar Osijek, 
izvan sastava nižih ustrojstvenih jedinica Područnog ure-
da za katastar Osijek

2

25.1. Odjel za katastarske programe i geodetske poslove 8
25.2. Odjel za katastar nekretnina Osijek 16
25.3. Odjel za katastar nekretnina Beli Manastir 10
25.4. Odjel za katastar nekretnina Đakovo 13
25.5. Odjel za katastar nekretnina Našice 12
25.6. Odjel za katastar nekretnina Valpovo 8
25.7. Odjel za katastar nekretnina Donji Miholjac 7

Ukupno Područni ured za katastar Osijek 77
26. Područni ured za katastar Šibenik 1

neposredno u Područnom uredu za katastar Šibenik,
izvan sastava nižih ustrojstvenih jedinica Područnog ure-
da za katastar Šibenik

1

26.1. Odjel za katastarske programe i geodetske poslove 8    
26.2. Odjel za katastar nekretnina Šibenik 12    
26.3. Odjel za katastar nekretnina Knin 6
26.4. Odjel za katastar nekretnina Drniš 6

Ukupno Područni ured za katastar Šibenik 34
27. Područni ured za katastar Vukovar 1
27.1. Odjel za katastarske programe i geodetske poslove 7
27.2. Odjel za katastar nekretnina Vukovar 8
27.2.1. Ispostava Ilok 2
27.3. Odjel za katastar nekretnina Vinkovci 13
27.3.1. Ispostava Otok (samostalni izvršitelji) 1
27.4. Odjel za katastar nekretnina Županja 11

Ukupno Područni ured za katastar Vukovar 43
28. Područni ured za katastar Split 1

neposredno u Područnom uredu za katastar Split, 
izvan sastava nižih ustrojstvenih jedinica Područnog ure-
da za katastar Split

2

28.1. Odjel za katastarske programe i geodetske poslove 11
28.2. Odjel za katastar nekretnina Split 18
28.2.1. Ispostava za katastar nekretnina Omiš 8
28.2.2. Ispostava za katastar nekretnina Supetar 9
28.2.3. Ispostava za katastar nekretnina Vis 3
28.2.4. Ispostava za katastar nekretnina Imotski 9
28.2.5. Ispostava za katastar nekretnina Trogir 13
28.2.6. Ispostava Vrgorac 3
28.3. Odjel za katastar nekretnina Sinj 11
28.4. Odjel za katastar nekretnina Solin 9
28.4.1. Ispostava za katastar nekretnina Kaštel Sućurac 11
28.5. Odjel za katastar nekretnina Stari Grad 8
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o obnovi zgrada oštećenih potresom na području Grada Zagreba, Krapinsko-zagorske županije, Zagrebačke županije, Sisačko-moslavačke 
županije i Karlovačke županije (»Narodne novine«, broj 21/23.).

II.
 Sredstva iz točke I. ove Odluke preraspodijelit će se prema tablici kako slijedi:

III.
Preraspodjela sredstava iz točke II. ove Odluke sastavni je dio Državnog proračuna Republike Hrvatske za 2023. godinu.

IV.
 Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u »Narodnim novinama«.
Klasa: 022-03/23-04/294 
Urbroj: 50301-05/16-23-2 
Zagreb, 20. srpnja 2023.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

1310
Na temelju članka 31. stavka 2. Zakona o Vladi Republike Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18. i 80/22.) 

i članka 21.a stavka 1. Zakona o cestama (»Narodne novine«, br. 84/11., 22/13., 54/13., 148/13., 92/14., 110/19., 144/21., 114/22., 114/22. i 
4/23. – Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 20. srpnja 2023. donijela
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II.
Donacije financijskih sredstava za uplatitelje iz Republike Hr-

vatske uplaćuju se na jedinstveni račun državnog proračuna, IBAN: 
HR 12 1001 0051 8630 0016 0 s pozivom na broj odobrenja: HR68 
5460 – OIB uplatitelja.

III.
Donacije financijskih sredstava za uplatitelje izvan Republike 

Hrvatske uplaćuju se na jedinstveni račun državnog proračuna pre-
ma sljedećim instrukcijama (foreign payments instructions):
NAZIV I ADRESA BANKE: BANK NAME AND ADRESS:
Hrvatska narodna banka Croatian National Bank
Trg hrvatskih velikana 3 Trg hrvatskih velikana 3
10000 Zagreb, Hrvatska 10000 Zagreb, Croatia

BIC (SWIFT) CODE:
NBHRHR2X

NAZIV I ADRESA PRIMATELJA 
PLAĆANJA:

BENEFICIARY NAME AND 
ADDRESS:

Ministarstvo financija, Republike 
Hrvatske

Republic of Croatia – Mini-
stry of Finance

Katančićeva 5, 10000 Zagreb, Hr-
vatska

Katančićeva 5, 10000 Zagreb, 
Croatia

BROJ RAČUNA: BANK ACCOUNT NUMBER:

IBAN: HR12 1001 0051 8630 0016 0

REFERENCA PLAĆANJA: REMITTANCE INFO –  
REMARKS:

HR68 5460 – Financijska donacija 
za humanitarno razminiranje u 
Ukrajini

HR68 5460 – Financial 
donation for humanitarian 
demining in Ukraine

IV.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se 

u »Narodnim novinama«.
Klasa: 022-03/23-04/288
Urbroj: 50301-21/21-23-2
Zagreb, 20. srpnja 2023.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

1312
Na temelju članka 31. stavka 3. Zakona o Vladi Republike 

Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18. 
i 80/22.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 20. srp-
nja 2023. donijela

ZAKLJUČAK
1. Zadužuje se Ministarstvo poljoprivrede da u skladu sa Zako-

nom o poljoprivredi (»Narodne novine«, br. 118/18., 42/20., 127/20. 
– Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske, 52/21. i 152/22.) pro-
vede aktivnosti za osiguranje potpore proizvođačima u sektoru svi-
njogojstva zbog nadoknade gubitaka nastalih usmrćivanjem i ukla-
njanjem svinja zbog provedbe mjera kontrole za suzbijanje afričke 
svinjske kuge u Republici Hrvatskoj.

ODLUKU
O DONOŠENJU NACIONALNOG PLANA RAZVOJA 
BICIKLISTIČKOG PROMETA ZA RAZDOBLJE OD 
2023. DO 2027. GODINE I AKCIJSKOG PLANA ZA 

PROVEDBU NACIONALNOG PLANA RAZVOJA 
BICIKLISTIČKOG PROMETA ZA RAZDOBLJE OD 

2023. DO 2025. GODINE
I.

Donosi se Nacionalni plan razvoja biciklističkog prometa za 
razdoblje od 2023. do 2027. godine (u daljnjem tekstu: Nacionalni 
plan) i Akcijski plan za provedbu Nacionalnog plana razvoja bicikli-
stičkog prometa za razdoblje od 2023. do 2025. godine (u daljnjem 
tekstu: Akcijski plan), u tekstovima koje je dostavilo Ministarstvo 
mora, prometa i infrastrukture aktom, klasa: 910-08/19-01/21, ur-
broj: 530-08-1-2-23-141, od 27. lipnja 2023.

II.
Zadužuje se Ministarstvo mora, prometa i infrastrukture da o 

ovoj Odluci izvijesti nadležna tijela nositelje mjera i aktivnosti iz 
točke 4.1. Nacionalnog plana.

III.
Zadužuje se Ministarstvo mora, prometa i infrastrukture za 

provedbu Nacionalnog plana i Akcijskog plana.
IV.

Zadužuju se nositelji pojedinih mjera i aktivnosti iz točke II. 
ove Odluke da u rokovima utvrđenima Nacionalnim planom i Akcij-
skim planom provedu mjere i aktivnosti iz svoje nadležnosti.

V.
Zadužuje se Ministarstvo mora, prometa i infrastrukture da Na-

cionalni plan i Akcijski plan objavi na svojim mrežnim stranicama.
VI.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se 
u »Narodnim novinama«.

Klasa: 022-03/23-04/13 
Urbroj: 50301-05/20-23-3 
Zagreb, 20. srpnja 2023.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

1311
Na temelju članka 31. stavka 2. Zakona o Vladi Republike 

Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18. 
i 80/22.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 20. srp-
nja 2023. donijela

ODLUKU
O OTVARANJU RAČUNA ZA DONACIJE 
FINANCIJSKIH SREDSTAVA TIJEKOM 

MEĐUNARODNE DONATORSKE KONFERENCIJE 
O HUMANITARNOM RAZMINIRANJU U UKRAJINI

I.
Vlada Republike Hrvatske suglasna je da se na jedinstveni ra-

čun državnog proračuna Republike Hrvatske uplaćuju donacije fi-
nancijskih sredstava tijekom Međunarodne donatorske konferencije 
o humanitarnom razminiranju u Ukrajini.
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1314
Na temelju članka 3l. stavka 3. Zakona o Vladi Republike Hr-

vatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18. i 
80/22.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 20. srpnja 
2023. donijela

ZAKLJUČAK
1. U cilju zaštite poljoprivredne proizvodnje od prirodnih ne-

pogoda koje su pogodile Republiku Hrvatsku, a naročito od tuče 
i mraza, zadužuje se Ministarstvo poljoprivrede za objavu natje-
čaja kojim se omogućava sufinanciranje ulaganja u nabavu neop-
hodne preventivne opreme za zaštitu od tuče i mraza u iznosu od 
5.000.000,00 eura.

2. S ciljem obnove uništenog poljoprivrednog potencijala stra-
dalog uslijed prirodnih nepogoda koje su pogodile Republiku Hr-
vatsku od početka 2023. godine, zadužuje se Ministarstvo poljopri-
vrede za objavu natječaja kojim se omogućava financiranje ulaganja 
za obnovu poljoprivrednog potencijala stradalog uslijed prirodnih 
nepogoda u 2023. godini u iznosu od 2.000.000,00 eura.

3. Ovaj Zaključak objavit će se u »Narodnim novinama«.
Klasa: 022-03/23-07/317 
Urbroj: 50301-05/27-23-2 
Zagreb, 20. srpnja 2023.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

1315
Na temelju članka 31. stavka 4. Zakona o Vladi Republike 

Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18. 
i 80/22.) i članka 9. stavka 2. Zakona o Agenciji za strukovno obrazo-
vanje i obrazovanje odraslih (»Narodne novine«, broj 24/10.), Vlada 
Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 13. srpnja 2023. donijela

RJEŠENJE
O RAZRJEŠENJU PREDSJEDNIKA I ČLANOVA 
I IMENOVANJU PREDSJEDNICE I ČLANOVA 

UPRAVNOG VIJEĆA AGENCIJE ZA STRUKOVNO 
OBRAZOVANJE I OBRAZOVANJE ODRASLIH
1. Razrješuje se IVAN ŠIMUNIĆ dužnosti predsjednika Uprav-

nog vijeća Agencije za strukovno obrazovanje i obrazovanje odraslih, 
na koju je imenovan kao predstavnik Ministarstva znanosti i obra-
zovanja, zbog isteka mandata.

Razrješuju se dužnosti članovi Upravnog vijeća Agencije za 
strukovno obrazovanje i obrazovanje odraslih, na koju su imenova-
ni kao predstavnici Ministarstva znanosti i obrazovanja, zbog isteka 
mandata:

– dr. sc. MARKO KOŠIČEK
– dr. sc. VALENTINA KIRINIĆ
– ANDREJA UROIĆ LANDEKIĆ.
2. Imenuje se IVANA PILKO ČUNČIĆ predsjednicom Upravnog 

vijeća Agencije za strukovno obrazovanje i obrazovanje odraslih, na 
prijedlog ministra nadležnog za obrazovanje.

Za članove Upravnog vijeća Agencije za strukovno obrazovanje 
i obrazovanje odraslih imenuju se:

2. Potpora će se dodijeliti proizvođačima na čijim objektima se 
provodi usmrćivanje i uklanjanje svinja i na čijim objektima će biti 
zabranjeno držanje svinja u razdoblju od najmanje 12 mjeseci na 
temelju naredbi Ministarstva poljoprivrede o mjerama kontrole za 
suzbijanje afričke svinjske kuge u Republici Hrvatskoj.

3. Zadužuje se Ministarstvo poljoprivrede da za provedbu 
točke 1. ovoga Zaključka osigura potrebna sredstva u iznosu od 
7.500.000,00 eura.

4. Ovaj Zaključak objavit će se u »Narodnim novinama«.
Klasa: 022-03/23-07/316 
Urbroj: 50301-05/16-23-3 
Zagreb, 20. srpnja 2023.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

1313
Na temelju članka 1. i članka 31. stavka 3. Zakona o Vladi Re-

publike Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 
116/18. i 80/22.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 
20. srpnja 2023. donijela

ZAKLJUČAK
1. Zadužuje se Ministarstvo poljoprivrede da provede aktivnosti 

s ciljem osiguravanja provedbe mjera kontrole i suzbijanja afričke 
svinjske kuge kod svinja divljih u lovištima na području Republike 
Hrvatske u zonama zaštite, zonama nadziranja i zaraženim zonama.

2. S ciljem osiguravanja provedbe mjera kontrole i suzbijanja 
afričke svinjske kuge kod svinja divljih u lovištima na području Re-
publike Hrvatske zadužuje se:

a) Ministarstvo poljoprivrede da lovovlaštenicima lovišta u zo-
nama zaštite, zonama nadziranja i zaraženim zonama dodijeli nado-
knadu za odstrel svakog pojedinačnog grla svinje divlje

b) Ministarstvo poljoprivrede kao davatelja prava lova za dr-
žavna lovišta te županije i Grad Zagreb kao davatelje prava lova 
za zajednička lovišta da lovoovlaštenike lovišta u zonama zaštite, 
zonama nadziranja i zaraženim zonama oslobode od obveze plaća-
nja preostalih 50 % iznosa godišnje naknade za pravo lova za lovnu 
godinu 2023./2024.

c) Ministarstvo poljoprivrede da vlasnike privatnog lovišta u 
zonama zaštite, zonama nadziranja i zaraženim zonama oslobodi od 
obveze plaćanja preostalih 50 % iznosa naknade za korištenje prava 
lova za lovnu godinu 2023./2024.

3. Zadužuje se Ministarstvo poljoprivrede da za provedbu točke 
2. podtočke a) ovoga Zaključka osigura potrebna sredstva u iznosu 
od 800.000,00 eura.

4. Zadužuje se Ministarstvo poljoprivrede da o donošenju ovoga 
Zaključka izvijesti Hrvatski lovački savez, županije i Grad Zagreb 
kao davatelje prava lova za zajednička lovišta i vlasnike privatnih 
lovišta.

5. Ovaj Zaključak objavit će se u »Narodnim novinama«.
Klasa: 022-03/23-07/318 
Urbroj: 50301-05/27-23-2 
Zagreb, 20. srpnja 2023.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.
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Imenuje se IVO BULAJA zamjenikom ravnatelja Hrvatskog za-
voda za mirovinsko osiguranje, s danom 19. kolovoza 2023.

Klasa: UP/I 080-02/23-01/47
Urbroj: 50301-15/28-23-02
Zagreb, 13. srpnja 2023.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

1318
Na temelju članka 31. stavka 4. Zakona o Vladi Republike 

Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18. 
i 80/22.), članka 147. stavka 4. Zakona o mirovinskom osiguranju 
(»Narodne novine«, br. 157/13., 151/14., 33/15., 93/15., 120/16., 
18/18. – Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske, 62/18., 115/18., 
102/19., 84/21. i 119/22.) i članka 42. stavka 2. Statuta Hrvatskog 
zavoda za mirovinsko osiguranje (»Narodne novine«, br. 28/14., 
24/15., 73/19. i 147/20.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici 
održanoj 13. srpnja 2023. donijela

RJEŠENJE
O RAZRJEŠENJU POMOĆNIKA RAVNATELJA 

HRVATSKOG ZAVODA ZA MIROVINSKO 
OSIGURANJE

Razrješuje se ŠIMO ŠILJEG dužnosti pomoćnika ravnatelja Hr-
vatskog zavoda za mirovinsko osiguranje, za mirovinsko osiguranje, 
s danom 18. kolovoza 2023., zbog isteka mandata.

Klasa: UP/I 080-02/23-02/21
Urbroj: 50301-15/28-23-02
Zagreb, 13. srpnja 2023.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

1319
Na temelju članka 31. stavka 4. Zakona o Vladi Republike 

Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18. 
i 80/22.), članka 147. stavka 4. Zakona o mirovinskom osiguranju 
(»Narodne novine«, br. 157/13., 151/14., 33/15., 93/15., 120/16., 
18/18. – Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske, 62/18., 115/18., 
102/19., 84/21. i 119/22.) i članka 42. stavka 2. Statuta Hrvatskog 
zavoda za mirovinsko osiguranje (»Narodne novine«, br. 28/14., 
24/15., 73/19. i 147/20.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici 
održanoj 13. srpnja 2023. donijela

RJEŠENJE
O RAZRJEŠENJU POMOĆNIKA RAVNATELJA 

HRVATSKOG ZAVODA ZA MIROVINSKO 
OSIGURANJE

Razrješuje se LUKA LJUBIČIĆ dužnosti pomoćnika ravnatelja 
Hrvatskog zavoda za mirovinsko osiguranje, za informatiku, s da-
nom 18. kolovoza 2023., zbog isteka mandata.

Klasa: UP/I 080-02/23-02/20
Urbroj: 50301-15/28-23-02
Zagreb, 13. srpnja 2023.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

– dr. sc. MIROSLAV HUĐEK, na prijedlog ministra nadležnog 
za obrazovanje

– IVAN ŠIMUNIĆ, na prijedlog ministra nadležnog za obra-
zovanje

– ANDREJA UROIĆ LANDEKIĆ, na prijedlog ministra nadlež-
nog za obrazovanje

– JASMINKA MARTINOVIĆ, predstavnica poslodavaca, na pri-
jedlog Gospodarsko-socijalnog vijeća

– NADA LOVRIĆ, predstavnica sindikata, na prijedlog Gospo-
darsko-socijalnog vijeća.

Klasa: 080-02/23-02/54
Urbroj: 50301-15/28-23-02
Zagreb, 13. srpnja 2023.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

1316
Na temelju članka 31. stavka 4. Zakona o Vladi Republike 

Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18. 
i 80/22.), članka 147. stavka 4. Zakona o mirovinskom osiguranju 
(»Narodne novine«, br. 157/13., 151/14., 33/15., 93/15., 120/16., 
18/18. – Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske, 62/18., 115/18., 
102/19., 84/21. i 119/22.) i članka 37. stavka 1. Statuta Hrvatskog 
zavoda za mirovinsko osiguranje (»Narodne novine«, br. 28/14., 
24/15., 73/19. i 147/20.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici 
održanoj 13. srpnja 2023. donijela

RJEŠENJE
O RAZRJEŠENJU ZAMJENIKA RAVNATELJA 

HRVATSKOG ZAVODA ZA MIROVINSKO 
OSIGURANJE

Razrješuje se IVO BULAJA dužnosti zamjenika ravnatelja Hr-
vatskog zavoda za mirovinsko osiguranje, s danom 18. kolovoza 
2023., zbog isteka mandata.

Klasa: UP/I 080-02/23-02/19
Urbroj: 50301-15/28-23-02
Zagreb, 13. srpnja 2023.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

1317
Na temelju članka 31. stavka 4. Zakona o Vladi Republike 

Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18. 
i 80/22.), članka 147. stavka 4. Zakona o mirovinskom osiguranju 
(»Narodne novine«, br. 157/13., 151/14., 33/15., 93/15., 120/16., 
18/18. – Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske, 62/18., 115/18., 
102/19., 84/21. i 119/22.) i članka 37. stavka 1. Statuta Hrvatskog 
zavoda za mirovinsko osiguranje (»Narodne novine«, br. 28/14., 
24/15., 73/19. i 147/20.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici 
održanoj 13. srpnja 2023. donijela

RJEŠENJE
O IMENOVANJU ZAMJENIKA RAVNATELJA 

HRVATSKOG ZAVODA ZA MIROVINSKO 
OSIGURANJE
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37/13., 38/13., 138/15. – Odluka Ustavnog suda Republike Hrvat-
ske, 61/17., 70/19., 98/19. i 141/22.), Vlada Republike Hrvatske je 
na sjednici održanoj 13. srpnja 2023. donijela

RJEŠENJE
O IMENOVANJU ZAMJENICE GLAVNOG 

RAVNATELJA DRŽAVNE GEODETSKE UPRAVE
Imenuje se MAJA PUPAČIĆ zamjenicom glavnog ravnatelja Dr-

žavne geodetske uprave, na razdoblje od četiri godine.
Klasa: UP/I 080-02/23-01/50
Urbroj: 50301-15/28-23-02
Zagreb, 13. srpnja 2023.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

1323
Na temelju članka 36. stavaka 1. i 3. Ustavnog zakona o pravima 

nacionalnih manjina (»Narodne novine«, br. 155/02., 47/10. – Od-
luka Ustavnog suda Republike Hrvatske, 80/10. i 93/11. – Odluka 
Ustavnog suda Republike Hrvatske) i članka 31. stavka 4. Zakona o 
Vladi Republike Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 
93/16., 116/18. i 80/22.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici 
održanoj 13. srpnja 2023. donijela

RJEŠENJE
O RAZRJEŠENJU POTPREDSJEDNIKA I DIJELA 

ČLANOVA I IMENOVANJU PREDSJEDNIKA, 
POTPREDSJEDNIKA I DIJELA ČLANOVA SAVJETA 

ZA NACIONALNE MANJINE
1. Razrješuju se dužnosti potpredsjednici Savjeta za nacionalne 

manjine, zbog isteka mandata:
– MIRJANA GALO
– VLADIMIR HAM.
Razrješuju se dužnosti članovi Savjeta za nacionalne manjine, 

iz reda osoba koje predlažu vijeća nacionalnih manjina, zbog isteka 
mandata:

– VLADIMIR HAM, predloženik Vijeća njemačke nacionalne 
manjine

– DARKO ŠONC, predloženik Vijeća slovenske nacionalne ma-
njine

– MARIJA SEMENJUK SIMEUNOVIĆ, predloženica Vijeća 
ukrajinske nacionalne manjine

– ZORICA VELINOVSKA, predloženica Vijeća makedonske 
nacionalne manjine

– ZVONKO KOSTELNIK, predloženik Vijeća rusinske nacio-
nalne manjine

– BRANKA BAKSA, predloženica Vijeća slovačke nacionalne 
manjine.

Razrješuju se dužnosti članovi Savjeta za nacionalne manjine, 
iz reda istaknutih kulturnih, znanstvenih, stručnih i vjerskih djelat-
nika, koje su za članove predložile manjinske udruge i druge organi-
zacije manjina, vjerske zajednice, pravne osobe i građani pripadnici 
nacionalnih manjina, zbog isteka mandata:

– MIRJANA GALO, predstavnica srpske nacionalne manjine

1320
Na temelju članka 31. stavka 4. Zakona o Vladi Republike 

Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18. 
i 80/22.), članka 147. stavka 4. Zakona o mirovinskom osiguranju 
(»Narodne novine«, br. 157/13., 151/14., 33/15., 93/15., 120/16., 
18/18. – Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske, 62/18., 115/18., 
102/19., 84/21. i 119/22.) i članka 42. stavka 2. Statuta Hrvatskog 
zavoda za mirovinsko osiguranje (»Narodne novine«, br. 28/14., 
24/15., 73/19. i 147/20.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici 
održanoj 13. srpnja 2023. donijela

RJEŠENJE
O IMENOVANJU POMOĆNIKA RAVNATELJA 

HRVATSKOG ZAVODA ZA MIROVINSKO 
OSIGURANJE

Imenuje se ŠIMO ŠILJEG pomoćnikom ravnatelja Hrvatskog 
zavoda za mirovinsko osiguranje, za mirovinsko osiguranje, s da-
nom 19. kolovoza 2023.

Klasa: UP/I 080-02/23-01/49
Urbroj: 50301-15/28-23-02
Zagreb, 13. srpnja 2023.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

1321
Na temelju članka 31. stavka 4. Zakona o Vladi Republike 

Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18. 
i 80/22.), članka 147. stavka 4. Zakona o mirovinskom osiguranju 
(»Narodne novine«, br. 157/13., 151/14., 33/15., 93/15., 120/16., 
18/18. – Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske, 62/18., 115/18., 
102/19., 84/21. i 119/22.) i članka 42. stavka 2. Statuta Hrvatskog 
zavoda za mirovinsko osiguranje (»Narodne novine«, br. 28/14., 
24/15., 73/19. i 147/20.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici 
održanoj 13. srpnja 2023. donijela

RJEŠENJE
O IMENOVANJU POMOĆNIKA RAVNATELJA 

HRVATSKOG ZAVODA ZA MIROVINSKO 
OSIGURANJE

Imenuje se LUKA LJUBIČIĆ pomoćnikom ravnatelja Hrvatskog 
zavoda za mirovinsko osiguranje, za informatiku, s danom 19. ko-
lovoza 2023.

Klasa: UP/I 080-02/23-01/48
Urbroj: 50301-15/28-23-02
Zagreb, 13. srpnja 2023.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

1322
Na temelju članka 31. stavka 4. Zakona o Vladi Republike 

Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18. 
i 80/22.), članka 46. stavka 2. Zakona o sustavu državne uprave 
(»Narodne novine«, broj 66/19.) i članka 74.a stavka 1. Zakona o 
državnim službenicima (»Narodne novine«, br. 92/05., 107/07., 
27/08., 34/11., 49/11., 150/11., 34/12., 49/12. – pročišćeni tekst, 



STRANICA 96 – BROJ 83	 PETAK, 21. SRPNJA 2023.NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

RJEŠENJE
O PRESTANKU VAŽENJA RJEŠENJA O 
ODREĐIVANJU PODRUČJA STALNOG 

MEĐUDRŽAVNOG GRANIČNOG CESTOVNOG 
PRIJELAZA II. KATEGORIJE  

»BREGANA – NASELJE«
Članak 1.

Danom stupanja na snagu ovog Rješenja, prestaje važiti Rje-
šenje o određivanju područja stalnog međudržavnog graničnog 
cestovnog prijelaza II. kategorije »Bregana – naselje« (»Narodne 
novine« br. 77/07).

Članak 2.
Ovo Rješenje stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 212-02/23-01/634 
Urbroj: 511-19-51-23-1 
Zagreb, 7. srpnja 2023.

Načelnik 
Marko Rašić, v. r.

1325
Na temelju članka 12. stavka 2. Zakona o nadzoru državne 

granice (»Narodne novine«, broj 83/13, 27/16, 114/22 i 151/22), 
a u svezi s člankom 7. Pravilnika o uvjetima i načinu određivanja 
područja graničnog prijelaza (»Narodne novine«, broj 150/04), Po-
licijska uprava zagrebačka donosi:

RJEŠENJE
O PRESTANKU VAŽENJA RJEŠENJA O 
ODREĐIVANJU PODRUČJA STALNOG 

MEĐUNARODNOG GRANIČNOG CESTOVNOG 
PRIJELAZA I. KATEGORIJE »BREGANA«

Članak 1.
Danom stupanja na snagu ovog Rješenja, prestaje važiti Rješenje 

o određivanju područja stalnog međunarodnog graničnog cestovnog 
prijelaza I. kategorije »Bregana« (»Narodne novine« br. 77/07).

Članak 2.
Ovo Rješenje stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 212-02/23-01/634 
Urbroj: 511-19-51-23-2 
Zagreb, 7. srpnja 2023.

Načelnik 
Marko Rašić, v. r.

1326
Na temelju članka 12. stavka 2. Zakona o nadzoru državne 

granice (»Narodne novine«, broj 83/13, 27/16, 114/22 i 151/22), 
a u svezi s člankom 7. Pravilnika o uvjetima i načinu određivanja 
područja graničnog prijelaza (»Narodne novine«, broj 150/04), Po-
licijska uprava zagrebačka donosi

– ISHAK HODŽIĆ, predstavnik bošnjačke nacionalne manjine
– BRUNO BELJAK, dr. med. vet., predstavnik austrijske naci-

onalne manjine
– DANILO IVEZIĆ, predstavnik crnogorske nacionalne manjine.
2. Imenuje se TIBOR VARGA predsjednikom Savjeta za naci-

onalne manjine.
Za potpredsjednike Savjeta za nacionalne manjine imenuju se:
– MILAN VUKELIĆ
– VLADIMIR HAM.
Za članove Savjeta za nacionalne manjine, iz reda osoba koje 

predlažu vijeća nacionalnih manjina imenuju se:
– VLADIMIR HAM, predloženik Vijeća njemačke nacionalne 

manjine
– DARKO ŠONC, predloženik Vijeća slovenske nacionalne ma-

njine
– ISHAK HODŽIĆ, predloženik Vijeća bošnjačke nacionalne 

manjine
– ZORICA VELINOVSKA, predloženica Vijeća makedonske 

nacionalne manjine
– ZVONKO KOSTELNIK, predloženik Vijeća rusinske nacio-

nalne manjine
– BRANKA BAKSA, predloženica Vijeća slovačke nacionalne 

manjine
– TIBOR VARGA, predloženik Vijeća mađarske nacionalne 

manjine.
Za članove Savjeta za nacionalne manjine, iz reda istaknutih 

kulturnih, znanstvenih, stručnih i vjerskih djelatnika, koje su za 
članove predložile manjinske udruge i druge organizacije manjina, 
vjerske zajednice, pravne osobe i građani pripadnici nacionalnih 
manjina imenuju se:

– ZORAN FERBER, predstavnik židovske nacionalne manjine
– MILAN VUKELIĆ, predstavnik srpske nacionalne manjine
– MARIJA MELEŠKO, predstavnica ukrajinske nacionalne ma-

njine
– BRUNO BELJAK, dr. med. vet., predstavnik austrijske naci-

onalne manjine
– DANILO IVEZIĆ, predstavnik crnogorske nacionalne manjine.
Klasa: 080-02/23-02/32
Urbroj: 50301-15/28-23-03
Zagreb, 13. srpnja 2023.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

POLICIJSKA UPRAVA 
ZAGREBAČKA

1324
Na temelju članka 12. stavka 2. Zakona o nadzoru državne 

granice (»Narodne novine«, broj 83/13, 27/16, 114/22 i 151/22), 
a u svezi s člankom 7. Pravilnika o uvjetima i načinu određivanja 
područja graničnog prijelaza (»Narodne novine«, broj 150/04), Po-
licijska uprava zagrebačka donosi



PETAK, 21. SRPNJA 2023.	 BROJ 83 – STRANICA 97 NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

RJEŠENJE
O PRESTANKU VAŽENJA RJEŠENJA O 

ODREĐIVANJU PODRUČJA GRANIČNOG 
PRIJELAZA ZA POGRANIČNI PROMET  

»NOVO SELO ŽUMBERAČKO«
Članak 1.

Danom stupanja na snagu ovog Rješenja, prestaje važiti Rješe-
nje o određivanju područja graničnog prijelaza za pogranični pro-
met »Novo Selo Žumberačko« (»Narodne novine« br. 77/07).

Članak 2.
Ovo Rješenje stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 212-02/23-01/634 
Urbroj: 511-19-51-23-5 
Zagreb, 7. srpnja 2023.

Načelnik 
Marko Rašić, v. r.

1329
Na temelju članka 12. stavka 2. Zakona o nadzoru državne 

granice (»Narodne novine«, broj 83/13, 27/16, 114/22 i 151/22), 
a u svezi s člankom 7. Pravilnika o uvjetima i načinu određivanja 
područja graničnog prijelaza (»Narodne novine«, broj 150/04), Po-
licijska uprava zagrebačka donosi

RJEŠENJE
O PRESTANKU VAŽENJA RJEŠENJA O 
ODREĐIVANJU PODRUČJA STALNOG 

MEĐUNARODNOG GRANIČNOG ŽELJEZNIČKOG 
PRIJELAZA I. KATEGORIJE »SAVSKI MAROF«

Članak 1.
Danom stupanja na snagu ovog Rješenja, prestaje važiti Rješe-

nje o određivanju područja stalnog međunarodnog graničnog že-
ljezničkog prijelaza I. kategorije »Savski Marof« (»Narodne novine« 
br. 77/07).

Članak 2.
Ovo Rješenje stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 212-02/23-01/634 
Urbroj: 511-19-51-23-6 
Zagreb, 7. srpnja 2023.

Načelnik 
Marko Rašić, v. r.

MINISTARSTVO ZNANOSTI I 
OBRAZOVANJA

1330
Na temelju članka 138. stavka 2. Zakona o elektroničkim komu-

nikacijama (»Narodne novine«, br. 76/22) i na prijedlog Upravnog 

RJEŠENJE
O PRESTANKU VAŽENJA RJEŠENJA O 
ODREĐIVANJU PODRUČJA STALNOG 

MEĐUDRŽAVNOG GRANIČNOG CESTOVNOG 
PRIJELAZA II. KATEGORIJE »HARMICA«

Članak 1.
Danom stupanja na snagu ovog Rješenja, prestaje važiti Rješenje 

o određivanju područja stalnog međudržavnog graničnog cestovnog 
prijelaza II. kategorije »Harmica« (»Narodne novine« br. 77/07).

Članak 2.
Ovo Rješenje stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 212-02/23-01/634 
Urbroj: 511-19-51-23-3 
Zagreb, 7. srpnja 2023. 

Načelnik 
Marko Rašić, v. r.

1327
Na temelju članka 12. stavka 2. Zakona o nadzoru državne 

granice (»Narodne novine«, broj 83/13, 27/16, 114/22 i 151/22), 
a u svezi s člankom 7. Pravilnika o uvjetima i načinu određivanja 
područja graničnog prijelaza (»Narodne novine«, broj 150/04), Po-
licijska uprava zagrebačka donosi

RJEŠENJE
O PRESTANKU VAŽENJA RJEŠENJA O 

ODREĐIVANJU PODRUČJA GRANIČNOG 
PRIJELAZA ZA POGRANIČNI PROMET  

»KRAJ DONJI«
Članak 1.

Danom stupanja na snagu ovog Rješenja, prestaje važiti Rješe-
nje o određivanju područja graničnog prijelaza za pogranični pro-
met »Kraj Donji« (»Narodne novine«, broj 77/07).

Članak 2.
Ovo Rješenje stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 212-02/23-01/634 
Urbroj: 511-19-51-23-4 
Zagreb, 7. srpnja 2023. 

Načelnik 
Marko Rašić, v. r.

1328
Na temelju članka 12. stavka 2. Zakona o nadzoru državne 

granice (»Narodne novine«, broj 83/13, 27/16, 114/22 i 151/22), 
a u svezi s člankom 7. Pravilnika o uvjetima i načinu određivanja 
područja graničnog prijelaza (»Narodne novine«, broj 150/04), Po-
licijska uprava zagrebačka donosi
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11. »aktivacija domene« označava povezivanje podataka o do-
menskom poslužitelju registrirane domene s podacima na DNS po-
služitelju za vršnu domenu; 

12. »deaktivacija domene« označava uklanjanje poveznice o 
domenskom poslužitelju registrirane domene s podacima na DNS 
poslužitelju za vršnu domenu; 

13. »brisanje domene« označava upis u registar domena ko-
jim se utvrđuje prestanak prava korisnika na korištenje određene 
domene, a čime domena postaje dostupna za registraciju drugim 
korisnicima; 

14. »registrar« je pravna ili fizička osoba koja obavlja samostal-
nu djelatnost ovlaštena za registraciju i administraciju naplatnih .hr 
domena u ime CARNET-a u skladu s člankom 26. ovog Pravilnika, 
registrar besplatnih .hr domena je CARNET; 

15. »domene od posebnog značenja za nacionalni informacijski 
prostor« uključuju domene sa sadržajima koji su na razini Republike 
Hrvatske osobito značajni za društveni i gospodarski život, domene 
koje prikazuju rezultate dugoročnih projekata i programa od naci-
onalnog značenja, domene koje obilježavaju nacionalno značajne 
domaće ili međunarodne događaje i skupove trajnog značenja te 
druge domene koje su od osobite važnosti za informacijski prostor 
Republike Hrvatske. 

Primjena međunarodnih standarda

Članak 3. 
(1) U primjeni ovog Pravilnika CARNET će uzimati u obzir 

međunarodno prihvaćene standarde upravljanja definirane u akti-
ma organizacija i tijela koja su nadležna za upravljanje domenama 
u svijetu, a ovlašten je surađivati s tim organizacijama i tijelima, 
sudjelovati u radu zajedničkih tijela za upravljanje domenama i na 
temelju ugovora s njima stjecati prava i preuzimati obveze. 

(2) Ugovore s organizacijama i tijelima iz stavka 1. ovoga članka 
sklapa ravnatelj CARNET-a na prijedlog Povjerenstva za upravljanje 
domenom .hr.

Sredstva za provedbu Pravilnika

Članak 4. 
Provedba ovog Pravilnika osigurava se na teret sredstava držav-

nog proračuna u sklopu proračuna CARNET-a. 

Povjerenstvo za upravljanje domenom .hr

Članak 5. 
(1) Za donošenje odluka iz područja primjene ovog Pravilnika 

nadležno je Povjerenstvo za upravljanje domenom .hr (dalje: Po-
vjerenstvo) ako pojedina odluka nije ovim Pravilnikom stavljena u 
nadležnost druge osobe ili tijela. 

(2) Povjerenstvo je nezavisno stručno tijelo sastavljeno od pet 
članova iz redova priznatih stručnjaka iz područja relevantnih za 
primjenu ovog Pravilnika. 

(3) CARNET objavljuje javni poziv za kandidaturu članova Po-
vjerenstva koje imenuje Upravno vijeće CARNET-a na razdoblje od 
četiri godine, a članovi između sebe biraju predsjednika. 

(4) Pod nadzorom Povjerenstva pojedine radnje u vezi s uprav-
ljanjem nacionalnom domenom poduzima CARNET. 

(5) Povjerenstvo može ovlastiti CARNET da donosi pojedine 
odluke iz područja njegove nadležnosti, osim odluka koje su prema 
ovom Pravilniku u isključivoj nadležnosti Povjerenstva. 

vijeća Hrvatske akademske i istraživačke mreže – CARNET, ministar 
znanosti i obrazovanja, uz prethodnu suglasnost ministra mora, pro-
meta i infrastrukture i državnog tajnika Središnjega državnog ureda 
za razvoj digitalnog društva donosi

PRAVILNIK
O USTROJSTVU I UPRAVLJANJU VRŠNOM 

NACIONALNOM INTERNETSKOM DOMENOM

GLAVA I.  
OPĆE ODREDBE
Područje primjene

Članak 1. 
(1) Pravilnikom o ustrojstvu i upravljanju vršnom nacionalnom 

internetskom domenom (dalje: Pravilnik) uređuju se ustrojstvo na-
cionalnoga domenskog prostora Republike Hrvatske, načela uprav-
ljanja vršnom nacionalnom internetskom domenom, sekundarnim 
domenama i domenama niže razine, međusobni odnosi, prava i 
obveze CARNET-a kao organizacije kojoj je nadležna međunarodna 
organizacija ICANN (Internet Corporation for Assigned Names and 
Numbers) dodijelila na upravljanje domenu .hr i korisnika domena 
u sklopu vršne nacionalne internetske domene, kao i drugih zainte-
resiranih osoba te postupak rješavanja sporova u vezi s uporabom 
nacionalnoga domenskog prostora Republike Hrvatske.

(2) Izrazi koji se koriste u ovom Pravilniku, a imaju rodno zna-
čenje, odnose se jednako na muški i ženski rod.

Značenje pojmova

Članak 2. 
U smislu ovoga Pravilnika pojedini pojmovi imaju sljedeće 

značenje: 
1. »vršna domena« je internetska domena za Republiku Hrvat-

sku (.hr); 
2. »domena« je svaka domena koja se registrira i aktivira pod 

vršnom domenom, osim ako se taj izraz u ovom Pravilniku izričito 
ne odnosi na domene izvan hrvatskoga domenskog prostora; 

3. »domenski prostor« obuhvaća vršnu domenu i sve domene 
u sklopu nje; 

4. »sekundarna domena« je domena koja se registrira neposred-
no pod vršnom domenom; 

5. »domena niže razine« je svaka domena koja se registrira is-
pod sekundarne domene (.com.hr, .from.hr i sl.);

6. »jednoslovne i dvoslovne domene« su domene sastavljene od 
jednog ili dva alfanumerička znaka i sadrže skup znakova koji čine 
znamenke i slova;

7. »domene s dijakritičkim znakovima« su domene koje sadrže 
znakove: č, ć, đ, š i ž;

8. »upravljanje vršnom domenom« uključuje donošenje odlu-
ka o registraciji, aktivaciji, deaktivaciji i brisanju domena u sklopu 
domenskog prostora ako upravljanje pojedinim dijelom domenskog 
prostora nije na temelju ovoga Pravilnika prepušteno korisniku ili 
trećoj osobi; 

9. »registracija domene« označava upis u registar domena;
10. »registar domena« je baza podataka o domenama koja sa-

drži popis naziva svih registriranih domena i njihovih korisnika te 
druge relevantne podatke; 
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(3) Pri registraciji domene od korisnika se obvezno prikupljaju 
sljedeći podaci nužni za uredno funkcioniranje .hr registra i zaštitu 
legitimnih interesa trećih strana: 

• ime registrirane domene;
• naziv korisnika;
• adresa korisnika (poštanska adresa i adresa elektroničke po-

šte);
• datum registracije i status domene;
• obrazloženje zahtjeva za registracijom ako je za pojedinu vr-

stu domena to potrebno;
• domenski poslužitelji nadležni za domenu. 
(4) Način prikupljanja, obrade, korištenja i objave podataka 

uređuje CARNET općim uvjetima. 

GLAVA III.  
REGISTRACIJA DOMENA

Postupak registracije

Članak 11. 
(1) Pravo na korištenje domene stječe se registracijom domene. 
(2) Postupak registracije počinje podnošenjem zahtjeva za re-

gistraciju besplatne domene CARNET-u ili naplatne domene ovla-
štenim registrarima. 

(3) Besplatne domene registriraju se na razdoblje od godinu 
dana od dana registracije domene, a korisnik može produljiti regi-
straciju za svako sljedeće razdoblje od godine dana.

(4) Naplatne domene moguće je registrirati putem registrara na 
razdoblje od jedne, dvije ili pet godina od dana registracije domene, 
a na zahtjev korisnika domene registracija naplatne domene može 
biti produljena na dodatno razdoblje istog ili različitog trajanja.

(5) Jednoslovne i dvoslovne .hr domene registriraju se isklju-
čivo kao naplatne, a naknada je određena sukladno cjeniku defini-
ranom u Pravilniku. 

(6) O podnesenim zahtjevima odlučuje se redoslijedom njihova 
zaprimanja. 

(7) U postupku registracije s korisnicima se, u pravilu, komu-
nicira u elektroničkom obliku. 

(8) Sva dokumentacija vezana uz registraciju ili dio te doku-
mentacije može se pohranjivati i čuvati samo u elektroničkom obli-
ku pod uvjetom da se osigura dokaz da je pohranjeni dokument 
istovjetan izvorniku. 

(9) Tako pohranjeni dokumenti koriste se umjesto izvornih 
isprava. 

Podnositelji zahtjeva

Članak 12. 
(1) Zahtjev za registracijom besplatne sekundarne domene 

mogu, pod uvjetima iz ovog Pravilnika, podnijeti pravne osobe 
registrirane u Republici Hrvatskoj i fizičke osobe sa samostalnom 
djelatnošću registriranom u Republici Hrvatskoj.

(2) Sukladno ovom Pravilniku, zahtjev za registracijom naplat-
ne sekundarne domene mogu podnijeti:

• pravne osobe s poslovnim nastanom u nekoj od država članica 
Europske unije; 

(6) Ako je na temelju stavka 5. ovoga članka o pojedinom pita-
nju iz nadležnosti Povjerenstva odlučio CARNET, korisnik ima pravo 
u roku od osam dana od primitka odluke CARNET-a podnijeti žalbu 
Povjerenstvu. 

(7) Članovi Povjerenstva imaju pravo na naknadu za rad u izno-
su koji određuje Upravno vijeće CARNET-a.

GLAVA II.  
NAČELA UPRAVLJANJA VRŠNOM DOMENOM

Vršna domena kao element nacionalne prepoznatljivosti

Članak 6. 
(1) Upravljanje vršnom domenom kao elementom nacionalne 

prepoznatljivosti djelatnost je od općeg interesa koja zahtijeva po-
sebnu pozornost i skrb radi usklađivanja interesa pojedinih korisni-
ka s interesima trećih osoba i društva u cjelini. 

(2) Međunarodna neprofitna organizacija za koordinaciju do-
menskog sustava ICANN dodijelila je CARNET-u na upravljanje 
vršnu nacionalnu internetsku domenu Republike Hrvatske.

Uređenost virtualnog prostora

Članak 7. 
Radi preglednosti i uređenosti domenskog prostora određuju 

se vrste domena i pravila prema kojima se one mogu registrirati, 
aktivirati, deaktivirati, koristiti i brisati. 

Pravo vremenskog prvenstva

Članak 8. 
Ako sukladno odredbama ovoga Pravilnika zahtjev za registra-

cijom određene domene postavi više osoba, prvenstvo će se dati 
onom zahtjevu koji bude prvi zaprimljen. 

Zaštita stečenih prava

Članak 9. 
(1) CARNET će poštovati i štititi prava korisnika domena. 
(2) Jednom registrirana domena neće se brisati prije isteka 

roka na koji je registrirana ako je korisnik koristi u skladu s ovim 
Pravilnikom. 

(3) Iznimno od stavka 1. ovoga članka, u interesu uređenosti 
domenskog prostora na prijedlog Povjerenstva, ravnatelj CARNET-a 
može donijeti odluku o prestanku prava korisnika na korištenje po-
jedine domene ili domena radi njihove registracije i korištenja za po-
sebne namjene od općeg interesa ili radi preregistriranja pojedinih 
vrsta domena u skladu s općim pravilima radi lakše preglednosti, 
iskoristivosti i bolje organizacije domenskog prostora. 

(4) U slučaju da na temelju stavka 3. ovog članka dođe do pre-
stanka prava na korištenje određene domene, korisnik ima pravo 
umjesto te domene registrirati i koristiti, bez posebne naknade i 
drugih troškova, drugu prikladnu domenu. 

Javnost rada

Članak 10. 
(1) U provođenju i primjeni ovog Pravilnika CARNET djeluje 

javno. 
(2) Registar domena je javan i dostupan je na internetu. 
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Domene za ostvarivanje virtualnog identiteta pravnih osoba
Članak 15. 

(1) Pravne osobe iz članka 12. stavak 1. ovog Pravilnika imaju 
pravo registrirati jednu besplatnu sekundarnu domenu kojom ostva-
ruju svoj virtualni identitet. 

(2) Naziv domene iz stavka 1. ovog članka mora sadržavati jed-
nu od mogućnosti: 

• naziv registriran u nadležnom registru ili 
• skraćeni naziv registriran u nadležnom registru ili 
• skraćenicu od početnih slova ili slogova višedijelnog naziva 

registriranog u nadležnom registru. 
(3) Korisnik ima pravo na to da ne koristi dijakritičke znakove 

u nazivu domene. 

Domene za ostvarivanje virtualnog identiteta fizičkih osoba s 
registriranom samostalnom djelatnošću

Članak 16. 
(1) Fizičke osobe iz članka 12. stavka 1. ovog Pravilnika koje 

u Republici Hrvatskoj obavljaju samostalnu djelatnost imaju pravo 
registrirati jednu besplatnu sekundarnu domenu kojom ostvaruju 
virtualni identitet registrirane samostalne djelatnosti. 

(2) Naziv domene iz stavka 1. ovog članka mora sadržavati jed-
nu od mogućnosti: 

• naziv registriran u nadležnom registru ili 
• skraćeni naziv registriran u nadležnom registru ili 
• skraćenicu od početnih slova ili slogova višedijelnog naziva 

registriranog u nadležnom registru ili 
• naznaku djelatnosti te ime, prezime ili ime i prezime. 
(3) Korisnik ima pravo na to da ne koristi dijakritičke znakove 

u nazivu domene. 

Domene državnih tijela i jedinica lokalne i područne 
(regionalne) samouprave

Članak 17. 
Uz odobrenje Povjerenstva, državna tijela i jedinice lokalne i 

područne (regionalne) samouprave u Republici Hrvatskoj mogu re-
gistrirati veći broj besplatnih sekundarnih domena za ostvarivanje 
svoga virtualnog identiteta ili domena od posebnog značenja za na-
cionalni informacijski prostor. 

Domene niže razine 
Članak 18. 

(1) Domene niže razine (.com.hr, .from.hr i druge slične dome-
ne) registriraju se u sklopu sekundarnih domena.

(2) CARNET u sklopu domena niže razine kontinuirano omo-
gućava odgovarajuće ostvarivanje prava fizičkih osoba na virtualni 
identitet u skladu s odredbama članka 16. ovoga Pravilnika. 

GLAVA IV.  
PRAVA I OBVEZE KORISNIKA

Korištenje domene
Članak 19. 

(1) Pod uvjetima iz ovog Pravilnika korisnik ima isključivo 
pravo koristiti registriranu domenu, organizirati je te oblikovati i 
kontrolirati njezin sadržaj te je odgovoran za sadržaj na domeni.

(2) Korisnik ima pravo zatražiti deaktivaciju domene ili njezino 
brisanje iz registra. 

(3) CARNET je ovlašten po službenoj dužnosti brisati domene 
čiji su korisnici umrli ili su prestali postojati, osim u slučaju iz članka 
24. stavka 1. ovoga Pravilnika.

• fizičke osobe, državljani neke od članica Europske unije koji 
posjeduju osobni identifikacijski broj (OIB) koji je izdalo nadležno 
tijelo Republike Hrvatske.

(3) Zahtjev za registracijom besplatne domene niže razine 
(.from.hr) mogu podnijeti fizičke osobe s prebivalištem ili držav-
ljanstvom u Republici Hrvatskoj jednoznačno prepoznatljive prema 
osobnom identifikacijskom broju (OIB). 

(4) Zahtjev za registracijom naplatne domene niže razine 
(.com.hr) mogu podnijeti sve pravne i fizičke osobe. 

(5) CARNET ima pravo na registraciju i korištenje domena po-
trebnih za primjenu ovog Pravilnika ili ostvarenje djelatnosti za koje 
je CARNET osnovan ili koje su mu stavljene u nadležnost. 

Naziv domene

Članak 13. 
(1) Naziv domene sastoji se od niza od najmanje jednog, a naj-

više 63 znaka koji čine:
• slova hrvatske i engleske abecede, pri čemu nema razlike iz-

među velikih i malih slova; brojevi od 0 do 9;
• znak crtice (-) pri čemu crtica ne smije biti ni prvi ni posljed-

nji znak u nazivu niti se smije pojavljivati na dva uzastopna mjesta.
(2) Moguće je registrirati sekundarne domene sastavljene od 

jednog ili dva alfanumerička znaka (jednoslovne i dvoslovne) te 
sekundarne domene s dijakritičkim znakovima. Naziv domene ne 
smije biti jednak nazivu već registrirane domene. 

(3) Naziv domene ne smije korisniku domene omogućavati laž-
no predstavljanje ni prisvajanje identiteta trećih osoba niti smije biti 
jednak ili zbunjujuće sličan imenu, nazivu ili znaku na čije korištenje 
korisnik nema pravo ni legitiman interes. 

(4) Ako odlučujući o registraciji naplatnih domena nadležna 
osoba posumnja da se radi o slučaju iz stavka 3. ovog članka, nad-
ležna osoba će proslijediti zahtjev za registracijom Povjerenstvu koje 
će o tome donijeti konačnu odluku.

(5) Naziv domene treba zadovoljavati i posebne uvjete za naziv 
pojedinih vrsta domena u skladu s člankom 15. i 16. ovoga Pravil-
nika. 

(6) CARNET će uskratiti registraciju, odnosno onemogućiti ko-
rištenje domena čiji je naziv u suprotnosti sa stavkom 1., stavkom 2. 
te stavkom 3. ovoga članka ili drugim odredbama ovoga Pravilnika 
koje se odnose na sastav i ustrojstvo naziva domene. 

(7) U slučaju spora, treća osoba koja smatra da je korisnik re-
gistrirao pojedinu domenu suprotno stavku 3. ovoga članka može 
pokrenuti arbitražu prema odredbama ovog Pravilnika. 

Vrste sekundarnih domena i razdoblje njihove registracije

Članak 14. 
(1) Kao sekundarne domene mogu se registrirati: 
• besplatne sekundarne domene;
• naplatne sekundarne domene.
(2) Besplatne sekundarne domene registriraju se bez naknade 

za registraciju i korištenje na razdoblje od godinu dana. 
(3) Korisnik može produljiti registraciju već registrirane do-

mene.
(4) Naplatne sekundarne domene registriraju se, prema izboru 

korisnika, na određeno razdoblje.
(5) Registracija tih domena može na zahtjev korisnika biti pro-

duljena za daljnji rok u istom ili različitom trajanju. 
(6) Produljenje registracije jednom registriranih domena može 

se uskratiti samo zbog razloga propisanih ovim Pravilnikom.
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Prestanak prava korištenje domene

Članak 23. 
Pravo korisnika na korištenje domene prestaje kada korisnik 

domene prestane postojati, odnosno kada domena sukladno odred-
bama ovoga Pravilnika bude brisana iz registra domena. 

Prijenos prava na registriranu domenu

Članak 24. 
(1) U slučaju smrti, prestanka postojanja, statusnih promjena ili 

drugih pravnih promjena u vezi s korisnikom besplatne i naplatne 
domene ili pravom na sadržaj registrirane domene, na zahtjev ko-
risnika ili njegova pravnog sljednika provodi se postupak promjene 
korisnika.

(2) Korisnik naplatne domene tijekom razdoblja registracije 
može zatražiti promjenu korisnika domene u korist treće fizičke ili 
pravne osobe uz naplatu. 

(3) Postupak promjene korisnika nije moguć istodobno s pro-
mjenom registrara domene.

Naknade za korištenje domena

Članak 25. 
(1) Za registraciju i korištenje naplatnih domena te promjenu 

korisnika naplatnih domena plaća se naknada prema cjeniku koji na 
prijedlog Povjerenstva donosi Upravno vijeće CARNET-a.

(2) Cjenik je objavljen na internetskim stranicama CARNET-a.
(3) Prihodi ostvareni od registracije domena namjenski su pri-

hodi CARNET-a koji se koriste u svrhu održavanja i unaprjeđenja 
sustava upravljanja domenama, što uključuje razvoj infrastrukture, 
aplikativnu podršku rada sustava, plaće radnika koji rade podršku 
sustava, rad povjerenstva i arbitara pojedinaca (u daljnjem tekstu: 
arbitar) te ostale srodne aktivnosti.

Drugi ovlašteni registrari

Članak 26. 
(1) CARNET može, na temelju ugovora sklopljenog u skladu 

s javno objavljenim i u bitnome istovjetnim kriterijima i uvjetima, 
pojedine poslove registracije domena iz svoga djelokruga prenijeti 
na pravne osobe i fizičke osobe sa samostalnom djelatnošću koje 
imaju registrirano sjedište u Europskoj uniji. 

(2) O prijenosu iz stavka 1. ovoga članka odlučuje Upravno vi-
jeće CARNET-a na prijedlog Povjerenstva. 

(3) Na treće osobe mogu se prenijeti poslovi registracije i bri-
sanja sljedećih domena: 

• sekundarnih domena iz članka 12. stavka 2. ovog Pravilnika;
• domena niže razine iz članka 12. stavka 4. ovog Pravilnika.
(4) Ovlašteni registrar iz stavka 1. ovoga članka dužan je pošto-

vati odredbe ovoga Pravilnika, pravodobno odlučivati o podnesenim 
zahtjevima i ispunjavati druge obveze prema CARNET-u. 

(5) U slučaju kršenja odredbe iz stavka 4. ovog članka pravo iz 
stavka 1. ovoga članka može se bez naknade oduzeti. 

ARBITRAŽNA PRAVILA ZA RJEŠAVANJE SPOROVA O 
DOMENAMA

Opće odredbe

Članak 27. 
(1) Treća osoba može pokrenuti arbitražu prema odredbama 

ovih arbitražnih pravila ako smatra da su ispunjeni svi navedeni 
uvjeti:

Otvaranje domena niže razine

Članak 20. 
(1) Korisnik može ispod registrirane domene otvarati poddo-

mene, organizirati ih i upravljati sadržajima tih domena. 
(2) Korisnik može domene niže razine otvorene ispod njegove 

registrirane domene dati na upravljanje i korištenje trećim osobama, 
no u odnosu prema CARNET-u za takve domene i dalje odgovara 
korisnik. 

Obveza lojalne suradnje

Članak 21. 
(1) Korisnik je dužan surađivati s CARNET-om i prihvatiti nje-

gove tehničke upute i preporuke. 
(2) Korisnik domene dužan je redovito obavještavati CARNET 

o svakoj promjeni podataka relevantnoj za registriranu domenu, a 
osobito o promjenama svoga pravnog statusa, adrese i osoba ovla-
štenih za zastupanje korisnika.

Zabrana zlouporabe prava

Članak 22. 
(1) Korisnici domena i druge osobe dužni su svoja prava iz ovog 

Pravilnika koristiti sukladno načelu savjesnosti i poštenja i suzdrža-
vati se od njihove zlouporabe. 

(2) CARNET je ovlašten uskratiti registraciju pojedine domene 
osobi koja postupa suprotno odredbi stavka 1. ovoga članka. 

(3) CARNET je ovlašten privremeno deaktivirati domenu u 
sljedećim slučajevima:

• na zahtjev Nacionalnog CERT-a;
• na zahtjev drugih ovlaštenih tijela;
• ako postoji ozbiljna sumnja da je korisnik domenu registri-

rao protivno ovome Pravilniku ili je njezinom registracijom ili kori-
štenjem povrijedio prava trećih osoba, a daljnje korištenje domene 
moglo bi nanijeti ozbiljnu i teško nadoknadivu štetu CARNET-u ili 
trećim osobama;

• ako korisnik ne postupa sukladno svojim obvezama iz članka 
21. ovog Pravilnika;

• u drugim slučajevima kada osobito opravdani interesi to za-
htijevaju.

(4) U odluci o privremenoj deaktivaciji CARNET je ovlašten 
naložiti korisniku domene provođenje mjera za otklanjanje nedo-
stataka koji su razlog za deaktivaciju te odrediti primjeren rok za 
postupanje po tom nalogu. 

(5) Privremena deaktivacija traje dok se ne postupi po nalogu 
CARNET-a, dok se ne riješe druga sporna pitanja ili dok zbog drugih 
razloga njezina daljnja primjena nije više potrebna.

(6) CARNET je ovlašten bez naknade brisati domenu:
• koja je registrirana suprotno odredbama stavka 1. ovoga članka;
• koja se koristi suprotno odredbama, smislu i svrsi ovog Pra-

vilnika;
• ako njezin korisnik ne postupi sukladno nalogu iz stavka 4. 

ovog članka.
(7) CARNET je ovlašten raditi i ostale izmjene na domenama.
(8) CARNET je protiv osoba koje krše odredbe ovoga Pravilni-

ka, odnosno stavka 1. ovoga članka, ovlašten poduzeti i druge mjere 
u skladu sa zakonom. 
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Obustava postupka
Članak 30. 

(1) Ako stranke tijekom postupka postignu sporazumno rje-
šenje, arbitar će sadržaj njihova sporazuma zapisati, o sporazumu 
obavijestiti stranke i Povjerenstvo te obustaviti postupak. 

(2) Arbitar može, uz odobrenje Povjerenstva, obustaviti postu-
pak ako njegovo vođenje zbog bilo kojeg drugog razloga postane 
nemoguće ili nepotrebno. 

Arbitri

Članak 31. 
(1) Arbitražu provodi arbitar pojedinac (u daljnjem tekstu: ar-

bitar) kojeg s liste arbitara imenuje Povjerenstvo.
(2) Uz odobrenje Povjerenstva stranke mogu sporazumno odre-

diti drukčiji broj arbitara i način njihova imenovanja. 

Imenovanje arbitra

Članak 32. 
(1) CARNET objavljuje javni poziv za kandidaturu arbitara, a 

na prijedlog Povjerenstva arbitre na listu imenuje Upravno vijeće 
CARNET-a na razdoblje od četiri godine. 

(2) Arbitri se imenuju iz reda nezavisnih stručnjaka, a osobito 
iz reda osoba koje raspolažu pravnim znanjem i znanjem iz područja 
informacijsko-komunikacijske tehnologije potrebnim za odlučivanje 
u sporovima o nazivima internetskih domena. 

(3) Prije nego što se utvrdi da je podnositelj uplatio iznos iz 
članka 42. stavka 2. neće se pristupiti imenovanju arbitra. 

(4) Prihvaćajući imenovanje, arbitri preuzimaju obveze:
• da u najkraćem roku preuzmu i u skladu s odredbama ovog 

Pravilnika riješe predmete koje im dodijeli Povjerenstvo, osim ako 
imaju važan razlog koji im onemogućuje postupanje u konkretnom 
predmetu o čemu će pravodobno obavijestiti Povjerenstvo i stranke;

• da o svim promjenama svojih osobnih podataka bez odgode 
obavijeste Povjerenstvo.

(5) Lista arbitara objavljuje se na internetskim stranicama 
CARNET-a. 

Nezavisnost i nepristranost arbitra

Članak 33. 
(1) Arbitar mora biti nezavisan i nepristran u odnosu na stran-

ke u postupku.
(2) Arbitar je u trenutku preuzimanja predmeta dužan dati izja-

vu o nezavisnosti i nepristranosti u odnosu na stranke u postupku.
(3) Ako postoje bilo kakve okolnosti koje bi njegovu nezavi-

snost i nepristranost mogle dovesti u pitanje, neovisno o tome kad 
se pojave, arbitar je dužan o tome obavijestiti stranke i Povjerenstvo.

(4) Povjerenstvo može, uzimajući u obzir sve okolnosti, na za-
htjev arbitra ili po službenoj dužnosti umjesto imenovanog arbitra 
odrediti drugu osobu. 

Učinkovitost i stručnost u rješavanju predmeta arbitraže

Članak 34. 
(1) Arbitar je dužan predmet riješiti učinkovito i stručno u 

određenom roku. 
(2) Povjerenstvo može razriješiti arbitra koji ne udovoljava svo-

jim dužnostima i umjesto njega imenovati drugog arbitra.

1. ako je ime domene istovjetno ili zbunjujuće slično nekom 
imenu na koje treća osoba ima pravo (npr. pravo na zaštićeno ime 
ili znak);

2. ako korisnik domene nema pravo ili legitiman interes za ko-
rištenje domene takvog naziva;

3. ako je korisnik domene registrirao domenu koju koristi su-
protno načelu savjesnosti i poštenja.

(2) Prema arbitražnim pravilima ovoga Pravilnika mogu se 
rješavati i drugi sporovi o pravu na korištenje određene domene 
između trećih osoba i korisnika domene koji proizlaze iz primjene 
odredaba ovog Pravilnika. 

(3) Pokretanje i vođenje arbitraže u skladu s ovim arbitražnim 
pravilima ne smatra se odricanjem od prava na pravnu zaštitu u 
drugom postupku, sudskom ili arbitražnom. 

(4) Eventualno pokretanje i vođenje drugog postupka, sudskog 
ili arbitražnog, o istoj stvari između istih stranaka ne utječe na mo-
gućnost pokretanja, vođenja ili meritornog okončanja postupka u 
skladu s odredbama arbitražnih pravila ovoga Pravilnika. 

(5) Iznimno od odredbe iz stavka 4. ovoga članka, ako vođe-
nje arbitražnog postupka u konkretnom slučaju zbog svih okolnosti 
slučaja ne bi bilo učinkovito ili primjereno, može se donijeti odluka 
o odbacivanju zahtjeva ili, ako je postupak već pokrenut, o njegovoj 
privremenoj ili trajnoj obustavi. 

(6) Dok traje arbitraža CARNET ne može bez odobrenja Povje-
renstva i arbitra provoditi bilo kakvu promjenu, administrativne ili 
tehničke prirode, u odnosu na domenu na koju se odnosi arbitražni 
zahtjev.

(7) Ako se u konačnoj odluci određuju promjene u statusu do-
mene, CARNET je dužan u roku od tri dana takvu odluku provesti. 

(8) Odluku iz stavka 5. ovoga članka donosi do imenovanja ar-
bitra Povjerenstvo, a nakon imenovanja arbitar. 

Odlučivanje o arbitražnom postupku

Članak 28. 
(1) Ako u arbitraži prema odredbama ovih arbitražnih pravila 

bude utvrđeno da su ispunjeni uvjeti iz članka 27. stavka 1. ili da 
je u slučaju spora iz članka 27. stavka 2. povrijeđeno pravo treće 
osobe, donijet će se odluka kojom se korisniku domene oduzima 
pravo korištenja domene o kojoj se vodi postupak i dodjeljuje pra-
vo na korištenje domene podnositelju zahtjeva ili odluka o brisanju 
domene ako podnositelj zahtjeva ne ostvaruje pravo na registraciju 
.hr domene.

(2) U slučaju neispunjavanja uvjeta iz članka 27. stavka 1. do-
nosi se odluka o odbijanju zahtjeva podnositelja.

(3) U arbitražnom postupku prema odredbama ovog Pravilnika 
ne mogu se donositi nikakve druge odluke, a osobito odluke o na-
knadi ugovorne ili izvanugovorne štete, odluke kojima se korisniku 
domene nalaže da nešto učini, trpi ili propusti, odluke o naknadi 
troškova postupka i slično osim ako stranke u postupku zaključe 
valjani arbitražni sporazum kojim arbitra ili arbitre ovlašćuju da 
takvu odluku donesu. 

Mirno rješavanje spora

Članak 29. 
Arbitar je ovlašten tijekom cijelog postupka poticati mirno rje-

šenje postupka. U tu svrhu ovlašten je savjetovati stranke, poticati 
izravne pregovore među njima i davati prijedloge mogućega spora-
zumnog rješenja. 
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Naznaka predmeta i upućivanje ostalim sudionicima

Članak 38. 
(1) Poruke i priopćenja u arbitražnom postupku moraju sadr-

žavati naznaku predmeta na koji se odnose, a u elektroničkim po-
rukama takva se naznaka unosi u naslov poruke. 

(2) Sve poruke i priopćenja stranka je dužna istodobno uputiti 
protivnoj stranci, Povjerenstvu i arbitru. 

(3) Sve poruke i priopćenja arbitar je dužan istodobno uputiti 
objema strankama, a kopiju uputiti Povjerenstvu. 

Način dostave i priopćavanja

Članak 39. 
(1) Sve obavijesti i priopćenja u vezi s arbitražnim postupkom 

Povjerenstvo ili arbitar dostavljaju, u pravilu, elektroničkom poštom 
na adresu koju naznači stranka ili drugi sudionik u postupku. 

(2) Ako u podnesku podnositelj nije naznačio svoju povratnu 
adresu, dostava se obavlja na adresu s koje je prispjela poruka na 
koju se odgovara. 

(3) Ako adrese iz stavka 2. ovog članka nema ili se ne može 
utvrditi, dostavljanje se obavlja na posljednju poznatu adresu ili na 
adresu koja je Povjerenstvu poznata kao prijavljena adresa adresata. 

(4) Dostavljanje se, na temelju odluke Povjerenstva ili arbitra, 
može obavljati i na drugu adresu koja se iz okolnosti slučaja može 
opravdano smatrati za adresu adresata ili adresu kojom se adresat 
koristi ili kojom upravlja.

(5) Uz elektroničku poruku zatražit će se da adresat potvrdi 
primitak poruke. 

(6) Ako potvrda iz stavka 5. ovog članka ne stigne ranije, sma-
tra se da je stranka saznala za sadržaj upućene obavijesti ili priop-
ćenja najkasnije u roku od 48 sati nakon što je takva obavijest ili 
priopćenje bilo upućeno elektroničkom poštom. 

(7) U komunikaciji sa strankama i drugim sudionicima postup-
ka mogu se koristiti i druga sredstva priopćavanja ako Povjerenstvo 
ili arbitar to smatraju potrebnim i opravdanim. 

Dostava Zahtjeva korisniku domene

Članak 40. 
(1) Pri prvom dostavljanju Zahtjeva korisniku domene uz elek-

troničku poruku o pokretanju postupka zatražit će se potvrda pri-
mitka poruke te će se pozvati da odredi adresu za elektroničke po-
ruke kao i adresu za primitak dokumentacije u papirnatom obliku. 

(2) Ako dostava Zahtjeva nije moguća u elektroničkom obliku, 
izvršit će se u papirnatom obliku preporučenom poštom.

(3) Uz obavijest, korisnika će se upozoriti da će se daljnja pri-
općenja, u pravilu, obavljati samo elektroničkom poštom. 

(4) U iznimnim slučajevima priopćenja će se dostavljati pre-
poručenom poštom. 

(5) Ako se ne može utvrditi je li poruka primljena ili ako se 
utvrdi da ju nije bilo moguće dostaviti, obavijest o pokretanju po-
stupka objavit će se na internetskim stranicama CARNET-a i time 
se smatra da je dostava obavijesti o pokretanju postupka uredno 
obavljena. 

(6) Ako se dokumentacija otpremljena poštom zbog bilo kojeg 
razloga vrati Povjerenstvu, dostava se neće ponavljati, nego će se 
adresatu uputiti elektronička poruka u kojoj će se navesti gdje i kada 
može podići pošiljku, a time se smatra i da je dostava izvršena. 

(3) Arbitar provodi postupak na način koji smatra učinkovitim 
i primjerenim, imajući u vidu sljedeća načela: 

• postupak se mora okončati najkasnije u roku od 60 dana od 
dana predaje predmeta arbitru;

• postupak se, u pravilu, provodi na temelju isprava i druge 
pisane građe, a ne na temelju usmene rasprave; 

• svrha postupka je da se brzo i učinkovito na pravedan način 
urede odnosi stranaka; 

• treba izbjegavati svako odugovlačenje postupka, ali se svakoj 
stranci u postupku mora dati mogućnost da se izjasni o predmetu 
spora; 

• ako ocijeni da je nužno izvesti neki od predloženih dokaza, 
arbitar će odrediti rok za njegovo izvođenje, a ako dokaz ne bude do 
tada izveden, nastavit će postupak na temelju raspoloživih podataka, 
isprava i druge dokumentacije. 

Izuzeće arbitra

Članak 35. 
(1) Stranke mogu zbog važnih razloga zatražiti izuzeće arbitra. 
(2) O zahtjevu za izuzeće odlučuje Povjerenstvo, a odluka Po-

vjerenstva je konačna. 
(3) Podnošenje zahtjeva za izuzeće ne sprječava arbitra da na-

stavi poduzimati radnje u postupku, ali ne može donijeti odluku 
prije nego što Povjerenstvo odluči o zahtjevu za izuzeće. 

Naknada za rad arbitra

Članak 36. 
Arbitar ima pravo na naknadu za svoj rad u iznosu koji se utvr-

đuje u skladu s odredbama članka 50. stavka 2. ovog Pravilnika.

Podnošenje Zahtjeva za pokretanje arbitraže

Članak 37. 
(1) Zahtjev za pokretanje arbitraže (dalje u tekstu: Zahtjev) 

podnosi se u elektroničkom obliku, a iznimno u papirnatom obliku 
preporučenom poštom CARNET-u.

(2) Podnositelj Zahtjeva upućuje Zahtjev u obliku elektroničke 
poruke u čijem privitku je popunjeni obrazac za pokretanje postup-
ka i dokumentacija kojom podnositelj raspolaže u elektroničkom 
obliku (isprave, potvrda o uplati predujma troškova postupka i sl.). 

(3) U iznimnim slučajevima kada se Zahtjev podnosi u pa-
pirnatom obliku preporučenom poštom, a podnositelj Zahtjeva je 
fizička osoba, tada ga je dužan vlastoručno potpisati. 

(4) Ako je podnositelj Zahtjeva pravna osoba, Zahtjev mora 
potpisati odgovorna osoba u pravnoj osobi uz čitku naznaku imena 
i položaja potpisnika. 

(5) Svu relevantnu dokumentaciju koja se podnosi uza Zahtjev 
koji je podnesen u papirnatom obliku, podnositelj je dužan dostaviti 
uz potpisani Zahtjev u tri primjerka jer će se u protivnom smatrati 
da dokumentacija nije bila podnesena.

(6) Ako u postupku sudjeluje više stranaka, broj primjeraka se 
povećava tako da po jedan primjerak bude raspoloživ za svaku od 
protivnih stranaka, arbitra i arhivu Povjerenstva. 

(7) Osim u slučaju iz stavka 3. i 4. ovoga članka, priopćenja 
u elektroničkom ili papirnatom obliku u pravilu nije potrebno po-
sebno ovjeravati, ali Povjerenstvo ili arbitar mogu, ako to ocijene 
potrebnim, odrediti da se poruke, priopćenja ili priložena doku-
mentacija upućuju ili naknadno potvrđuju u obliku koji omogućuje 
utvrđivanje istovjetnosti pošiljatelja (digitalni ili vlastoručni potpis, 
ovjera javnog bilježnika i sl.). 



STRANICA 104 – BROJ 83	 PETAK, 21. SRPNJA 2023.NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

(2) Ako je Zahtjev potpun i dopušten, Povjerenstvo će imeno-
vati arbitra, a o obavljenom imenovanju obavijestit će obje stranke. 

Odgovor na Zahtjev

Članak 46. 
(1) Zahtjev za provođenje arbitražnog postupka dostavit će se 

korisniku domene te će ga se pozvati da u roku od osam dana na 
njega podnese odgovor. 

(2) Ako korisnik domene bez opravdanog razloga ne podnese 
svoj odgovor, nastavit će se s arbitražnim postupkom.

(3) Na odgovor na Zahtjev primjenjuju se na odgovarajući na-
čin odredbe koje se odnose na Zahtjev za pokretanje postupka. 

Umješač

Članak 47. 
(1) Zbog važnih razloga ili na zahtjev obje stranke Povjerenstvo 

može dopustiti da u postupku kao umješač sudjeluje i bilo koja dru-
ga osoba koja ima opravdan interes za ishod spora. 

(2) Umješač ima pravo očitovati se na navode Zahtjeva i od-
govora na Zahtjev, ima pravo biti obaviješten o drugim radnjama u 
postupku te ima pravo na dostavu donesenih odluka. 

Odgoda donošenja odluka

Članak 48. 
 (1) Arbitar može odgoditi donošenje odluke ako pozove jed-

nu ili obje stranke u sporu da izvrše određenu činidbu u interesu 
mirnog rješenja spora i u tu svrhu odredi rok do kojega će odgoda 
trajati. 

(2) U slučaju odgode iz stavka 1. ovoga članka trajanje odgode 
ne računa se u rok za okončanje postupka iz članka 34. stavka 3. 
točke 1. ovog Pravilnika. 

Arbitražna odluka

Članak 49. 
(1) Arbitražna odluka donosi se i izrađuje u pisanom obliku i 

mora biti obrazložena, osim ako se stranke drukčije ne sporazumiju. 
(2) U arbitražnoj odluci moraju se naznačiti i imena stranaka i 

arbitra, dan donošenja i točan sadržaj izreke donesene odluke. 
(3) Nacrt odluke izrađene u skladu sa stavkom 1. i stavkom 2. 

ovoga članka arbitar podnosi Povjerenstvu na potvrdu. 
(4) Povjerenstvo može, ne narušavajući slobodu odlučivanja 

arbitra o meritornim pitanjima, odrediti preinake u pogledu forme 
nacrta odluke. 

(5) Arbitražna odluka je valjano donesena kada je potpišu ar-
bitar i predsjednik Povjerenstva te se dostavlja strankama i CAR-
NET-u. 

(6) Arbitražna odluka neće se dostaviti strankama niti provesti 
sve dok u cijelosti ne budu podmireni troškovi arbitražnog postupka. 

(7) Arbitražne odluke kojima se odlučuje o meritornim pitanji-
ma objavljuju se, uz primjerenu anonimizaciju, u cjelovitom tekstu 
na internetskim stranicama CARNET-a. 

(8) Arbitražna odluka je konačna. 

Troškovi arbitražnog postupka

Članak 50. 
(1) Troškove provođenja arbitražnog postupka (administrativni 

troškovi, naknade arbitara, materijalni i drugi izdaci nastali tijekom 
i u povodu postupka) snosi podnositelj Zahtjeva. 

Pokretanje arbitraže

Članak 41. 
(1) Arbitražni postupak u skladu s odredbama iz članka 27. 

ovog Pravilnika pokreće se Zahtjevom. 
(2) Zahtjev se, u pravilu, odnosi na jednu domenu. 
(3) Iznimno, Zahtjev se može odnositi i na više domena ako su 

u pogledu svake od njih ispunjeni uvjeti za vođenje postupka, ako se 
Zahtjev temelji na bitno istovrsnoj činjeničnoj i pravnoj osnovi i ako 
na svim domenama ima pravo korištenja isti korisnik. 

Uplata predujma troškova

Članak 42. 
(1) Zahtjev se podnosi CARNET-u u pisanom obliku, na obras-

cu koji se objavljuje na internetskim stranicama CARNET-a. 
(2) Prilikom podnošenja Zahtjeva podnositelj treba podnijeti 

dokaz da je uplatio iznos određen u skladu s cjenikom koji se nalazi 
na internetskim stranicama CARNET-a.

(3) Nakon uplate predujma troškova arbitražnog postupka Po-
vjerenstvo će arbitru predati spis predmeta koji obuhvaća kopiju 
svih poruka i priopćenja do tada primljenih u tom predmetu te ga 
pozvati da počne s provođenjem arbitražnog postupka. 

Sadržaj Zahtjeva

Članak 43. 
U Zahtjevu se moraju jasno i nedvojbeno naznačiti: 
• puno ime ili naziv podnositelja i njegova poštanska adresa, 

broj telefona i elektronička (e-mail) adresa;
• točno određenje domene na koju se Zahtjev odnosi te ime ili 

naziv njezina korisnika ili osobe za koju se pretpostavlja da je koristi;
• navodi o razlozima podnošenja Zahtjeva u skladu s člankom 

27. ovoga Pravilnika te dokaze za te navode;
• Zahtjev da se donese odluka kojom se korisniku oduzima pra-

vo na daljnje korištenje domene i/ili neki drugi Zahtjev podnesen u 
skladu s odredbama ovog Pravilnika;

• pokušaji podnositelja Zahtjeva da postigne mirno rješenje 
spora; 

• eventualni drugi postupci (sudski, upravni ili arbitražni) koji 
su vođeni ili se vode o predmetu spora ili u vezi s njime. 

Dokazi

Članak 44. 
(1) Ako podnositelj Zahtjeva svoje navode dokazuje ispravama, 

dužan ih je podnijeti uza Zahtjev. 
(2) Ako podnositelj smatra da postoje opravdani razlozi zbog 

kojih je nužno da se izvedu neki drugi dokazi, mora takav prijedlog 
određeno i potpuno navesti u svome Zahtjevu te detaljno opisati 
razloge zbog kojih bi izvođenje takvih dokaza bilo nužno te zašto 
nisu podneseni uza Zahtjev.

(3) Naknadni dokazni prijedlozi neće se prihvatiti.

Ocjenjivanje dopuštenosti Zahtjeva

Članak 45. 
(1) Zahtjeve koji nisu podneseni u skladu s člankom 42. i 43. 

ovog Pravilnika Povjerenstvo će odbaciti. 



PETAK, 21. SRPNJA 2023.	 BROJ 83 – STRANICA 105 NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

Članak 3.
Prilog III. zamjenjuje se novim Prilogom III. koji je tiskan u 

dodatku ovoga Pravilnika i njegov je sastavni dio.

Članak 4.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 011-01/22-01/89 
Urbroj: 525-07/253-23-11 
Zagreb, 17. srpnja 2023.

Ministrica poljoprivrede 
Marija Vučković, v. r.

PRILOG III.

Izračuni vrijednosti u biljnoj proizvodnji 

Naziv poljoprivredne kulture Regija 
Prosječna  
vrijednost  

proizvodnje 
(EUR/HA) 

Pšenica (ozima) RH 2.100,00 
Kukuruz RH 3.040,00 
Soja RH 2.067,16 
Zob RH 1.215,00 
Raž RH 1.400,00 
Tikva uljarica RH 1.428,00 
Uljana repica RH 2.380,00 
Ječam RH 1.820,00 
Suncokret RH 1.960,00 
Šećerna repa RH 2.400,00 
Merkantilni krumpir RH 6.636,14 
Industrijski krumpir RH 5.100,00 
Kukuruz za silažu RH 4.000,00 
Lucerna RH 1.411,80 
Jabuka RH 12.800,00 
Šljiva RH 9.500,00 
Mandarina RH 9.570,00 
Kruška RH 18.600,00 
Breskva RH 21.200,00 
Višnja RH 6.633,33 
Jagoda RH 59.750,00 
Kupina RH 32.920,00 
Malina RH 36.500,00 
Trešnja RH 32.800,00 
Smokva RH 27.066,67 
Borovnica RH 27.850,00 
Lubenica RH 12.500,00 
Lješnjak, u ljusci RH 7.200,00 
Lješnjak, jezgra RH 11.285,00 
Orah, u ljusci RH 11.100,00 
Orah, jezgra RH 12.000,00 
Badem, u ljusci RH 11.320,00 
Grožđe, stolno RH 26.600,00 
Grožđe, vinsko Istra i 

Kvarner, 
Dalmacija 

13.560,00 

Grožđe, vinsko Slavonija 7.200,00 

(2) Prilikom podnošenja Zahtjeva podnositelj uplaćuje nakna-
du za upis i predujam naknade arbitra u skladu s cjenikom, koju na 
prijedlog Povjerenstva donosi Upravno vijeće CARNET-a.

GLAVA V.  
PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 51. 
Fizičke i pravne osobe korisnici domena registriranih prije stu-

panja na snagu ovog Pravilnika, koje ne ispunjavaju uvjete iz članka 
12. stavka 2. ovog Pravilnika, imaju pravo nastaviti koristiti ranije 
registriranu domenu sukladno odredbama ovog Pravilnika dok god 
uredno produljuju njezinu registraciju. 

Stupanje na snagu

Članak 52. 
Danom stupanja na snagu ovoga Pravilnika prestaje važiti Pra-

vilnik o ustrojstvu i upravljanju vršnom nacionalnom internetskom 
domenom (»Narodne novine«, br. 38/10, 81/15, 5/17).

Članak 53. 
Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 650-01/23-01/00027
Urbroj: 533-09-23-0001
Zagreb, 15. lipnja 2023.

Ministar 
prof. dr. sc. Radovan Fuchs, v. r. 

MINISTARSTVO POLJOPRIVREDE
1331

Na temelju članka 8.a stavka 23. Zakona o poljoprivredi (»Na-
rodne novine«, br. 118/18, 42/20, 127/20 – Odluka Ustavnog suda 
Republike Hrvatske, 52/21 i 152/22) ministrica poljoprivrede donosi

PRAVILNIK
O IZMJENAMA PRAVILNIKA O PROVEDBI 

INTERVENCIJE 76.01. »OSIGURANJE 
POLJOPRIVREDNE PROIZVODNJE« IZ 

STRATEŠKOG PLANA ZAJEDNIČKE 
POLJOPRIVREDNE POLITIKE REPUBLIKE 

HRVATSKE 2023. – 2027.
Članak 1.

U Pravilniku o provedbi intervencije 76.01. »Osiguranje poljo-
privredne proizvodnje« iz Strateškog plana Zajedničke poljoprivred-
ne politike Republike Hrvatske 2023. – 2027. (»Narodne novine«, br. 
38/23) (u daljnjem tekstu: Pravilnik) u članku 3. točki l) iza riječi: 
»Europskoj uniji« stavlja se točka i brišu se riječi: »(u skladu s član-
kom 2. točkom (a), Delegirane uredbe Komisije (EU) 2015/1971 od 
8. srpnja 2015. o dopuni Uredbe (EU) broj 1306/2013 Europskog 
parlamenta i Vijeća posebnim odredbama o izvješćivanju o nepra-
vilnostima povezanima s Europskim fondom za jamstva u poljopri-
vredi i Europskim poljoprivrednim fondom za ruralni razvoj te o 
stavljanju izvan snage Uredbe Komisije (EZ) broj 1848/2006 (SL L 
293, 8. 7. 2015.)«.

Članak 2.
U članku 18. stavak 4. briše se.
Dosadašnji stavci 5., 6. i 7. postaju stavci 4., 5. i 6.
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Sjeme – krmno bilje RH 5.430,00 
Sjeme – kukuruz RH 4.000,00 
Sjeme – uljarice RH 5.257,00 
Sjeme – krumpir RH 45.276,00 
Sjeme – povrće RH 10.119,65 
Sjeme – duhan RH 6.370,94 

Izračuni vrijednosti u stočarskoj proizvodnji 

Vrsta proizvodnje Regija 
Prosječna  
vrijednost  

proizvodnje  
(EUR/grlu/kljunu) 

Kozje mlijeko Kontinentalna 
RH 

429,00 

Tov junadi RH 1.608,00 
Uzgoj teladi (80 – 160 kg) RH 595,20 
Tov svinja (25 – 100 kg) RH 186,00 
Proizvodnja prasadi (do 25 kg) RH 68,50 
Tov brojlera RH 2,99 
Tov purana RH 27,20 
Proizvodnja jaja (nesilica) RH 52,20 
Uzgoj pilenki za konzumna jaja RH 6,50
Uzgoj pilenki za rasplodna jaja RH 13,00
Proizvodnja kravljeg mlijeka RH 4.029,00 
Proizvodnja jaradi RH 66,40 
Ovčje mlijeko RH 219,00 
Proizvodnja janjadi RH 75,46 
Uzgoj omadi konja za rasplod RH 1.494,00 
Uzgoj omadi magaraca za 
rasplod 

RH 700,00 

Uzgoj nazimica/nerasta za 
rasplod 

RH 350,00 

Uzgoj junica za rasplod (starosti 
iznad 15 mjeseci) 

RH 1.800,00 

Uzgoj mladih bikova za rasplod RH 2.000,00 
Uzgoj šilježica/ovnića za rasplod RH 150,00 
Uzgoj šilježica/jarića za rasplod RH 150,00 
Med (40 kg/košnici) Kontinentalna 

RH 
265,60 

DRŽAVNI ZAVOD ZA STATISTIKU
1332

Državni zavod za statistiku objavljuje

INDEKS
POTROŠAČKIH CIJENA U LIPNJU 2023.

Indeks potrošačkih cijena u lipnju 2023. u odnosu na svibanj 
2023. iznosi 100,9.

Klasa: 956-03/23-01/3
Urbroj: 555-01-04-06-01-23-12
Zagreb, 17. srpnja 2023.

Glavna ravnateljica 
Lidija Brković, v. r.

Grožđe, vinsko Središnja 
bregovita 
Hrvatska 

9.020,00 

Maslina Istra 7.215,00 
Maslina Dalmacija 5.950,00 
Rajčica (visoka) na otvorenom RH 42.400,00 
Rajčica (niska) na otvorenom – za 
preradu 

RH 9.200,00 

Rajčica – hidroponska proizvodnja (proi-
zvodnja na 0,10 ha) 

RH 38.700,00 

Rajčica – zaštićeni prostor (proizvodnja 
na 0,01 ha) 

RH 1.083,33 

Paprika na otvorenom RH 37.350,00 
Paprika – zaštićeni prostor (proizvodnja 
na 0,01 ha) 

RH 1.200,00 

Krastavac salatni – zaštićeni prostor (proi-
zvodnja na 0,01 ha) 

RH 875,00 

Krastavac na otvorenom – za konzervi-
ranje 

RH 24.400,00 

Salata kristalka na otvorenom RH 24.900,00 
Grah zrnaš na otvorenom RH 5.000,00 
Luk na otvorenom RH 15.200,00 
Mladi luk u zaštićenom prostoru (proi-
zvodnja na 0,01 ha) 

RH 465,00 

Češnjak RH 13.050,00 
Rani kupus na otvorenom RH 14.666,67 
Kasni kupus na otvorenom RH 22.800,00 
Cvjetača na otvorenom RH 48.250,00 
Mrkva na otvorenom RH 26.533,33 
Celer na otvorenom RH 36.166,67 
Cikla RH 19.800,00 
Duhan RH 5.258,00 
Bob RH 2.160,00 
Pir RH 800,00 
Kukuruz šećerac RH 6.400,00 
Stočni grašak RH 1.350,00 
Heljda RH 3.369,50 
Crveni kupus RH 16.000,00 
Tikvica RH 22.550,00 
Kelj RH 20.800,00 
Batat RH 21.600,00 
Tikva RH 24.000,00 
Kamilica RH 1.393,00 
Tritikal RH 1.440,00 
Patlidžan RH 37.800,00 
Poriluk RH 15.900,00 
Špinat RH 32.000,00 
Ribizl RH 7.680,00 
Blitva RH 41.500,00 
Mak RH 1.541,67 
Tikva uljarica RH 1.428,00 
Dinja RH 35.700,00 
Marelica RH 10.500,00 
Voćne sadnice RH 224.000,00 
Lozni cijepovi RH 110.000,00 
Sjeme – strne žitarice RH 3.032,00 
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2. U predmetu broj: U-I-2938/2011 i dr. (www.usud.hr), u po-
vodu sedam prijedloga za pokretanje postupka za ocjenu suglasnosti 
s Ustavom većeg broja odredaba ZoDSV-a, među njima i članka 51. 
odnosno 56., Ustavni sud donio je 23. travnja 2018. rješenje s izre-
kom koja glasi:

»I. Ne prihvaćaju se prijedlozi za pokretanje postupka za ocjenu 
suglasnosti s Ustavom članaka 51. stavaka 2., 3. i 4., 55. stavka 2., 56. 
stavka 1., 60. stavka 2., 62. stavka 2. točke 8., 72. stavka 2., 78. stavka 
2., 82., 83. stavka 4., 84. stavka 1., 85. stavka 3. točke 1. i stavka 7., 87. 
stavaka 4. i 5. Zakona o Državnom sudbenom vijeću ('Narodne novine' 
broj 116/10., 57/11., 130/11., 13/13., 28/13. i 82/15.).

II. Obustavlja se postupak u povodu prijedloga za pokretanje po-
stupka za ocjenu suglasnosti s Ustavom članka 54. Zakona o Državnom 
sudbenom vijeću ('Narodne novine' broj 116/10. i 57/11.).

III. Odbacuju se prijedlozi za pokretanje postupka za ocjenu su-
glasnosti s Ustavom članka 56. Zakona o Državnom sudbenom vijeću 
('Narodne novine' broj 116/10.) i članka 19. stavka 9. Zakona o izmje-
nama i dopunama Zakona o Državnom sudbenom vijeću ('Narodne 
novine' broj 28/13.).«
3. U predmetu broj: U-I-3345/2018, U-I-1217/2019, u povo-

du dvaju prijedloga za pokretanje postupka za ocjenu suglasnosti 
s Ustavom stavaka 1., 2., 3., 4., 5., 6. i 7. članka 56. ZoDSV-a, a 
ocijenivši da se supstancijalno osporavaju samo dijelovi stavaka 5. i 
6. članka 56. ZoDSV-a, Ustavni sud donio je 4. veljače 2020. rješenje 
(www.usud.hr) s izrekom koja glasi:

»Ne prihvaćaju se prijedlozi za pokretanje postupka za ocjenu su-
glasnosti s Ustavom članka 56. stavaka 5. i 6. Zakona o Državnom sud-
benom vijeću ('Narodne novine' broj 116/10., 57/11., 130/11., 13/13., 
28/13., 82/15. i 67/18.).«
4. Ustavnom sudu podnesen je 24. svibnja 2023. prijedlog pred-

lagatelja Borne Vinceka iz Molvi (u daljnjem tekstu: predlagatelj), 
kojeg zastupa Zoran Švaco, odvjetnik iz Koprivnice, a kojim se pred-
laže pokretanje postupka za ocjenu suglasnosti s Ustavom članka 51. 
stavka 2. i članka 56. stavka 1. ZoDSV-a.

Predlagatelj je ujedno podnio i prijedlog za donošenje rješenja 
o privremenoj obustavi izvršenja pojedinačnih akata i radnji koje 
se poduzimaju na osnovi osporenih zakonskih odredaba, u smislu 
članka 45. Ustavnog zakona o Ustavnom sudu Republike Hrvatske 
(»Narodne novine« broj 99/99., 29/02. i 49/02. – pročišćeni tekst; u 
daljnjem tekstu: Ustavni zakon).

5. Na temelju članka 54. Ustavnog zakona Ustavni sud ovlašten 
je ocjenjivati suglasnost zakona s Ustavom odnosno suglasnost dru-
gih propisa s Ustavom i zakonom i u slučaju kada je određeni zakon 
ili drugi propis već ranije bio predmetom ustavnosudske ocjene, kao 
što je to slučaj s člancima 51. i 56. ZoDSV-a.

Međutim, u konkretnom slučaju podnositelj ukazuje na izmje-
ne odnosno dopune članka 51. odnosno 56. ZoDSV-a koje su učinje-
ne ZIDZoDSV-om/22 (člancima 6. i 10.), a slijedom čega osporeni 
dijelovi članka 51. odnosno 56. ZoDSV-a u recentnom sadržaju nisu 
ranije bili predmet ustavnosudske ocjene.

6. Stoga, na temelju članka 25. Ustavnog zakona, Ustavni sud 
zatražio je od Ministarstva pravosuđa i uprave Republike Hrvatske 
(u daljnjem tekstu: Ministarstvo) i dobio je očitovanje o navodima 
podnesenog prijedloga (klasa: 011-02/23-08/08, urbroj: 514-03-02-
01/01-23-02 od 19. lipnja 2023.).

7. Ustavni sud izvršio je uvid i u obrazloženje Konačnog pri-
jedloga Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o Državnom 
sudbenom vijeću, koji je Vlada Republike Hrvatske podnijela Hr-
vatskom saboru 15. lipnja 2022. (P.Z. 280), kao i u amandman 
Kluba zastupnika SDP-a u Hrvatskom saboru, podnesen 29. lipnja 
2022. u odnosu na predloženi članak 6., kojim se mijenja članak 
51. ZoDSV-a.

USTAVNI SUD REPUBLIKE 
HRVATSKE

1333
Ustavni sud Republike Hrvatske, u sastavu Miroslav Šeparović, 

predsjednik, te suci Andrej Abramović, Ingrid Antičević Marinović, 
Mato Arlović, Snježana Bagić, Branko Brkić, Mario Jelušić, Lovorka 
Kušan, Josip Leko, Davorin Mlakar, Rajko Mlinarić, Goran Selanec i 
Miroslav Šumanović, odlučujući o prijedlogu za pokretanje postupka 
za ocjenu suglasnosti zakona s Ustavom Republike Hrvatske (»Na-
rodne novine« broj 56/90., 135/97., 113/00., 28/01., 76/10. i 5/14.), 
na sjednici održanoj 11. srpnja 2023. donio je

ODLUKU
I. Pokreće se postupak za ocjenu suglasnosti s Ustavom te se 

ukida članak 51. stavak 2. Zakona o Državnom sudbenom vijeću 
(»Narodne novine« broj 116/10., 57/11., 130/11., 13/13., 28/13., 
82/15., 67/18., 126/19., 80/22. i 16/23.) u dijelu koji glasi: »koja ne 
obnaša pravosudnu dužnost«, i članak 56. stavak 1. tog zakona u 
dijelu koji glasi: »koji ne obnašaju pravosudnu dužnost«.

II. Ova odluka objavit će se u »Narodnim novinama«.

O b r a z l o ž e n j e
I. POSTUPAK PRED USTAVNIM SUDOM

1. Hrvatski sabor donio je Zakon o Državnom sudbenom vijeću 
(u daljnjem tekstu: ZoDSV) na sjednici održanoj 1. listopada 2010. 
ZoDSV je objavljen u »Narodnim novinama« broj 116 od 13. listo-
pada 2010., a stupio je na snagu 21. listopada 2010., osim članaka 
51. i 56. koji su stupili na snagu 1. siječnja 2013.

ZoDSV je nakon toga mijenjan odnosno dopunjavan dva puta, 
i to:

– Zakonom o izmjenama i dopunama Zakona o Državnom 
sudbenom vijeću (»Narodne novine« broj 57/11.; stupio na snagu 
2. lipnja 2011.);

– Zakonom o izmjeni i dopuni Zakona o Državnom sudbenom 
vijeću (»Narodne novine« broj 130/11.; stupio na snagu 24. stude-
noga 2011.).

Zatim je Ustavni sud, odlukom broj: U-I-5991/2012 od 23. 
siječnja 2013. (»Narodne novine« broj 13/13.), ukinuo članke 71. 
stavak 2. i 74. stavak 2. ZoDSV-a.

Nakon toga ZoDSV je mijenjan odnosno dopunjavan još pet 
puta, i to:

– Zakonom o izmjenama i dopunama Zakona o Državnom 
sudbenom vijeću (»Narodne novine« broj 28/13.; stupio na snagu 
14. ožujka 2013.);

– Zakonom o izmjenama i dopunama Zakona o Državnom 
sudbenom vijeću (»Narodne novine« broj 82/15.; stupio na snagu 
1. rujna 2015.);

– Zakonom o izmjenama i dopunama Zakona o Državnom 
sudbenom vijeću (»Narodne novine« broj 67/18.; stupio na snagu 
1. rujna 2018.);

– Zakonom o izmjeni Zakona o Državnom sudbenom vijeću 
(»Narodne novine« broj 126/19.; stupio na snagu 1. siječnja 2020.);

– Zakonom o izmjenama i dopunama Zakona o Državnom 
sudbenom vijeću (»Narodne novine« broj 80/22.; stupio na snagu 
19. srpnja 2022., osim članka 28., koji je stupio na snagu 1. siječnja 
2023.; u daljnjem tekstu: ZIDZoDSV/22).

Konačno, odlukom (i rješenjem) broj: U-I-5197/2022 od 7. ve-
ljače 2023. (»Narodne novine« broj 16/23.), Ustavni sud ukinuo je 
članak 62. stavak 2. točku 9. ZoDSV-a.
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(7) Prije donošenja odluke o imenovanju Vijeće kandidate iz stavka 6. 
ovoga članka upućuje na psihološko testiranje radi utvrđenja sposobnosti 
za obnašanje sudačke dužnosti. Pravila o sadržaju psihološkog testiranja 
donosi Vijeće. Za suca se ne može imenovati kandidat koji ne zadovolji 
na psihološkom testiranju.

(8) Za kandidate s najvećim brojem bodova Vijeće nadležnoj sigur-
nosno-obavještajnoj agenciji podnosi zahtjev za provedbu temeljne sigur-
nosne provjere. Zahtjev se podnosi za onoliko kandidata koliko se sudaca 
imenuje.

(9) Na temelju izvješća o rezultatu sigurnosne provjere nadležne 
sigurnosno-obavještajne agencije Vijeće donosi ocjenu o postojanju sigur-
nosnih zapreka.

(10) U slučaju da kandidat iz stavka 8. ovog članka odbije dati sugla-
snost za provođenje sigurnosne provjere ili se u odnosu na tog kandidata 
utvrdi postojanje sigurnosnih zapreka, Vijeće nadležnoj sigurnosno-oba-
vještajnoj agenciji podnosi zahtjev za provedbu sigurnosne provjere kan-
didata koji je ostvario sljedeći najveći broj bodova.

(11) Sigurnosna provjera provodi se sukladno Zakonu o sigur-
nosnim provjerama.«
9.1. Člankom 10. ZIDZoDSV-a/22 propisano je (predmet ospo-

ravanja istaknuo Ustavni sud):
»Članak 10.

Članak 56. mijenja se i glasi:
'(1) Za suca općinskog, trgovačkog ili upravnog suda mogu se ime-

novati kandidati koji su završili Državnu školu za pravosudne dužnosni-
ke i koji ne obnašaju pravosudnu dužnost.

(2) U odnosu na kandidate iz stavka 1. ovoga članka koji su pri-
mljeni u državnu službu na neodređeno vrijeme i raspoređeni na radno 
mjesto savjetnika u pravosudnim tijelima izbor mora biti utemeljen na 
ocjeni rada u svojstvu savjetnika, završnoj ocjeni koju su ostvarili u Dr-
žavnoj školi i ostvarenim bodovima na razgovoru s Vijećem, a u odnosu 
na kandidate koji su Državnu školu završili polaganjem završnog ispita 
na broju bodova ostvarenih na završnom ispitu u Državnoj školi i ostva-
renim bodovima na razgovoru s Vijećem.

(3) Ocjenu rada savjetnika u pravosudnim tijelima u svrhu sudjelo-
vanja u postupku imenovanja sudaca utvrđuje čelnik pravosudnog tijela 
u koje su raspoređeni na zahtjev Vijeća sukladno metodologiji ocjenji-
vanja rada sudskih savjetnika odnosno metodologiji ocjenjivanja rada 
državnoodvjetničkih savjetnika, a na temelju ocjenjivanja rada kandidati 
mogu ostvariti najviše 100 bodova.

(4) Protiv odluke o ocjeni iz stavka 3. ovoga članka kandidat ima 
pravo u roku od osam dana od dana dostave izjaviti žalbu predsjedniku 
neposredno višeg suda odnosno neposredno višem državnom odvjetni-
ku, koji su o žalbi dužni odlučiti u roku od 15 dana od dana zaprimanja.

(5) Kada Vijeće za suce imenuje kandidate koji su završili Državnu 
školu za pravosudne dužnosnike, a završnu ocjenu u Državnoj školi za 
pravosudne dužnosnike ostvarili su na temelju različitih mjerila, vrijed-
nost završne ocjene tih kandidata usklađuje se tako da se završna ocjena 
svakog kandidata pomnoži koeficijentom koji se izračunava tako da se 
najviša moguća završna ocjena prema propisima koji su važili u vrijeme 
prijave na oglas o slobodnom sudačkom mjestu podijeli najvišom mo-
gućom završnom ocjenom koju je prema važećim propisima kandidat 
mogao ostvariti u vrijeme njegova ocjenjivanja.

(6) Na temelju ocjene rada savjetnika u pravosudnim tijelima i za-
vršne ocjene u Državnoj školi odnosno broja bodova na završnom ispitu 
u Državnoj školi Vijeće utvrđuje redoslijed kandidata koji se objavljuje 
na mrežnim stranicama Vijeća.

(7) Metodologiju ocjenjivanja rada sudskih savjetnika donosi mini-
starstvo nadležno za poslove pravosuđa.«

III. PRIGOVORI PREDLAGATELJA
10. U podnesenom prijedlogu navodi se sljedeće:

»3. Prema pravnom shvaćanju predlagatelja, osporavane odredbe 
nisu u suglasnosti s odredbom članka 55. Ustava kojim je Ustav, pri-
hvaćajući standarde jamstva ljudskih prava utvrđenih međunarodnim 
dokumentima, odredio da svatko ima pravo na rad i slobodu rada te 
da svatko slobodno bira poziv i zaposlenje i svakomu je pod jednakim 
uvjetima dostupno svako radno mjesto i dužnost. To pravo je izrijekom 
zajamčeno brojnim međunarodnim dokumentima o ljudskim pravima, 
među ostalima i Poveljom Europske Unije o temeljnim pravima koja u 
članku 15. navodi da svatko ima pravo na rad i na obavljanje slobodno 
izabranog ili prihvaćenog zanimanja.

II. OSPORENE ZAKONSKE ODREDBE
8. Članak 51. ZoDSV-a do stupanja na snagu ZIDZoDSV-a/22 

glasio je u cjelini:
»Članak 51.

(1) Za suca može biti imenovana osoba koja je hrvatski držav-
ljanin.

(2) Za suca općinskog, trgovačkog i upravnog suda može biti ime-
novana osoba koja je završila Državnu školu za pravosudne dužnosnike 
odnosno koja već obnaša pravosudnu dužnost.

(3) Za suca županijskog suda može biti imenovana osoba koja je 
radila kao pravosudni dužnosnik najmanje deset godina.

(4) Za suca Visokog prekršajnog suda Republike Hrvatske, Viso-
kog kaznenog suda Republike Hrvatske, Visokog trgovačkog suda Re-
publike Hrvatske i Visokog upravnog suda Republike Hrvatske može 
biti imenovana osoba koja je radila kao pravosudni dužnosnik najma-
nje dvanaest godina.

(5) Za suca Vrhovnog suda Republike Hrvatske može biti imeno-
vana osoba koja je najmanje 15 godina radila kao pravosudni dužno-
snik, isto toliko godina bila odvjetnik, javni bilježnik, sveučilišni pro-
fesor pravnih znanosti koji ima položen pravosudni ispit i najmanje 15 
godina radnog iskustva nakon položenog pravosudnog ispita i ugledni 
pravnik s položenim pravosudnim ispitom i najmanje 20 godina rad-
nog iskustva, koji se dokazao svojim stručnim radom na određenom 
pravnom području, kao i stručnim i znanstvenim radovima.«
8.1. Člankom 6. ZIDZoDSV-a/22 propisano je (predmet ospo-

ravanja istaknuo Ustavni sud):
»Članak 6.

U članku 51. stavak 2. mijenja se i glasi:
'(2) Za suca općinskog, trgovačkog i upravnog suda može biti 

imenovana osoba koja je završila Državnu školu za pravosudne duž-
nosnike i koja ne obnaša pravosudnu dužnost.'.«
9. Članak 56. ZoDSV-a do stupanja na snagu ZIDZoDSV-a/22 

glasio je u cjelini:
»Članak 56.

(1) Kada Vijeće za suca općinskog, trgovačkog ili upravnog suda ime-
nuje kandidate koji su završili Državnu školu za pravosudne dužnosnike, 
izbor mora biti utemeljen na završnoj ocjeni koju su kandidati ostvarili u 
Državnoj školi i ostvarenim bodovima na razgovoru s kandidatima.

(2) Kada Vijeće za suce imenuje kandidate koji su završili Državnu 
školu za pravosudne dužnosnike, a završnu ocjenu u Državnoj školi za 
pravosudne dužnosnike ostvarili su na temelju različitih mjerila, vrijednost 
završne ocjene tih kandidata usklađuje se tako da se završna ocjena sva-
kog kandidata pomnoži koeficijentom koji se izračunava tako da se najviša 
moguća završna ocjena prema propisima koji su važili u vrijeme prijave na 
oglas o slobodnom sudačkom mjestu podijeli najvišom mogućom završ-
nom ocjenom koju je prema važećim propisima kandidat mogao ostvariti 
u vrijeme njegova ocjenjivanja.

3) Kada u postupku imenovanja sudaca općinskih, trgovačkih ili 
upravnih sudova sudjeluje osoba koja već obnaša pravosudnu dužnost, 
ocjena obnašanja dužnosti množi se koeficijentom dva.

(4) Na temelju završnih ocjena u Državnoj školi za pravosudne 
dužnosnike odnosno ocjene obnašanja dužnosti iz stavka 3. ovoga član-
ka Vijeće utvrđuje redoslijed kandidata koji se objavljuje na internetskim 
stranicama Vijeća.

(5) Na razgovor pred Vijećem pozivaju se kandidati prema utvr-
đenom redoslijedu iz stavka 4. ovoga članka. Kandidatima se postavljaju 
pitanja koja se odnose na njihov dosadašnji rad i aktivnosti, a na temelju 
kojih se može utvrditi njihov osjećaj za pravdu, sposobnost primjerenog i 
odgovornog obnašanja dužnosti te njihova motiviranost za obnašanje duž-
nosti. Kandidati na razgovoru mogu ostvariti najviše 15 bodova. Bodovi se 
dodjeljuju neposredno nakon razgovora sa svakim pojedinim kandidatom.

(6) Zbrajanjem broja bodova ostvarenog završnom ocjenom odno-
sno ocjenom obnašanja dužnosti i na razgovoru Vijeće utvrđuje redoslijed 
kandidata koji se objavljuje na internetskim stranicama Vijeća. Vijeće će 
imenovati suce između najviše 10 kandidata koji su ostvarili najveći broj 
bodova, s tim da razlika između izabranog kandidata i kandidata s najve-
ćim brojem bodova ne smije biti veća od deset bodova.
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vezuje sve sudionike u hrvatskom pravnom sustavu, uključujući i hrvat-
skog zakonodavca pri donošenju zakona.

13. Kako bi se ograničila prava i slobode sukladno načelu razmjer-
nosti potrebno je kumulativno ispuniti tri preduvjeta: biti propisano 
zakonom, imati legitimnu svrhu i biti neophodno i razmjerno za ostva-
rivanje te svrhe.

14. Osporavane odredbe ne prolaze test razmjernosti već u dru-
gom koraku, odnosno ne postoji legitimna svrha za izmjene Zakona 
na način da se pravosudnim dužnosnicima zaposlenima u državnom 
odvjetništvu onemogućava kandidiranje i imenovanje za suca općin-
skog, trgovačkog i upravnog suda.

15. Predlagatelj je tražeći obrazloženje za ovakvu zakonsku izmje-
nu postavio upit prilikom savjetovanja s javnošću za Prijedlog Zakona 
o izmjenama i dopunama Zakona o Državnom sudbenom vijeću putem 
platforme e-Savjetovanje te je kao obrazloženje za izmjenu članka 51. 
st. 2. predlagatelj Zakona naveo: 'Predloženim izmjenama nastoji se 
uvesti dosljednije razlikovanje između instituta imenovanja i premje-
štaja sudaca. Postupci imenovanja prvostupanjskih sudaca u kojima 
sudjeluju već imenovani suci sadržajno su postupci premještaja sudaca, 
a pored toga se prema važećem uređenju pojavljuju poteškoće uslijed 
kojih je ocjenjivanje obnašanja dužnosti zbog prekratkog razdoblja 
obnašanja dužnosti ili otežano ili sasvim onemogućeno, a zbog čega 
je znatno produženo trajanje postupaka imenovanja. Neograničenim 
mogućnostima premještaja već imenovanih pravosudnih dužnosnika 
dolazi do poremećaja u stanju popunjenosti i kontinuitetu rada pravo-
sudnih tijela te do potrebe provedbe novih postupaka imenovanja. Mo-
bilnost pravosudnih dužnosnika iz navedenih se razloga neće provoditi 
u prvom stupnju, ali će biti omogućena u postupcima imenovanja u 
više sudove.'

16. Zakonodavac je izmjenama riješio pitanje sudaca, ukoliko žele 
ići raditi na drugi sud to se rješava premještajem. Međutim zaboravili 
su zakonski obuhvatiti pravosudne dužnosnike zaposlene u državnom 
odvjetništvu koji sukladno izmjenama, mogu biti suci županijskih su-
dova, ali ne općinskih, trgovačkih i upravnih suda.

17. U Konačnom prijedlogu Zakona o izmjenama i dopunama 
Zakona o Državnom sudbenom vijeću zakonodavac obrazlaže izmjenu 
članka 51. ne navodeći ništa o namjeri da se pravosudne dužnosnike 
zaposlene u državnom odvjetništvu onemogući u kandidaturi i imeno-
vanju za suca: 'Ovim se člankom u odredbi članka 51. stavka 2. Zakona 
o Državnom sudbenom vijeću revidiraju uvjeti za imenovanje sudaca 
općinskih, trgovačkih i upravnih sudova kako bi se, uz druge izmjene 
ovoga Zakona, dosljedno provela razlika između imenovanja kao ula-
ska u sudačku dužnost i premještaja već imenovanih sudaca u druge 
sudove istog stupnja. Kandidati za imenovanje sudaca mogu biti samo 
osobe koje su završile Državnu školu za pravosudne dužnosnike i koje 
još nisu imenovane na sudačku dužnost'

18. Na problematičnu konstrukciju izmijenjenih odredbi ukazano 
je i amandmanom, međutim amandman nije usvojen, a pri drugom 
čitanju konačnog prijedloga u Hrvatskom saboru predlagatelj nije 
obrazložio da li je do ove izmjene došlo omaškom, pokušavajući re-
gulirati premještaj sudaca ili mu je namjera u potpunosti onemogućiti 
kandidaturu pravosudnih dužnosnika u državnom odvjetništvu.

19. Iz navedenih obrazloženja razvidno je da zakonodavac nije 
obrazložio legitimni cilj osporavanih odredbi te nije razvidno koja je 
svrha koju želi postići ovakvim izmjenama. Stoga, izmijenjene odred-
be padaju na testu razmjernosti. Time se pravosudnim dužnosnicima 
zaposlenim u državnom odvjetništvu krši ustavno pravo na slobodan 
odabir poziva i zaposlenja. Također se poteže i pitanje diskriminacije 
u odnosu na osobe koja su završile Državnu školu za pravosudne duž-
nosnike i koje ne obnašaju pravosudnu dužnost.

20. Na temelju svega navedenoga, predlaže se Naslovu pokrenuti 
postupak za ocjenu ustavnosti članaka čl. 51. st. 2. i čl. 56. st. 1. Zakona 
o Državnom sudbenom vijeću s Ustavom, da navedene odredbe ukine i 
naloži Hrvatskom saboru da izmjeni odredbe, radi poštivanja slobode 
odabira poziva i zaposlenja te zabrane diskriminacije.«

IV. OČITOVANJE MINISTARSTVA
11. U svojem očitovanju Ministarstvo navodi:

»... ističe se da je, protivno navodima podnositelja, cilj izmjena 
citiranih odredbi Zakonom o izmjenama i dopunama Zakona o Držav-
nom sudbenom vijeću ('Narodne novine', broj 80/22) jasno naveden u 
obrazloženju Konačnog prijedloga ovog Zakona, u kojem je navedeno:

'Radi provedbe dosljednijeg razlikovanja između instituta imenova-
nja i premještaja preciznije se određuju uvjeti za imenovanje u sudove 
prvog stupnja, a institut premještaja dodatno uređuje uvjetom da se traj-

4. Citirane odredbe su suprotne i zaštiti diskriminacije iz članka 14. 
Ustava, jer se neobrazloženo i neosnovano onemogućuje pravosudnim 
dužnosnicima zaposlenim u državnom odvjetništvu kandidirati se i biti 
imenovanim za suca općinskog, trgovačkog ili upravnog suda.

5. Hrvatski sabor je na temelju članka 89. Ustava Republike Hr-
vatske, donio Odluku o proglašenju Zakona o izmjenama i dopunama 
Zakona o državnom sudbenom vijeću, koji je Hrvatski Sabor donio na 
sjednici 1. srpnja 2022. Odluka je proglašena 6. srpnja 2022., a objavljena 
u Narodnim Novinama broj 80/2022 od 11. srpnja 2022. Zakon o izmje-
nama i dopunama Zakona o Državnom sudbenom vijeću (NN 80/2022) 
stupio je na snagu 11.07.2022. godine (pravilno: 19. srpnja 2022. – op. 
Ustavnog suda) te je člankom 6. preinačen članak 51. stavak 2. Zakona o 
Državnom sudbenom vijeću (dalje: Zakon) dok je člankom 10. dopunjen 
članak 56. Zakona.

6. Članak 51. prošao je kroz brojne izmjene od donošenja Zakona 
2010. godine te su se time mijenjali i uvjeti koje osobe moraju ispunjavati 
kako bi mogle biti imenovane za suca općinskog, trgovačkog i upravnog 
suda. Međutim, do sada nijednom izmjenom nije postojalo ograničenje 
kojim bi se osobama koje već obnašaju pravosudnu dužnost onemogućilo 
kandidaturu za suca.

7. Verzijom Zakona iz 2018. godine (NN 67/18) članak 51. st. 2. 
glasio je: Za suca općinskog, trgovačkog i upravnog suda može biti ime-
novana osoba koja je završila Državnu školu za pravosudne dužnosnike 
odnosno koja već obnaša pravosudnu dužnost. Iz odredbe je razvidno da 
ona nije zabranjivala pravosudnim dužnosnicima imenovanje na mjesta 
suca već je omogućavala da pravosudni dužnosnici ne moraju ponovno 
polagati Državnu školu za pravosudne dužnosnike.

8. Članak 56. Zakona do sada u niti jednoj izmjeni nije sadržavao 
stavak 1. kakav je usvojen najnovijim izmjenama. Štoviše, upravo članak 
56. sadržavao je kriterije koje su osobe koje već obnašaju pravosudnu 
dužnost trebale ispunjavati i na koji način se u tom slučaju vršilo bo-
dovanje. U najnovijoj izmjeni kriteriji u članku 56. odnose se isključivo 
na savjetnike u pravosudnim tijelima te su stoga pravosudni dužnosnici 
zaposleni u državnom odvjetništvu u potpunosti izostavljeni.

9. Zakonom o plaćama sudaca i drugih pravosudnih dužnosnika 
(NN 10/99, 25/00, 01/01, 30/01, 59/01, 114/01, 116/01, 64/02, 153/02, 
154/02, 17/04, 08/06, 142/06, 34/07, 134/07, 146/08, 155/08, 39/09, 
155/09, 14/11, 154/11, 12/12, 143/12, 100/14, 147/14, 120/16, 16/19), u 
članku 1. navodi da su pravosudni dužnosnici: u sudovima: predsjed-
nik Vrhovnog suda Republike Hrvatske, suci Vrhovnog suda Republi-
ke Hrvatske, predsjednik Visokoga upravnog suda Republike Hrvatske, 
suci Visokoga upravnog suda Republike Hrvatske, predsjednik Visokoga 
trgovačkog suda Republike Hrvatske, suci Visokoga trgovačkog suda 
Republike Hrvatske, predsjednik Visokoga prekršajnog suda Republike 
Hrvatske, suci Visokoga prekršajnog suda Republike Hrvatske, predsjed-
nici županijskih sudova, suci županijskih sudova, predsjednici upravnih 
sudova, suci upravnih sudova, predsjednici trgovačkih sudova, suci tr-
govačkih sudova, predsjednici općinskih sudova, suci općinskih sudova, 
predsjednici prekršajnih sudova, suci prekršajnih sudova te u državnim 
odvjetništvima: glavni državni odvjetnik Republike Hrvatske, zamjeni-
ci glavnog državnog odvjetnika Republike Hrvatske, ravnatelj Ureda za 
suzbijanje korupcije i organiziranog kriminaliteta, zamjenici ravnatelja 
Ureda za suzbijanje korupcije i organiziranog kriminaliteta, županijski 
državni odvjetnici, zamjenici županijskih državnih odvjetnika, općinski 
državni odvjetnici i zamjenici općinskih državnih odvjetnika.

10. Sukladno navedenom, pojam pravosudni dužnosnik ne obuhva-
ća samo dužnosnike u sudovima, već i dužnosnike u državnom odvjet-
ništvu. Izmjenom članka 51. st. 2. i uvođenjem članka 56. st. 1. pravo-
sudni dužnosnici zaposleni u državnom odvjetništvu nemaju mogućnost 
biti imenovani za suca općinskog, trgovačkog ili upravnog suda. Time se 
znatno smanjuje broj osoba koje mogu biti imenovane za suca, a osim 
toga u pravilu se radi o osobama koje već imaju dugogodišnje iskustvo 
rada u pravosuđu pa nije jasno zašto bi se takvim osobama onemogućilo 
imenovanje za suca.

11. Relevantna judikatura međunarodnih sudova posebice Europ-
skog suda za ljudska prava i Suda Europske unije nedvojbeno potvrđuje 
da svako ograničavanje nekog zajamčenog ljudskog prava i/ili slobode 
(uključujući pravo na rad i slobodu rada) da bi bilo opravdano u demo-
kratskom društvu mora biti sukladno načelu razmjernosti. Sud Europske 
unije je svojom sudskom praksom utvrdio načeo razmjernosti jednim od 
općih načela prava Unije.

12. Članak 16. Ustava Republike Hrvatske također propisuje kako 
se slobode i prava mogu ograničiti samo zakonom da bi se zaštitila slo-
boda i prava drugih ljudi te pravni poredak, javni moral i zdravlje te da 
svako ograničenje slobode ili prava mora biti razmjerno naravi potrebe 
za ograničenjem u svakom pojedinom slučaju. Ova ustavna odredba ob-
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'(1) Za suca općinskog, trgovačkog ili upravnog suda mogu se 
imenovati kandidati koji su završili Državnu školu za pravosudne duž-
nosnike i koji ne obnašaju pravosudnu dužnost.

(...)
Uz članak 6.
Ovim se člankom u odredbi članka 51. stavka 2. Zakona o Držav-

nom sudbenom vijeću revidiraju uvjeti za imenovanje sudaca općin-
skih, trgovačkih i upravnih sudova kako bi se, uz druge izmjene ovoga 
Zakona, dosljedno provela razlika između imenovanja kao ulaska u 
sudačku dužnost i premještaja već imenovanih sudaca u druge sudove 
istog stupnja. Kandidati za imenovanje sudaca mogu biti samo osobe 
koje su završile Državnu školu za pravosudne dužnosnike i koje još 
nisu imenovane na sudačku dužnost.

(...)
Uz članke 10. i 11.
Ovim se člancima odredbe članka 56. Zakona o Državnom sud-

benom vijeću usklađuju s predloženim izmjenama u članku 51. stavku 
2. ovoga Zakona te odredbama o Državnoj školi za pravosudne duž-
nosnike iz Prijedloga zakona o izmjenama i dopunama Zakona o Pra-
vosudnoj akademiji. Na navedeni bi se način za ulazak u pravosudne 
dužnosti za kandidate koji su u trenutku prijave savjetnici u pravosud-
nim tijelima kao mjerodavni kriteriji uzimali ocjena njihovog rada u 
sudskim odnosno državnoodvjetničkim predmetima prema posebnoj 
metodologiji koju donosi ministarstvo nadležno za poslove pravosuđa 
te završna ocjena koju ostvare kao polaznici Državne škole za pra-
vosudne dužnosnike, dok bi za ostale kandidate mjerodavni kriterij 
imenovanja bio ostvareni broj bodova na završnom ispitu u Državnoj 
školi. Najveći mogući broj bodova koji se može ostvariti na razgovoru 
pred Vijećem povećava se s 15 na 20 kako bi se ojačala uloga Vijeća u 
postupku imenovanja, a iz istog se razloga, povećanjem kruga najboljih 
kandidata između kojih se može izvršiti izbor i povećanjem moguće 
razlike u bodovima između najboljeg i izabranog kandidata, Vijeću kao 
samostalnom i neovisnom tijelu, s ustavno utvrđenom ovlasti odluči-
vanja o imenovanju sudaca, proširuje pravo diskrecijskog odlučivanja 
o najboljim kandidatima.«
12.1. Amandmanom od 29. lipnja 2022. Klub zastupnika SDP-

a zatražio je brisanje, u predloženom članku 51. stavku 2., riječi »i 
koja ne obnaša pravosudnu dužnost« zbog, kako je navedeno, neu-
temeljene diskriminacije osoba koje obnašaju pravosudnu dužnost.

Prema utvrđenju Ustavnog suda, na mrežnim stranicama Hr-
vatskog sabora nema podataka o daljnjem postupanju s navedenim 
amandmanom, izuzev što proizlazi da amandman nije prihvaćen, 
s obzirom na to da je zakonska novela donesena u predloženom 
tekstu.

VI. OCJENA USTAVNOG SUDA
13. Imajući u vidu prethodno citirani prijedlog teksta članaka 51. 

stavka 2. i 56. stavka 1. (sada važećeg) ZoDSV-a i uspoređujući ga s 
također citiranim tekstom obrazloženja predlagateljice zakona uz čla-
nak 6. zakonskog prijedloga (to jest uz članak 51. stavak 2. ZoDSV-a, 
a pri čemu Ustavni sud napominje da uz članak 10. zakonske novele 
/članak 56. stavak 1. ZoDSV-a/ nikakvog relevantnog obrazloženja ni 
nema) – potpuno je očigledno postojanje diskrepancije između onoga 
što je u konkretnom slučaju Vlada Republike Hrvatske predložila (a 
Hrvatski sabor prihvatio) kao zakonski tekst i razloga kojima je Vlada 
obrazložila takav normativni prijedlog.

Ukratko, Vlada je predložila da za suce prvostupanjskih sudova 
(općinskih, trgovačkih i upravnih) mogu biti imenovane osobe koje 
su završile Državnu školu za pravosudne dužnosnike i koje ne obna-
šaju pravosudnu dužnost, dok je u obrazloženju prijedloga navela 
kako kandidati za imenovanje sudaca (prvostupanjskih sudova – op.) 
mogu biti samo osobe koje su završile Državnu školu za pravosudne 
dužnosnike i koje još nisu imenovane na sudačku dužnost. Vlada 
je obrazložila da je to potrebno zbog razlikovanja, razdvajanja i po-
jednostavljivanja postupaka imenovanja sudaca, kao procedure koja 
prethodi prvom ulasku kandidata u sudačku dužnost, i postupaka pre-
mještaja već imenovanih sudaca u druge sudove istog stupnja (odno-
sno zbog drugih razloga organizacijske naravi, koji u kontekstu ovog 
ustavnosudskog postupka nisu relevantni).

no premjestiti u drugi sud istog stupnja može samo sudac koji obnaša 
sudačku dužnost najmanje tri godine kako bi se rasteretili postupci ime-
novanja u kojima redovno sudjeluje i velik broj već imenovanih sudaca. S 
ciljem postizanja veće objektivnosti i transparentnosti postupaka trajnog 
premještaja sudaca propisuje se i poseban postupak koji se sastoji od 
utvrđenja ispunjenja sudačke dužnosti i razgovora pred Vijećem.

... Ovim se člankom u odredbi članka 51. stavka 2. Zakona o Držav-
nom sudbenom vijeću revidiraju uvjeti za imenovanje sudaca općinskih, 
trgovačkih i upravnih sudova kako bi se, uz druge izmjene ovoga Zakona, 
dosljedno provela razlika između imenovanja kao ulaska u sudačku duž-
nost i premještaja već imenovanih sudaca u druge sudove istog stupnja. 
Kandidati za imenovanje sudaca mogu biti samo osobe koje su završile 
Državnu školu za pravosudne dužnosnike i koje još nisu imenovane na 
sudačku dužnost.

.... Ovim se člancima odredbe članka 56. Zakona o Državnom sud-
benom vijeću usklađuju s predloženim izmjenama u članku 51. stavku 
2. ovoga Zakona...'.

Slijedom navedenog, konkretna svrha izmjena navedenih zakon-
skih odredbi bila je razgraničiti postupke imenovanja od postupaka pre-
mještaja sudaca, na način da se za suce po prvi put imenuju osobe koje 
ne obnašaju pravosudnu dužnost odnosno da se pravosudni dužnosnici 
imenuju na dužnosti u tijela višeg stupnja (napredovanje), a da se na 
dužnost u tijelima istog stupnja premještaju.

Postupci imenovanja prvostupanjskih sudaca u kojima su sudjelo-
vali već imenovani suci sadržajno su bili postupci premještaja sudaca, a 
pored toga su se u praksi javljale poteškoće uslijed kojih je ocjenjivanje 
obnašanja dužnosti zbog prekratkog razdoblja obnašanja dužnosti bilo 
ili otežano ili sasvim onemogućeno, a zbog čega se znatno produžavalo 
trajanje postupaka imenovanja. Neograničenim mogućnostima premje-
štaja već imenovanih pravosudnih dužnosnika kroz sudjelovanje u po-
stupcima imenovanja dolazilo je do poremećaja u stanju popunjenosti i 
kontinuitetu rada pravosudnih tijela te do neprekidne potrebe provedbe 
novih postupaka imenovanja. Iz navedenih je razloga mobilnost pravo-
sudnih dužnosnika u prvom stupnju Zakonom o izmjenama i dopunama 
Zakona o Državnom sudbenom vijeću ('Narodne novine', broj 80/22), ali 
i Zakonom o izmjenama Zakona o Državnoodvjetničkom vijeću ('Narod-
ne novine', broj 80/22). ograničena i unutar iste pravosudne dužnosti 
na tri godine, ali je neograničeno omogućena u postupcima imenovanja 
u pravosudna tijela višeg ranga. I institut premještaja u tom je smislu 
uređen prvenstveno s obzirom na potrebe samog sustava te individualne 
potrebe mogu bili uzete u obzir samo ako su podudarne s potrebama po-
punjenosti i osiguranja kontinuiteta rada pravosudnih tijela, a podsjeća 
se i da se kandidati sasvim dobrovoljno javljaju na objavljene oglase za 
imenovanje te da su pristali na imenovanja i u pravosudnim tijelima čija 
im sjedišta nisu odgovarala iz osobnih razloga, nakon čega su se kontinu-
irano javljali na oglase za druga tijela čime su opterećivali postupke ime-
novanja, a u slučaju ponovnog imenovanja dolazilo je do poremećaja u 
popunjenosti i kontinuiteta u radu te se izazivala potreba provedbe novih 
postupaka imenovanja kako bi se upražnjena mjesta ponovno popunila. 
Uz navedeno, kod višekratnog sudjelovanja u postupcima imenovanja 
ovi kandidati uglavnom nisu ispunjavali uvjete za ocjenjivanje obnašanja 
dužnosti pa su i višekratno koristili postignutu ocjenu u Državnoj školi 
za pravosudne dužnosnike.

Slijedom svega navedenog, odredbe članka 51. stavka 2. i članka 56. 
stavka 2. Zakona o Državnom sudbenom ima legitiman i opravdani cilj 
osiguranja redovnog rada i učinkovitosti rada pravosudnih tijela.

S obzirom da se iz svih prethodno iznesenih razloga ne nalazi osno-
vanost podnesenog prijedloga. Ministarstvo pravosuđa i uprave predlaže 
Ustavnom sudu ne prihvatiti prijedlog...«

V. OBRAZLOŽENJE ZAKONSKOG PRIJEDLOGA I 
AMANDMAN KLUBA ZASTUPNIKA SDP-a

12. U obrazloženju P.Z. 280 Vlada Republike Hrvatske, kao 
predlagateljica zakona, navela je, među ostalim, sljedeće (bitno 
istaknuo Ustavni sud):

»Članak 6.
U članku 51. stavak 2. mijenja se i glasi:
'(2) Za suca općinskog, trgovačkog i upravnog suda može biti 

imenovana osoba koja je završila Državnu školu za pravosudne duž-
nosnike i koja ne obnaša pravosudnu dužnost.'.

(...)
Članak 10.

Članak 56. mijenja se i glasi:
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Ustavni sud naglašava da u državi vladavine prava nije na adresa-
tima zakona – onima koji te zakone primjenjuju i onima na koje se za-
koni imaju primijeniti, a ni na Ustavnom sudu – da nagađaju o namjeri 
zakonodavca i svrsi zakona (jer one moraju biti jasno obrazložene), kao 
ni o stvarnom sadržaju zakona.

Zahtjevi pravne sigurnosti i vladavine prava iz članka 3. Ustava 
traže da pravna norma bude dostupna adresatima i za njih predvidljiva, 
tj. takva da oni mogu stvarno i konkretno znati svoja prava i obaveze 
kako bi se prema njima mogli ponašati (stajalište prvi put formulirano 
u predmetu Europskog suda za ljudska prava u predmetu Sunday Times 
(br.1) protiv Ujedinjenog Kraljevstva, br. 6538/74, § 49., presuda od 26. 
travnja 1979.).

Ustavni sud izrazio je načelna stajališta o vladavini prava i općim 
obilježjima koje bi zakoni morali imati kako bi bili usklađeni s vlada-
vinom prava, primjerice, u odluci i rješenju broj: U-I-659/1994 i dr. od 
15. ožujka 2000. (»Narodne novine« broj 31/00.), u kojoj je navedeno 
da je vladavina prava, iako pretpostavlja punu ustavnost i zakonitost u 
smislu članka 5. Ustava, više od samog zahtjeva za postupanje u skla-
du sa zakonom jer uključuje i zahtjeve koji se tiču sadržaja zakona. U 
tom smislu, u pravnom poretku utemeljenom na vladavini prava zakoni 
moraju biti opći i jednaki za sve, a posljedice trebaju biti izvjesne za 
one na koje će se zakon primijeniti. Zakonske posljedice moraju biti 
primjerene legitimnim očekivanjima stranaka u svakom konkretnom 
slučaju u kojem se zakon na njih neposredno primjenjuje.

To stajalište Ustavni sud razradio je u predmetu broj: U-I-722/2009 
(odluka i rješenje od 6. travnja 2011., »Narodne novine« broj 44/11.), 
u kojemu je istaknuto da zahtjev za određenošću i preciznošću pravne 
norme predstavlja jedan od temeljnih elemenata vladavine prava te je 
navedeno što se, prema stajalištu Ustavnog suda, ima smatrati pozitiv-
nim, a što negativnim smislom zahtjeva za određenošću i preciznošću 
pravne norme u svjetlu vladavine prava. Ističe se:

»... zahtjevi pravne sigurnosti i vladavine prava iz članka 3. Ustava 
traže da pravna norma bude dostupna adresatima i za njih predvidljiva, 
tj. takva da oni mogu stvarno i konkretno znati svoja prava i obaveze 
kako bi se prema njima mogli ponašati. (...)

... adresati pravne norme ne mogu stvarno i konkretno znati svoja 
prava i dužnosti te predvidjeti posljedice svojeg ponašanja ako pravna 
norma nije dovoljno određena i precizna. Zahtjev za određenošću i 
preciznošću pravne norme predstavlja 'jedan od temeljnih elemenata 
načela vladavine prava' … i ključan je za postanak i održanje legitimi-
teta pravnog poretka. (...)

(...)
... zahtjevi za određenošću i preciznošću pravne norme moraju 

smatrati sastavnim dijelom načela vladavine prava na području svih 
grana prava jer bi njihovo zanemarivanje ugrozilo druge sastavnice 
načela pravne sigurnosti kao dijela načela vladavine prava, osobito 
zahtjeve za jedinstvenom primjenom prava te poštovanjem učinaka 
pravomoćnih presuda i drugih odluka tijela državne i javne vlasti.

(...)
Zahtjev za određenošću i preciznošću pravne norme ima pozi-

tivni i negativni smisao. U pozitivnom smislu zahtjev za određenošću 
i preciznošću pravne norme znači da građani moraju moći iz njezina 
izričaja stvarno i konkretno znati svoja prava i obaveze kako bi im 
mogli prilagoditi svoje ponašanje. Ako to ponašanje reguliraju dvije ili 
više pravnih normi, njihov donositelj mora osigurati njihovu jasnoću 
i predvidljivost i u pogledu sadržaja svake od njih i u pogledu učinka 
koji one stvaraju u svojem međuodnosu...

Pozitivni smisao zahtjeva za određenošću i preciznošću pravne 
norme, međutim, nije ispunjen ako građani, kao savjesne i razumne 
osobe, nagađaju o njezinu smislu i sadržaju, a njezini se primjenjivači 
često razilaze u njezinu tumačenju i primjeni u konkretnim slučajevi-
ma. Prijeporna tumačenja neke pravne norme, koja rezultiraju neu-
jednačenom praksom upravnih i sudskih tijela, predstavljaju sigurnu 
naznaku pogrešaka i nedostataka u njezinoj određenosti.

Negativni smisao zahtjeva za određenošću i preciznošću pravne 
norme upućene tijelu državne vlasti znači da njezin izričaj mora vezati 
to tijelo tako da mu ne dopušta postupanje izvan svrhe određene njezi-
nim sadržajem. To je važno i za postupanje tijela državne i javne upra-
ve i za postupanje tijela sudbene vlasti. Prva smiju postupati samo na 
temelju dovoljno jasnih zakonskih mjerila koja ih pravno vezuju ili im 

Drugim riječima, čini se da je namjera bila izbjeći opterećiva-
nje postupaka imenovanja sudaca u prvostupanjske sudove između 
kandidata koji prvi put ulaze u pravosudni sustav imenovanjima i 
onih osoba koje već obnašaju sudačku dužnost na prvostupanjskim 
sudovima, a de facto traže premještaj na druge sudove istog stupnja.

Notorno je, međutim, da postoji bitna razlika između pojma 
»pravosudna dužnost«, koji je predložen i postao dio spornog nor-
mativnog teksta, i pojma »sudačka dužnost« koji se izrijekom rabi u 
Vladinom obrazloženju zakonskog prijedloga. Prvonavedeni je pojam 
širi te obuhvaća i suce i državne odvjetnike odnosno njihove zamje-
nike, koji su svi »pravosudni dužnosnici«, dok drugonavedeni podra-
zumijeva samo suce.

»Miješanje« tih pojmova i činjenica da je u zakonski tekst u ko-
načnici ušao pojam »pravosudna dužnost« imaju za realnu posljedicu 
da je državnoodvjetničkim dužnosnicima, kao pravosudnim dužno-
snicima – premda jednako kao ni drugi kandidati za prvo imenovanje 
na sudačku dužnost nisu već prethodno imenovani na sudačku duž-
nost i premda su jednako kao ostali kandidati završili Državnu školu 
za pravosudne dužnosnike – onemogućeno kandidiranje i imenovanje 
na sudačku dužnost u prvostupanjskim sudovima, s obzirom na to da 
je, suprotno obrazloženju Vlade, propisano kako kandidati za sudačku 
dužnost na prvostupanjskim sudovima ne smiju prethodno obnašati 
»pravosudnu« (umjesto sudačku) dužnost.

Ustavni sud primjećuje da ni jedan od dokumenata vezanih uz 
predlaganje i donošenje osporene zakonske novele (izuzev, možebit-
no, činjenice da odgovarajući amandman Kluba zastupnika SDP-a iz 
Ustavnom sudu nepoznatih razloga nije prihvaćen) ne daje razloga 
za čvrsti zaključak kako bi doista postojala namjera isključivanja 
državnoodvjetničkih dužnosnika od mogućnosti da postanu suci pr-
vostupanjskih sudova. Takva je mogućnost do sporne izmjene zakona 
kontinuirano bila neupitna, tako da postoji vjerojatnost kako je riječ 
tek o nomotehničkoj pogrešci.

Pored toga, namjera isključivanja državnoodvjetničkih dužno-
snika od mogućnosti da se kandidiraju za sudačku dužnost u pr-
vostupanjskim sudovima, kada bi doista postojala, nedvojbeno ne bi 
udovoljavala testu elementarne legitimnosti zakonodavnog cilja, dok 
o razmjernosti upotrijebljenog sredstva u takvom slučaju ne bi moglo 
biti ni govora, kada je riječ o situaciji očitog i nedvojbenog kršenja 
ustavnog jamstva iz članka 54. stavka 2. Ustava (na što zapravo uka-
zuje predlagatelj, premda se pogrešno poziva na članak 55. Ustava). 
Naime, de facto jedini i za sve jednaki uvjet kandidiranja za sudačku 
dužnost u prvostupanjskim sudovima je završena Državna škola za 
pravosudne dužnosnike, neovisno o tome s kojeg prethodnog radnog 
mjesta ili dužnosti (izuzev sudačke) kandidat dolazio. Upravo izuzi-
manje sudačke (a ne pravosudne) dužnosti dovodilo bi do željenog 
ishoda da u kandidacijskim postupcima za prvo imenovanje na su-
dačku dužnost kao kandidati ne sudjeluju i već imenovani suci prvostu-
panjskih sudova samo u svrhu premještaja na drugi sud istog stupnja.

Naime, uzimajući u obzir sadržaj relevantnog dijela obrazloženja 
zakonskog prijedloga, zatim i sadržaj očitovanja nadležnog Ministarstva 
dostavljenog Ustavnom sudu – a u oba slučaja taj je sadržaj fokusiran na 
rješavanje pitanja razdvajanja postupaka prvog imenovanja sudaca od 
postupaka premještaja već imenovanih sudaca, te u oba slučaja kao svr-
hu sporne zakonodavne intervencije ističe primarno taj proceduralni as-
pekt – Ustavni sud ne nalazi nikakve korelacije između tako nominirane 
svrhe osporenih odredaba i činjenice da one supstancijalno mijenjaju 
uvjete kandidiranja za sudačku dužnost u prvostupanjskim sudovima.

14. Sve navedeno – dakle, obrazloženje zakonskog prijedloga pro-
turječno zakonskom prijedlogu, odbijanje adekvatnog amandmana na 
zakonski prijedlog, usvojeni tekst zakonske novele, obrazloženje dano u 
očitovanju Ustavnom sudu – stvara konfuziju oko prave svrhe osporenih 
odredaba i načina njihove primjene, a time dovodi do ustavnopravno 
neprihvatljive pravne nesigurnosti.
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(Ustavni sud u odluci broj: U-I-1085/2000 i dr. od 30. travnja 2008. 
kojom nije prihvatio neustavnost članka 337. Kaznenog zakona /»Na-
rodne novine« broj 110/97., 27/98., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 
105/04., 84/05. i 71/06./ zbog navodne povrede načela zakonitosti).

U slučaju osporenih pravnih normi nije riječ o tome da bi one 
same po sebi bile neodređene ili nejasne. One, naime, posve jasno i 
određeno isključuju jednu skupinu osoba od mogućnosti kandidiranja 
i obnašanja sudačke dužnosti u prvostupanjskim sudovima.

Međutim, ono što te zakonske odredbe čini nejasnima, ujedno 
i ustavnopravno neprihvatljivima, činjenica je da one evidentno ne 
odgovaraju svojem legitimnom, javno deklariranom normativnom 
cilju i svrsi, već prelazeći okvire svoje nominalne svrhe dovode do 
nelegitimnih ishoda, to jest onemogućavaju kandidiranje za sudačku 
dužnost u prvostupanjskim sudovima skupini osoba koje udovoljava-
ju propisanom uvjetu za kandidaturu (a taj je, ponavlja se, završena 
Državna škola za pravosudne dužnosnike) – drugim riječima, dovode 
do povrede jamstva iz članka 54. stavka 2. Ustava, kojim je propisana, 
među ostalim, dostupnost svakog radnog mjesta i dužnosti svakome 
pod jednakim uvjetima.

Još nejasnijim, a prema stajalištu Ustavnog suda i suvišnim, ospo-
rene odredbe čini okolnost da je postupak premještaja već imenovanih 
sudaca u druge sudove istog stupnja uređen zakonom kao zaseban 
postupak (članak 61.a ZoDSV-a).

15. Na temelju izloženog, ocjena je Ustavnog suda da su ospore-
ne zakonske odredbe u nesuglasnosti s člancima 3., 5. i 54. stavkom 
2. Ustava, uslijed čega je, na temelju članka 55. stavka 1. Ustavnog 
zakona, donesena odluka kao u točki I. izreke.

16. S obzirom na donesenu odluku, Ustavni sud nije razmatrao 
prijedlog za privremenu obustavu izvršenja pojedinačnih akata ili 
radnji koje se poduzimaju na osnovi osporenih zakonskih odredaba.

17. Odluka o objavi (točka II. izreke) temelji se na članku 29. 
Ustavnog zakona.

Broj: U-I-2826/2023 
Zagreb, 11. srpnja 2023.

USTAVNI SUD REPUBLIKE HRVATSKE
Predsjednik 

dr. sc. Miroslav Šeparović, v. r.

pak dopuštaju određeni stupanj slobodne prosudbe (najčešće u obliku 
diskrecijske ocjene). U suprotnom bi ono ugrozilo slobodu građana od 
samovolje i zlouporabe državne vlasti, posebice u slučajevima mjera i 
radnji koje se poduzimaju prema njima bez njihova prethodnog znanja. 
Druga moraju kontrolirati zakonitost akata i postupanje primjenjivača 
pravnih normi na temelju jasnih i preciznih pravnih mjerila. Pri tome, 
nedostaci u preciznosti pravne norme mogu onemogućiti nadzor nad 
primjenom načela razmjernosti, odlučnog za ustavnopravno ograniče-
nje prava ili slobode građana (članak 16. stavak 2. Ustava).«
Također, u predmetu broj: U-I-4455/2015 (rješenje od 4. travnja 

2017., www.usud.hr), Ustavni sud ponovo je naglasio:
»Zahtjevi pravne sigurnosti i vladavine prava iz članka 3. Ustava 

traže da pravna norma bude dostupna adresatima i za njih predvidljiva, 
to jest dovoljno precizna da oni mogu stvarno i konkretno – po potrebi 
uz odgovarajući savjet – znati svoja prava i obaveze, do stupnja koji je 
razuman u danim okolnostima, kako bi se prema njima mogli ponašati.

Ustavni sud podsjeća da zahtjev za određenošću i preciznošću 
pravne norme nije samo semantički zahtjev koji traži da se odnos iz-
među njezina adresanta i adresata odvija uz što manje komunikacijske 
neodređenosti. Ti su zahtjevi temeljna mjerila za normativnu regulaciju 
svih slučajeva u kojima odgovor na pitanje iznalaženja i tumačenja mje-
rodavnog prava ne bi bio jednoznačan.

Kad se taj zahtjev ne poštuje, neodređene i neprecizne pravne nor-
me otvaraju prostor arbitrarnom odlučivanju upravnih i sudbenih tijela. 
Zahtjev za određenošću i preciznošću pravne norme mora se smatrati 
sastavnim dijelom načela vladavine prava na području svih grana prava 
jer bi njegovo zanemarivanje ugrozilo druge sastavnice načela pravne si-
gurnosti kao dijela načela vladavine prava, osobito zahtjeve za jedinstve-
nom primjenom prava te poštovanjem učinaka pravomoćnih presuda i 
drugih odluka tijela državne i javne vlasti.«
Zakonodavac može na različite načine izbjeći neodređenost i 

nepreciznost pravne norme, ali odluka o tome kojom će se metodom 
pritom poslužiti nije na Ustavnom sudu.

Primjerice, zakonodavac može posebnim zakonskim definici-
jama odrediti sadržaj pojedinim zakonskim pojmovima, a pritom 
je uvijek potrebno da činjenice – uvjeti u hipotezi zakonske norme 
sadrže elemente predvidljivosti ponašanja pravnih subjekata u skla-
du s njezinim ustavnopravno prihvatljivim ciljom (arg. iz zaključka 
njemačkog Saveznog ustavnog suda 1 BvF 3/92 od 3. ožujka 2004., § 
113.). Moguće je i da se ustaljenom praksom nadležnih tijela u tolikoj 
mjeri otklone nejasnoće u tumačenju i primjeni neke norme da se 
može uzeti kako njezin izričaj odgovara zahtjevima načela zakonitosti 


